ஜை இயல்பும்‌ அணிபெற ஆய்க்து 
பைந்தமிழ்ச்‌ சுவைகள்‌ பலவும்‌ தோய்ந்து 
கல்விச்‌ சிறப்பும்‌ காவலர்‌ ஆட்சியின்‌ 

பல்வகை நலனும்‌ படிந்த பண்பினர்‌ 

உயர் தமிழ்ப்‌ புவஸமையோடு உணர்ச்சி த.தும்பச்‌ 
சொன்மழை பொறியும்‌ தூய மாமுஇல்‌ 

தேசு மிகுந்தொளிர்‌ செகவீர பாண்டியர்‌ 
தந்தருள்‌ இன்பக்‌ கம்பன்‌ கலையைக்‌ 

கண்டு மகிழ்ந்து கவினில்‌ ஆழ்ந்தேன்‌ 

உள்ளம்‌ களித்தேன்‌ உணர்ச்சியில்‌ திளைத்தேன்‌. 
சொல்லுத,ற்‌ கரிய சுவைபல நுகர்ந்தேன்‌ 
எல்லையில்‌ இன்பருள்‌ ஈல்லாசிரியர்‌ 

பல்லூழி காலம்‌ பண்புடன்‌ வாழ 

எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன்‌. 

சொல்லார்‌ அடிகள்‌ தொழுகுவம்‌ யாமே. 


ரா. சுப்பிரமணியன்‌ 


மூகவுரை 


முஉடபுலவர்‌ உலகத்தின்‌ இரண்டாவனதொகு இ. இர்‌.தாலின்‌ 
முபல்பும்‌ விலையும்‌ முறையும்‌ முதல்‌ தொகுஇயின்‌ முகவுமையில்‌ 
ஈ்புகு.. விளக்கப்பட்டுன்ளன.. அதனை மீண்டும்‌ ஒரு முஹை 
1 படல ஈண்டு இணைத்த எண்ணிக்கொள்ளுதல்‌ இதமாம்‌ தண்‌ 
ட பிப்‌ புலமையில்‌ தலைசறக்‌. அள்ள பண்டைக்‌ காலத்துப்‌ புலவர்‌ 
பலருள்ளும்‌ கம்பனது கலைகிலையே மூர்‌ அற இதில்‌ இடம்‌ பெத்‌ 
முவற. அக்தக்‌ கவிஞர்‌ பெருமான்‌ அருளியுள்ள இராமாயணம்‌ 
றும்‌ இனியகாவியத்தைப்‌ புதியமுறையில்‌ தனியே ஆசாய்ச்‌ அ 
வருஇன்றனு. காவியகிலை, கதையின்‌ நோக்கம்‌, சொத்‌ பொருள்‌ 
விக்கம்‌, உவமைக்‌ சூறிப்பு, உணர்ச்‌சத்திறம்‌, உ௮.இ ஈலங்கள்‌ 
வண்ணும்‌ இவைகளோடு கவியின்‌ இருதயத்தையும்‌ இதன்கண்‌ 
கரம்‌ கண்டு மஇழ்க்து கலைச்சுவையை அஆகர்க் து வருஇன்றோம்‌. | 

காவிய பாத்திரங்களைக்‌ தனிச்கனியே பிரித்தெடுக் து இன 
வெளிப்படுத்‌. தூன்ற.. த௫சதண்‌, கோசலை என்னும்‌ இருவரு 
டைய இயல்கலங்களை மு.சன்மையாக ஆசாய்க்‌,அ மூடி ச்‌. கருனிய௮. 


இப்பொழுது காவிய காயகனாகிய இசாமயிசானைக்‌ கண்‌ 
ூண்றி நோக்கச்‌ கருத்துடன்‌ கவனித்‌. ம௫ழ்கன்றோம்‌. இவ்‌ 
வீட வள்ளலுடைய ௮வதாச கிலை, கசூணகலங்கள்‌, இளமைப்‌ 
பழக்கங்கள்‌, குடி.சனங்களிடம்‌ காட்டியுள்ள அருள்‌ ஒழுக்கங்கள்‌, 
தந்தை சொற்படி. வில்‌ வந்தி விசுவாமிக்திரருடன்‌ சென்ற, 
கங்கை கடந்த, அங்ககாடு அடைக்கு, கதைகள்‌ பல கேட்‌ 
ட, பாலை வனம்‌ புகுக்‌. ௪.௮, கரடகை வக்‌ எ.இர்க்க., அவளைப்‌ 
பெண்‌ என்று கருதி இசங்‌க இக்குலமகன்‌ பொழறுதிசெய்அ கின்‌ 
ஆ, அவள்‌ கொல்ல முயன்‌ 5௮, அதன்பின்‌ அம்பு ஏவி அவளை 
இவன்‌ கொண்று முடித்தது எண்ணும்‌ சசித வரலாறுகள்‌ இது 
வசை முறையே வக்இருக்கன்றன. இவ்வளவோடு இக்க இசண்‌ 
டாம்‌ பகுதி முடிந்துள்ளது. 

புனிதமான இந்த இனிய இராம கதையில்‌ கம்பனணுடைய 
ம.இகலம்‌ மணியுள்‌ ஒனியபோல்‌ மருவி மினளிர்கன்‌௨ன. பல்வேறு 
வகைப்பட்ட உணர்வுநலல்களை ஒருங்கே உசவிமன்பசைக்கு இன்‌ 
பமாய்ச்‌ சுவை அசக்து வருஇன்த இக்தால்‌ இனி கிறைவேறும்‌ 
வண்ணம்‌ எம்பெருமான்‌ இருவடிகளை இறைஞ்சி கித்‌ன்றேன்‌. 


இங்கனக்‌ 


ஜெகவீரபாண்டியன்‌ . 


சிறப்புப்பாடிரம்‌ 
(ரீ பொன்னம்பல சிவம்‌ அவர்கள்‌ இயந்தியது 
மில்‌ அயனும்‌ அவன்படைத்த மாபே ரலகும்‌ வீயப்படையம்‌. 
புலம்‌ உலகம்‌ என்னும்‌ஒரு புதுமை யுலகம்‌ தனைப்படைத்திவ்‌ 


ஏூலூின்‌ மனிதர்‌ யாவரும்மெய்‌ யுணர்வாம்‌ வடிவம்‌ உறச்செய்தான்‌. 
லகு புலவ பேறுஜெக வீர பாண்டி யேக்இரனே. ட 


வித்துவான்‌, கா. கிருஷ்ணசாமி நாயு6 அவர்கள்‌ இயற்றியன 


செந்தமிழ்ப்‌ புலமை வாய்ந்த செகவீர பாண்டி. வள்ளல்‌ 
ஈந்தமிழ்க்‌ கம்பர்‌ யாத்த ௩ற்கவி யுரைகாண்‌ இன்பம்‌ 
உக்கமிழ்‌ தற்றே என்கோ / உயர்கெளி ஈ௩இயே என்கோ 7 
வந்தமர்‌ கடலே என்கோ / மற்றென்கோ வமைகுவாமே, (1). 


பேர்பெரிய வள்ளுவரும்‌ பி.றங்குகவிக்‌ அம்பர 
ஏர்பெரிய ஈக்தமிழுக்‌ கே.ற்றகதி என்பதுபோல்‌ 
பார்பெரிய செகவீர பாண்டியனார்‌ அவ்விருவர்‌க்கு 

ஓர்பெரிய கதியெனவும்‌ உள்ளுகக்து வாடுழ்‌.த்‌.து.ந0௨. (அ 


மீ: சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ இயற்றியது. 

கற்றவரே யல்லாமல்‌ கம்பன்‌ கலைகிலையை 

மற்றவரும்‌ கண்டு மனமக மு.ற்றுணர்க்து 

செப்பும்‌ கவிஞன்‌ ஜெகவீர பாண்டியனை 

ஓப்பார்‌ ஒருவர்‌ இலர்‌. 

வித்துவான்‌, ,&. 15. சுப்பையர்‌ அவர்கள்‌ இயற்றின்‌ 

கம்பன்‌ உளக்கருத்தைக்‌ கண்ணாடி. போல்விளல்ுச்‌ 
செம்பாக மாகத்‌ தெனிவாக்‌க-ஏம்போன்றார்க்கு 
இன்னமுதம்‌ சம்‌.தணிக்கும்‌ இக்கவியார எனிக்கத்ஜை 
என்னென்று போற்றுவேன்‌ ஈங்கு. [சத்‌] 


கலைகிலையைக்‌ கண்டேன்‌ கருத்தையும்‌ கொண்டேன்‌ 

விலையிலா மூத்தோ மிளிரும்‌ தலை மணியோ 

அல்ல அவைகடைக்கும்‌ ஆனால்‌ இதுபோன்‌.ற 

ஈல்லநூல்‌ ஏது காக்கு. [தத] 
தேணார்‌ வே. சே. சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ இயற்நியன. 
கலனும்‌ திருவும்‌ கவஞா னமும்ஈம்மை காடிவரும்‌ 
இலகும்‌ தமிமுக்‌ கணிகல மாய இலக்கணங்கள்‌ 
பலவும்‌ படைத்த செகவீர பாண்டியன்‌ பண்பொடருள்‌ 
பலவும்‌ உலகம்‌ எனும்பே ௬ல6ற்‌ புகுக்இிடினே. 


த. நர ரம்‌ கண்மை 481 


இருபசலும்‌ உயகாக இணிய உ௮இ கலனை இங்கனம்‌ கேசே 
கருஇயுசைத்‌்இருப்பிணம்‌ மவ ஏர்‌ பொருளும்‌ மறைவாய்‌ இதல்‌ 


விசவியுன்ள அ. உள்ள யை ஊன்றிப்‌ பார்க்க. 


(இசாமன்‌ முடி 
உடல்‌ அதக்து இழிக்கு. பிட ர்‌ உமஇ காடியுள்ளேண்‌. என 
மேல்விளையும்‌ வினை முடிவையும்‌ பூரிப்பாம இது உணர்த்தி கிர்‌ 
இன்‌ றத. 


தோறுக்து வப்டபுகுக்‌ அ. வருக்இயலைய, காண்‌ 


மன்னன்‌ சொன்ன வாக்கில்‌ இஸ்ணாவானு இன்னல்‌ நிலையை 
பும்‌ இடையே தொணிஃ:. க்க பண்ணை வினையின்‌ முடிவினை 


மண்ணா கரம்‌ உண்ணி பூணரிம்வ/கொள்கரும்படி கவி. இதில்‌ உளை 


யாடல்‌ புசிக்இருக்இன்டார்‌. 


சக்கசவர்‌த் இ 4 


ளிவிடட்‌ட. நிலம்‌ மணிய உசையாடி 
வரும்பொழுது விவிலியம்‌ ப 
விளையாடி. மஇழ்இன்ற. 
ூயமை நிக உயிர்க்‌, 


பிரு,த்தலால்‌ உறுதி வண்டார்‌ 


மொழியில்‌ இடையே புனுகு 
க ஸ்டட 


யெ. இறவு கில மிறவிஜ்‌ 


கருட வள உண்ணமயாக நம்பி 


டைவ்‌ 


11. தன்‌ வண்ண தவில்‌ பிகவும்‌.. முமுகியுன்னமை 


மெதரிய அதுணை பாழயபடு பட பண மு இஸ்‌ வியப 2.௮ ன்னான்‌. 

“இராமன்‌; 
அடைந்த பின்னு 
ளாடஇப்‌ பாற வா 


ஒருருமு 


வது. இறந்திலன்‌ 7 மூப்பு 
டை! வண்ணம்‌ புமிச்‌ சொல்லுக்கு 
பம்ு்கிருப்பபவ பெரிதும்‌ இங்க்‌ தக்க 
படிப்பையும்‌. உணு இ நிலையையும்‌ 
அமைச்சர்‌ உடு 4. அச ஜவ்வு உமைக்கலானாண்‌. 


1 வத 


தாம்‌ காணத்‌ தண 


போரிடைப்பட்ட வ முன்னம்‌ பொதுவாக உமைத்‌ 
சான் ட அவத இணக்க இறப்பாகக்‌ குறித்தான்‌. 
அரசில்‌ சாய்வது லவ்வ ஆர்வக்‌ அடன்‌ பாசாட்டி. வருஇ 
சப்பான்மை யாரிடமும்‌ வீடணன்‌ 
பைவ அரி அப செருக்களம்‌ போர்புரியும்‌ இடம்‌. 


புராக்‌. திப்ப படி ஒடு விரிய 


ய்‌ 


வ்டணுயை இமா வனப்‌ பெத்கதிருக்தும்‌ ௪௫௪ரதணன்‌ விர்‌ 

மாவைப்‌ ெபடிபடைவர்சீண செத்தானே எண்ணும்‌ வெய்யபழமியைப்‌ 

பெறுமை 7 வன்மு வெய்னயிர்த் இருக்கும்‌ வேகம்‌ கோக்குக. 
பட 


[92 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இமாமனுக்குத்‌. தான்‌ தக்தையாயுள்ளகைச்‌ சக்தை மஒழ்க்து 
எடுத்துக்காட்டி. யாதும்‌ நிந்தை சேசாதபடி நெறிமுறை சென்று, 
சிறைபுகழ்‌ அடையவேண்டும்‌ என்‌இன்றான்‌. 


ஈசாதணுடன்‌ மாறுபட்டுப்‌ போசாட வருவார்‌ யாரும்‌ 
'இலலாமையால்செருக்கள த்தில்‌ ௮வன்‌ இர்‌அபடுகல்‌ எய்தாமல்‌ 
போய? போகவே இனிஎஞ்சியுள்ளது அறக்‌ வகோடலே ; அத 
னையும்‌ விரைக்‌.து செய்து உய்யாமல்‌ வீணே காலல்‌ கழித்து வக்‌ 
சால்‌ அரிய மாணுடப்‌ பிறவியை அடைந்தும்‌ இதன்‌ பயனை 
அடையாமல்‌ அகியாயமாய்‌ அழிக்தபடியாம்‌ ஆதலால்‌ பிறந்திலன்‌ 
என்பதில்‌ பிறிது உண்டாகுமோ ? என்முன்‌. | 


பகுத்தறிவு நிறைந்த இறந்த மணனிசயாக்கையைப்‌ பெற்றி 
ரச்‌. தம்‌ அதன்‌ பயனைப்‌ பெரு.தவர்‌ இழிக்சு விலங்குகள்போல்‌ 
கழிர்‌. ௫ போ.தலால்‌ மக்களுருவில்‌ பிறந்‌ இருக் காலும்‌ அவர்‌ பிற 
வாதவசே யாவர்‌ என்க. 


** தோற்றம்சால்‌ ஞாயி, று. காழி யாவைகலும்‌ 
கூற்றம்‌ அளந்றுநும்‌ சாளுண்ணும்‌--ஆற்ற 


அறஞ்செய்‌ தருளுடையிர்‌ ஆகுமின்‌ யாரும்‌ 
பிற்க்தும்‌ பிறவாதார்‌ இ. (காலஷியார்‌) 
என்ற தம்‌ காண்க. கூற்றுவன்‌ உங்கள்‌ ஆயுளை நாளாம்‌ 


உண்டு கொண்டு வருஇன்றான்‌ ; ௮.கனைக்‌ கண்டுணரக்து விரைந்து 
உயிர்க்கு உ௮;இசெய்துகொள்க என இதில்‌ உய்‌.இ காட்டியுள்ள 
மை அறிக. 

( கான்‌ அுறந்திலனாயின்‌ பிறந்திலன்‌ என்னும்‌ பிழை 2யயன் றி 
வேறொன்றும்‌ உண்டாகாது என்பான்‌ பிறிது உண்டாகுமோ? 
என்றான்‌. இசைவளர்‌ செங்கோல்‌ தசரதன்‌ என உலகம்‌ முழு 
தும்‌ புகழமோங்‌க கின்ற கான்‌ இக்க இகழோடு இழிர்‌அபடலாமா? 
என்பது சூறிப்பு. இழிவும்‌ பழியும்‌ என்பால்‌ ஏறாமல்‌ அன்‌ 
பாற்றி அருளுங்கள்‌ என்ப கருத்து. 

பெற்ற பிறவிக்குப்‌ பெரும்‌ பயன்‌ உற்ற உயிருக்கு உறுதி 
செய்‌.துகொள்வ2த$ அங்கனம்‌ கொள்ளவில்லையாயின்‌ அல்லஜ்‌ 
பிறப்பாய்‌ அவமீக்‌ கூர்க்து வறிதே ௮. இழிந்துபோம்‌ ஆதலால்‌ 
அப்போக்கை அனித்து கோக்‌ இனித்த கலனை விசைசுதுசெய்த 
பிறக்ச பயனை எல்லாரும்‌ பெறவேண்டும்‌ என்றவாறு. 
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** பெறுதற்கரிய பிறவியைப்‌ பெ ல்றும்‌ 
பெறுதற்கரிய பிரானடி, பேணஷ்டு. 
பெறுதற்கரிய பிராணிகள்‌ சுஸ்‌ஃரம்‌ 
பெறுதற்கரிய தோர்‌ பேறிஐக்‌ தரே, 5 (தருமக்தியம்‌) 

* எய்‌.தற்கரிய யாக்கை,கனக்‌ செய்தித்‌ 6. ல-்ழுல்‌ அனுகொண்டு 
செய்‌.தற்கரிய அறங்கள்பல செய்‌*அ.அ௦பர்‌ ஆட, பிறவியிணின்‌.௮. 
உய்‌.சற்கொருமை பெறஒண்ணாஅு உழஸ்சேவோச உடம்பு பொ ற்கல,த்இல்‌ 
பெய்தற்குரிய பால்கமரில்‌ பெய்த தொகு என்னால்‌. 

(ச ர.புலிங்கலீலை.) 


இவை ஈண்டு எண்ணத்‌ குசியண... அசிய மனிதம்‌ பிறவியை 
அடைக்கும்‌ அசன்‌ பயனைப்‌ பெறா மிவது பேரிழவாம்‌. என்‌ 
பதை இவையும்‌ உணர்த்‌இ நித்றல.ஜி.௯.”- 


லி 


கமச்‌--கிலப்பிளப்பு. கமரில்‌ பெய்சுபால்‌ விணே பாழா 
சல்‌ போல்‌ உறுஇகாடி. உய்யாசவர்‌ எய்திய உயர்‌ பிறப்பும்‌ 
வறிதே எனமாரம்‌ என்க. 


பிறவியின்‌ பயனை விளக்‌இயும்‌, அ௮வு சுவங்களைக்‌ குறிச்தும்‌ 
ஈனினமாகப்‌ பேச வந்த மன்னண்‌ இை.ணுக்கு மணி முடி. சூட்டு 
கலாகய கன அர்வத்சைத்‌ கெனிவுலக்கூற ச்‌ துணிக்து மொழி 
களை அயலே அழகாக வெளியிடுன்‌ ஷ்‌... 

12. ௭ன,௮ அருமை மசணுடை ய இருமணத்தைக்‌ எண்டு 
ரான்‌ பெருமகழ்ச்சி யடைர்கேன்‌ 2? இனி அவனது பட்டா 
டேக வைபவச்தையும்‌ பார்த்‌. மய வேண்டும்‌ எண்ணும்‌ ஆர்‌.த்‌இ. 
என்னுள்ளச்தில்‌ பூர்‌ த்தியாயுள்ள 2. மாஷா கேர்த்தியாக இஇல்‌ 
வார்‌. த்தையாடுகின்றான்‌. 


குரிசில்‌ செம்மல்‌ ஈமான்‌ கேோழவு 
ஆண்டகை பொ எ அண்மைல்‌ ஓங்கல்‌ 
ஏந்தல்‌ மீனி விடலை பெருக்‌ க.க. 92 முல்க்ம்‌ 


பெருமகன்‌ 7 
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எனப்‌ பெருமையிற்‌ ஜெந்தோரைக்‌ குறிச்துவரும்‌ பெயர்‌ 
கள்‌ ப.இனைர்‌ அள்‌ இதனை முசன்மையாக வைத்திருக்‌ தலால்‌ இதன்‌ 
உயர்‌ நிலை புலஞம்‌. 

பெருமகன்‌ என்னும்‌ பேர்‌ இறந்த அசசர்களையே பண்டு 
குறித்து வக்திருக்‌ன்ற அ. 

* ஓருமகள்‌ காதலின்‌ உலகை கோய்செய்ச 

டர்‌ பெருமகன்‌ ஏவலின்‌ :5 ன்‌ 
(இசாமாயணம்‌,, ககாகண்டு நீங்குபடலம்‌, 89) 
*: இருமகள்‌: இவளென)த்‌ இலக வெண்குடைப்‌ 
பெருமகன்‌ கோயிலுட்‌ பேதை வைஞகுமே.(சிந்தாமணி, 189) 


* அறம்புரி செங்கோல்‌ அவந்தியர்‌ பெருமகன்‌: 
(பெருங்கதை 2-7) 


* ஒருதனி வரூஉம்‌ பெருமகன்‌ போல: (மணிமேகலை, 14) 
** பெருமகன்‌ ஏவல்‌ அல்லது யாங்கணும்‌ :*(சிலப்பதிகாமம்‌, 19) 


'இவ,.த்அள்‌ பெருமகன்‌ உணர்த்‌இ நித்றல்‌ காண்க. மூ.தலி 
லும்‌ இறுதியிலும்‌ பெருமகன்‌ என்றது த௪ரதனையே குறித்து 
வர்‌.துள்ள.து... 

ட இக்கனம்‌ றந்த அசசனையே யாண்டும்‌ சூறித்து வருஇன்ற 
இந்த உயர்ச்த பெயசை, இங்கே சன. செல்ல மகணுக்கு இட்டுச்‌ 
சொல்லிய,அ, அவனை விசைவில்‌ அசசமுடி. சூட்ட அவாவி நிற்‌ 
கும்‌ ஆர்வத்‌. சால்‌ என்க. 

இளைய புதல்வர்‌ மூவரினும்‌ வேறுபாடு தெரியப்‌ பெருமகன்‌ 
என்றான்‌ என வெளியே எளிதாகப்‌ பொருள்படவும்‌ உள்ளே 
சிய பல ஈலங்களை ,ஆசாய்க்து கொள்ளவும்‌ உரிமையாக இப்‌ 
பெயர்‌ மருவியுள்ள ௮. 

உல௫ல்‌ மகவெனத்‌ தோன்‌ திஞர்க்‌ கெல்லாம்‌ ம௫மை தர 
வர்‌. பெருமான்‌ அ.கலால்‌ பெருமகன்‌ எனவும்‌, தன்னைப்‌ பெற்‌ 
ஜோர்க்குப்‌ பெருகலம்‌ அருளும்‌ குலமகன்‌ ஆகையால்‌ ட ருமகன்‌ 
எனவும்‌, வீசம்‌ கொடை மு.கலிய குணகலங்களால்‌ எவரும்‌ 
,சனக்கு நிகரில்லாகுவளாய்ப்‌ பெருஓ.சிற்றலால்‌ பெருமகன்‌ என 
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வும்‌, பெரிய மகான்களெல்லாம்‌ பேணிப்‌ போத்தும்‌ இருமாலே 
ஒரு மகளாய்‌ வந்‌அுள்ளமையால்‌ பெருமீசன்‌ எனவும்‌, சிறுமை 
சிதி.தம்‌ மருவாமல்‌ பெருமைக்கெல்லாம்‌ பேசெல்லையாய்‌ மினிர்ச 
லால்‌ பெருமகன்‌ எனவும்‌, எத்திதத்‌.தும்‌ உத்தம நிலையில்‌ ஓல்‌ 
ஒளிரும்‌ புருடோத்கமன்‌ அ.சலால்‌ பெருமகன்‌ எனவும்‌ இசாமன்‌ 
ஈண்டுக்‌ கூற நின்றான்‌ எனக்‌ குறிப்பு ஈலன்களைக்‌ ஈர்க்கு இர்க்‌ அ 
கொள்ளவும்‌ இ.௮ கேர்ர்னு கின்ற ௮. 


பன்‌ தனக்குப்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிதந்ச,அம்‌, அவன,அ கவி 
யாண கோலச்சைச்‌ கண்டதும்‌ பெ /லைரும்‌ பேறுகளாக மன்னன்‌ 
எண்ணியிருக்சலால்‌ பிறக்க, கண்ட யான்‌ எனச்‌ தன்‌ மேன்மை 
விளங்க விளம்பினான்‌. 


சீதையாம்‌ திருமகள்‌ என்றது குணகலங்களா.ம்‌ இல்விய 
செளக்இரியங்களாலும்‌ அக்குலமகள்‌ நிலவி நிற்கும்‌ நிலைமையை 
வியந்‌ வந்த,த. தெய்வத்‌ இருமகளே புதிய ஒரு பெயருடன்‌ 
,சனக்கு மருமகளாய்‌ வையம்‌ புஞுக்‌தள்ளாள்‌ என்பதாம்‌. 


அருமை மகளைப்‌ பெற்றேன்‌ ; இருமணம்‌ செய்து பார்த்‌ 
சேன்‌ ; இனி மணி மகுடம்‌ சூட்டி. அசசரிமையான அவன 
பட்டாபிடேக கோலத்தையும்‌ கண்குளிச கான்‌ கண்டு மஓழ 
வேண்டும்‌ என்பான்‌, **அவனிமாது எனும்‌ ஒருமகள்‌ மணமும்‌ 
கண்டு உவப்ப உன்னினேன்‌ ?? என்ரான்‌. கண்டு உவப்ப என்‌ 
தனால்‌ அக்‌ காட்டி யின்பத்‌இன்‌ கோலாகலங்களும்‌, அவற்றைக்‌ 
காணவேண்டும்‌ என்னும்‌ வேணவாவுடன்‌ மன்னன்‌ முன்னதா 
கவே சாண்ணி எ.இர்‌ நோக்‌ஓயுள்ளஅம்‌ இனி புலனும்‌. 


மணம்‌ என்ற.ஐ இன்ப ஈலம்‌ தெரிய வச௪௮. 
அசசன்‌ தணியுரிமையாய்‌்‌ தலைமை எய்தி நின்று பூமியைப்‌ 


பரிபாலித்துப்‌ போகங்களை அகர்க்து வருதலால்‌ கில்கக காயகி 
யாகவும்‌, அவனை சசயகஞசவும்‌ மேலோர்‌ கூற. கேர்க்சுனர்‌. 


மதி, பிருஇிவிபஇ என அசசுக்கு வழல்‌வரும்‌ பெயர்க்‌ 
காமணன்களையும்‌ கோச்குக. மூ பூமி, 
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** அணிமுடி. அரசர்மாலை அழனுஇ வாள்கள்‌ என்னும்‌ 
மணிபுனை குடத்தின்‌ கெய்த்தோர்‌ மண்ணுரீர்‌ மருள ஆட்டிப்‌ 
பணமுலைப்‌ பைம்பொன்மாலைப்‌ பாசிழைப்‌ பூமி தேவி 
இணைமுலை ஏகமாக நுகரிய எய்தினானே.! 

(சவக௫க்தாமணி 2826), 


இ.அ, சவசன்‌ அசசரிமை அடைந்ததைக்‌ குறித்துக்‌ கூறி 
யனது. பசை அ௮சசமை வென்று சன்‌ கிலச்ைக்‌ கைக்கொண்டு 
அவன்‌ நிலவி நின்ற நிலைமையை இன்பச்‌ செவ்வி தோன்ற இதில்‌ 
விளக்க யிருக்கரூர்‌.. 


டஒரு மகள்‌ மணம்‌ என முன்னர்‌ வக்சதயும்‌, ** இணை மூலை. 
கரிய '” என்ற இதனையும்‌ இணைத்‌ கோக்‌ இனாஈலம்‌ தெரிக. 


கிலவுரிமை இன்ப நிலையுடைய து ,அ,தலால்‌ அன்பு ஈலஸ்‌ 
கனிய மனைவி என இங்கனம்‌ ௮.து உரைக்க வக்த,அ. 
*:: செல்லான்‌ இழவன்‌ இருப்பின்‌ கிலம்புலக்து. 
இல்லாளின்‌ ஊடி..விடும்‌.? (க.தள்‌, 1039) 


என நிலத்தை இல்லாளூடன்‌ இணைக்து வள்ளுவப்‌ பெருக்‌ 
தகை இதல்‌ உணர்த்இயுள்ளமை காண்க. குலமகளுக்கு உரிய 
ஊடலும்‌ கூடலும்‌ நிலமகளாக்கும்‌ உண்டு .ஐ௫சலால்‌ சலைமகண்‌ 
அவளை ஈலமுறப்‌ பேணி ஈன்கு பானுகாத்‌.து வரவேண்டும்‌ என்ப 
காம்‌. நிலத்தை மனைவியோடு சமமாக வைச்து அடிகள்‌ விளக்க 
யிருக்கும்‌ ஈய ச்சை இதில்‌ ஆய்க அ பார்க்க. 


3 நிலந்துக்கு உரியவன்‌ அடிக்கடி போய்‌ அதனைப்‌ பாராமல்‌ இருப்‌. 
பின்‌ அது பாழ்பட்டு ஒழியும்‌ என்பதாம்‌. உணவு உடை முதலியன 
உதவி அன்புடன்‌ அளவளாவித்‌ தன்‌ மனைவியை ஒருவன்‌ போணவழி 
அவள்‌ உள்ளம்‌ வெறுத்து அவை என்னி ஒழிதல்‌ போல்‌ உடையவண்‌ 
வந்து உரிமையுடன்‌. காதை விளைபுலமும்‌ கடையாய்‌ இழிந்து போம்‌. 
என்பார்‌, * இல்லாளின்‌ கிலம்‌ புலக்‌. ஊடிவிடும்‌ ! எண்றூர்‌. மிலத்தை 
மைவியோமு கேர்‌ சூறித்தது போகம்‌ தருதல்‌ கருதி. இழவன்‌--உரிய 
வன்‌. காட்டுச்‌ சொத்துக்கு வீட்டுச்‌ சொத்தை எடுத்துக்காட்டி அந்த. 


இரண்டு உரிமைப்‌ பொருள்களையும்‌ மனிதன்‌. இனிதாகப்‌ பேணிய 
வேண்டும்‌ எனத்‌ ஜேவர்‌ இதில்‌ உணர்த்தி நிற்கும்‌ அழகை ஊண்றி 
யுணர்ந்து கொள்க.  கழவனும்‌ உழவனும்‌. உரிமை தெரிந்து உள 


வறிந்து பருவமுடன்‌ பேணி இனிது ஒழுகவேண்டும்‌ எண்பதாம்‌. 
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அரிய பாக்கயமாய்‌ இனியவளஞ்‌ சுசக்திருத் தலால்‌ நிலம்‌ 
மிட என நின்று. தலைவன்‌ ஒருவனைத்தழுவி விளங்கலால்‌ 
பு. தலைவி என வந்தது. 

ிதாலட்சுமியுடன்‌ இசாச லட்சுமியையும்‌ தனது அருமை 
பஉணுக்கு உரிமை செய்யக்‌ கருதியுள்ளமையான்‌ இருமகள்‌ மணம்‌, 
லர மகள்‌ மணம்‌ என இருவகை மணமா உருவகஞ்‌ செய்‌. 


பாசன்‌ இனிது மொழிந்தான்‌. 


ஏகபத்தினி விசதனாய்‌ எங்கும்‌ இசை பெற்றுள்ள இசாம 
(மு இருதாசங்களை மன்னன்‌ இங்கே இசைத்துச்‌ சொன்ன 
£? எனின்‌, ௮வன்‌ பலதாச நிலையன்‌ அ.தலின்‌ அர்நிலையினில்‌ 
உவகை மிஞ்ி இவ்வாறு உசைத்தான்‌ என்க." 


தான்‌ அுகர்ந்து சுவை கண்டதையே மனிதன்‌ யாண்டும்‌ 
உவக்அ. மொழிவான்‌ என்பதை ஈண்டு உணர்ந்து கொள்ள 
சிவண்டும்‌. 

௮௪௪ இருவை இவ்வண்ணம்‌ இசசமாக அ௮ரசன்‌ உரை 
மெய்துள்ளான்‌ எனினும்‌, இசாமனஅ பசம நிலையையும்‌ ஈண்டு 
உரிமையாக உணர்க்துகொள்ளும்படி. அவ்வுளை உருவாஓயுள்‌ 
வழு... என்னை ? பூமகளும்‌ புவிமகளும்‌ திருமாலுக்கு க்‌ தேவியர்‌ 
அசலால்‌ அப்‌ பெருமானின்‌ அவதாசமாய்‌ வந்துள்ள இசாமனுக்‌ 
௫ம்‌ அவ்வாறே உரிமை கூற சேர்க்ததென்சு. 


நிலமகள்பால்‌ திருமால்‌ பெருமால்‌ கொண்டுள்ளது. 


 அரவாடச்‌ சுத்தியால்‌, அயில்‌எயிற்றியின்‌ ஏந்துதியால, 
ஓருவாயின்‌ விழுங்குதியால்‌, ஓரடியால்‌ ஓஸித்தியால்‌, 
இருவான நிலமகளை இஃதறிந்தால்‌ சிறாுளோ 
மருவாருக்‌ துழாயலங்கல்‌ மணிமார்பின்‌ வைகுவாள்‌ 2? 
(விராதன்‌ வதைப்‌ படலம்‌, 57) 
இது விராதன்‌ கூறியது. அவன்‌ சாபம்‌ நீங்கத்‌ இவ்விய 


ியை அடைந்தபொழு.து இராமனது தெய்வப்‌ பெத்றியை 


வியர்தூ பலவாறு புகழ்ந்து போத்றுங்கால்‌ இடையே இவ்வாறு 
சவையாகக்‌ கூறியிருக்கன்றான்‌. 


இப்‌ பாடலின்‌ உல்லாச ஆடலை ஊன்றிப்‌ பார்க்க. 


498 கம்பண்‌ கலை நிலை 


எம்‌ பெருமானே 7 மலர்‌ மகளும்‌ நிலமகளும்‌ ஆய இரு 
தேவியருள்‌ இளையவளிடச்து மட்டும்‌ நீர்‌ பெரு மோகமுடைய 
சாய்ப்‌ பெருஓயிருக்இன்‌ திர்‌! அவளைத்‌ தலையில்‌ தாக்‌இச்‌ சுமக்‌ 
இன்றிர்‌ ! தழுவித்‌ தாங்குன்‌ நீர்‌ ! வாரிவிழுங்குஇன்‌றிர்‌ !! யாரும்‌ 
அறியாவகை அணைத்து மறைக்‌இன்‌ திர்‌ / (இவ்வண்ணம்‌ கடுவ்‌ காக 
அடன்‌ கலக்து ௬ல்‌ களியாடல்‌ புரிந்தால்‌ இருமகளாயெ 
பெசிய பிராட்டி புலச்‌.து சனந்‌.அ பொருமிவருக்‌ காளா ? 7? என்று: 
அன்புரிமையுடன்‌ வினவி யிருக்கும்‌ அழகை ஆய்க்து நோக்குக. 
கா.தல்சுவை கனியப்‌, பத்திச்சவை சொட்ட, உல௫யலை ஓட்டி. 
இப்பாடல்‌ அமைக்திருக்கும்‌ பாகம்‌ தெரிக; | 


மவா௫ச்‌ சுமத்தல்‌, .ததிசேடணய்‌ கின்று தாங்குதல்‌ , 
எயித்தின்‌ ஏர்‌..கல்‌, பன்கி வடிவம்கொண்டபொழு.அ ௮.தாவ௮ 
வசாகாவதாமத்‌இல்‌ சிகழ்க்க.து) வாயில்‌ விழுங்குதல்‌ பிசளய 
காலத்தில்‌ கேர்க்தது ) அடியால்‌ ஓனித்‌.தல்‌, வாமனாவதாச.த்‌இல்‌ 
மாவலியிடம்‌ வாய்க்கு என்க. 


“நிகழ்ச்சிகளை இணைச்துப்‌ பினை த்‌.து உவகைச்சுவை உள்ளே 
ஓளிஈ, சக்கள,த்‌இிகள்‌ பான்மை சார்க்து. இகழ, கூடலும்‌ ஊட 
அம்‌ குலாவி நிலவ இப்பாடலைப்‌ பாடியிருக்கறூர்‌. 


இக்கனம்‌ இருமனைவியருடைய பெருமாளே இமாமனாய்‌ 
வக்திருத்தலால்‌ அந்த உரிமையும்‌ தெரிய இங்க இருமை வம்‌ 
தத. 


நிறை குணத்து அவனி என்றது அவளத பொறையுடை. 
மயை நினைந்து. பொஜறுமைக்குப்‌ பூமி? தலி பேர்‌ பெற்றவள்‌ 
(தலால்‌ அச்சரிய பண்பு ஜெப்புற வக்க.௮.” * 


சவகோடிகளைகத்‌ தாங்க எஞ்ஞான்றும்‌ ஆதரித்த வரு.சலால்‌ 
பூமியை எவ்வுயிர்க்கும்‌ இனிய தாயாக எண்ணலாயினார்‌. இவ்‌ 
வண்ணம்‌ தோன்‌ திய உயிர்களுக்கு உறுபடி கிக்‌, உயர்‌ வளம்‌ 
உதவி, செல்வமும்‌ தேசும்‌ சேச நல்குகலால்‌ இருவையும்‌ தாயா 
உருவகம்‌ செய்தனர்‌. இன்னவாறு மன்ணுயிர்கட்கு அன்னைய 
சாய்‌ மருவி கின்ற இவர்‌ முன்னவனுக்கு இன்னுபிர்த்‌ துணைவி 
களர்ய்‌ எண்ண வந்தனர்‌ என்க. அவ்வசவு இவ்வகையாய -" 
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தத்‌ அவ கோக்இல்‌ இங்கனம்‌ உய்தி அுணசவுள்ள இந்த உத்‌ 
௪ சத்திகளைத்‌ கத்தமக்குக்‌ தோன்றியவாவறே தெய்வங்களாக 
வும்‌, தேவிகளாகவும்‌ பாவினல்களில்‌ கவிகள்‌ வருணிக்கலாயினர்‌. 
விரிக்க கிலத்இிற்கும்‌ இறந்த செல்வத்திற்கும்‌ அதிதேவதை 
ஊராய்‌ விளல்‌இ கிற்இன்ம செல்விகளையே. கல்வியுலகல்‌ பூதேவி 
சீதவி எனச்‌ சொல்லிவருஇன்றனர்‌. 

இங்கனம்‌ செல்வச்‌ சிமாட்டியாகய சேேவியை இசாமண்‌ 
ப,தலில்‌ மணந்து கொண்டான்‌ ஆதலால்‌ இனி உடனே பூதேவி 
யையும்‌ அப்பூமான்‌ பொருக்கி மலழவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


இந்த இசண்டு தேவியரும்‌ இசாமனை அடைக்துகொள்ள 
அருந்தவம்‌ புரிக்தருக்கன்றனர்‌ ; அவர்‌ வருக்தி நில்லா வகை 
விசை காரியம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என மேலே ௮ சசன்‌ அரிது 
மாக விழைக்த பேசுஇன்றான்‌. 


18. அலர்மேல்‌ மங்கையும்‌, நிலமாதம்‌ பலகாலும்‌ புரிக. 
வந்த தவப்பயன்‌ பழுத்து ஓன்னு பலன்‌ பெற்றுள்ளது; மறி 
பென்னும்‌ விளைவில்‌ மு.த்றுறச்‌ செய்தல்‌ ஈலம்‌ என்பதாம்‌. கலி. 
பாணம்‌ முடிச்ச ?/ இனி இசாமனுக்கு மகுடாபிடேகம்‌ செய்ய 
வண்டும்‌ என்பதை மன்னன்‌ இன்னவாறு குறித்திருக்‌கழுன்‌. 

நிலன்‌ எனும்‌ ஈங்கையும்‌, மலர்மிசைச்‌ செல்வியும்‌ கண 
வனை எய்திய தவப்பயன்‌ தாழ்ப்ப௮ கருமம்‌ அன்னு?” சாண்ற து 
புன்னமேயே இசாமனை அடைய அவர்‌ ஆவலித்திருக்கும்‌ ஆர்வ 
மி தெரிய வரத. தேவி இருமணம்‌ எய்தினாள்‌ ; இனி, 
ப.ரிீதவியும்‌ ஒரு மணம்‌ எய்தி உளம்‌ களிக்க வுள்ளனள்‌ என்ற! 
வழு. 

கருவிலேயே இருவுடையனாய்‌ அ௮சசுரிமை வாய்க்‌ எவரும்‌ 
பா வக்திருக்கன்ற இசாமனை விரையில்‌ மணிமகுடம்‌ சூட்டி 
மு ஈகசமும்‌ பீடுபெத்தயச காம்‌ கண்டு மடழவேண்டும்‌ என்பு 
ஒருத்து. 

14. தனது தலைமகனுக்கு முடிசூட்ட விழைந்த ௧௪௭தன்‌ 
பலவகைக்‌ கருத்துக்களையும்‌ ஈலமுற விளக்‌கவக்த முடிவில்‌ சண்‌ 
உவக்‌ . குறிப்பைத்‌ தெளிவாக வெளியே சொல்லியிருக்கும்‌ 
ம்‌ வியக் து கோக்கவுள்ள அ. 

௧௬. 
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ஆதலால்‌ என்‌5அ முன்னே ஐஇயுள்ள ஏ.தக்களையெல்லாம்‌ 
ஒருல்கே எண்ணி உணர்ந்துகொள்ள வக்‌௧.௮. 

இராமனுக்கு அரசை ஈல்கி, நான்‌ மாதவம்‌ தொடங்க ஈண்‌ 
ணவேன்‌ என்த.து இதுவசை பே௫வக்த பிரசங்கத்தின்‌ சாசமான 
பயன்‌ என்க. 

இர்ச உள்ளக்‌ கருத்தை உணர்த்துதற்கு மன்னன்‌ இன்ன 
வாறு உன்னயமாகப்‌ பல பேசியிருக்‌கருன்‌. தொகுத்துச்‌ சட்டி 
வகுத்‌அக்காட்டி. விரித்.துக்கூறிக்‌ தத்‌ தவ வண்மைகளையெல்லாம்‌ 
வித்தகமாக விளக்கயிருக்கன்றான்‌.. 

அசன்‌ அமைச்சசை கோக்க உசையாடியுள்ள உறுஇ ஈலஸ்‌. 
களை யெல்லாம்‌ முதலிலிருக்து : தொடர்க்‌ மீண்டும்‌ எண்ணிக்‌ 
கொள்ளும்படி. இனைய கூறினான்‌ என விசயமாகக்‌ குவி சுட்டிய 
ருளினார்‌. 

முதிர்ந்த வயம்‌ இறக்க அனுபவம்‌ வாய்க்கு இந்த 
உயர்க்க பாத்திரத்தின்‌ வாயிலாக ஈம்‌ கவிஞர்பிசான்‌ வெளியிட்‌ 
டிருக்றெ தத்‌.துவ சகயங்கள்‌ மிகவும்‌ உய்‌. தணமம்‌ தக்கன! 

மூலழூலாஇய்‌ வால்மிகத்தில்‌ இசாமனுக்கு முடி சூடு 
வகை மட்டும்‌ குறித்துத்‌ தசரதன்‌ பேரியிருப்பகாக உள்ளது, 
இந்தப்‌ பகுதியில்‌ வேறு வி2௪டமாக அங்கு ஓன்றும்‌ இல்லை. 

கம்பர்‌ இங்கே திவ்விய போதனைகளைச்‌ செவ்வையாகப்‌ 
மொழிக்‌ இருக்‌ன்றார்‌. அகித்திய விவேகம்‌, மறுமை நோக்கம்‌, 
பிறவி: நீக்கம்‌, பொறி புலன்களின்‌ நிலைமை, போகங்களின்‌ 
போக்கு, இறத்தலை நினைத்தல்‌, அவரவனுத்தல்‌, அறவு, தவம்‌, 
ஞானம்‌, மு.த்திப்பேனு முதலிய உத்தம உறுஇ சலல்களை உணர்‌ 
வொளி தவழ உருக்கமாய்‌ உரைத்‌ இருக்கமுர்‌. 

ட நீமது கவிச்‌ சக்கசவர்த்திபின்‌ மேசா விலாசத்தில்‌ உஇத்‌ 
கெழுக்க உணர்வு கலங்கள்‌ புவிச்சக்கரவர்த்தியின்‌ மொழிவழியே 
ஒளி தவழ்க்‌.து எண்டு இவ்வண்ணம்‌ வெளிவக்‌ அள்ளன என்க. 

எந்த இடத்தில்‌ எந்தப்‌ பாத்திசத்தின்‌ மூலமாக எந்த 
உண்மைகளை எந்த நிலைபில்‌ வெளிபிடவேண்டுமோ அக்கு சலன்‌ 
களை அவ்வாறே அழகாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ வெளிப்படுத்த உயிர்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை 491 


காக்கு இவர்‌ உதவிபுசிந்அன்ன இறம்‌ உணருக்தோறும்‌ உவகை 
பும்‌ வியப்பும்‌ ஒருங்கே விளைத்து வருஇன்‌ த.௮. 

தண்ணளி நிறைக்கு இவ்வண்ணலஅ ம.திகலம்‌ கலைவளங்கள்‌ 
ஈமக்து பலகல்களும்‌ மலிர்‌அ தெய்வீகமும்‌ பொலிக்‌ இருத்‌ தலால்‌ 
இயல்பாகவே மெய்யறங்களை அமிர்த. தாரைகள்‌ போல்‌ இடங்‌ 
உள்கோதும்‌ பெய்‌தருள்‌இன்றார்‌. தம்மை வெளிப்படுத்தாமலே 
இனித்த ரீ.இகளை டீணுக்குலமுய்ய இவர்‌ தெளித்‌,அச்‌ செல்லும்‌ 
செலவு இவ்விய நிலையில்‌ இகழ்க்தொளிர்‌உன்ற ௫. இவா 
வெளிப்பாட்டில்‌ ஒளிப்‌ யபுண்மைகள்‌ பல உள்ளே உறஜைக்து 
ெெக்இன்‌றன. 

இசாமனுக்கு அசசாட்சியைக்கொடுத்‌அவிட்டு, என்பிறப்பை, 
க்கும்‌ பொருட்டு கான்‌ தவம்‌ செய்யப்‌ போடன்றேன்‌ என்னும்‌ 
இல்‌ காட்டில்‌ இசாத மன்னனுக்கு ௮சசை நல்குதல்‌, த௪ச,கன்‌ 
பாதல்‌, கைகே? கேடு சூழ்தல்‌ எனப்‌ பின்னே நிகழவுள்ள கெடு 
ல்கள்‌ இடையே தொனிக்திருக்தலை அனித் திர்‌ கொள்க. 

மன்னன்‌ மாதவம்‌ தொடங்க எண்ணினான்‌ ) மாது யெ 

கேசி அவனுக்கு அவம்‌ தொடங்க ஈண்ணினள்‌ என்க. கவி; 
வ ண்ணாதனவும்‌ இங்கனம்‌ அண்ணிசாக எண்ணிக்கொள்ளும்படி. 
உனமகள்‌ இடந்தக்துள்ளன..” 


கன. அருமை மகனை முடி மன்னன்‌ ஆக்க விரும்பிச்‌ கான்‌. 
பாடி அறக்து படி. அறக்‌ முடியும்படி. அசன்‌ முடித்து நின்றான்‌. 
அசுலால்‌ அமைச்சச.ஐ முடிவுசையை முடிவில்‌ வினவியருளினான்‌ 

யாது நும்‌ கருத்து? என்றது இது வரையும்‌ கான்‌ உழைத்து 
வக்த. உறுஇிமொழிகளைக்‌ கவனமாய்க்‌ கேட்டிருந்த மந்திரிகள்‌ 
புவ வருடைய எண்ணங்களைத்‌ தெளிவாக வெளியே ஒரு மூக 
பாப்‌ விளக்யெருள என்க. 

சக்கசவர்த்தியிவுடைய கண்ணியமான அருமைவாசகங்களை 
பிவும்‌ மசியாதையுடன்‌ உரிமை மிகுக்ு கேட்டு வக்க இற்றாசர்‌ 
உம்‌ பிசதானிகளும்‌ மஇிமக்‌ இரிகளும்‌ முடிவில்‌ பதிலாக யாது 
ரை? என யாவரும்‌ அறிய ஆவல்‌ மீக்கூர்வர்‌. 


ஞானம்‌ சனிக்கு அக்கு ப இமான்கள்‌ யாவரும்‌ மன்னன்‌ 


உப படிந்தும்‌ மாஅ ஒன்டும்‌ பேசாமல்‌ இதிதயபோத மெளன 
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மாயிருக்தார்‌. அம்மவுன கிலையில்‌ மறுக்கமூம்‌ உருக்கமூம்‌ மருவி 
யிருந்தன. அம்மன நிலைகள்‌ தனி யுணர்வுடையன. 
உரிமை மிகுக்த அவ்‌ அருமைக்‌ காட்டியைக்‌ கவி மிகவும்‌ 
அழகாகச்‌ இத்திரித்துக்‌ காட்டியிருக்இன்றார்‌. அடியில்‌ வருவன 
காண்க. 
மந்திரிகளின்‌ மனநிலை. 
இரண்ட தோளினன்‌ இப்படிச்‌ செப்பலும்‌ சிந்தை 
புரண்டு மீதிடப்‌ பொங்கிய உவகையர்‌ ஆங்கே 
வெருண்டு மன்னவன்‌ பிரிவெனும்‌ விம்மு.று நிலையால்‌ 
இரண்டு கன்‌.றினுக்கு இரங்கும்‌ஓர்‌ ஆவென இருந்தார்‌. 
மறுகி இசைந்தது. 
அன்னர்‌ ஆயினும்‌ அரசனுக்‌ க.துவல துறுதி 
பின்னர்‌ இல்லெனக்‌ கருஇயும்‌ பெருநில வரைப்பில்‌ 
மன்னும்‌ மன்னுயிர்க்கு இராமனின்‌ மன்னவர்‌ இல்லை 
என்ன வுன்னியும்‌, விதியது வலியினும்‌ இசைந்தார்‌. 5: 
(மக்திரப்படலம்‌, 82, 89) 
இக்‌ கவிகள்‌ இரண்டையும்‌ கருத்‌.தான்‌ தி கோக்குக. 
சசன்‌ உரையாடி முடிந்தபின்‌, அமைச்சர்‌ உடனே அதத்‌ 
குப்‌ பதில்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அங்கனம்‌ சொல்லமாட்டாமல்‌ 
உள்ளம்‌ கவன்று ஒருவர்‌ முகத்தை ஒருவர்‌ கோக்க மறுகலாயி 
ஞர்‌. என்னே மழக்கம்‌ ? எனின்‌, பின்னே பார்க்க. 


(அசசாட்சியைக்‌ குமசனிடம்‌ கொடுத்துவிட்டு அசன்‌ 
ஓ.துங்‌இ யிருக்க வேண்டுஇன்றான்‌. அவ்‌ வேண்டுகோளுக்கு 
உடனே இசையின்‌, “கிழவன்‌ ஒழியட்டும்‌ '”? என்று உளமூழ்‌ 
வுடன்‌ அவர்‌ எஇர்பார்த்திருந்தபடி யாம்‌; ஆகவே அது வேந்த 
ணுக்கு உள்ளே இறி.து ஐயத்தையும்‌ அவலச்தையும்‌ விளை த்‌.த 
அவமதப்பைக்‌ காட்டும்‌ ; இசையா. தமத்‌.துவிடினோ இளவாசை 
மதியாமல்‌' இளித்தபடியாய்‌ ஈனம்‌ பயக்கும்‌. இக்கு தரும சங்க 
டமான நிலையில்‌ கருமம்‌ கைதவறுமல்‌ உரிமையுடன்‌ அமைச்சர்‌ 
,தகு.இயாகப்‌ பதில்‌ உரைக்கவேண்டும்‌. இடர்ப்பாடான இந்நிலை. 
மையில்‌ அவர்‌ கடப்பாடாத்றியிருக்கும்‌ காட்சியைக்‌ கவி இங்கே 
'சமக்கு ஈன்கு காட்டியிருக்கமுர்‌. மாடிக்‌ காணவேண்டும்‌. 
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உயர்ர்சு மனோதத்‌. அவங்களும்‌, உணர்வுறு களும்‌ ஊன்‌றி 
புணரும்படி இதன்கண்‌ ஊடாடியுள்ளன. ] 

1 இசாமன்‌ அசசுபுசிய வருஇன்றான்‌ என்றதை அறிக்‌ தவுடனே ' 
அலபைய்சர்‌ மூசலாக அல்‌இருக்‌ தவர்‌ அனைவரும்‌ அளவிடலரிய 
சார்‌ பெரு மஒழ்ச்சியடைக்ன அதிசய பசவசசாய்‌ அவல்மீக்‌ 
கூரர்தார்‌ஆதலால்‌,*சிந்தை புண்டு மீதிடப்போங்கிய உவகையர்‌?? 
ல வவசணு அக நிலையை விளக்‌இயருளினார்‌! பொங்கிய எண்‌ ற। 
*-ஷஸ்‌ உவகை வெள்ளம்‌ உள்ளம்‌ கொள்ளாமல்‌ ஓஸ்‌இப்‌ பெரு 
உயர்ர்கு நின்றமை உணசலாகும்‌. 

(இங்கனம்‌ பேருவகை மண்டி ஆர்வமீ.தார்ர்‌ அ. நின்ற அவர்‌ 
பஸ்ணண்‌ பிரிக்க போவதை நினைக்தவுடனே முன்னைய மஇழ்ச்‌ 
மாயை முழுதும்‌ மறர்‌.அு இன்னல்‌ மீக்கூர்க்‌ களர்‌. 

இன்பமும்‌ அன்பமும்‌ ஒருங்கே கலக்கு இக்‌ சு இனிய பரி 
சப நிலையை எவ்வா௮ு விளக்குவஅ ? இகனைச்‌ செவ்வையாகள்‌ 
பெசெனிவுபடுத்தத்குக்‌ கவி ஈனினமாக ஓர்‌ உபாயத்ைத இங்கே 
ையாண்டிருக்‌இனுர்‌. 

இரண்ட கன்றினுக்கு இரங்கும்‌ ஒர்‌ ஆவென இருந்தார்‌ என 
உவமையை மாத்இசம்‌ காட்டிவிட்டு அவர்‌ ஓ.அல்‌க்கொண்டார்‌. 
வுன்புசிமையை அளக்னு தெளியக்‌ கன்றும்‌ பசுவும்‌ ஈம்‌ கண்முண்‌ 
வம்தன.. பால்குடி. மறந்த பெரிய ஒரு கண்டும்‌, அழகிய இளல்‌ 
உண்ணு ஓன்னும்‌ உடைய ஒரு ப௬ பருவம்‌ மு.இர்க்சு முன்ன இ 
லாம்‌, சன்னகான இளஙவ்கன்‌ கினிடமே உளம்‌ கனித்அ இருக்கும்‌7 
பிணும்‌. பெரியது பிரியகேரின்‌ பெரிதும்‌ வருக்‌அம்‌ எண்க. 
முமாமன்‌ வசவில்‌ பேசாவவுடைய மக்‌இரிகள்‌ ௪௫,கன்‌ பிரிவதில்‌ 
பெருக்தஅயருடையசாய்‌ வருக்இ இன்னார்‌. .ஆ,சலால்‌ அவர்க்கு 
(ங்கே ௮.௧௪ உவமையாக வக்௧௮.  சணித்தனியே எல்லாரும்‌ 
ஈற்ருவென ஆற்முமை மீதார்க்‌ இருந்தார்‌ என்பதாம்‌. 

(ட ஈன்றுடைய அமைச்சர்களுக்‌ சண்றனுடைய ஆவினை இப்புள்‌ 
ரிய அண்புசிமையால்‌ தலைத்‌ அ நிக்கும்‌ அவச பண்பும்‌, 
உண்டும்‌, பரண்மையும்‌, மேன்மையும்‌ சன்கு தெரிய எண்க. 


மன்னனுக்கு 1 மக்‌ இரிசட்கும்‌ உன்ன மனவுருக்க க்க இன்ன 
வாம. இனிய உவமையால்‌ உணர்த்‌ இ இன்புறு,ச்இ யிருக்கன்‌ மூரி 


44 கம்பன்‌ கலை கிலை 


அவும்‌ கன்றும்‌ காலியத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டாக வக்‌ அள்ளன. அவற்றைப்‌ பின்பு காட்டுஅம்‌. 


(இங்கே திரண்ட தோளினன்‌ என இக்த இடத்தில்‌ இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ ச௫ச.தனைக்‌ சூறிச்‌௫.அ இக்‌்இக்கக்தக்கஅ. 
சொல்வன்மை, அறிவுக்‌இறம்‌, செல்வப்‌ பெருக்கு, கூல 
மசபு, ஞான சலம்‌ மு.தலியயாகாவ.த ஒரு விசேடத்தால்‌ ௮சனை 
எண்டு விளக்‌ஒயிருக்கலாம்‌. அங்கனமின்றிப்‌ பருவம்‌ மு.திர்க்தும்‌ 
உருவத்தில்‌ கைவைத்‌ அத்‌ கோனின்‌ இண்மையை இங்கனம்‌ 
சுட்டிக்காட்டிய, அசச௫பாசம்‌ தால்‌ ,ஆட்‌இபுரியும்‌ ஆத்றல்‌ 
இன்னும்‌ மாட்டிமையுத்துள்ள.அ $ இருக்‌.அம்‌ மகண்மேல்‌ உன்ன 
காதலால்‌ உரிமையை அவனிடம்‌ ஈல்‌ஓ மன்னன்‌ ஐ௮ல்க விமை 
இன்னான்‌ என்பன விளங்க என்க. ! 


இசாமனை அசசதைப்‌ பெ௮வதில்‌ பேசாசையும்‌, அதே ௪௦ 
யத்தில்‌ ௪௫ச.தனைப்‌ பிரிய கேர்வதை நினைந்து பெருக்‌ க்கமும்‌ 
ஒருங்கே யடைக்அ, இசண்டு கன்.ஜிஹக்கு. இ£ஸ்‌௫ யுழல்‌கன்ற 
ஆவென மருண்டு புய அமைச்சர்‌ பின்பு ஒருவாறு தெருண்ட ்‌ 
ஓர்தையமாய்த்‌ தேறலாயினார்‌. தேதியும்‌ மன்னன்‌ எ.இமே 
வேறொன்றும்‌ விரித்‌.தக்கூற வில்லை. 

சகல ருண சம்பன்னனான இசாமன்‌ அ.சுபுரியின்‌ அகில 
வலகங்களும்‌ ஆர்வமீதார்ச்து பேசின்பம்‌ அகரும்‌ ?) அந்தப்‌ போர்‌ 
னனே என்னும்‌ -பாசான உரியவன்‌ ) அக்குலமகனைப்‌ பெற்றுப்‌, 
பசமபாக்யெவாளனாய்‌ கலமிகுக்‌ அள்ள கம்‌ மன்னன்‌ இணி அருந்‌ 
சவரிலையில்‌ அ.௮,சலடைக்கிருத்தலே பெருக்தகவாம்‌ என இண்‌: 
னவாஜே மூண்ணும்‌ பின்னும்‌ எண்ணி கோக்‌இ அமைச்சர்‌ அனை 
வரும்‌, அமைஇயுடன்‌. தம்முடைய சம்மதகுத்தைன்‌ சக்கசவர்‌.த்‌.இ 
மூன்‌ மிக்க விஈயமாக வெளிப்படுத்‌இனர்‌. | மந்திரிகளுடைய இக்கு 
 உடன்பாட்டறிக்கையில்‌ வினைவிளாவையும்‌ கவி உடன்படுத்இ 
யிருக்கிறார்‌. .விதியது வலியிணு£ இசைந்தார்‌ என்த இண ய.இ 
ய.து வலியினும்‌ மிஞ்சி அதிசய வாசகமாய்‌ வக்‌.ன்னா அ. 
இன எக்க விஇ.?. யார்‌ செய்‌௫.௮ ? யாருக்குப்‌ பலன்‌ ௬௪ 
கேருக்கு வக்சு.௮ ? கல்விஇயா ? இ விஇியா,? இன்னவானான எண்‌ 
ணங்களை இவ்வித இங்கே விளைத்‌.அ நிற்கின்ற. 


5. தசரதன்‌ தன்மை லத 


ப வவலிமிக்க அமைச்சர்‌ மன்னன்‌ சொல்லுக்கு மானு ஓன்‌ 
ல்லாமல்‌ உடனே இசைக்தார்‌ ;) அல்கனம்‌ இசைக்க. 
ஒலலியினாலேயாம்‌ என்பார்‌, ** ௧௬ .இயும்‌, உண்னியும்‌, விதியா 
மார்‌ இசைந்தார்‌ ?? என்னார்‌. கருத்தையும்‌ மதியையும்‌ 
உமி விதி இங்கே ஈடக்திருக்ெதென்ப௮. குறிப்பு: விதியை 
,டியல்‌ வைத்தன அசன்‌ முடிவே முடிவானமை தெரிய.” * 


முன்ன காலத்தில்‌ இன்ன இடத்தில்‌ இன்னாருக்கு இன்ன 
டட என்னும்‌. கியகியே விதியாம்‌. அக்கு நியதியின்படி. 
ப மியழ்க்திருக்கன்‌ ததென்பதாம்‌. 


| இமாமனனு வனவாசம்‌, சதையின்‌ பிரிவு, த௫சதண்முடிவு, 

; பின்‌ கூலைவு, அமக்கரின்‌ அழிவு முதலியவற்றிற்கு வஹி 

; ப வியபடியாய்‌ இவ்‌ இசைவு இனி கிலைவேதியகென்பதை 

பட்டு உணர்க்து கொள்ளும்படி. விகிவலியை ஞாபக மூட்‌ 
,) மி இவ்வா இங்கே எச்சரி,த்இருக்‌இறூர்‌.- 


சொல்லாட்சியிலேயே எல்லாக்‌ காட்சிகளையும்‌ எனிமித 
பூவுல இனிதாகத்‌ தெளிவு செய்து போஇன்றார்‌. இவத 
8 படரும்‌ நோக்கும்‌ மானச உலகத்தை மாண்புறு த்தி வருண்‌ 


அமைச்சருடைய உடன்பாடு தெரிக்சபின்‌ அசசர்பிசான்‌ 
பட்ட முனிவசை இனி கோக்கனான்‌. அக்க அருந்தவர்‌ 
ஏவைபில்‌ இருக்கவர்களுடைய சூறிப்பையும்‌, மன்னன.௮ விருப்‌ 
பையும்‌ முன்னுறத்‌ தெரிக்‌அ இன்‌ணுமை பகர்க் கார்‌. ஞானகுண 
எவனை அவருடைய இனிய வாய்மொழிகள்‌ உணர்வொளி 
பது உயிருருக்கம்‌ நிறைந்து உரிமை சணிக்து உயர்நிலையில்‌ 
வ்வியுள்ளன. . அடியில்‌ வருவன காண்க. 


தசரதனை நோக்கி வசிட்டர்‌ பேசியது. 


உ கிருப நின்குல மன்னவர்‌ கேமிபண்‌ ஒருட்டிப்‌ 

 பிட்யரமை எய்தினர்‌ யாவரே இராமனைப்‌ பெற்றார்‌ 2 
ழு மீமயிது கற்றுணர்ம்‌ தோய்க்கணிக்‌ கடவ 
க.நம முமமிது தக்கதே கினைத்தனை தகவோய்‌, (60) 


ட்ப] கம்பண்‌ கலை இதிலை 


புண்ணியம்‌ தொடர்‌ வேள்விகள்‌ யாவையும்‌ புரிம்த 
அண்ணலே 7 யினி அருந்தவம்‌ இயற்றவும்‌ அடுக்கும்‌ 
௬8 வண்ண மேகலை நிலமகள்‌ மற்றுனைப்‌ பிறிக்து 
கண்ணி ழந்திலள்‌ எனச்செயும்‌ ரீ.தந்‌.த கமலோன்‌. (9) 


புறத்து ராமொரு பொருளினிப்‌ புகல்கின்‌ உ தெவனோ 
கு அறத்இன்‌ கூரர்‌.தீ இவர்‌ தவ,கரிக்‌ தானென்ப தல்லால்‌ 
பிறத்இ யாவையும்‌ காத்தவை பின்னு,றத்‌ துடைக்கும்‌ 
இறக்கு மூவரும்‌ திருத்திய தருத்துமத்‌ இறலோன்‌. (8) 
பொன்னுயிர்‌த்‌ தபூ மடக்தையும்‌ புவிஎனும்‌ இரவும்‌ 
155௦ இன்னுமயிர்த்‌ தண இவனென கினைக்கன்‌. ற இராமன்‌ 
தன்னுயிர்க்‌ கென்கை புல்லிது த,ற்பயங்‌ தெடுத்த 
உன்னுயிர்‌ க்கென ஈகல்லன்மன்‌ னுயிர்க்கெலாம்‌ உரவோய்‌/ 


வாரம்‌ என்னினிப்‌ பகர்வது வைகலும்‌ அனையான்‌ 


-) பேரினால்வரும்‌ இடையுறு பெயர்கின்‌ற பயத்தால்‌ 
132 வீர கின்குல மைந்தனை வேதியர்‌ மூ.தலோர்‌ 
யாரும்‌ யாம்செய்த ஈல்லறப்‌ பயனென இருப்பார்‌. (7) 


மண்ணினும்‌ ஈல்லள்‌ மலர்மகள்‌ கலைமகள்‌ கலையூர்‌ 
1324  பெண்ணினும்‌ ஈல்லள்‌ பெரும்புக்ச்‌ சனகயோ நல்லள்‌ 
கண்ணினும்‌ நல்லன்‌, க.௰றவர்‌ க.௰்‌றிலா தவரும்‌ 
] உண்ணும்‌ கீரினும்‌ உயிரினும்‌ அவனையே உவப்பார்‌. (6) 


ட மனிதர்‌ வானவர்‌ மிம்றுளார்‌ அறங்கள்காத்‌ களிப்பார்‌ 
ர்க இனியிம்‌ மன்னுயிர்க்கு இசாமணி௰்‌ சிறந்தவர்‌ இல்லை 
அனையன்‌ ஆதலின்‌ அரசகிற்‌ ௫ுறுபொருள்‌ அ ஜியின்‌ 
புனித மாதவம்‌ அல்லதுஒன்‌ நில்லெனப்‌ புகன்றான்‌. (7) 
(மந்திரப்படலம்‌, 55-41) 


இர்ச இனிய கவிகளின்‌ பொருள்களை அணு அறியவேண்‌ 
டும்‌. முணிவசது மொழிஈலஞமும்‌ மஇகலமும்‌ புனித நிலைகளில்‌ 
பொங்க இங்கே இனிமையுத வர்‌்இருகன்றன.” 


இசாமணுக்கு முடிரூட்டுவதைக்‌ குறித்து இசாச சபையில்‌ 
க௪சதன்‌ ஆலோசனை செய்தான்‌. அ.தத்கு அமைச்சர்‌ அமைஇ 
யாக உடன்பாடு காட்டினர்‌. அதன்பின்‌ வசிட்ட கருத்தை 
உணர்ந்துகொள்ள விழைக்னு அவச முகத்தை அ௮சசன்‌ உவக்து 


5. தசரதன்‌ தன்மை 4097 


பார்த்தான்‌. அப்பார்வையின்‌ ஆர்வகிலையை யறிந்து முனிவர்‌ 
கேசே பேசலானார்‌. அவ்வாசகங்களே இப்‌ பாசுரங்கள்‌ என்க. 


“ஈசர்‌ பெரும! உமத குலமசபில்‌ ஆழியுருட்டி. ௮ூல 
மூம்‌ புசக்து பெருமாண்புடன்‌ முன்னர்‌ நிலவி கின்ற மன்னருள்‌ 
உம்மைப்போல்‌ உயர்க்௪ மகிமையை எவரும்‌ ௮டைக்திலர்‌ )இனி 
யாரும்‌ அடையவும்‌ முடியா. இவ்விய மங்கள குண கண சொரூ 
பியான_இசாமனை மகனாகப்‌ பெத்றிருக்‌இன்‌ கிர்‌! பெறலரும்‌ பே 
மூன இம்மகப்பேஜொன்றால்‌ மிகப்பேசெய்தி விண்ணும்‌ மண்‌ 
ண்‌ தொழ நீர்‌ விளல்‌க கிற்இன்தீர்‌ ; பசம புண்ணியசாலியான 
ரர்‌ இ.௫பொழுஅ எண்ணியுள்ள காரியம்‌ பெரி௫ம்‌ போத்றத்‌ 
சக்க. உம சல்லி யறிவுக்குத்‌ சக்கபடியே இக்த ஈல்வினையை 
சாடிக்கொண்டீர்‌. ட்டியை அருமை மகனிடம்‌ உரிமை செய்‌. 
விட்டு உயிர்க்குறுஇி சாடி ஒருமையெய்தி ஓதும்‌ யிருப்பதா 
உமக்கு உயர்க்த தருமமே? அக்கிலை இருமையும்‌ இன்பமாம்‌. 

புண்ணிய கருமங்கள்‌ ஆய யாகங்கள்‌ யாவும்‌ யாண்டும்‌ 
எண்ணியபடியே முடித்‌. இசைமிக வளர்க்‌.௮ எவ்வுயிரும்‌ இன்‌ 
புற உலகை இதுவசை இனி பா.துகாச்‌.து வந்தீர்‌! அவ்வாறே 
இனி இசாமனும்‌ ஆதரித்‌. வருவான்‌ ; இளம்பருவமுடையனே 7 
அசை நலம்‌ பெறப்‌ பேணமுடியுமா 7 எண்று நீர்‌ யாதும்‌ கவல 
வேண்டா 7( அவனை ஓரு மனிகனாக எண்ணலாகாது) தருப 
மூர்க்தி2ய இவ்வா௮ு இனிய உருவம்‌ தாங்‌ இங்கே வக்திருக்‌ 
இன்ற. இரிமூர்த்திகளும்‌ சேர்ர்த செய்யத்‌ தக்க அரிய காரி 
யத்தை இக்கஒருஹர் த்திய சனிகின்று எளி செய்யவல்லனாம்‌ 

திருமகளும்‌ கிலமகளும்‌ தமக்கு உரிமையான இனிய கண 
வனாக இசாமனை எண்ணி இன்புறுஇன்றனர்‌. நீசோ உமத தனி 
மகனாக கினைக்து உளமிக மஒழ்‌இன்தீர்‌.! அலெ வுலசங்களோ 
அவனைத்‌ தம்முயிர்‌ எனக்‌ கர.இ விம்மிகு முறுன்றன. தன்று 
பிமைப்‌ போல்‌ பிறவுபிசைம்‌ பாஅகாக்கின்றவன்‌ எவனோ௮ வனே 
8ீஇிமான்களுள்‌ கலை இறெக்கவனாஇன்றான்‌.  இசாமனோ, தண்‌ 
ஹயிசைக்காட்டினும்‌ பிறவுபிர்களை விழைக்கா பேணுபவணுய்ப்‌ 
பெருச யிருக்கன்றான்‌. இங்வனமாயின்‌ அவனத அருள்‌ சிலையை 
எங்கனம்‌ அளந்து கூறுவன 2 கனக்கெனவாழாப்‌ பிறர்க்குரியா 
னாய்ப்‌ பிறந்துவச்அுன்ள இப்‌2பசாளன்‌ பாசாள வருவனுபின்‌ 
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அவ்வசவால்‌ உலகூயிர்களுக்கு உளவாம்‌ ௨௯இயல்களும்‌ உ௮இ 
நலங்களும்‌ இவ்வளவாம்‌ என யரமே.ணும்‌ அணவு கூற முடியுமா ? 
உம்மூயிர்க்ியனாய்‌ எவ்வானு அவண்‌ உதவி கிற்‌இன்றானோ அவ்‌ 
வாறே உலகுயிர்க்கெல்லாம்‌ ௮அலஇலா ஈலங்கள்‌ புரிந்‌. நிலையான 
உதவியாளனாய்‌ நிலவி கின்று எண்ணும்‌ கலைமையெத்றுள்ளான்‌. 

உமக்கு மூகமனாக இங்கே ஒன்றும்‌ கரன்‌ அவனை ஸவியக்து 
பேசவில்லை. உள்ளதை உள்ளபடியே சொல்லுஇன்றேன்‌. உம 
பின்னே என்று எண்ணியுள்ள அவ்வள்ளலை உள்ளுக்தகோனூம்‌ உள்‌ 
மும்‌ உணர்வும்‌ உயிரும்‌ அமிர்‌ க மயமாய்‌ ஆனக்கம்‌ பெருக 
வருன்றன. அவன பேசை உச்சசிக்தவுடனே எல்லாஇடை 
யூலகளும்‌ விளக்கொளியைக்‌ கண்ட இருள்போல்‌ வில ஓழின்‌ 
றன. என்ன ஆச்சரியம்‌ இண! அவணுக்கு இட்ட பெயமை 
எட்ட கின்று வாயால்‌ சொன்னவர்க்கே இன்னவாறு அன்பங்‌ 
கள்‌ 8ீங்குமாயின்‌ இட்ட கெருங்‌இ அவனை நேசே கண்டவர்க்கும்‌ 
தொட்டவர்க்கும்‌ உண்டாஇன்த இன்ப கலங்களை எவசனக்அ 
சொல்லவல்லார்‌ ? இக்கனம்‌ எல்லையில்லாத பெருமமை யுடை 
யனாய்க்‌ காணிணும்‌ கேட்பினும்‌ கருஇிணும்‌ சளிகரும்‌ தெனியே 
முதமாய்த்‌ இத்திக்தொனிர்ன்ற அவ்வுக்கமக்‌ கூரிசிலைச்‌ கத்‌ 
துவஞானிகள்‌ மு.சலிய ௪த்‌.அக்கள்‌ எல்லாரும்‌ தத்‌ தம்புண்ணியப்‌ 
பயனே சண்ணிய வுருவுடன்‌ இவ்வண்ணம்‌ வக்‌.தள்ளெென 
எண்ணி விழைக்‌.து இன்புற்‌.௮ு வருகின்‌ தனர்‌. 

ட அல்வண்ணலுக்கு வாழ்க்கைத்‌ ணையாய்‌ வாய்த்துள்ள 
எதையோ மாதரின்‌ மங்கலம்‌. நிலமகள்‌ மலர்மகள்‌ கலைமகன்‌ மலை 
மகள்‌ என்னும்‌ தெய்வ சத்இகளிஸம்‌ இவ்கிய ஈலமுடையளரய்‌ 
அவள்‌ இறக்‌. கிறிஇன்னுள்‌. பொறுமை அழகு அறிவு கற்பு 
முதலிய அ.ற்பு.௪. ஈலங்கள்‌ அவனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுக்தன்‌ 
ளன." 1 அத்தகைய பெண்ணசசியின்‌ கண்ணினும்‌ ஈல்லனாய்‌ இங்கு 
எண்ணிய இள வசசு இசைமிகுக்‌இருக்‌இன்றான்‌. அவனது நிலை 
மையை கிலை தெரிவ. அமார்க்கும்‌ அரி. கீர்‌ குமசன்‌ கான்று 
,தமருடன்‌ குலாவி வருஇண்றிர்‌ 1! பலபல பேசி என்‌ ? உல 
லுள்ள உயிர்களெல்லாம்‌ உண்ணும்‌ உணவினும்‌ பருகும்‌ நீரினும்‌ 
உசிய உயிரினும்‌ மிகவும்‌ இனியனாக அவனை உவக்அபேணி உள 
முரு வருஇன்றன. இதனால்‌ அவன புனித நிலைமை இனி 
புலனும்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 4909. 


மனிதர்‌ தேவர்‌ இயக்கர்‌ சித்தர்‌ கந்தருவர்‌ மூ,கலிய எந்த 
மசபிலும்‌ இந்த இராமனுக்குச்‌ சமானமானவர்‌ எவரும்‌ இலா 7 
புண்ணிய உருவம்‌ ; புகழின்‌ கிலையம்‌ ; அழகன்‌ அமைதி ; அதி 
வின்‌ நிறைவு; ஆண்மையின்‌ மேன்மை? கேசெதிர்‌ காணா விர 
மூர்த்தி) ருயிர்க்கென்௮ம்‌ ஆ.தசவாளன்‌ ; இக்காடு மட்டுமன்று 
பாருலகெல்லாம்‌ பா.அகாக்க வல்லவன்‌; இக்கல்லானிடம்‌ எல்லாப்‌ 
பொறுப்பையும்‌ நல்‌ஓலிட்டு யாதொரு கவலையுமின்‌றி மாதவ நிலை 
யில்‌ சீர்‌ மருவியிருக்கலாம்‌என இங்கனம்‌ முனிவர்கூறிமுடி ச்தார்‌. 

இல்வுரைகளைக்‌ கேட்டுவரும்பொழு.த அசன்‌ கரைகாணாத 
இன்ப வெள்ளத்தில்‌ களித்இருக்தான்‌. பெரியவருடைய வார்த்‌ 
கைகள்‌ இசாமனது மாட்சியை விளக்‌ ஆர்‌.த்திமிகுக்‌.அு வந்திருக்‌ 
இன்றன. அரசின்‌ உள்ள நிலை தெளிந்து உண்மைகளை உரிமை 
யுடன்‌ வெளிப்படுத்தியிருக்களார்‌. 

" “வண்ண மேகலை நிலமகள்‌ மற்றுஉனைப்‌ பிரிந்து 
கண்ணி ழந்திலள்‌ எனச்செயும்‌ 8ீ.தர்‌.த கழலோன்‌.: 

என்ற இதில்‌ த௪ச.தனை உலஒத்குக்‌ கண்‌ எண்று காட்டி. 
மிருக்கமுர்‌. கண்ணும்‌ கருத்துமாய்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ இனி 
ஜசாய்க்து படிபுசக்.து குடிசனங்களை அவன்‌ பாதுகாத்து வந்தி 
ருக்கும்‌ பான்மையை இங்கனம்‌ மேன்மையாகக்‌ குறித்திருக்‌க 
ஞர்‌. 


ரீ பேணி வந்தபடியே உன்‌ மகனும்‌ சண்ணான்‌.ஜி நோக்குக்‌ 
காணியாட்சியை நன்கு காத்‌.துவருவான்‌ என்பார்‌, உனைப்பிரிந்து 
நிலமகள்‌ கண்‌ இழக்திலள்‌ எனச்‌ செயும்‌ நீதந்த கழலோன்‌ எண்‌ 
ஜர்‌. 8 யா.அம்‌ ஐயமூராமல்‌ வையத்தைப்பையனிடம்‌ வைத்‌அப்‌ 
போகலாம்‌ என்பது கருச்‌.அ. நீகண்‌ எனக்காத்‌.த உலகை இவன்‌ 
உயிர்‌ எனப்‌ போற்றுவன்‌ என்ப குதிப்பு." 

'இக்த வாக்கியத்‌இல்‌ வேஜொரு கெடுடொருளும்‌ இடைமருவி 
புள்ள. என்னே மருவல்‌ ? எனின்‌, பின்னே காண்க. 

மன்னர்‌ மன்னவா ! கிமைகள்‌ உன்னைப்‌ பிரிந்து கண்‌இழர்‌அ 
உயிரும்‌ இலள்‌ என இவன்‌ செய்யும்‌ என்பதாம்‌.  த௫மதன்‌ 
இதந்தபட, இசாமன்‌ முடி. அதக்னு வனம்போக, காடு ஒனி 


500 கம்பண்‌ கலை தஇிலை. 


யிழக்‌.அ உயிரில்லாசு உடல்போல்‌ கிலைஞலைக்கு இடக்சமையை 
நினை அகொள்க. பின்னே நிகழ வுள்ள உண்மை இன்ன வண்‌ 
“ -ம்முணிவர்‌ மொழியுள்‌ முன்னை முடம்‌ கடக்‌ ன்ற தென்க. 

கழலோன்‌ என்‌௨ காடு அறாஅ காடும்‌ மாலையும்‌ கடலும்‌ 
கடக்னு சன்‌ சாசியம்‌ காணப்போகும்‌ வீரியம்‌ தெரியவக்‌த....! 

மேகலை என்பன பெண்கள்‌ இனடயில்‌ அணியும்‌ ஐரு வகை 
மணி யணி. இது மேகலாபசணம்‌ எனவரும்‌. மியைப்‌ பெண்‌ 
ணாக உருவகஞ்‌ செய்கமையால்‌ அதற்கயைக்க அடைமொழி 
வர்க. மூன்‌ பொருளில்‌ ஈன்பொருள்‌ குறித்து கின்ற இத, 
பின்‌ பொருளில்‌ வண்ணமே கலையும்‌ நிலமகள்‌ சான நிலை இரிய 
கோர்க்க... உரிய தலைவன்‌ இல்லாமையால்‌ வண்ணம்‌ அலைக்‌,ர 
வடிவு குலைர்‌ த கிறம்‌ பிரிக்‌அ கிலைஇரிக்னு. ஓனியிழக்து. நிலமகள்‌ 
உழலலாயினாள்‌ என்பதாம்‌. முணிவர்‌ எண்ணாமலே அவர்‌ மொழி 
களில்‌ இவ்வண்ணம்‌ எண்ணவர்‌,௪.௮ விதிவிளவின்‌ எண்ணத்தால்‌ 
எண்ச. இளவரசன்‌ ஏற்றம்‌ புகழ்க்‌ வருங்கால்‌ எ.இர்‌ மாற்‌ 
தங்கள்‌ இவ்வா௮ு இடையே சோற்றலாயின. 

( இசாமன்‌ பேச்‌ சொல்லின்‌ அல்லல்‌ எல்லாம்‌ அகண்று 
போம்‌ என்பார்‌, “அனையான்‌ பேரினால்‌ இடையுறு பெயர்கின்ற?? 
சான்றார்‌. அன்பத்தை உணர்த்இவரும்‌ இடையூறு என்னும்‌ 
சொல்‌ இங்கே இடைகு௮, விகாசமாய்‌ வந்தன. பெயரின்‌ 
அயல்‌ எழுதும்‌ பொழுதே இவ்வா௮ ஊறு உருக்குலைக்குஅ சாண்‌ 
முல்‌, ௮,சனை ஐ.ங்கால்‌ அடியோடு ௮௫ ஐ.ழிக போம்‌ உண்றை 
யை வே௮ உணர்த்தவும்‌ வேண்டுமோ ? என்பன விகோதமாக 
ண்டு உய்த்‌.தூண.ஏவுன்ன ஆ." 

இசாமன்‌ புனிகமான புண்ணியமூர்ம் இ ஆசலால்‌ அவண்‌ 
காமம்‌ எண்ணினார்க்கு இடையூ௮றிக்‌இ இன்பம்‌ ௫௪ வல்ல காய அ. 

,சன்‌ வாயினால்‌ சொல்லாமல்‌ பிறர்‌ வாயினால்‌ அப்‌ பேசைஎ்‌ 
சொல்லக்கேட்டாலும்‌ ஒருவன்‌ கேடு மீல்‌ஒப்‌ பீடுபெ.ம்௮ப்பெரும்‌ 
பயன்‌ அடைவன்‌ எண்பர்‌. இக்கு வுண்மையைல்‌ செனிதுல்குள்‌ 
சம்பாதி சரிகமே சாலும்‌ கரியாம்‌. சூரிய வெப்பத்தால்‌ இற 
ழர்துபோய்த்‌ அயருழக்கா இடக்கு சம்பச.இ. இராம சாமத்றை 
வானார்‌ சொல்லவும்‌ உடனே இரு பெத்அள்‌ இத்து கின்னான்‌. 
அக்கிலையை அடியில்வரும்‌ பாடலால்‌ அ.கியலாகூம்‌. 
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சம்பாதி வானாரை வேண்டியத. 


** எல்லீரும்‌௮அவ்‌ இசஈம காமமே 
சொல்லீர்‌ என்சிறை தோன்றும்‌ சோர்விலா 
ஈல்லீரப்‌ பயன்‌ ஈண்ணும்‌ நல்லசொல்‌ 
வள்லீர்‌ வாய்மை வளர்க்கும்‌ மாண்‌ ரீனீர்‌ 7 


வானரர்‌ இராமகாமம்‌ உரைத்தது? 
என்றான்‌ அன்னது காண்டும்‌ யாம்எணா 
கின்றார்‌ கின்று மி ரீல மேனியான்‌ 
நன்றா நாமம்‌ நவின்‌.று நல்‌இனார்‌ 
வன்றோ னான்சிறை வானக்‌ தாயவே. 


பேரின்‌ பெருமை நேர்‌ கண்டு மகிழ்ந்தது. 
தெருண்டான்‌ மெய்ப்பெயர்‌ செப்ப லேடும்வக்‌ 
துருண்டான்‌ உற்ற பலத்தை உன்னினர்‌ 
மருண்டார்‌ வானவர்‌ கோனை வா.ஜ்த்‌.இனார்‌ 
வெருண்டார்‌ சிந்தை வியக்து விம்மூவார்‌.* 


(கட்கத்தாகாண்டம்‌, சம்பா திப்படலம்‌) 


உத்த.அயர்‌ நீங்‌ இராமநாமத்தால்‌ சம்பாஇ உய்திபெத்றுள்‌ 
ளமை இ௫னால்‌ உணசலாகும்‌. வக்கு இடையூ௮ ஐழிக்த படியி.. 
வருவனவும்‌ இப்‌ பெயசால்‌ பெயர்க்‌ தொலைக்‌. அபோயுள்ளன. 
ட்‌ இக்க இசாமகாமத்தின்‌ கனிமமையை அணுமான்‌ நன்கு! 
அ ணுபவித்இருக்‌இன்றான்‌ .. அல்லல்‌ நேர்க்‌ த போசெல்லாம்‌' 
இதனைச்‌ சொல்லி வென்று சகம்‌ சண்டுள்ளாணன்‌. ஒண்ணு அடியில்‌ 
வருஇன்ற.து காண்க. 


** ளைறுகடி. துரறுவன ஊ.றிலற மூன்னாத்‌ 
தேறிலி அரக்கர்புரி  இமையவை இர 
வேறுவகை யாண்டைய இரரமன்னன எல்லாம்‌ 
மாறுமஇன்‌ மாறுபி.றி இல்லென வலிக்கான்‌. ** 
சடல்தாவு படலம்‌, 89) 
அணுமாண்‌ ஆகாயமார்க்கமாய்க்‌ கடல்‌ கடந்து இலங்கையை 
கோக்கிச்‌. செல்லுல்கால்‌ இடையே சேர்க்க இடையூறுகளை 
நினைற்லு மறுஇ இன்னம்‌ அணிக்‌ சொல்லினான்‌ என்க. 
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ஊது இல்‌ அறம்‌ உன்னாத்‌ தேறு இலி என்றது அழிவற்ற 
அற த்தை நினையாத தெளிவத்றவர்‌ என்றவாறு. இதனால்‌ அசக்‌ 
க௧ச.து பழிபாவங்களின்‌ நிலைமை புலனாம்‌. அக்கொடியவர்‌ புரி 
யும்‌ இமைகளும்‌ கடி.தஇன்‌ வருன்த இடையூ௫ுகளும்‌ இராம 
நாம உச்சாரணத்தினால்‌ ஓழிர்தபோம்‌ என அனுமான்‌ உ௮இ 
யாகத்‌ தணிர்து கொண்டான்‌ என்பதாம்‌. மேலே றிவக்த 
வல்லல்கள்‌ யாவும்‌ அப்பேசைச்‌ சொல்லியவுடனே ஐல்லையில்‌ 
இழியும்‌ என்பார்‌, இராமன்‌ என எல்லாம்‌ மாறும்‌ என்றார்‌. 
சான்‌ இருக்ச இசையையும்‌ நோக்காமல்‌ செய்தவரிடமே அவை 
போய்ச்‌ சேரும்‌ என்பது மாறும்‌ என்ற கூறிப்பால்‌ அறியலாகும்‌. 
வலித்தான்‌-உள்ளத்தில்‌ நிச்சயமாக நினைந்து கொண்டா 
சம்பாதியிடம்‌ நேசே கண்டதோடு தனது அனுபவத்தாலும்‌ 
ஈன்கு தெரிக்திருக்தான்‌ ஆதலால்‌ இங்கனம்‌ நிலையாக நிச்சயம்‌ 
செய்தான்‌ என்க. இசாமராம பாசாயணத்தில்‌ இவன்‌ மிகவும்‌ 
,தலைறெந்தவன்‌. இந்த உண்மையைக்‌ காவியத்தில்‌ அன்பு 
ததும்பக்‌ கம்பர்‌ காட்டியிருக்கறுர்‌. பின்பு காணலாம்‌. 


பேசின்‌ மடமை இவ்வாருயின்‌ அப்‌பேசாளன்‌ பெருமையை 
எவ்வாறு அளவிட்டு எப்படி உசைப்ப௮ 7 


இறுவரம்பில்‌ இராமஎன்‌ நோர்‌உம்பர்‌ 
நிறுவர்‌ என்பது நிச்சயம்‌ ஆதலான்‌ 
மறுவில்‌ மாக்கதை கேட்பவர்‌ வைகுந்தம்‌ 
பெறுவர்‌ என்பது பேசவும்‌ வேண்டுமோ £ 
எனப்‌ பாயிரத்தில்‌ கூறியுள்ள தம்‌ ஈண்டுச்‌ இக்‌இக்கத் தக்க. 
ஒருவன்‌ சாகும்‌ சமயத்‌இல்‌ ராம என்று ஒரு கசம்‌ சொன்‌ 
ஞலும்‌ அவன்‌ பாபங்களெல்லாம்‌ உடனே ரீங்‌ஒப்‌ பசமப தத்தை 
இனி அடைவான்‌ என இது உணர்த்தி நித்றல்‌ காண்க. 
இஅவம்பு--இதக்கும்பொழுஅ. இ௮தல்‌--அழிதல்‌. மசண 
காலத்தைக்‌ குறித்தது கசணம்‌ கலங்கய அக்கேசத்தல்‌ கருத்‌ 
'இன்றிஉரைத்தாலும்‌ இக்காமம்‌ அசணமாய்‌ கின்று அருயிபை 
ஆதரிக்கும்‌ ௮ரூள்‌ கிலை தெரிய என்க. 


உயிர்களுக்கு இங்கனம்‌ செயிர்‌ ரீக உயர்‌ பதம்‌ உசுவி வா 
லால்‌ தாரக மந்திரம்‌ என இப்பேர்‌ பாசகமெங்கும்‌ பரவலாய த. 
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'சமத கதா சாயகனுடைய பேர்மேலுள்ள தம்‌ ஆர்வநிலையை 
வூட்டர்‌. ௮னுமான்‌ முதலிய உயர்க்க பாத்‌ இரங்களின்‌ வாயி 
லாக ஈம்‌ கவிஞர்பிசான்‌ இங்கனம்‌ சுவையுடன்‌ வெளிப்படுத்தி 
யிருக்கிறார்‌ உரைத்துள்ள இறம்‌ உணர்ந்து மழெத்தக்க.௫. 

உலூலுள்ள எல்லாரும்‌ இசாமனிடம்‌ அன்புமீதர்ந்‌.து 
அவனைத்‌ தம்‌ கண்ணினும்‌ உயிரினும்‌ இனியனாகக்கருதிப்போத்றி 
வருஇன்றார்‌ என்பார்‌, ** உண்ணும்‌ நீரினும்‌ உயிரினும்‌ அவனையே 
உவப்பார்‌ ?”? என்னார்‌. உயிரும்‌ நீரும்‌ உள்ளூம்‌ புறமும்‌ உணச 
வந்தன. 


கற்றவர்‌ கற்றிலாதவரும்‌ என்‌த.து ஈல்லார்‌ பொல்லார்‌. எல்‌ 
லாரும்‌ ஒரு சேச உரு, நின்று அவனை உவந்து போத்றி மஒழ்‌ 
ந்‌ ஐ வருன்ரார்‌ என்றவாது.' | ஆருபிர்‌ யாவும்‌ அவச தமூம்‌ 
அவனிடம்‌ இங்கனம்‌ சமித்‌இரு த்‌ தலால்‌ ஆன்மராமன்‌ என்னும்‌ 
மேன்மைப்பெயருடன்‌ அவன்‌ விளங்‌ கிற்‌இன்றான்‌. 


உண்ணும்‌ ரீமை உவமை காட்டிய, உயிர்க்குத்‌ தாசகமா 
யிருக்கும்‌ ௮,தன்‌ நிர்மையை கோக்‌. 
உண்ணும்‌ சோறு பருகும்ரீர்‌ இன்னும்‌ வெற்றிலையும்‌ எல்லாம்‌ 
கண்ணன்‌ எம்பெருமான்‌ என்றென்றே கண்கள்நீர்கள்‌ மல்க: 
(திருவாய்மொழி, 6-7) 


என்ற நம்மாழ்வார்‌ வாய்மொழியை மனந்தெளிய இந்தப்‌ 
பாசுரம்‌ இங்கே வந்திருக்கின்றது. வா௫ித்தறிக. 

தேக செளந்தரியத்திலும்‌ குணகலங்களிலும்‌ உபகாச நிலை 
யிலும்‌ இசாமன்‌ உயர்க்து நிற்றலால்‌ உயிரினங்கள்‌ அவன்பால்‌ 
உயர்‌ கா.தல்‌ மண்டி. இவ்வாறு உரிமை கொண்டுள்ளன என்க. 

அருமை மகன்‌ என்னும்‌ அபிமாணத்தால்‌ நீர்‌ ஆர்வம்‌ 
கொண்டாடுகன்‌ நீர்‌ ; ஆருயிர்களோ அவன த சிர்மையிலும்‌ ரர்‌ 
மையிலும்‌ மயல்‌ கெஞ்சுரு9 கிற்ின்தன என்பதாம்‌. 

இங்கனம்‌ தன்‌ பிள்ளையைக்‌ குறித்‌. ௮க்குரு மகான்‌ பேசி 
வரும்பொழு.து இவ்வள்ளல்‌ உள்ளம்‌ களித்து உவகை மிஞ்சிப்‌ 
பசவசமாயினான்‌. ஆனபடியை அடியில்‌ பார்க்க, 
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தசரதன்‌ மகிழ்ச்சி நிலை. 


"* மற்றவன்‌ சொன்ன வாசகம்‌ கேட்டலும்‌ மகனைப்‌ 
| பெற்ற வன்றினும்‌ பிஞ்ஞகன்‌ பிடித்‌ தவப்‌ பெருவில்‌ 
தூ இற்ற வன்‌.மினும்‌ எறிமழு வாளவன்‌ இழுக்கம்‌ 
% உற்ற வன்றினும்‌ பெரியதோர்‌ உவகையன்‌ ஆனான்‌ (1) 
வசிட்டரை வணங்கியது. 
7 அனைய தாகிய உவகையன்‌ கண்கள்‌ ர்‌ அரும்ப 
ஞூ முனிவன்‌ மாமலர்ப்‌ பாதங்கள்‌ முறைமையின்‌ இறைஞ்சி 
இனிய சொல்லினை எம்பெரு மானருள்‌ வியின்‌ 
தனியன்‌ நானிலம்‌ தாங்கிய தவற்கிது தகாதோ ? (அ) 
மூகமன்‌ மோழிந்தது. 
எந்தை மீயுவம்‌ இதம்சொல எங்குலத்‌ தரசர்‌ 
ம்‌£ அந்த மில்லரும்‌ பெரும்புகழ்‌ அவனியில்‌ கி.றுவி 
முந்து வேள்வியும்‌ முடி.த்துத்தம்‌ இருவினை முடித்தார்‌ 
வந்த தவ்வருள்‌ எனக்குமென்‌ நுரைசெய்தும௫)்ச்‌ தான்‌. 
(மக்திரப்படலம்‌, 42-44) 


சசாதனுடைய உவசையும்‌ உசைகளும்‌ உள்ளுருக்கம்‌ 
தோய்க்‌.து இவற்றுள்‌ உணர்ச்சி மிகுந்துள்ளன.  இசாமன.து. 
மேன்மையை முனிவர்‌ இனிமையாகப்‌ பே௫ிவக்கார்‌. அப்பேச்சு 
மன்னணுக்குப்‌ பெரும௰ழ்ச்சியை விளைத்தது : அவ்விளைவினை. 
விழைவுற விளக்‌இயிருக்கும்‌ அழுகு அதிசய நிலையில்‌ அமைக்‌ 
துள்ள. 

மகன்‌ புகழ்ச்சியைக்‌ குரூவின்‌ வாயால்‌ கேட்டபொழுது 
மன்னன்‌ மனத்‌இல்‌ பொங்‌ எழுந்த மஒழ்ச்சி நிலை எவ்வளவு ? 
எனின்‌, இவ்வளவு என்று ௮,த£ன எடைதாக்‌இக்‌ காட்டமுடியாது? 
அளவு கருவி ஒன்று தருன்றேன்‌ அதனால்‌ அவ்‌ அளவினை 
அளந்து கண்டு கொள்ளுங்கள்‌ எனச்‌ கவி இங்கே கைதந்திருக்‌ 
இன்மூர்‌. 

,சசசதன்‌ வாழ்நாளில்‌ கேர்க்த சந்தோட நிலைகள்‌ பலவத்‌ 
லுள்ளும்‌ தனக்கு மகன்‌ பிறத்ததை அறிந்தபோது உண்டானதே 
மிகவும்‌ ஜெர்ததாம்‌ ; அவன்‌ பருவம்‌ அடைந்து மிதிலை புகுக்து 
கலியாணக்தின்‌ பொருட்டு வீரசல்கமாக.. வைத்‌இருக்த வில்லை 
வளைத்ததைத்‌ தெரிக்த சமயம்‌ எழுந்த உவகை ௮.தனினும்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை 5085 


உயர்க்த தாம்‌ ; கலியாண முடிக அவன்‌ மீண்டுவருங்கால்‌ எதி 
முண்ட பாசுசாமரை வென்று சயங்கொண்டதைக்‌ கண்ட காலத்‌ 
தில்‌ உண்டான ம.ழ்ச்சி அவ்விசண்டிணும்‌ மிகுக்ககாம்‌; புனித 
மான அவன அ பெருக்‌ தகைமைகளை அருந்தவர்‌ வாயிலாக இன்று 
கேட்டபொழு.௪. இளர்க்தெழுந்த இன்பம்‌ முன்னம்‌ குறித்த 
மூன்றினும்‌ பெரியதாய்‌ முதன்மை எய்‌.இிகின்ற தென்பதாம்‌. 
தொடர்ந்து வளர்ந்து உவகை நிலை உயர்ந்துள்ள படியை ஊன்‌ றிப்‌ 
பார்க்க. 

!" பிறப்பு இருமணம்‌ வெற்றி என்னும்‌ அக்கிலைகளில்‌ கண்ட 
இனும்‌ தன்‌ மகனைச்‌ சான்றோன்‌ என ஆன்மோர்‌ வாயால்‌ கேட்ட 
சமயம்‌ உண்டான உவகையே அசசனுக்கு மிகவும்‌ பெசிதாய்ப்‌ 
பேரின்பம்‌ பயக்துள்ளதென்க. 

% “ஈன்று பொழுதிற்‌ பெரிதுவக்கும்‌ தன்மகனைச்‌ 
சான்றோன்‌ எனக்கேட்ட தாய்‌. 3: (குறள்‌, 09) 

சான்ற அருமைத்‌ இருக்குறள்‌ இங்க உணசத்தக்க அ. 

பெற்ற அன்றினும்‌, இற்ற அ௮ன்றினும்‌, உற்ற அன்‌றினும்‌ 
இன்று பெரியதோர்‌ உவகையன்‌ னது அருமை மகணுடைய 
பெருமை முழுவஅம்‌ தெரிக்த2தாடு தான்‌ கருஇயபடி. முடி.சூடு 
,தலுக்கும்‌ அடிகோலி அமைந்துள்ளமையான்‌ என்க.) 

, சன்‌ மகன மேன்மையைக்கேட்ட தந்தையின்‌ மனமஇழ்ச்‌ 
இக்கு அம்மைக்தன்‌ சம்பந்தமான நிகழ்ச்சிகளையே கிசலாக நினை 
வு த்தி உவமை குறிக்‌ உவகை நில்யை விளக்கியிருக்கும்‌ இதம்‌ 
உணருக்தோறும்‌ வியப்பும்‌ விம்மிதமும்‌ விளைக்‌. த வருன்ற. அ. 

பு சல்வன்‌ இர்.த்தியைக்‌ கேட்ட தச௪சதன்‌ ஆனந்த பரவச 
ஞய்க்‌ கண்கள்‌ நீர்‌ மல்க முனிவரை வணல்‌௫த்‌ அதி மொழி 


தண்‌ மிள்ளையை ஈல்லவன்‌ என்று பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டபொ 
முது தாய்க்கு உண்டாகும்‌ உள்ளக்‌ களிப்பை இது உணர்த்தியுள்ளது. 
ன்‌ வமித்றிலிருக்து ஆண்‌ குழக்தை மிறர்ததைக்‌ கண்டவுடன்‌ பெற்று 
மனம்‌ பெருமகழ்ச்சியடையுமாயினும்‌ அப்பிள்‌ பெரியவனாக மேலா 
மால்‌ புகழப்பெறுக்கால்‌ அத்தாய்‌ பேசானந்தமுடையளாய்ப்‌ பெருகி 
சிற்பள்‌ ஆதலால்‌, :- ஈன்ற பொழுதின்‌ பெரிது உவக்கும்‌ :: எண்ரூர்‌. 
மகவின்‌ உயர்வு தாய்க்கு மிகவும்‌ உவகை விளக்கும்‌ என்பதாம்‌. 


64. 


கூ 
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கூறினான்‌. அவர்‌ முகமலர்க்இருக்கார்‌. அசன்‌ பின்‌ மக்‌இரிகள்‌ 
கூட்டத்தில்‌ தலைவனாயுள்ள சுமந்திரன்‌ எழுந்தான்‌. தொழு 
முன்னின்று உழுவலன்புடன்‌ அம்மதிமான்‌ பேசிய அழூனைக்‌ 
கவி எழுதக்‌ காட்டுகிறார்‌. காட்சியைக்‌ கண்ணான்‌.கிக்‌ காணுங்கள்‌. 
சுமந்திரன்‌ எழுந்து பேசுதல்‌. 
"பழுதில்‌ மாதவன்‌ .பின்னொன்றும்‌ பணித்திலன்‌ இருக்கான்‌ ; 
மூழுதும்‌ எண்ணு து மந்திரக்‌ கழவர்தம்‌ முகத்தால்‌ 
எழுதி நீட்டிய இங்கிதம்‌ இஹைமகற்கு ஏறத்‌ 
தொழுத கையினன்‌ சுமந்திரஸ்‌ முன்னின்று சொல்லும்‌. (1) 
வி௩ய வாசகம்‌. 
உறத்தகும்‌ அரசுஇராம்‌ற்கென்‌ றுவக்கன்‌ற மனத்தைத்‌ 
துரத்தி ரீஎனும்‌ சொ.ற்சுடும்‌ ; நின்குலக்‌ தொல்லோர்‌ 
மறத்தல்‌ செய்கலாத்‌ தருமத்தை மறப்பதும்‌ வழக்கன்‌.று 
அறத்தி னூஉங்கனிக்‌ கொடிகென லாவதொன்.று யாதே 7? (9) 


உறுதி கூறியது. 
புரைசை மாக்கி கிருபர்க்கும்‌ புரத்துறை வோர்க்கும்‌ 
உரைசெய்‌ மந்திரக்‌ இழவர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ உள்ளம்‌ 
மூரசம்‌ ஆர்ப்பரின்‌ முதல்‌மணிப்‌ பு,சல்வனை முறையால்‌. 
அறச னாக்‌இப்பின்‌ அப்பு,றத்‌ தடுத்தது புரிவாய்‌... (6) 
மந்திரப்படலம்‌, 45-47) 
அமைச்சர்‌ இசனிலிருக்து சமக்‌இசன்‌ எழுக்க.தும்‌, அசசின்‌ 
எ.திசேமரியாதையுடன்‌ கின்ற அம்‌, உணர்வொளிவி௪ உரைகளாடி 
ய௯ம்‌ இனிய காடகக்‌ காட்சியாய்‌ இஇல்‌ பிடுபெற்௮ள்ளன. 
பாடல்களை அணுப்‌ பார்க்க. 
முதல்‌ பாட்டில்‌ அமைந்‌ அன்ன உணர்ச்சி கலல்களைத்‌ தெளி 
வாக வெளியே எழுஇக்காட்ட இயலா. அதிவுக்‌ கண்கொண்டு 
அருவி நோக்கின்‌ ௮சசவை நிலையும்‌, அருக்குவர்‌. இருப்பும்‌, 
அமைச்சர்கள்‌ அமையும்‌, ஆலோசனைகளும்‌, உள்ளம்‌ அணிக்‌ 
,சதை ஓவ்வொருவரும்‌ கனித்‌ சனியே ஓலித்‌அ உசையாமல்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ ஒரு முகமாய்‌ மு.தல்‌ மக்இிரியை கோக்‌ முகமலர்க்ததும்‌, 
அனைவருடைய குறிப்பையும்‌ அ.த்தலைமை அமைச்சன்‌ ஈலநுத்‌ 
தெரிக்கஅம்‌, கருதிய உறு; இயை ௮ச௫ன்‌ உள்ளம்‌ கொள்ள 
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உடைக்கும்‌ புளிக்கும்‌, உவந்து எழுக்கம்‌, எழுக்‌. தவண்‌ 
பசக கையளுய்கத்‌ அவண்டு கின்றதும்‌, கெழு சகைமையோடு 
படசழிகள்‌ பமர்க்ததும்‌ முறையே இனி௮ புலனாம்‌. 


ட சங்கள்‌. அபிப்பிசாயங்களைக்‌ கண்‌ சாடைகளாலும்‌ முகல்‌ 
ப ிறலும் தம்‌ இனத்‌ தலைவணுக்கு அமைச்சர்கள்‌ உணர்த்தி 
நிலையை, மந்திரக்‌ கிழவர்‌ தம்முகத்தால்‌ எழுதி நீட்டிய இங்‌ 
மிட இன்சுவை கனியக்‌ சவி இங்கே விளக்‌அயிருக்களூர்‌. ! 
சச வவர்தி யின்‌ முன்னிலையில்‌ கிகழ்க்கு அக்க கனினமான காக 
74 வட்டியை இக்த மொழிகளில்‌ கண்டு காம்‌ உளம்‌ மிக ம௫ழ்‌ 
ஓடும்‌... *எழுஇ நிட்டிய இங்கிதம்‌ '” என்னும்‌ இவ்‌ இணிய 
வ டியம்‌ பலமுறையும்‌ படிக்கச்செய்‌.அ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கன்னை 
மடம்‌ மாண்டுன்‌றஅ. இங்தம்‌--மனக்குதிப்பு. 


முறிஞர்‌ முகத்தால்‌ ஆண்டு எழுதி 8ீட்டிய இங்‌ தத்தை ஈம்‌ 
உட மொழியால்‌ ஈண்டு எழுதி கிட்டி வழி வழியே யாரும்‌ 
௨ இதசமுறக்‌ கழியபேருவகை பூட்டியிருக்‌இன்ருர்‌. 


॥,  இசாமன்‌ அசசுரிமைக்கு வருவ கினைந்‌,து மஇழ்கசன்ற 
எக்டர்‌ நெஞ்சை ரீங்கள்‌ இசாமல்‌ ரில்குவ.அ என்ணும்‌ அக்கினைவு 
ஐர௮ ஈட்டு எரிக்கன்ற.௪. என்‌ செய்வேம்‌ ? பருவம்‌ முதிர்ந்து 
வடவை இ௱வமசசிடம்‌ ஆட்சியைக்‌ கொடுத்துவிட்டு உலகசைபாசத்தை 
சிமி ற.மங்க யிருப்பது தலைமுறை தலைமுறையாக நடக்‌.துவரு 
ஓல உங்கள்‌ கூலமசபின்‌ வழக்கம்‌ $ அம்முழறைமையை இண்று 
பளச்னமைப்பதும்‌ மரியாதையன்‌ ௮ ) தேவரீருடைய இஹைமை 
்‌்‌ 


ப்டிரிக்து நிற்பதோ எமக்குப்‌ பொறுக்கமுடியாக அன்பமாய்‌ 
பதக்‌ வபிக்கூர்‌இன்றது. தரும ஒழுங்கு தவருமல்‌ கடப்பது 
எஸ்ல்‌ அம்மா! அஇல்‌ எவ்வளவு கொடுமைகள்‌ இடைமிடைக்‌ 
பெசபுகின்றன? கெதிமுறை வழுவாத 8ீஇமான்‌ எ இ? மாறு பேசு 
லக படகையாகும்‌ ஆதலால்‌ என்‌ கடமையை யுணர்ந்து கருத்‌ 
டல்‌ ி௫ன்றேன்‌ ; றத்தை ஆற்றி நிற்பது அறவும்‌ 
சொடிவ வண இங்கனம்‌ அமைச்சன்‌ உரைத்து கின்றான்‌. 


முர்டிதிமாணடைய உசைநுட்பங்கள்‌. உணர்ச்சி தம்பி 
உருக்க டிக்கு உரிமை சுசக்இருக்கின்‌ றன. 
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இளையவர்‌ வசவில்‌ பிரியம்‌ மிகக்‌ இருப்பினும்‌ பெசியவர்‌.அ. தை 
உள்ைக்தகோறும்‌ கொள்ளிக்‌? வைத்கபோல்‌ உள்ளம்‌ அடித்‌. 
நின்று ஆதலால்‌, ₹* உவக்‌இன்ற மணத்தைல்‌ அறத்இ ணும்‌ 
சொல்‌ சுடும்‌ ? எனத்‌ கன்‌ அயச கிலையை உணர்த்‌இ நின்முண்‌. 


இவ்வசவு செலவுகளில்‌, ** டூ.2்‌.ஐ மக்‌இரிகள்‌ இசண்டு சண்றி 
அக்கு இசங்கும்‌ ஓர்‌ ஆ என இருக்கார்‌. 71 ௬மக்‌இசனோ எரி 
யிடைப்பட்டஅயோல்‌ மன்னண்‌ பிரிவை கினைக்து. பெரினம்‌ பரி 
சபிச்சான்‌ என்க. ஆகவே அ௮ச௫டம்‌ இவணுக்கு உள்ளா உழு 
லன்பினிலை உண லாகும்‌; 


(தறத்கலோ அறக்இன்‌ வழிப்பட்ட? அ.கனை மனுஞ்தா 
உரைக்க முடியாமல்‌ மறு அஞ்சுஇன்றான்‌ ; சலைவண்‌ மிசிவையோ 
பொனுக்இருக்க முடியவில்லை ; இக்கப்‌ பரிசாபமானண நிலையில்‌ 
மனவெனப்பு ற்று, அற த்‌ இன்‌ ஊங்கும்‌ கொடிது யாதே??? 
என்னு தருமத்தை கொர்‌. அகொண்டாண்‌. 


அதம்‌ அலைவை விஇத்‌.அத்‌ கனக்கு ஓர்‌ பிரிவை விளைச்‌.தூள்‌ 
ஊமையாண்‌. அக்கச்‌ சங்கடம்‌ பொலுக்கமாட்டாமல்‌ கணை 
வெனக்‌. அக்கூறிக்‌ சன்‌ ஆற்ருமையை இங்கனம்‌ .ல்‌.ி கின்றான்‌. 
மணிக சுபாவம்‌ இஇல்‌ இனி விளல்‌யுள்ளமை காண்க; ! 

இவ்வா௮ு மறு கின்றவன்‌ ஒருவாறு உத இகொண்டு 
அசசை கோக்‌, மு.கலில்‌ இளவசசுக்கு முடிளூட்டுவ தக்‌ சவணி 
யுங்கள்‌, அசன்பின்பு அடச்‌, சச்‌ செய்யலாம்‌ 7" காண்ணு யமாக 
மூடிச்‌ சுருளினான்‌.. 

முன்ன தாக கல்ல காரியம்‌ ஈடக்கட்டும்‌ ; பின்னுள்ளதைப்‌ 
$9ஐகு பார்ப்போம்‌ எண்று விரகூடண்‌ கூறியபடி. யி... 

குனுகில மன்னர்‌, பெருகிலவேக்கர்‌, மக்‌ இசக்ெவர்‌, அக்கு 
ணாளனர்‌, அருக்‌கவ முனிவர்‌ குடிசனங்கள்‌ முசலிய எல்லோரும்‌ 
இசாமணுடைய மரகுூடதாசண விழாவை விழைக்கு கண்டு உளன்‌ 
சணிகூரீவர்‌ ; காரியச்சை விலைக்கா செய்யவேண்டும்‌ வண விகய 
மாக வேண்டி. கின்றான்‌. 


மூ.தல்‌ மக்‌இரி இல்வான கூறவே சச்கசவரீக்இ மிக்க மச்‌ 
யடைக்னு இளவசசை அசசவைக்கு அமை அவரும்படி. பணித்‌ 
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சான்‌, அவன்‌ பணித்ததும்‌, இசாமனை அமைச்சன்‌ அனைத்த 
லசச்‌ சென்ற அம்‌, அச்சமயம்‌ அக்தப்புசத்இில்‌ அர்த அழகன்‌ 
அமாச்‌இருக்‌ ௪௮ம்‌, சென்றவன்‌ கண்டதும்‌, உத்தசவை உரைத்து 
அம்‌, உடனே அவ்வுக்சுமன்‌ உவக்தெழுக்‌் சதம்‌, விசைக் து வந்த 
அம்‌, வசலில்‌ நிகழ்க்கஅம்‌ இறக்க இவ்வியக்‌ காட்ுகளாய்த்‌ தேசு 
அனமந்துள்ளன. அடியில்‌ வருவன காண்க. 


தசரதன்‌ இராமனை அழைத்து வாச்சோன்னது. 


"1 என்‌,௰ வாசகம்‌ சுமந்திரன்‌ இயம்பலும்‌ இறைவ 


ஈன்‌.மு சொல்லினை நம்பியை ௩நளிழயுழ. சூட்டி. 30௦ 
ரின்று நின்றது செய்வது விரைவினில்‌ நீயே ம்‌ 
ன்று கொண்டசணை இருமகள்‌ கொழுகளை என்றான்‌. (2) 


சுமந்திரன்‌ சென்றது. 
ஏலங்கல்‌ மன்னனை அடி.கொழுது அவன்பன௰ம்‌ அனையான்‌ 
விலங்கல்‌ மானிகை வீதியின்‌ விரைவொடு சென்றான்‌ 136) 
அவைகள்‌ யாவையும்‌ பெற்றனை னாமெனக்‌ தளிர்ப்பான்‌ 
2 பாலங்கொள்‌ கதேசொடும்‌ இசாகவன்‌ தருமனை புக்கான்‌. (2) 


இராமனைக்‌ கண்டது. 


பெண்ணின்‌ இன்னமு தன்னவள்‌ தன்னொடும்‌ பிரியா 

கவ்ணா வெஞ்சைலக்‌ குரிஏலும்‌ மருங்கனி இருப்ப 136 
அணல்‌ ஆண்டிருக்‌ தரன கரு வென; 
கணும்‌ உள்ளமும்‌ வண்டெனக்‌ களிப்புறக்‌ கண்டான்‌. (8) 


கட்டளை குறிக்கவும்‌ அக்கட்டழகன்‌ எழுந்தது. 
கண்டு கைதொழுது ஐயவிக்‌ கடலுடைக்‌ இழவேறன்‌ ஸர்‌ 
உண்டிடார்‌ காரியம்‌ வருகென உரைத்தனன்‌ எனலும்‌ 
புட ரீமக்கட்‌ புரவலன்‌ பொருக்கென எழுக்தோர்‌ 
பண்டல்‌ பேரலவன்‌ கொடிகெடுக்‌ தேர்மிசைக்‌ கொண்டான்‌, 


(மக்திரப்படலம்‌, 48-51) 


இர்சப்‌ பாசுசங்களா ஊண்றிப்படியுங்கள்‌. அலோசனை பகா 
மண்டபம்‌, அமைச்சர்‌ இசள்‌, அரியணை, த௫சதன்‌, சமக்இசண்‌, 
மிராசவிஇ, அமண்மனை, அக்தப்புமம்‌, இசாமன்‌, எதை, இலக்‌ 


கு, இமாச மரியாதைகள்‌, விரயமான உரையாடல்கள்‌, அழ 
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இய இர.தல்கள்‌ முதலிய இணிய அருமைக்‌ காட்டுகள்‌ உங்கள்‌ 
மனக்கண்முன்‌ தோன்றி மலழ்ச்சியை விரைக்கும்‌. 
ட சசசசன்‌ கருஇியதைக்‌ கருதியபடியே குறிப்பறிர்‌.அ விருப்‌ 
(பூதன்‌. செய்ய வல்லவன்‌ ஆகலால்‌ சுமக்‌இசனை இங்கே அவன்‌ 
மனம்‌ அணையான்‌ எண்ணார்‌. இக்சு உவமை உரிமை மிக வுடைய ௮. 

மன்னன்‌ மனம்‌ எண மருவியுள்ளமையானே இ.சாமன அர 
அ சசுரிமையை உவக்‌.தா உலக முழுவதையும்‌ தானே பெற்றுள்ள 
வன்போல்‌ உள்ளம்‌ கணித்கான்‌ என்க! ட முண்ணாறக்‌ குறித்த 
கருத்தைப்‌ பின்னுற விருக்இ செய்து பேருவகை விளையப்‌ 
'பொருகத்இச்‌ செல்‌இன்ற கவியின்‌ புலனனலம்‌ அலியின்‌ சவையாய்ப்‌ 
புவியில்‌ ப.சவியுள்ள.அ. "| 

ட பொன்மயமான சேருடன்‌ இளவசசை அனமைச்‌.அவரும்படி. 

தல்‌ மர்‌இரி சென்றபொழுது அக்கச்‌ சக௫என்‌ அங்கே அமரர்‌ 
இருக்கு இன்பக்‌ காட்சியைக்‌ கம்பர்‌ மொழியில்‌ சுண்டு களிக்க 
லாமேயண்றி வே வழியில்‌ விண்டு விளக்க இயலா. | 

எையை இங்கே பெண்ணின்‌ இன்‌ அமுது எண்ற,அ பெரு 
மாணுக்குப்‌ பெரும்போக கிலையமாய்ப்‌ பேரின்பம்‌ பயக்இருக்கும்‌ 
கிர்மையை கினைக்‌,அ. இணிய அமிர்‌ சம்‌ சனியே ஒரு பெண்‌ணுரு 
வமைக்‌.அ: ஈண்ணியுள்ளஅபோல்‌ அப்பெண்ணாசி யிருக்தாள்‌ 
எண்பதாம்‌. பிரியா வண்ண வெஞ்சிலைக்‌ குரிசில்‌ எண்று. 
இலக்குவனை. அருமை மனைவியும்‌ உரிமைச்‌ தம்பியும்‌ அருகமர்க்‌ 
இருக்க அச்‌.த. அண்ணல்‌ ஆண்டு அமர்க்‌ இருக்‌ ௪ வண்ணம்‌ எண்‌ 
ணருக்‌ சகைய?தகார்‌ இன்பப்‌ பேரு யிருக்கு தென்பதாம்‌. 

இவ்வாறு வீற்றிருக்க அக்‌ கசூமரனைக்‌ கண்ட அஅளாவிஸ்‌ 
சுமக்இசணுக்கு உளாகாய உவகைக்கு அளவே இல்லை. கண்டு 
ண்டு . சஎனிமீக்கொண்டு உழுவலண்பு உள்ளே பொங்கக்‌ கெழு 
'சகைமையோடு பசவசனாஒ அருகே கெருங்‌இனான்‌; அருமையான 
இனிய தெனைக்‌ கண்டபொழு. ன வண்டுகள்‌ எவ்வானு மண்‌! 
விழுக்‌, மயல்‌இக்‌ உடக்குமோ அவ்வாறே. இசாமணிடம்‌ உயிர்‌ 
காதஸ்‌ மிஞ்டு உள்ளம்‌. உவிபோய்‌ அவ்வழகனைக்‌ சண்ணுளி௪ 
மோக்கஇிக்களிப்பூர்க்‌அ கின்றான்‌ ஆதலால்‌, அழகு அருநறவு எனத்‌ 
தன்‌ கண்ணும்‌ உள்ளமும்‌ வண்ட எனக்‌ களிப்புறக்‌ கண்டான்‌ ச்ச 
என அச்காட்டுயின்‌ மாட்சியை இல்வனம்‌ உணர்த்‌இ யருளினர்‌. 
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(இசாமனஅ இவ்விய சவுக்தரியத்‌இல்‌ கவிக்கு இயல்பாக 
உள்ள ஆர்வமும்‌ இசன்கண்‌ ஊடுருவி ஒனிர்‌இன் த. “] 
இங்கனம்‌ கண்ணுளிசக்‌ கண்டு களிப்பு மிகுக் அ அருகு 
அ.மு உரிமையொடு தொழு மன்னன்‌ குறித்ததை மக்‌இரி 
உளமைம்சான்‌.... தந்‌ைத கட்டளை என்றவுடனே அம்மைந்துண்‌ 
விபைந்தெழுக்‌அ தம்பியோடுவக்‌ ௮ தேரில்‌அமர்க்கான்‌. மாளிகை 
யிஸிரர்‌.து. தேரூர்ச்து இசாசவிஇவழியே வருங்கால்‌ ஊரவர்‌ 
சுண்டு கண்டு உவகை மீக்கொண்டார்‌.  அவ்வுவகை நிலைகளைக்‌ 
சுவி ஈவை பெற வருணித்‌்இருக்‌அறுர்‌. சபாமண்டபம்‌ அடைக்க 
வுடன்‌ இசாமன்‌ இனி இறங்‌ உள்ளே புகுக்‌.து விட்டமை 
ஒர௱ால்‌இச்‌ தசசதனைல்‌ கொழுத தகவுடன்‌ அணுஇனான்‌. அணு 
சரவ அல்வள்ளல்‌ தள்ளி எழுக்து இப்பிள்ளைப்‌ பெருமானை 
அள்ளியணைச்‌.அ அகரு௬௫ கின்றான்‌. உழுவலன்புடன்‌ அவனை 
வாரிச்‌ சழுவும்பொழு ௪ ௮அசசன.து உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உவகை 
வெள்ளத்தில்‌ ஆழக்‌ இருக்‌ சன. 
காதல்‌ பொங்கக்‌ கண்பனி யுகுத்திடக்‌ கனிவாய்‌ 3371 
பதை கொண்கனைத்‌ இருவுறை மார்பகம்‌ சேர்த்தான்‌. 
[மஞ்திமப்‌ படலம்‌: அவ 
என்ற கனால்‌ அவன ௮ .ஆர்‌.த்‌இயும்‌ ஆவலும்‌ ஈன்கு அறிய 
லாழும்‌. கண்ணிர்‌ இந்திய ஆனந்த பசவச௫த்தால்‌ என்க. 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ உவகை மண்டி. அவ்கனம்‌. புல்லி கின்ற 
கிம்யைக்‌ சூறித்‌.துக்‌ கவி மிகவும்‌ அற்பு சமாக ஓர்‌ கற்பனை செய்‌ 
இருக்கிறார்‌. அடியில்‌ வருவன காண்க. 


தசரதன்‌ இராமனைத்‌ தழுவி நின்ற நிலை. 
1 ருலங்கொள்‌ மைக்கனைத்‌ தழுவினன்‌ என்பதென்‌ £ ஈனிர்நீர்‌ 
லங்கள்‌ தாங்குறும்‌ நிலையினை நிலையிட நினைந்தான்‌ ஸதரட 
ஊிலங்க லன்னதஇண்‌ டோசயும்‌ மெய்த்திரு விருக்கும்‌ 
சுலங்கல்‌ மார்பையும்‌ தனதுதோள்‌ மார்புகொண் டளந்தான்‌.: 
(மக்திரப்படலம்‌, 60) 

சக்கமவர்த்தி ஆர்வமீதார்ர்துத அனத அருமை மகனைன்‌ 
சு ழுளியுள்ள தத்குக்‌ கவி சாஅரிய/காக இதில்‌ பொருள்‌ கூறியிருக்‌ 
டட இறம்‌ பேருவகையை விளைத்து கிற்இன்றது.. 


தமத கம்பன்‌ கலை திலை 


நலம்‌ கொள்‌ என்றது அறகலங்களெல்லாம்‌ இசாமனிடம்‌ 
குடிகொண்டிருக்கும்‌ நிலை தெரிய வந்த.ஐ. தருமகுணலைனான 
அக்கு அருமை மைக்கனை க்‌ தக இங்கே தழுவி நின்ற உழு 
வலன்பினால்‌ என வெளியே எளிதாகச்‌ தெரியுமாயினும்‌ உள்ளே 
வேஜெொரு குதிப்பு உண்டு என்று பின்னே உணர்த்‌௪ வருஇன்றுர்‌ 
ஆதலால்‌, தழுவினன்‌ என்பது என்‌? எண வினாவை ௨ஊண்றி 
கோக்கும்படி எஇசே தோன்ற கி௮.த்தினா்‌. தழுவிய காரணம்‌ 
யா ? எனின்‌, தெளிவுற மொழி௫னைறார்‌. 


நரம்‌ இதவமை இனி பாஅகாத்துவக்கது உலை இப்‌ 
பொழு. குமானிடம்‌ கொடுக்கப்‌ போ௫ன்றோம்‌ ) ஆட்டுப்‌ 
பொழுப்போ மிகவும்‌ அதிகம்‌. அமரும்‌ வியக்து நோக்கத்‌ 
சக்சண ; அரும்பேறமைக்கது ) * பெரும்‌ பொறை யுடைய 
அத்தகைய இப்பெரிய அ௮சசபா.சச்தை இளம்பருவமுடைய இக்க 
அ௮.முகன்‌ காங்க வல்லனா??? எண்ணு இன்னவாறு மன்னன்‌ சங்‌ 
ச்‌. அளின்‌ நிலை தெரிய விரும்பிச்‌ சன. கோளையும்‌ மார்பை 
யும்‌ கொண்டு ௮வன.௫ தோள்‌ மார்புகளின்‌ .தனிளங்களை இஸ்‌ 
னம்‌ அளக்அர பார்த்தான்‌ என்பதாம்‌. ] ஒருவனிடம்‌ ஒரு காசி 
யத்தை வைப்பவர்‌ அவன. நிலைமையை முதலில்‌ பரிசோதனை 
செய்‌. கொள்ளுவர்‌ .ஐ.சலால்‌ ௮க்‌.க முறைமையை இங்கே 
விளக்‌இயிருக்கறுர்‌. 


கோளொடு தோளும்‌ மார்பொடு மார்பும்‌ அழுக்தத்‌ சழுவி 
ஆர்வமீக்கூரீர்‌, ௮௭7௬ கின்ற நிலைக்குக்‌ சவி இங்கே சருத்‌.அளை-்‌ 
இருக்கும்‌ பொருத்சம்‌ உவப்புற வுள்ளான. தம கற்பனைக்‌ 
குறிப்பை இடத்திற்கு ஏற்ப இன்புற இசைகத்திருக்‌இழுர்‌. ௮௭ 
சரிமை ஈல்‌௮ மகுடாபி?டகம்‌ செய்யும்‌ சமையம்‌ ஆதலால்‌ இவ்‌ 
வானு அமைய வுசைத்தார்‌. 

முன்னம்‌ ஒரு முறை மன்னன்‌ மகனை த்‌ சழுவியிருக்இன்றான்‌ . 


அன்ன கற்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ளவாசியை ஈண்டு இணைத்அ கோக்க 
வேண்டும்‌. 


% “தணந்தணுக்‌ யானையும்‌ கிரிகளும்‌ பெயமத்‌ தாங்கிய அரம்‌ பொறை 
என மன்னன்‌ முன்னம்‌ எண்ணியுள்ளதும்‌ ஈண்டு எண்ணத்தக்கது. 
இக்.தால்‌ பக்கம்‌ 142 பார்க்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 518 


மக்கமவர்த்தி மிதிலையில்‌ சந்தித்த பொழுது இசாமனைத்‌' 
ச புரிறன்‌ ) தழுவவே அ௮க்குலமகனுடைய இளக்‌ தோள்கள்‌ 
ண்டும்‌ இவனது மார்பில்‌ * மறைந்தன என்றார்‌. இங்கே 
ப சரிசமமாக வளர்க்து எஇர்‌ எ.இர்‌ நிலை ஓத்‌இருந்தன 
பன்றார்‌.. என்னே இ ? பருவ நிலையையும்‌ உருவ வளர்ச்‌ 
எயையும்‌ உலகம்‌ உய்த்துணர துகொள்ள இங்கனம்‌ வைத்திருக்‌ 
வடர... மிதிலைபில்‌ தழுவிய அச்சமயம்‌ இசாமனுக்கு வயது பதி 
ட இப்பொழுது இருபத்து கான்கு என்க. எட்டு ஆண்டு 
ட்டை கழிந்து போனமையும்‌, உடல்‌ வளர்ந்துள்ள நிலைமை 
பி. ஈண்டு உணசவக்தன. ஏறக்குறைய முக்ழூற்று முப்பது பாடல்‌ 
கருக்கு. முன்னம்‌ குறித்‌. துள்ளதை நினைவில்‌ வைச்‌.துக்கொண்டு 
இைவாறு கவி இனிமையாகப்‌ பொருத்தி யிருக்இறார்‌. எண்‌ 
னியா. எண்ணாமலோ இவ்வண்ணம்‌ வண்ண இவியங்களைச்‌ 


9 /லையாக இவச்‌ வசைக்து பாகும்‌ ஈலங்கள்‌ இடங்கள்தோறும்‌ 
உணர்ர்து மழவுள்ளன. 

அழூய கம்பீசமான தோற்றத்‌. துடன்‌ பருவ முதிர்க்த ஒரு 
உ வவர்த்தி தனது அருமை மகனை உழுவலன்போடு தழுவி உள 
சிழ்ர்து நிற்கும்‌ ஓர்‌ ௮்பு.சக்‌ காட்டு இதில்‌ பொற்புஉப்‌ பொலி 
1 அடரிம்கின்ற அ. 

| உலகிலுள்ள ௮௪ இரு எவ்வளவு உயர்க்து தோன்றினும்‌। 

வலாந்தமத்தில்‌ உருவற ஓழிக்துபோம்‌ ; அ௮ங்கனம்‌ போகாமல்‌ 
வதும்‌ பெரும்‌ போகமாய்‌ 8ண்டு யாண்டும்‌ கிலைத்துள்ள தெய்‌ 
எச்சிருமகள்‌ இர்வமுடன்‌ மருவி மஇ௫ழ்ந்திருக்கும்‌ மார்பு ஆது 
ரின்‌, !* மெய்த்திரு இருக்கும்‌ அலங்கல்‌ மார்பு '” என அதன்‌ ர்‌ 
ஐயும்‌ மீர்மையும்‌ துலங்க வுசைத்தார்‌..] அலங்கல்‌--மாலை. 
ச்சு மாலைகளும்‌ இசத்தின மாலைகளும்‌ மலர்‌ மாலைகளும்‌ 
அவண்மு கிடக்கும்‌ திருமார்புடைய சுகுமாரன்‌ என்ப. அலஸ்கல்‌ 
மார்பு என்றதனால்‌ ௮தியலாகும்‌. விலங்கல்‌--மலை. கலங்கா 
சிம்மை கரு இ வச்ச. 

மன்னனுடைய தோள்‌ மார்புகளுக்கு யாதொரு வி2சட 
முட வெொயாமல்‌ மகனுடையவைகளை இன்னவாறு குறித்தது 
சுவம்பின்‌ ஈன்னயங்களை பெல்லாம்‌ சாடி  ஒரிர்துகொள்ள என்சு. 


*ழிர்மால்‌ பக்கம்‌ 877 பார்க்க. 


யப 


514 கம்பண்‌ கலை நிலை 
இங்கனம்‌ அதிசய நிலையில்‌ அன்புறத்‌ தழுவிரின்ற மன்‌ 
னன்‌ பின்பு அவ்‌ அழகனைம்‌ சன்‌ அருகே இருத்திக்‌ கண்ணும்‌ 
கனமும்‌ களிப்புஐக்‌ சனிர்‌அ கோக்க இனிய மொழிகள்‌ இசைக்க 
கேர்க்கான்‌. சேர்க்து சொன்ன நிலைகளைக்‌ கூர்க்தூ பார்க்க. 
மன்னன்‌ முன்னுறக்‌ குறித்தது. 
அண்டு தன்மருங்‌ ஓரஇயுவம்‌ தன்புற நோக்ஃப்‌ 
நாத பூண்ட போர்மழு வுடையவன்‌ நெடும்புகழ்‌ கு.றுக 
% சீண்ட தோகய / மிற்பயக்‌ தெடுத்தயான்‌ கின்னை 
வேண்டி. எய்திட விரைவதொன்‌ றுளதென விளம்பும்‌! 
டமழு உடையவன்‌ என்த பசசுசாமனை.  எப்பொழு.அம்‌ 
போரில்‌ மூண்டு கின்ற அவசகர ஆண்டகைமையை நினைங் ர 
பூண்ட போர்‌ என்றான்‌: | அவசை வென்று தொலைத்‌ அ விசம்‌ 
புகமோடு விளக்‌அயுள்ள கனது அருமை மகணுடைய பெருமை 
யை விழைந்து கூறுஇன்றான்‌ கலால்‌, 


ம்‌ 


““மழுவுடையவன்‌ நெடும௰புகழ்‌ குறுக நீண்டதோள்‌ ஐய 
என்றான்‌) ௮௪௪ குலதக்‌.அக்கெல்லாம்‌ பசம விசோ இயா யிருக்கு 
ஓரு கொடும்‌ பகையை யழித்‌.த மெடும்புகழ்‌ விளைச்‌. தள்ள நீயே 
பேசசசாய்‌ கின்று பாசான வல்லவன்‌ என்பன கரு்‌.து. 

(வரிசிலை வால்‌ ஓர்‌ வசையை ஈல்யெ பெருவிசயன்‌ என 
(முன்னம்‌ குகி.க்ததற்கேற்ப ஈண்டும்‌. புகற்‌ குறுக சீண்டதோள்‌ 
என்றார்‌. இக்தப்‌ பிசயோகம்‌ மிகவும்‌ சவையுடைய அ. -] 

இண்டோள்‌, சீண்டதோள்‌ எனத்‌ தோளையே எங்குத்‌ 
தொடர்க சுட்டிய, அிலைநும்‌ அறம்‌ சன்மை வாய்க்‌ 
வெத்தித்‌ இருவுடையனவாய்‌ வினுகொண்டு நிற்கும்‌ அவற்றின்‌ 
கொத்றம்‌ ௧௬இ என்க. 

கிற்பயக்து எடுத்த என்ற, அருக்குவம்‌ புரிக. உன்னைப்‌ 
பெத்றெடுத்‌ தள்ள பசம பாக்‌யசாலியான நான்‌ உன்னிடம்‌ 

|) ஓன்று பெற விரும்புஎன்றேண்‌ என்றவாறு. (“பையனை ஐய ! 
சான்ற ஆர்வ மிகுஇயால்‌ என்க. ! ய 
இங்கனம்‌ உரிமையுடன்‌ விளித்‌அ அருமை மகனிடம்‌ தன்‌ 
உள்ளக்‌ கருத்தை ௮ சன்‌ சொல்லலானான்‌. 
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தசரதன்‌ இராமனிடம்‌ உரைத்தவை. 


தய சாலவும்‌ அலன்‌ அரும்பெரு மூப்பும்‌ 


வெய்ய தாயது வியலிடப்‌ பெரும்பரம்‌ வி௫த்‌;த 137௮ 
ொய்யல்‌ மாகிலச்‌ சமையுறு சறைதுறக்இனியான்‌ 

உப்ப லரவதோர்‌ நெறிபுக உதவிடவேண்டும்‌. ம) 
உரிமை மைந்தரைப்‌ பெறுஇன்ற துறுதுயர்‌ நீங்க 

மை யும்பெறற்‌ கென்பது பெரியவர்‌ இயற்கை தாக்‌ 
சருபடமன்னகிற்‌ றந்தயான்‌ தளர்வது தகவோ 

கமும்‌ என்வயிற்‌ செய்யிலென்‌ கட்டுரை கோடி / (2) 


பைய்த ஈங்குல மரபினின்‌ வந்தருள்‌ வேந்தர்‌ 
உ மக்களே கடைமுறை நெடுகிலம்‌ தாங்க 13ரக்‌ 
கா டாகய முப்பகை மருங்கற அகற்றி 


பூன்க யூழ்வினைப்‌ பயத்தினும்‌ முற்றிய வேள்விப்‌ 


பின்கள எய்திய கலத்தினும்‌ அரிஇனிற்‌ பெற்றேன்‌ 5377 
1இன்னம்‌ யானிந்த அரசியல்‌ இடும்பையன்‌ என்றால்‌ 
கில்‌ கள பரீன்றுள பயத்தினின்‌ சிரம்புவ தியாதோ 7 (4) 
மருத்திலைப்பாத்‌ தொருத்தலைப்‌ பங்குவின்‌ களர்.இி 

வரத்தின்‌ சங்குகின்‌ வியல்வரக்‌ குழைக்திட ருழக்கும்‌ 1378 
வடிக்கும்‌ ரீங்யெவ்‌ வரம்பறு இருவினை மருவும்‌ 

(அருக புண்டெனக்கு ஐய 7/ஈ தருளிட வேண்டும்‌. (6) 
ஆளும்‌ ஈன்னெறிக்‌ கமைவரும்‌ அமைவினனாஇ தரு 


நாணும்‌ நங்குல நரயகன்‌ நலைவிரி கமலத்‌ 
கானின்‌ மல்லை கங்கையைத்‌ தம்.துதந்தையமை 
(ரீள்வில்‌ இன்னுல கேற்றினான்‌ ஒருமகன்‌ மேனாள்‌. (6) 


பன்னாானவர்‌ அல்லர்மேல்‌ வானவர்க்‌ கரசாம்‌ 

பொன்னின்‌ வார்கறறற்‌ புரக்தரன்‌ போலியர்‌ அல்லர்‌ (56௦ 
பின்னு மாதவம்‌ தொடங்கிகோன்‌ பிழைத்தவர்‌ பிறரார்‌ 

சொன்‌ புக்‌ பெற்றவர்‌ அருந்துயர்‌ துறந்தார்‌. (்‌) 


ரில நா ருவின்‌ அருந்துயர்ப்‌ பெரும்பரம்‌ அரசன்‌ 
வசிப்பவன்‌ வயின்‌ வைத்தவன்‌ எனக்கொள வேண்டா 1381 
சிபு பாபு புனைந்இந்து கல்லறும்‌ புரக்க 
வடும்யான்‌ கின்வயிற்‌ பெறுவதீ தென்றான்‌. :* 
(மந்தர ப்படலம்‌, 62-69) 
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இக்தப்‌ பாடல்களை சன்கு சக்இிக்கவேண்டும்‌. 
தன.௮ அருமை மகனை இனிது சோக்கித்‌ த௲ாதன்‌ கூறி 


புள்ள இச்சரிய உரைகளில்‌ அவனுடைய கூரிய அறிவு கலணுர்‌ 
ஆர்வ நிலையும்‌ தெளிவாக வெளியாயிருக்‌இன்‌ தன. 


ம.  இசாமையா ! நெடுங்காலம்‌ அசசுபுசஈ்‌து வர்சமையால்‌ 
கான்‌ மிகவும்‌ தளர்ந்து வருக்தியுள்ளேன்‌ ; அசசபாரம்‌ காஸ்‌ 
வக்ததோடு வய.௫ம்‌ மூ.இர்ச்‌ அ இழவனஹம்‌ ஆயினேன்‌ ; மேனும்‌ 
தொடர்க்து என்னால்‌ இக்த ஆட்சியை இனி ஈடத்த இயலா.அ ; 
இக்கரும பக்கத்தில்‌ நின்றும்‌ நீங்‌ ஓ.துல்‌இயிருந்து உயிர்க்கு 
உழுதியான உயர்நிலையை கான்‌ அடைந்துய்யும்படி. ரீ எனக்கு 
உரிமையுடன்‌ உதவி செய்யவேண்டும்‌. 


பொ.தவாக இவ்வுலஇல்‌ ஈல்ல புதல்வசைப்‌ பெத்றவர்‌ இம்‌ 
மையில்‌ புகழும்‌ மறுமையில்‌ பேரின்பமும்‌ பெற்று மஇழ்வார்‌ 
என்பது மேலோச்‌ அணிபு. அவ்வாறு சாதாரணமான மக்களைப்‌ 
பெற்றோர்களே இவ்வா.று மிக்க பேறுகளை அடைவார்‌ யின்‌, 
சருமமே உருவமாய்ப்‌ பெருவக்‌ அள்ள உன்னை ஒருபிள்ளையாகப்‌ 
பெத்றிருக்இன்ற கான்‌ இன்னமும்‌ இச்சு இன்னலான வாழ்க்கை 
யில்‌ இருக்‌. உழல்வ.து தகுமா? என்பால்‌ அன்பால்‌ இரங்க 
எனக்கு உதவி செய்ய விரும்பின்‌ கான்‌ சொல்வதை உவர்‌.து. 
கேட்டு இசைர்ததைச்‌ செய்க. 


ட 5மு குலமசபில்‌ முன்னம்‌ தோன்றியுள்ள மூடி. மன்னர்‌ 
எல்லோரும்‌ மு;திர்க்கத பருவம்‌ அடைக்‌ தவுடனே கங்கள்‌ தங்கள 
டைய புதல்வர்களிடமே அ. சசுரிபமையை ஓப்படைக்விட்டுச்‌ 
,சனி ஓ.அங்‌இயிருக்து ஐம்புலன்களை வென்று முப்பகைகளையும்‌ 
கடக்‌.து எப்பொழுதும்‌ யாதும்‌ குறையாத பேரின்ப நிலையமான 
முத்தியை அடைர்திருக்கன்‌ னர்‌. அக்கனம்‌ அடைந்துள்ள 
கம்முன்னோர்களைத்‌ தனிச்‌ தனியே விதர்‌.அ கூறி ஈண்டுவிரிப்பது 
மிகை: 

மூன்னே புசித்துள்ள ஈல்வினைகளாலும்‌ பின்னே செய்து 
புண்ணியங்களாலும்‌ உன்னை அருமையாக கான்‌ பெற்றிருக்‌இ 
கேன்‌. இப்பேற்றினை கிளைக்கு நிசன்ந்து காளம்‌ கான்‌ பெரு 
மஇழ்ச்சி யடைக்து வருன்தேன்‌. இற்ளனம்‌ பெறவரும்‌ 
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ரபருளனாய்ப்‌ பெரு ம௫ழ்ச அள்ள கான்‌ மீளவும்‌ பிறவித்‌ அண்‌ 
பத்தில்‌ விழாதபடி. விசைக்கு சூழ்க்து உயர்க்த ப சவியைஅடைய 
சவண்டும்‌ ) அல்கனம்‌ அடையாகொழியின்‌ சீ பிறந்இருத்தலா 
வம்‌, உன்னை நான்‌ பெற்றுள்ள காலும்‌ உற்ற பயண்‌ என்னாம்‌ ? 
உலகம்‌ உய்யவக்து நீ உசிய தக்கைக்கு ஓர்‌ உய்தி சருவனு ௮௬ 
பயாகுமா ? 


பெசிய பெசதி மாடு போல்‌: அச௫௪பாசத்தை நெடி. தால்‌ 
சான்‌ மிகவும்‌ வருக்இி கித்ின்றேன்‌. அவ்வருத்தத்தை. நீக்கு 
அல்‌ வசம்பு இருவினில்‌ என்னை நீ இருச்தி யருளவேண்டும்‌. 


உ. (ஈம மூதாதைகளாள்‌ பகீதரன்‌ என்னும்‌ ஓரு குலமகண்‌ 
ர சான்‌.கி அரியதவம்‌ புரிர்‌.ஐ விண்ணிலு௮ கங்கையை மண்ணில்‌ 
ஈணர்க்து எண்ணரிய முன்னோர்ககாப்‌ புண்ணிய வுலஇலுய்க்‌ 
சப்‌ புகழ்மிகப்‌ பெ.த்வன்ளான்‌. காதையைப்‌ பயக்க மூதாதை 
பர்க்ராம்‌ ஆதாவு புரிக. உய்திகல்‌க உயர்‌சர் த்‌ இமானாய்‌ கிலவி 
கின்ற ௮ம்‌ கோமகன்‌ குலமசபில்‌ நீ வர்‌.து பிறர்‌இருக்‌இருய்‌ 7 
4௫ குணலேனாய்‌ விளக்கயுள்ள உன்னிடம்‌ பெற்ற தர்தை 
பைப்‌ பேணி அருளவேண்டும்‌ என்று சான்‌ விழைந்‌ அ கூறுவது 
உச்சரு செயலாம்‌. 5 


இவ்வுலகில்‌ கல்ல குல மக்களைப்‌ பெற்றவசே எல்லாரினும்‌ 
ஏிறர்தவசாவர்‌? ௮சசர்‌ அருந்தவர்‌ அமர்‌ இக்இசர்‌ முதலிய எவ 
ரிஸ்‌ அவர்‌ உயர்‌ ஈலகுடையசாய்‌ ஓஒளிமிகப்‌ பெற்றப்‌ பிறவித்‌ 
அவரும்‌ 8ீங்‌5ப்‌ பேரின்பம்‌ அடைஇன்ளூர்‌. அத்தகைய குல 
பக்கணாக்கெல்லாம்‌ தலைமகனாய்‌ யாண்டும்‌ என்றும்‌ மூன்‌ மா.இரி 
பாப்‌ நிலவி கிற்ன்ற உன்னை கான்‌ பெற்திருக்‌இன்றேன்‌ ; என்‌ 
புஸ்ணியப்பேத்றை எண்ணி அளவிடவல்லார்‌ யார்‌? மண்ணும்‌ 
வின்ஹும்‌ புகழ மசப்பேத்ருல்‌ இவ்வண்ணம்‌ மமைபெற்றுள்ள. 
எட்ட உன்னிடம்‌ ஓன்று பெற விரும்புகின்றேன்‌. உரிமைபுரிர்‌ 
சர்ம 


தலமறை தலைபதஹையாக மசபு நிலை இரியாமல்‌ வழிருறை 
சைவைகுன்ற இக்கு அசசுிமையை அடையும்‌ பருவமுடைய 
ஸடங்ஸிபெத்துளை மி லடனே உவத்துகொல்ள கெண்டும்ப்‌ 
பபிதாரு கவலையமின்‌ ஜி உல்லாசமாக உலாவில்‌ இரிஏன்ற கம்‌ 


518 கம்பன்‌ கலை நிலை 


தலைமேல்‌ இழவன்‌ பெருஞ்சுமையை வைக்‌இன்முனே '? என்‌. 
நினைக்‌. கொள்ளலாகாது; மசபின்படியே மணிழுடி புனைந்து 
அசசுபுரிக் அ அறம்புசச்‌,.அ ஆருயிர்களுக்கு அருள்‌ புரியவேண்டும்‌. 
ஒஸ்‌. இந்த என்‌ உள்ளக்கரு ச்சை இனி சொல்லவே உன்னை 
* இங்கு அழைத்தேன்‌. உவர்தருள்‌ புரிக என்பதாம்‌. 
(ல 


இ.ஐ வசை வசைந்கன முன்னே காட்டிய பாட்டுக்களில்‌ 
கூட்டிய பருப்பொருள்களாம்‌. இனி இவற்றுள்‌ அமைந்துள்ள 
குறிப்புக்களையும்‌ அண்பொருள்களையும்‌ அனிஜ்‌.த கோக்குவாம்‌]] 


1. மகனை ஐய என்னு இங்கே பலமுறை விழைந்து கூறி 
யிருக்கன்றான்‌. இது பிரிய வாசகமாய்‌ அன்புரிமை கனிக்து 
வச்சு. 1 வைய முழுவதும்‌ ஐயனே என்‌.று அடிதொழவுள்ள 
அமசர்பிசான்‌ தன்செய்ய வாயால்‌ ஐய எனப்‌ பைய விளித்த.து 
இப்பையனிடம்‌ உய்யலாவதோர்‌ உறுதிபெ£ விரும்பியுள்ளமை 
யான்‌ என்க. 


ட நெடுங்காலம்‌ ௮சசபா.ரம்‌ தாங்கி வரு கலால்‌ மிகவும்‌ தளர்க்‌,து 
வருக்தினேன்‌ என்பான்‌ சாலவும்‌ அலசினன்‌ என்றான்‌: 


அலசல்‌ தளர்தல்‌, வருக்சல்‌. தொய்யல்‌ என்‌ஐ.அ சைவயகத்‌ 
(இன்‌ வெய்ய கிலை தெசரியவக்‌ த.த. தொய்யல்‌--சஞ்சலம்‌, தன்பம்‌. 


தனது செடிய உழைப்பையும்‌ உடலின்‌ இளைப்பையும்‌ மூப்‌ 
பையும்‌ முன்னைக்‌ குறித்தது பின்னுற உரைக்கும்‌ உ கவிரிலைக்கு 
அ.கூலமாக என்க. 


உடல்‌ நிலையையும்‌ உள்ளக்குறிப்பையும்‌ இங்கனம்‌ உரைத்‌ 
அப்‌ பின்பு பெற்ஜோர்களுக்குப்‌ பிள்சாகளால்‌ உளவாகும்‌ பெரு 
கலங்களை உணர்த்‌ தஇன்றார்‌. 


8. இவ்வுலஓல்‌ மனிகர்‌ ஈல்ல மக்கட்‌ பேத்றைவிரும்புவ.அ. 
இல்சே மஒழ்ச்சயுடன்‌ வாழ்க்‌௪ பின்பு இன்ப நிலையமான முத்‌இ 
யையும்‌ அடைவதற்காகவேயாம்‌. ஆகவ இம்மை மறுமை 
என்னும்‌ இருமையிலும்‌ பு.தல்வசால்‌ பெருமை யடைவதையே 
பெற்னோர்‌ உரிமையாகக்‌ கருஇயுள்ளனர்‌ என்பு பெற்றாம்‌. 


5. தசரதன்‌ தண்மை 510 


ட மைந்தரைப்‌ பெறுகின்றது உறுதுபர்‌ நீங்கி இருமையும்‌ 
இபறற்கு என்பது பெரியவர்‌ இயற்கை *? என்ற, மக்கட்‌ பேத்‌ 
ல்‌ எய்தும்‌ பயனைக்குறித்‌அு முன்னோர்‌ இன்னவா௮ கருஇயிருக்‌ 
ன்றனர்‌ என்பதாம்‌. ] 
பிள்ளைப்‌ பேறுடையார்‌ பேறும்‌ பேறுகள்‌. 
இம்மை யுலகத்து இசையொடும்‌ விளங்க 
॥றுமை யலகமும்‌ மறுவின்‌ ஜறெய்துப 
செறுகரும்‌ விழையும்‌ செயிர்தீர்‌ காட்சிச்‌ 
சி.றுவர்ப்‌ பயந்த செம்மலோர்‌ எனப்‌ 
பல்லோர்‌ கூறிய பழமொதி. :* (அகம்‌, 66) 
மகப்பேத்கின்‌ மகமை குறித்‌. வக்‌இருக்கும்‌ இக்கு அகப்‌ 
பரிட்டு இங்கே ஆசாய்க்‌,து இக்‌.இிக்கற்பாலஅ. இளங்குழந்தைகளை க்‌ 
கண்டால்‌ பகைவர்‌ ஆயினும்‌ தம்‌ பகைமை நீஸ்‌ உளங்களிகூர்க்‌ அர 
விர்‌ கொள்வர்‌ கலால்‌, செறுகரும்‌ விளையும்‌ சிறுவர்‌ எண்‌ 
முரி. செறுகர்‌-பகைவர்‌. சூதவாக யாஅம்‌ இன்றி வெள்ளை 
புள்ளமுடையசாயப்‌ பிள்ளைகள்‌ இனிதா விளங்‌அயிருப்பர்‌ ஆத 
ளின்‌, செயிர்தீர்‌ காட்சி என ௮வச.அ புனிசகமான இனிய இயல்பை 
வி௱க்யெருளினார்‌. செயிர்‌--குத்றம்‌. காட்-அழகு. செம்‌ 
பசீலார்‌--செவ்வியோர்‌, உயர்க்ொர்‌. 
ட்ஈீல்ல பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவர்‌ இம்மையில்‌ இசையும்‌ மனு 
னுமபில்‌ பெருமையும்‌ பெ௮வர்‌ எனச்‌ சங்கக்அச்‌ சான்றோசாகய 
பால்லார்க்‌ கோசிகன்‌ கண்ணனார்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்‌இன்முர்‌. 
மைந்தரைப்‌ பெறுகின்றது இருமையும்‌ பெறற்கு 
உன்னும்‌ இதர முன்னதை அடியொஞ்றி வக்இருக்த லறிக. 
சாமானியமான பிள்ளைகளைப்பெத்றவ22 இவ்வா௮ு பெருமை 
பெலுவர்‌ என்றால்‌ உன்னைப்‌ பெற்றுள்ள கான்‌ என்ன பயண்‌ 
டர எவ்வாமுன நிலையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌? எனத்‌ தண்‌ 
சிபுறிறின்‌ எத்றத்தை வியக்து மன்னர்பிசான்‌ பின்னர்ப்‌ பேசு 
முல்புன்‌. 


| மாமன, து உருவ நிலையையும்‌ குணகலக்களையும்‌ உள்ளூற 
விுமர்மு கூறுஇன்றான்‌ ஆதலால்‌, தருமம்‌ அன்ன நின்‌ என்னான்‌. 
ல்்ங்னம்‌ அருமையான பிள்ளையைப்‌ பெற்றுள்ள கரன்‌ மறுமை 


விலயாரும்‌ பெறமுடியாத பெருமையை விசைவில்‌ பெத்து மழ 
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வேண்டுமேயன்றி ஈண்டுச்‌ சிறுமையுற்று நித்கலாமா 2 என்பான்‌ 
தளர்வது தகவோ ? என்ரான்‌... 


உரிமை தெரிய இவ்வாறு உசைத்அுப்‌ பின்பு மசபின்‌ முறை 
மையை எடுத்அக்காட்டி.த்‌ தனது தவரிலையை மீண்டும்‌ விளக்‌ 
னான்‌. அதன்பின்‌ அசசபா.சழ்‌இன்‌ நிலைமையையும்‌ அதனைத்‌ 
தான்‌ தாங்‌ வக்‌இருக்கும்‌ சகவையும்‌ உரைக்‌இன்றான்‌.. 
வனி ஒருத்தலைப்‌ பரத்து ஒருத்தல்‌ என்த. பொதிமாட்டை, தனி 
யே சுமக்கும்‌ பாசத்தை யுடையது ஆதலால்‌ இங்கனம்‌ பேர்‌ 
பெத்து வக்த.து:] ஒருத்‌ தலைப்‌ பசத்‌.அ--ஒரு நிலையே பாசமூடை 
ய.து. பசம்‌--பாசம்‌. ஒரு தலை என்பது இடையே ஓத்னு மிகுந்து 
ஒருத்தலை என வக்க... நெற்றியின்‌ ஒரு பக்கத்த உண்டாகும்‌ 
கோவை இருத்தலை கோய்‌, ஒருத்தலையிடி என வழல்‌வருதல்‌ 
காண்க. இருகட்சியுள்‌ ஒரு கட்சிக்கு மட்டும்‌ அஅகூலமாகச்‌ 
செய்வதை ஒருத்தலைப்பட்சம்‌ என்பர்‌, வண்டிப்பாசம்‌ இரு,கலை 
யும்‌ இசைர்‌ அ கின்று ஈர்க்கப்படும்‌ இயல்பின ஆதலால்‌ ௮.தனி 
ணும்‌ வே௮பாடு தெரிய ஒருத்தலைப்பசம்‌ என்றார்‌. எரு தன்‌ 
முகில்‌ தனிய சுமக்‌.து செல்லும்‌ சனிச்சுமை என்றவாறு. 


ஒருத்தல்‌ என்ப.௪ யானை எருமை பன்றி புலி புல்வாய்‌ முத 
லியவற்றின்‌ ஆணினை உணர்த்‌இவரும்‌. 


புல்வாய்‌ புலியுழை உமையே கவரி 
சொல்லிய கராமோடு ஓரத்தல்‌ ஒன்றும்‌ ; 
வார்கோட்‌ டி.யானையும்‌ பன்றியும்‌ அன்ன ; 
ஏ.ற்புடைத்தென்ப எருமைக்‌ கண்ணும்‌.-(தொல்காப்மியம்‌) 


"தவரி யானை பன்றி கரடி 
உரிய வாகும்‌ ஒருத்தல்‌ பெயர்க்கொடை...? (சங்கலக்தை) 


இவத்றால்‌ ஒருத்தல்‌ குதித்‌ அவரும்‌ பொருள்கிலை புலனாம்‌. 
 பிடியொடு போந்த பெருங்கணிழ்று ஒருத்தலே. :* (பெருங்கதை) 


என்பும்‌ காண்க. இன்ன வகை விலல்‌இன்‌ எற்றைச்‌ சிறப்‌ 
பாகக்‌ குறித்தவரும்‌ ஒருத்தல்‌ என்னும்‌ பேர்‌ இங்கே காக 
மாட்டை உணர்த்தி நின்றது. இன்ன சொல்‌ இன்ன 
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பொருளைத்தான்‌ உணர்த்திவரும்‌ என்னும்‌ வசம்பு காலவேற்வு 
மையால்‌ இசிக்து வருஇன்ற அ. 


பங்குவின்‌ ஊர்தி எருத்து என்ற முடவன்‌ எ.தகிச்செல்லும்‌ 


ஈர... என்றவானு. பங்கு--முடவன்‌. ட அங்கத்தில்‌ பங்கம்‌ 
உடையவன்‌ பங்கு என கின்றான்‌. கால்‌ கொண்டியாயிருப்பவனண்‌ 
எ.ர.இன்மேல்‌ வறிச்செல்வது வழக்கம்‌. ஏறச்‌ சொன்னால்‌ , 


எருதுக்குக்‌ கோபம்‌, இறங்கச்‌ சொன்னால்‌ முடவணுக்குக்கோபம்‌?? 
என்னும்‌ பமமொழியாலும்‌ இவ்வுண்மையை ஈன்கு அறியலாகும்‌. 
ருது எருத்து சான வலி மிகக்‌. வந்த... 

தரு பக்கத்தே பாரத்தையும்‌, ஒரு புறக்தே மூடத்தையும்‌ 
உடைய எரு. என இதற்கு ஐமே உவமையாகப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டால்‌ என்னை? எனின்‌, கவிக்கு ௮.௮ கருக்‌.தாயின்‌, 

* ஒருத்த லைப்பமம்‌ ஒருக்‌ சலைப்‌ பங்குவு முடைய எருத்து 
எனத்‌ தெளிவாக எழுதியிருப்பர்‌ ; அங்கனம்‌ எழு காமையால்‌ 
அப்பொருள்‌ பொருக்தா தென்க. . 

(* இரும்பியல்‌ அனந்தனும்‌ இசைந்த யானையும்‌ :: 124 
(மச்‌.இசப்படலம்‌, 10) 
எனத்‌ தனது அசசபாசத்திற்கு ஆஇசேடனையும்‌, இசை 
யாணையையும்‌ மன்னன்‌ முன்னம்‌ ஓப்புபைச்இருச்‌ தலால்‌ ஈண்‌ 
டும்‌ ௮.ச்திக்கு யானையையே சுட்டியுள்ளான்‌ என்று கொள்ளலா 
,சாரீதா ? எனின்‌, இடமும்‌ இனமும்‌ இசையவில்லை. சுமையிண்‌. 
வருத்த நிலையை உணர்த்த எருத்கைக்‌ குறிக்‌. அள்ளமையான்‌ 
அ.ச னாடு இனமான பொதிமாடே இங்குப்பொருசத்சமாம்‌ என்க. 
ஒருத்தலை இ.பல்வரக்‌ குழைந்து, எருத்தின்‌ இடர்‌ உழக்கும்‌ 
வருத்தம்‌ என்று பொருத்தி சோக்குக: இயல்‌-- கன்மை, இயல்பு. 
பொதி சுமக்கும்‌ எருஅ எனவே பொதியுடன்‌ ௮௪ பாரம்‌ 
பொதுச்‌. த வக்‌ அள்ளேன்‌ என்பதாம்‌. 


( பொதிமாடும்‌, மூடவனைக்‌ தாங்கும்‌ ௪ருஅம்‌ ஈண்டு உவமை 
ஈாய்‌ வக்தன. முன்னது அ௮ரசபாரத்தைகத்‌ தனியே நின்று 
சான்‌ தாற்வெரும்‌ தன்மை தெரியவக்தஅ 7 பின்னது தனக்குப்‌ 
பதிலாக உசிமையுடன்‌ ஒருவன்‌ வ5அ தாங்இனால்‌ அன்றி அக்கு 
அரசியல்‌ இனிது ஈ௩டவான என்னும்‌ உண்மை யுணச வந்து. 
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உரிமையான மாத்றாள்‌ வந்து தனது ஆற்றாமையை அவசியம்‌ 
ஆத்றவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

மாடுகளைத்‌ தனக்கு ஓப்பாக மன்னர்பிசான்‌ சூறித்தது 
சான்பட்டுள்ளா பாடுகளை அறிக்தருள என்க. 

மாட்டுப்‌ பாபெட்டு மறு நிற்ன்ற என மறுக்கத்தை 
849 என்னை விட்டுக்கு அனுப்பவேண்டும்‌ என்று பிள்ளையிடம்‌ 
பிதா இவ்வாறு உள்ளன்போடு கேட்டுக்கொள்வன்றான்‌ - 

ட வாம்பு அறு திரு என்றது மோட்சத்தை. எல்லையத்த 
பேசின்பப்‌ பெருவாஜ்வு ஆதலால்‌ ௮.௮ இங்கனம்‌ பேர்‌ பெற்று 
வந்த.) 

பிள்ஜாகள்‌ என்றும்‌ உரிமையுடன்‌ பெத்றோர்க்கு உதவி 
புரிவதில்‌ தலை இறந்தது எனத்‌ தனது குலமமபின்‌ நிலைமை 
தெரியப்‌ ப$ரதனை உதாசணமாக எடுத்தக்‌ காட்டினான்‌. 


இறக்தா சாம்பலாய்க்‌ குவிந்து இடந்த மு தாதையசனை வமை 
யும்‌ தனது அருந்தவப்‌ பயனால்‌ இறந்த பதவியில்‌ ஒருங்கே 
உய்த்த பெருந்தகையாளன்‌ ததலால்‌ அக்குலமகனை இங்குத்‌ 
தலைமையாக விதந்து கூறித்தான்‌. சோம்பலின்றி முயன்று 
சாம்பலுக்கும்‌ எம்பலாய்த்‌ தன்‌ குடியை உய்வித்த ௮க்கோ 
மகனைப்‌ படி. மூழூ.தம்‌ இன்றும்‌ பாசாட்டி. வருன்ற௮- 
குலமசபின்‌ கொடிவழி நிலைமையைக்‌ குமான்‌ உள்ளம்‌ 
, கொண்டருளக்‌ குதித்தபடியி ௮.  பமம்பசையின்‌ பான்மையை 
இக்கனம்‌ மேன்மையுற உணர்த்தப்‌ பின்பு பொதுவாக மக்கட்‌ 
பேத்கின்‌ மாட்சியை உசைக்இன்றான்‌ . 
இந்திர வாழ்வு எய்தியிருப்பினும்‌, மைகத்தர்‌இல.சாயின்‌ அவர்‌ 
மாண்டுளை அடையார்‌ $ அறிவுடைய ஈல்ல மகனைப்‌ பெற்றவ2ச 
எல்லா இன்ப ஈலங்களையும்‌ பெறுகின்றார்‌ என இங்கனம்‌ மகப்‌ 
பேற்றின்‌ பெருமையை மிகப்போற்றி உரைத்தான்‌. 
சொல்‌ மறாமகன்‌ பெற்றவர்‌ அருந்துயர்‌ துறந்தார்‌ 
என இறுதி உமையாக உறுதிபெற முடித்திருக்‌இறுன்‌. 
இவனுடைய உசைகளில்‌ உணர்வு ஈலங்களும்‌ உரிமை யமைஇி 
களும்‌ தரும கெதிகளும்‌ உள்ளூறைக்‌ துள்ளன. 
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பெத்ளோர்‌ இட்ட கட்டளையைக்‌ தட்டா௮ கடக்கும்‌ புதல்‌; 
வே யாண்டும்‌ உத்தம புத்‌ இ..சாய்‌ உயர்‌ உலம்‌ பெறுவர்‌ ஆ.கலால்‌, 
மரல்‌ மறாமகன்‌ எனச்சுட்டி யுமை த்தான்‌. | 

பின்னே தான்‌ சொல்லப்‌ போவதை மலுக்கா இருக்கும்படி. 
புன்னாக இன்னவாறு மன்னன்‌ அ௮லைகோலிக்‌ கொண்டான்‌. 

* மந்தைசொல்‌ மிக்க மந்‌ இரம்‌ இல்லை. :* 

தாயிற்‌ சிறந்தொரு கோயிலும்‌ இல்லை :* (ஒளவையார்‌.) 

என்றதனால்‌ மாதா பிதாக்களுடைய சொல்லை மைந்தர்‌ 
வங்வளவு மஇத்துப்போத்றவேண்டும்‌ என்பு நன்கு புலனாம்‌. 
-. இக்கனம்‌ சொல்‌ மருத பிள்ளைகளிடம்‌ பெத்ஜோர்க்கு உள்‌ 
ாண்பும்‌ உரிமையும்‌ ஒங்கிவளரும்‌ £ வளசவே இன்பமும்‌ ற 
மும்‌ இருபாலும்‌ பெருவவரும்‌? வரவே குடிக்கும்‌ படிக்கும்‌ நிலை 
பான பெருகலமாய்‌அக்குமசர்‌ ,தலைசறக்துநிற்பர்‌; இந்த ஈன்னிலைச்‌ 
கெல்லாம்‌ மூலகாசணமாயுள்ளமையான்‌. சொல்வழி ஒழுகல்‌ கல்‌ 
வழியாக இங்கே விதக்‌. சொல்ல நேர்ந்தது. 


அன்பிலும்‌ ஆதரவிலும்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ மேலானவர்‌ 
.சலால்‌ தம்‌ பு.தல்வர்க்கு உயரிய உறுஇ ஈலங்களையே அவர்‌ 
உரிமையுடன்‌ உரைப்பர்‌ ) அவ்வுளைகளை உவக்‌.தாகொண்டவர்‌ 
உயர்ச் து. இகழ்வர்‌; இகழ்ச்‌.த நின்‌ றவர்‌ இழிர்‌. ௫ கழிவர்‌ என்பதாம்‌. 

*சொற்கேளாப்‌ பிள்ளைகளால்‌ குலத்துக்கு ஈனம்‌ ?? எண்று 
தனால்‌ சொல்‌ முப்பில்‌ உளவாம்‌ அல்லல்‌ கிலை அறியலாம்‌. 


றிவு அழகு வி.ரம்‌ முதலிய குணகலங்களுள்‌ ஏதாவது 
ஒன்றால்‌ விசேடியாது சொல்மருமையை இசைக்துச்‌ சொன்ன, 
பவ்வெல்லாம்‌ இருந்தாலும்‌ இ&த இல்லையாயின்‌ பெற்ஜோர்‌ உள்‌ 
ளம்‌ வருந்தும்‌ ஆசலால்‌ அவருடைய உவகை நிலையின்‌ உளவறிய 
இங்கனம்‌ உசைத்தான்‌ என்க. 
்‌- இத்தகைய-நல்ல சற்புத்‌இஈர்களைப்‌ பெத்றவர்கள்‌ எல்லர 
மலைகளையும்‌ பெத்து இருமையிலும்‌ பெருமையாய்‌ இன்புறுவர்‌! 
சுலால்‌ அருந்துயர்‌ துறந்தார்‌ என்றான்‌ 
எ தீ தகைய இறக்க. நிலையில்‌ உயர்க்‌இருக் காலும்‌ கல்ல புத்தி 
டர்கள்‌ இலசாயின்‌ அவர்‌ உற்ற அயர்‌ 8ீங்‌இ உயர்‌ சகம்‌ பெறூர்‌ 
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என்றதனால்‌ மக்கட்‌ பேத்தின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ அதிய 
லாகும்‌. இக்க இனிய பேற்கைக்‌ கூறித்‌. மேலோரும்‌ மாலோ 
ரும்‌ மிகவும்‌ புகழ்ந்த போத்றியிருக்‌இன்றனர்‌. லெ அடியில்‌ 
வருவன காண்க. 


"பெறுமவற்றுள்‌ யாம.றிவ இல்சல அ.ஜிவ.ஜிக்‌.௧ 
மக்கட்பே றல்ல பிற (குறள்‌, 61) 


** படைப்புப்‌ பலபடைத்துப்‌ பலரோடு உண்ணும்‌ 
உடைப்‌ பெருஞ்‌ செல்வசாயினும்‌ இடைப்படக்‌ 
குறுகுறு நடந்‌ ௪ சிறுகை நீட்டி. 
இட்டும்‌ தொட்டும்‌ கவ்வியும்‌ ழம்‌ தும்‌. 
நெய்யுடை அடிசில்‌ மெய்பட விதர்த்‌.து. 
மயக்குறு மக்களை இல்லோர்க்குப்‌. 
பயக்குறை இல்லைத்‌ தாம்வாழும்‌ நாளே... (புதம்‌, 188) 


** பொறையிலா அறிவு, போகப்‌ புணர்விலா இளமை, மேவத்‌ 
துறையிலா வனசவரவி, துஒலிலாக்‌ கோலக்‌.தூய்மை 

கறை யிலா மாசீல, கல்வி ஈல௰லாப்‌ புலமை, ஈன்னர்ச்‌. 

சிறை யிலா நகரம்‌ போலும்‌ சேயிலாச்‌ செல்வமன்றே.?: 


(வளேயாப.௧) 
*கொக்களெ மலர்‌.துதை விலாத சோலையும்‌ 

புக்கனர்‌ சாமரை ஈகாத பொய்கையும்‌ 

/மிக்ளெம்‌ பிறைவிசம்பிலா,த அக்‌இயும்‌ 

மக்கா இலாகதோர்‌ பனையும்‌ ஓக்குமால்‌.... (சூளாமணி) 


“கந்தை யாயினோர்‌ இனிது வீற்‌.ஙிருப்பதும்‌ தம.து 
மைக்தர்‌ தங்குடி. பரித்தபின்‌ அன்‌, நுண்டோ 2 
எந்தைவக்துகக்‌ தொன்முறை போற்‌.றலால்‌ யணும்‌ 
சிந்தை கன்னிலோர்‌- எண்ணமும்‌ இன்றியே சிறக்தேன்‌.?: 
(கந்தபு. சாணம்‌ 


"கல்லா மழலைக்‌ கனியூ.றல்‌ கலந்துகொஞ்சும்‌ 
சொல்லால்‌ உருக்‌ அழுதோடித்‌ தொடர்ந்து பற்றி 
மல்லார்‌ பயத்தில்‌ விகயாடு 2ூழ்ச்சி மைந்தர்‌ 
இல்லாதவர்க்கு மனைவா.ம்வின்‌ இனிமை என்னும்‌ 2 
மெய்தானம்‌ வண்மை விரதம்‌ குழல்வேள்வி நாளும்‌ 
செய்தாலும்‌ ஞாலத்‌தவர்‌ கற்க. சென்று சேரார்‌ ; 
மைதாம்‌ தடங்கண்‌ மகவின்முகம்‌ மன்னுபார்வை 
எய்தா தொழியின்‌ பெறுமின்பம்‌ இவ ணுமில்லை, (பாச 
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** விரிகடல்‌ அமிழ்தமும்‌ வேலை ஞாலமும்‌ 
செருமூகத்‌ தழலுமிழ்‌ சிறுகண்‌ யானையும்‌ 
எறரிமணிக்‌ குப்பையும்‌ எளிதின்‌ எய்தலாம்‌ 
அருமகப்‌ பெறுதல்‌ ம௰்றரிய கென்பவே. 


விம்.9ி.மின்‌ னுழைமருங்‌ கொசிய வீங்வை 

கொம்மைவெம்‌ முலையினாய்‌ / கு.தலலமென்மொ.ிச்‌ 
செம்மைய வருமகப்‌ பெறாத தீமையோர்க்கு 

இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ இன்பம்‌ இல்லையால்‌.” (நைடதம்‌) 


1" கண்ணில்‌ யாக்கையும்‌ திங்களில்‌ கங்குலும்‌ கண்போல்‌ 
அண்ணல்‌ மந்இரி யில்லர சாட்சியும்‌ அருளில்‌ 
இண்ணென்‌ நெஞ்சமும்‌ புலவரில்‌அவையும்‌ ஓண்‌ இம்பால்‌. 
வண்ணவாயிள மக்களில்‌ வாழ்வும்‌ ஓப்பாமால்‌:? 


(கொள,த்திப்புசாணம்‌) 


* மெத்துகின்‌ ற விழுமிய ௪ர்‌.த்தியோடு 
எய்த்தல்‌ இன்‌றி இருமை யின்புக்‌ தரும்‌ 
பத்திரம்‌ பெறும்‌ புண்ணிய வாழ்க்கை கான்‌ 
அத்தவத்தினும்‌ ஆற்றச்‌ சிறந்ததே. 3: 
(இருக்கூவப்‌ புசாணம்‌) 


** இறைவர்‌ ஞானமும்‌ ஏதம்‌ இலாமையும்‌ 
பொறையும்‌ பூண்ட புதல்வர்ப்‌ பெறுவரேல்‌ 
வேனும்‌ அவரையவ்‌ வல்வினை 
॥ரிுவி ஏபினும்‌ பின்தொட சாதரோ? 3 


(இருக்கழுக்குன்றப்‌ புஇசரணம்‌) 


"மிபான்னுடைய ரேனும்‌ புகழுடைய ரேனுமற்‌ 
ென்னுடைய ரேனும்‌ உடையரோ--இன்னடிசில்‌ 
புக்களையம்‌ தாமரைக்கைப்‌ பூகாறும்‌ செய்யவாய்‌ 
பக்களயிங்‌ இல்லா தவர்‌. 


வ௫்கான்‌ நீக்‌ 


இக்‌ கருத்தில்‌ கறையகற்றிச்‌ 

டான்‌ எத்தனையும்‌ செய்தாலும்‌ -மைஇர்‌ 
பவ்பெரு மானிடர்கள்‌ வானவர்தம்‌ ஊர்க்குப்‌ 
புவர்பெழுர் பன்காாம்‌/ போந்து (ஈளவெண்பா) 
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மனிதன்‌ குடிவாழ்வை மாட்சி யுறுத்தி 
இனிது முயல இசைத்துக்‌ -கனிவுமிகச்‌ 
செய்வதெலாம்‌ சேயின்‌ செயலால்‌ குடி.க்கென்றும்‌ 
உய்இ யவனே உணர்‌. “(கருமபிகை) 
இச்செய்யுள்கள்‌ யாவும்‌ ஈண்டுச்‌ ௪க்‌.இக்கத்‌ தக்கன. 
மக்கட்‌ பேற்றை விழைந்து இன்னவாறு முன்னோர்‌ பல 
ரும்‌ வியர்‌. த. மொழிக்திருத்தலால்‌ ௮.,தன்‌ நன்னயங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ ஈன்கு ஆசாய்க்‌.௮ காடிக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


பிறக்க குடியையும்‌ பெத்றகாட்டையும்‌ இறக்க நிலையில்‌ 
விளக்‌ வழி வழியே உயர்க்த குலமக்கள்‌ ஓங்க வசலால்‌ உல 
இற்கு அவர்‌ உயி.சாதாசமாய்‌ நிலவி ஒளி செய்‌அள்ளனர்‌. 


சொல்மறா, அறிவறிந்த, மைதீர்‌ என்னும்‌ விசேடணங்களால்‌ 
மக்களைச்‌ சுட்டியுள்ளமை உய்த்துணாரத்‌ தக்கது. குற்றமற்ற 
இத்தகைய உத்தமப்‌ பு.தல்வசே பெற்றோர்க்கு. 'இனியசாய்ப்‌ 


பெருகலம்‌ பயப்பர்‌ என்க. 


ஈன்றவர்‌ சொல்லை மனுத்‌.து இழிவினைகள்‌ புரியும்‌ மைந்தர்‌ 
தோன்றலினும்‌ தோன்றாமை ஈன்று. 


1 தந்ைதைசொல்‌ ம.றுப்பவர்கள்‌ , தாயுரை தடுப்போர்‌, 
அந்தமறு தேசிகர்‌ தம்‌ ஆணையை இகந்தோர்‌, 
தனை செய்‌ வே, ,தநெறி மாற்‌.றினர்கள்‌, மாறாச்‌ 
செந்தழல வா யகிர யத்‌ தனிடை.. சேர்வார்‌.? 
(க*்‌தபு.சாணம்‌, மார்க்கண்டேயப்படலம்‌, 54) 


சொல்மரறா மகன்‌ என மன்னன்‌ முன்னம்‌ சொல்லியுள்ள 
'தையும்‌, சோல்‌ மறுப்பவர்கள்‌ என்று இதில்‌ வர்‌. அள்ளதையும்‌ 
(ஓத்து நோக்க உறவுரிமை தெசிக. 


சொல்வழி யமைக்து கல்வி ஈடவார்‌ அல்லனுர்‌.தா டு 
நரகடைவார்‌ என்றதனால்‌ அப்பிள்ளைகள்‌ எனள்ளத்தக்கவர்‌ என்‌ 
பு பெத்றாம்‌. பெற்றோர்‌ உள்ளம்‌ கொதிக்க ஈடக்தால்‌ பெருங்‌ 
கேடு உண்டாம்‌ என்பது கருத்‌. 
“- ரநத ஜட நிடவ%்‌ ற00018961 ஸ௩்‌ 1ப்க நிலமை, வரம்‌ 
கறக்க 6௦ ஷூ நம்க நட௦%1௰, 43௦ ர வணஷாட ஞீ 
ந்ந்டி ஏவி] ஒிவி11 நக்க 3% பய்‌. காம்‌ 610௦ நூப௩த 
ஒஉஜிகக வ1வ11 கக்‌ 4.” மா 


5. தசரதன்‌ தன்மை ந5ரி 


*: சந்தையை இகழ்க்து தாயை அவமதஇக்‌இன்ற மைக்தன்‌ 
கண்ணைக்‌ கருல்காக்கைகளும்‌ இளல்‌ கழுகுகளும்‌ பிடுக்‌இத்‌ இன்‌ 
ஹம்‌ ?? எனச்‌ சாலமன்‌ (5௦1௦௯௦) என்னும்‌ யூசமன்னன்‌ இங்‌ 
ஊனம்‌ சொல்லியிருக்‌ இன்றான்‌. பெற்றோரை மதியாச பிள்ளைகள்‌ 
எக்காட்டினும்‌ எக்காலத்திலும்‌ எல்லாசாலும்‌ இழிக்கப்பட்டுள்‌ 
மை இதனால்‌ இனி புலனாம்‌. 

**கெறி யிகந்துதம்‌ மரபினின்‌ 8ீரல செய்யும்‌ 

மறுவின்‌ மைந்தரைப்‌ பெறுதலின்‌ மகப்பெறு தஞருல்‌.று 
உஹைதல்‌ நன்று, மற்றொருவனால்‌ உயர்ஞூல முழுதும்‌ 
சிறுமை எய்‌.இல்‌, ஆங்கவற்றுறக்‌ து. றுபி தீர்ப்பார்‌. 
(காசிகாண்டம்‌) 
இவ்வண்ணம்‌ குணக்‌ கேடான பிள்‌ காகளால்‌ குடிகெடும்‌ 
ஆதலால்‌, குடி. யுயர்‌க அம்‌ குலமக்கள்‌ நிலைமை தெரியக்‌ தகுதி 
யான அடைமொழி வந்த... 


“பெற்றோர்‌ எல்லாம்‌ பிள்ளைகள்‌ அல்லர்‌ :: (கதுக்தொகை) 
என்ற அம்‌ இங்கே உள்ள*த்‌சக்க.து. , 

உணர்வுகலமுடைய இனிய புதல்வசே மனித சமூக)த்இத்கு 
மூமை ௧2 வல்லவர்‌ ஆகையால்‌ அப்புனிக மக்களே யாண்டும்‌ 
பேசத்ற கின்றனர்‌. 

இவ்வாறு குணகலம்‌ வாய்க்க குலமக்களின்‌ நிலைமையைப்‌ 
பொதுவாக விளக்‌கயுசைக்து.த்‌ தன தலைமகசனிடம்‌ யக்குவமாகச்‌ 
சக்கசவர்த்தி முடிபுளைய வேண்டின்‌. 

இவ்வேண்டுகோகைக்‌ கேட்டவுடன்‌ ௮ல்‌ ஆண்டகை என்ன 
பதில்‌ சொன்னான்‌ ? யான செய்தான்‌? என இன்னவாறு 
வண்ணங்கள்‌ எல்லார்‌ உள்ளங்களிலும்‌ எனி தோன்றும்‌, 

இக்தச்‌ சமயத்தில்‌ த௫்தையை கோக்‌ இசாமன்‌ எவ்வாறு 
பேசியிருப்பான்‌ என்னு நீங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தனித்‌ சனியே 
ஊகள்‌ செய்னுபாருங்கள்‌ / அங்கனம்‌ பார்வையில்‌ படிந்து ஆர்வ 
மீகார்ந்தால்‌ ௮க்த அழகன நிலைமையை விளக்‌இயுள்ள கவியின்‌ 
காட்சி கழிபேருவகையாய்‌ ஓளிஃிகுக்‌ அவரும்‌. இந்தனைசெய்த 
வீணே இயங்கி கிற்பானேன்‌ 2 கவியையேவிசைக்அ கண்டுகொள்‌ 
வோமே எனின்‌, இதோ அடியில்‌ வருஇன்றஅ 7 கடி.௮ காண்க. 
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இராமன்‌ ௮மைதி 
தாதை அப்பரி சரைசெய்த்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ 
காதல்‌ உற்றிலன்‌; இகழ்க்திலன்‌; கடனிதென்‌ அுணர்ந்தும்‌, 
யாது கொற்றவன்‌ ஏவியது அதுசெயல்‌ அன்றோ 
நீஇ எற்கென நினைந்தும்‌ அப்பணிலை நின்றான்‌. :* 
(மக்திரப்படலம்‌, 70) 


மணிமுடி புனைக்து அசசு புரிக்து அருள்க என்று ௧௪. தன்‌ 
வேண்ட, ௮,சற்கு இமாமன்‌ இசைச்‌ துகொண்ட அற்புதக்‌ காட்டி 
யை இதில்‌ ஊன்றி கோக்க உணர்ந்து கொள்க. அ௮அகக்கரண 
நிகழ்ச்சிகளை முகக்‌ சண்ணெதி2ே கவி காட்டிவரும்‌ கலைகிலை 
கருதி மகழவுள்ள அ. 

ட அசசபோகம்‌ வருவதென்னுல்‌ யாரும்‌ ௮.இல்‌ ஆசை கூர்வர்‌ 
(இசலால்‌ உலக இயல்பான ௮க்து தவல்‌ இங்கே யாதும்‌ இல்லை 
என்பார்‌, காதல்‌ உற்றிலன்‌ என்ளுச்‌. ! 


ட மனைவியுடன்‌ தனிய இனிசமர்க்து உல்லாசமாக உவக்‌ 
இருப்‌. பதை விட்டு, ௮சசபாசத்தை வ௫த்‌.துக்‌ கட்டுப்பாட்டோடு 
அடங்‌இயிருக்கவேண்டுமே என்னு இகற்க்‌.அ விடவும்‌ இல்லை என்‌ 
பார்‌, இகழ்ந்திலன்‌ என்ரூர்‌.”] 


இப்படி. விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ இலனாபினும்‌, தக்க பருவத்‌ 
இல்‌ தந்தைக்கு உதவிசெய்ய வுரிய தனது பொறுப்பினை உணர்ந்‌ 
தும்‌, தாசை ஏவியஅ யாதாயினும்‌ ௮.தனை உவக்து செய்வதே 
நிதியாம்‌ என நினைந்தும்‌ அவ்வுத்கமவை இசாமன்‌ உவக்து கொண்‌ 
டான்‌ என்பதாம்‌. 
ட ஏவியது யாது, அது செயல்‌ அன்றோ நீதி? என்றதில்‌ இசாம 
ன பிதிர்வாக்கிய பரிபாலனம்‌ பேசொளி வீச கித்ின்று. ! 


தனக்கு இனிதாயினும்‌, இன்னாதாயினும்‌, ஈல்லதாயினும்‌, 
இயதாயினும்‌ தந்‌ைத சொல்லியகதைத்‌ தவறூமல்‌ செய்வேன்‌ 
என்பதாம்‌. இந்த உனுதியினால்‌ இக்குலமகன்‌ உல௫அற்கெல்லாம்‌ 
ஒரு தலைமகனாய்‌ கிலவலாயினான்‌. ஈனண்றவர்‌ சொல்வழி ஒழுகிய 
தோன்றல்களுக்குள்‌ இச்சான்றோனையே சான்றவமெவரும்‌ தலை 
மையாகக்‌ சான்று காட்டி வருகின்றனர்‌. ,இசசாட்சியை ஏற்றுக்‌ 
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கொள்‌ என்று தசரதன்‌ சொன்னபொழுது அந்த அருமைத்‌ 
சர்ைதயின்‌ இருமுகள்தை சோக்‌ யாதொரு எ.திர்வாச்‌.த்தையும்‌ 
்பளாமல்‌, ** அப்பா. இட்டகட்டளே எதுவாயினும்‌ யாண்டும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அதனைக்‌ தட்டாமல்‌ செய்‌அமுடிப்பேன்‌ !” என்‌ 
வம்‌ உறுதியுடன்‌ ஐப்பியிருக்கும்‌ இசாமனது மவுனக்காட்ியை 
58 இங்கே அற்புதமாகச்‌ இத்திரி.த்‌ தருக்கள்‌. 


( அப்பணி தலை நின்றான்‌ என்தன, :*அவன்‌ காலாலிட்ட| 


பணியை கான்‌ தலையால்‌ செய்வேன்‌ '” என்னும்‌ நிலை தெரிய! 
வந்தது] பணிவும்‌ பண்பும்‌ ௮ணிசெய்துள்ளன. 
என்ன மரியாகை ! என்ன விசயம்‌! என்ன நாகரிகம்‌ 
புஜ்னன்‌ முன்னிலையில்‌ மகன்‌ புசிக்திருக்கும்‌ பெருந்தகைமை 
ரிம்‌ அமைதியும்‌ அ.இசய நிலையில்‌ தூ.திசெய்ய வுள்ளன. 
தசரதன்‌ அரசவையை விட்டு எழுத்த து 
எ.திர்மொழி யா.தும்‌ பகசாமல்‌ அகனமர்க்து முகமலர்க்து 
மிசாமனிருர்த ஈஉயணுடைமையை ஈன்கு தெரிந்து உளமிக உவந்து. 
அரியனையினின்‌௮ எழுந்து குமசனை உயிரு விழைக்து தழுவி 
சிட்டுத்தசா தன்‌ மக்இிரிகளுடன்‌ அசண்மனைக்குச்‌ சென்றான்‌. 
சென்ற நிலைமையை அடியில்வரும்‌ கவியில்‌ பார்க்க. 
*! குரிசில்‌ சிந்தையை மனக்கொண்ட கொ றவெண்குடையான்‌ 
சிறுதி இவ்வரம்‌ எனச்சொலி உயிருறத்‌ தழுவிச்‌ 
ஸ்ருதி யன்னதன்‌ மந்திரச்‌ சுற்றமும்‌ குற்றப்‌ 
பொருவில்‌ மேருவும்‌ பொருவருங்‌ கோயில்‌ போய்ப்புக்கான்‌.? 


பிள்ளையினுடைய உள்ளக்குதிப்பை உய்த்‌அணர்ந்‌.து உவகை 
சிஞ்சி ௮ள்ளி யணைத்‌.து ஆர்வமொடு தழுவி நிறுத்தி ௮சசன்‌ 
இங்கனம்‌ தனது இனிய மானிகையை அடைச்தான்‌. 

அதன்பின்‌ இளவாசு எழுக்த.அ ; உழையிருக்கவசனை வரும்‌ 
உவர்‌. போற்றினார்‌. முன்பு வந்த தேரில்‌ ஏறித்‌ தம்பியோடு 
ஈம்பி ௮மண்மனை புகுந்தான்‌. 

இராமன்‌ சென்றது. 

ணர்‌ நெடுந்தகை மன்னவர்‌ ஈகரத்‌ 
விவ மைந்தர்கள்‌ மடந்தையர்‌ உழையர்பின்தொடரச்‌ 
சுமன்‌ தடக்‌ தேர்மிசைச்‌ சுந்தரத்‌ இரள்தோள்‌ 
அமை௰்ம மைக்கனும்‌ தன்னெடுங்‌ கோயில்சென்‌றடைக்தான்‌. 
(மக்‌.இசப்படலம்‌, 19), 


ரிவர்‌ த அம்ப 


67 


383 


13௮ 
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௮௪௪ மரியாதைகளும்‌, அளவளாவல்களும்‌, வன்முறை 
களும்‌, பழக்க வழக்கங்களும்‌ இங்கே விளக்கமாயுள்ளன- 

நிகற்ச்சி சிசல்களை உணர்ச்சி ததும்பக்‌ கவி எவையாக 
உசைத்‌இருக்றார்‌.. 


(சிவத்த என்ற அ அறிவொழுக்கங்களில்‌ உயர்க்க என்றவாறு. 
பக்தணர்‌, மன்னவர்‌, மைந்தர்கள்‌, மடந்கையர்‌, உழையர்‌ 
தொடக்‌ கோயில்‌ அடைந்தான்‌. என்றதில்‌ அன்னு இசாமன்‌ 
அசசவையிலிருக்‌.து. கன்‌ மாளிகைக்கு எழுந்தருரியபொழுஅ 
உடனெழுச்த விழுமிய காட்சிகள்‌ வெளிப்பட்டுள்ளன. 


மந்ாலோசனையை முடித்துச்‌ சபா மண்டபம்‌ மல்க 
அசண்மனையை அடைந்து த௫சதன்‌ மகனது முடிரூட்டு வைபவ* 
துக்கு வக்‌அ சேரும்படி. தேச மன்னர்‌ யாவருக்கும்‌ திருமுகம்‌ 
அணுப்பினான்‌. 

விழாவிற்கு வேண்டிய ஆயத்தங்களை யெல்லாம்‌ விரைர்‌.தூ 
செய்யும்படி. வசிட்டரிடம்‌ உசைத்தான்‌. அம்‌ முனிவரும்‌ மனமு 
வச்‌. இனிதகன்று போய்க்‌ காரியங்களை ஈன்கு கருதி நின்றார்‌. 

தசரதன்‌ அசசருடன்‌ அளவளாவி யிருக்கு 

இங்கனமிருக்க உய்த்த இருமுகம்‌ கண்டு உவகை மிக்‌ 
கூர்க்து இற்றாசர்‌ இலர்‌ உறவுரிடையுடன்‌ மூன்ணுற வக்கனர்‌ $ 
சக்கரவர்‌ த்‌தியைக்‌ கண்டனர்‌. அனைவரையும்‌ தக்கவாறு .உ!! 
சரித்துப்‌ பக்கம்‌ வைத்துத்‌ சன்‌ கொலு மண்டபத்தில்‌ அவன்‌ 
உரையாடிக்கொண்டிருக்தான்‌. இசாமன்‌ அசசுரிமைக்கு வரு 
வதைக்குறிதத்து மிகவும்‌ உவந்து பே௫னான்‌. அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்குக்‌ தோலும்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளஸ்களித்தார்‌. அவர்‌ களிப்‌ 
பூர்க்திருக்த நிலையைக்‌ கவி வெளிப்படுத்தி யிருக்கிறார்‌. அடியில்‌ 
வருவன காண்க. 


அரசர்‌ அடைந்த மகிழ்ச்சி 
* இறைவன்‌ சொல்லெலும்‌ இன்ன வருந்தினர்‌. யாரும்‌ 
கா முறையின்‌ கின்.றிலர்‌ முந்துறு களிப்பிடை வூற்கி 
32 நிறையும்‌ நெஞ்ச்டை உவகைபோய்‌ மயிர்வுி நிமிர 
உறையும்‌ விண்ணகம்‌ உடலொடும்‌ எய்தினர்‌ ஓத்தார்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 581 


அவரது ஆர்வ நிலை 
உத்த சிந்தையர்‌ உவகையர்‌ ஒருவரின்‌ ஒருவர்‌ 
கமக்குற்ற அரசெனதக்‌ தழைக்கின்ற மனத்தர்‌ 
ம வெண்குடை மன்னனை முறைமுறை தொழுதார்‌ 
அத்து ஈன்றென அன்பினோடு அறிவிப்பதானார்‌. 


உவகை யுரை 
முூவெழு முறைமையெங்‌ குலங்கள்‌ முற்றுறப்‌ 
மவெழு மழுவினால்‌ பொருது போக்கிய 
சேவகன்‌ சேவகம்‌ செகுத்‌.த சேவகற்கு 
ஆவவிவ்‌ வுலக/£ீ கறனென்‌ ரரரோ. 35 
(மர்‌.இசப்படலம்‌, 75-77), 
இசாமன்‌ ஆட்சிக்கு வருவதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அசசர்கள்‌ 
அடைந்துள்ள உவகை நிலைகளும்‌, உரிமைமொழிகளும்‌ இவத்றுல்‌ 
அறியலாகும்‌. 
முதல்‌ பாட்டில்‌ மெய்ப்பாட்டின்‌ விளைவுகளை உய்த்‌. அ நோக்குக. 
3. (சசாசன்‌ சொல்லை இங்கே நறவு என்தன பெருங்‌ 
களிப்பூட்டி. நிக்கும்‌ ௮தன்‌ பெல்வியை கினைக்‌து. மது உண்ட 
வண்டுகள்‌ பேசல்‌ அம்மொழி யுண்ட மன்னர்கள்‌ களி மண்டி. 
யிருக்தனர்‌ என்பதாம்‌. மூழ்கி என்ற சனால்‌ ஆனந்கக்‌ கடலில்‌ 
பரவர்‌ ஆழ்க்அு ரீக்‌இய கிலை அறிய கின்ற அ. முறையில்‌ கிண்டி 
லர்‌ என்றது உள்ளக்‌ களிப்பால்‌ தலைகடுமாறி அங்கே நடக்கு 
கொள்ளவேண்டிய முஹை மறக்து போயினர்‌ என்றவாறு. 1 
இசாமன்‌ முடிசூடுவதைச்‌ சொன்னவுடனே அசசர்கள்‌ எஸ்‌ 
லாரும்‌ எல்லையில்லாத பெரும௫இழ்ச்சியை அடைக்கனர்‌ ) அக்து 
இண்ப நிலையை எனிகாக வெளியே சொல்லமுடியாது ஆதலாஷ்‌, 
விண்ணகம்‌ உடலோடும்‌ எய்தினர்‌ ஒத்தார்‌ என உவகை 
யளவை உய்த்‌ அணர்க்‌ அகொள்ளும்படி. உடை க்ப்‌ 2பாயிஞர்‌. 
சுவர்க்க இன்பம்‌ புண்ணியப்‌ பயனால்‌ பெறுவது. அனு, 
இக்க ஊன உடல்‌ ஓழிக்‌.அ இவ்விய சரீமம்‌ வாய்க்‌ த உயிர்‌ சனியே 
தோய்க்‌அ அகரும்‌ இனிய போகங்களை யுடைய. 
அக்சு விண்ணலக போக்கை இம்மண்ணுலகில்‌ எடுத்த 
உடலோடும்‌ போய்‌ ஒருவன்‌ மடுத்து நகர முடியா? யாண்‌ 
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டும்‌ முடியாக அதனை ஈண்டு முடிந்ததாக நினைக்‌ தகொண்டு 
இங்கே எய்தியுள்ள இன்ப நிலையை உணர்க்துகொள்க என்பார்‌ 
இல்கனம்‌ உணர்த்தியருளிஞர்‌. 


்‌ இம்மையிலேயே மனுமை யின்பத்தை எய்தி மஒழ்ந்சனர்‌ 
என்பதாம்‌. அரசா எள்லையில்லாசு ம௫ழ்ச்சி நிலையை இவ்‌ 
வா அஇசயமுறச்‌ சொல்லியிருக்‌றார்‌. இந்தப்‌ பிசயோகம்‌ 
"காவியத்தில்‌ பல இடங்களிலும்‌ வக்‌. அள்ள. 
*: உடம்பொ துறக்க ஈகர்‌ உற்றவரைஷத்தார்‌””(கடி மணப்படலம்‌), 
என முன்னர்‌ உரைத்துள்ளஅம்‌ காண்க. ] 


'இவ்வானு உவகை எய்‌.இனவர்‌ ஒருவர்‌ இருவர்‌ அலர்‌; அளை 
வரும்‌ ஒரு சிசமாகவே பெரி.அம்‌ கனிபெருஇ நின்றனர்‌ என்பா, 
ஒத்த சிந்தையர்‌ என்னார்‌! ட. கெஞ்னெர்‌ என்னாது. இந்தையர்‌ 
எண்ம. வெளிக்கோத்ற த்தல்‌ எனிதில்‌ மயங்காமல்‌ எதனையும்‌ 
ஈன்னாக .அ.ாய்க் கறியும்‌ பேசறிவாளர்‌ என அவச இக்கனா சம்‌ 
யும்‌ செவ்விய கிலைமையும்‌ தெரிய என்க; 


இசாமன்‌ ௮௪௪ பட்டழ்‌.லக்கு வருவதை அ.றிர்‌சவுடவனே 

அசசசெல்லாரும்‌ பசமானக்து நிலையசாய்‌ நிலவி நின்றனர்‌ என” 
முதலில்‌ கு.றி,ச்‌.கார்‌; இங்கே மற்ஜொரு பு.ச்‌.சணர்ச்சியை இனிமை 
யாகச்‌ இத்திரித்‌.து விசித்ர விளக்கம்‌ செய்வன்றார்‌. 


₹* தத்தமக்கு உற்ற அரசு எனத்‌ தழைக்கின்ற மனத்தர்‌ ?? 
என்னும்‌ இல எச்‌.துணைச்‌ சுவையுடைய 7 

*: தலங்கள்‌ யாவையும்‌ பேற்றனன்‌ தான்‌ எனத்‌ தளிர்ப்பான்‌ ?? 
என முன்னம்‌ சமக்‌ இரனைக்‌ கூறிச்‌. அச்‌ சொல்லி யிருப்பதும்‌ 
காண்க. 

சேசமக்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருமுகமாய்‌ இங்கனம்‌ இராமன்‌ பக்‌ 
கல்‌ அன்பு பூண்டு ஆர்வமீ.தர்ச்‌த நிற்றலால்‌ ௮வன௮ புனித ர்‌ 
மையும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ இனியஞய்‌க்‌ சனியமைக்திருக்கும்‌ கை 
மையும்‌ ஈன்கு புலனாம்‌. 

இங்கனம்‌ பெருமஒழ்ச்சியில்‌ பெரு கின்ற அசசர்கள்‌ 
,ச௫௪சதனை கோக்‌ உரிமையுடன்‌ இனின உசையாடலானார்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 588 
அரசர்‌ பேசியது. 

ருமை கரயகா ?/ எம்‌ ௮௪௪ குலத்தை இருபத்சொரு தலை 
முறையாகக்‌ கருவறுத்து வக்க பசசுசாமனை அடியோடு வென்று 
பாபாகக்கெல்லாம்‌ இரும்‌ ஜெப்பும்‌ ஈல்‌க யுள்ள மகா விரணுக்கே 
(0௩௪ உலகை முழுவதம்‌ உரிமையாகும்‌. அந்த அழகனுடைய அடி. 
மிமவில்‌ அமர்க்து இதை செலுத்தி முறை ஈடத்‌அம்‌ மூடி மன்னர்‌ 
காயே காங்கள்‌ குடிசனங்களினும்‌ பெரும்‌ பாக்கியவான்௧ளா 
புள்ளோம்‌. இனி இராமராச்சியம்‌ எம்‌ பேர்‌ பெத்து இம்‌ மண்‌ 

ஹூலகைம்‌ ஓர்‌ புண்ணிய வுலகமாய்ப்‌ பொலிர்‌அ விளங்கும்‌." 


திவு குணம்‌ அழகு மு.சலியவற்றள்‌ யாதானும்‌ ஒன்றால்‌ 

இராமனை விசேடியாமல்‌ பசசுசாமனை வென்றதையே மன்னர்‌ 
ஈண்டு விதர்தெடுத்‌.அச்சொன்னஅ என்னை? எனின்‌, கங்கள்‌ குல 
மாபில்‌ செடுக்காலம்‌ படிந்திருக்க பழிமாசைத்‌ அடைத்துப்‌ 
பகையை இழித்தருளிய அவ்வுவகையை நஈன்தியறிவுடன்‌ அவர்‌ 
உரைத்தார்‌ என்க. எந்த வகையிலும்‌ தமக்குச்‌ சொந்தமாய்‌ 
கேர்க்த உபகாசச்‌ செயல்‌ மனிதர்‌ உள்ள ்ேே பஇக்‌து உழைக்க 
க்கும்‌ ஆ.சலால்‌ அந்‌. நினைவு இங்கே முக்துத வந்‌.௧.௮. 


மூவெழு முஜஹைமை என்ற.ஐ இருபத்தொரு தலைமுறையாக 
எண்றவாறு. வழி வழியே அழிவு நேர்ந்த வகை தெரிய வந்‌ 
தது... அழியா அயுளையுடைய அவர்‌ ஏறக்குறைய எழுநா 
வருடங்களாக இக்த அழிவு வேலையைச்‌ செய்‌அவர்‌இருக்‌இருர்‌. 
பூ எழு என்றது மழுவின்‌ கூர்மையும்‌ பொலிவும்‌ கூறித்‌. 

நின்ற அ. [பூ என்னும்‌ ஓபெழுத்சே ஒருமொழியாய்‌ கின்‌.ம 
கூர்மையை. உணர்த்‌ இவரும்‌." ] 
“பூவாய்‌ வாளி :* (வானசர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌ 
** பூவாட்‌ கோவலர்‌ :*: (புறம்‌, 224) 
“பூ. நின்ற வேல்‌ மன்னன்‌ 2: (இறையஞூர்‌, 17 மேற்கோள்‌) 
இவற்றுள்‌ பூ சுறித்‌து கிற்றலறிக. 
வயிரமும்‌ வள்ளும்‌ வசியம்‌ வையும்‌ 

அயிலும்‌ நிசிதழூம்‌ அள்ளும்‌ பூவூம்‌ 

ஆரும்‌ கூர்மையின்‌ அபிதா னம்மே. 2” (பிக்கலர்ஜை) 


இதல்‌ கூர்மைக்கு உரிய பேர்களைக்‌ காண்க. 


5854 கம்பன்‌ கலை திலை 


எம்‌ குலங்கள்‌ முற்று2 என்றதனால்‌ அசசமரபு அிக்து 
போயிருக்கும்‌ அளவு நிலை புலனாம்‌. இங்கனம்‌ பலகாலம்‌ தன்‌ 
கள்‌ குலகாலனாய்க்‌ கொலைபுரிர்து வக்க கொடிய பகையை மூடிய 
நீக்‌) சசகுலச்‌.அக்கெல்லாம்‌ கெடியசர்க்‌ இயை நிலைகாட்டிய மகா 
வின்‌ என்பார்‌, சேவகன்‌ சேவகம்‌ செகுத்த சேவகன்‌ என இசாக 


வன்‌ பெருமையை சாவகம்‌ குனிச மன்னர்‌ ஈயர்‌.ன கூறினார்‌] 


செகுத்தல்‌--வெல்லல்‌, அழித்தல்‌. 
₹: இருக்ளெர்‌ ஒளி குலாய்‌ வானகம்‌ செகுக்குமே ?? 
(ந தாமணி, 1908) 


சேரார்‌ இன்னுயிர்‌ செதக்கும்‌ (பரிபாடல்‌, 2) 
இங்கு செய்பவர்களைச்‌ செதத்தல்‌ இண்ணம்‌ 
(இசாமாயணம்‌, மிட்டுப்படலம்‌, 278) 
இவக்‌.௮ள்‌ செகுத்தல்‌ உணர்த்த நிற்றல்‌ அறிக. 
எதிரியை வெல்லுதல்‌ இருவகைய. ஓண்டு அவனைக்‌ 
கொன்ற தொலைத்தல்‌ ) மத்னொன்று அவனைக்‌ கொல்லாமலே 
அவணுடைய வல்லமைக ளெொல்லாவற்றையும்‌ வால்‌இிவிடுசல்‌. 


இங்கே நேர்க்‌.௪ பகை வென்றி பிந்திய நிலையில்‌ சேர்க்‌ ௪.௮. 


பசசுசாமன்‌ சரஞ்சவி ஆதலால்‌ அவளைச்‌ செஞ்‌ சவாமல்‌ 
அவனா உ௱ஞ்‌சினி மட்டும்‌ ஐழியவிட்டான்‌ என்க. 


பல தலைமுறைகளாக அசசர்‌ குல.தைத நிலையி. நெஞ்சம்‌ 
சுருக்கி. நன்னை வெல்லவல்லார்‌ உலஇல்‌ யாரும்‌ இல்லை. என்னு 
, வீறுகொண்டு நின்ற விரப்பிசகாபத்ை யெல்லாம்‌ நேமே ஒரு 
கணக்தே ஒருங்கே யழிக்து மழுவானனை வழுவாளனாக்‌க வந்த 
வழியே பீளவிடுக்க பெருவிசன்‌ ஆகலால்‌, *சேவகம்‌ செகுத்து 
சேவகன்‌ ?? என இசாமபிசான்‌ இங்கே பாசாட்ட நின்னான்‌:) 


சேவசம்‌ விசம்‌. விசம்‌ செகுக்கப்பட்‌ட.து என்ற சனால்‌ 
சாசம்‌ போய்ச்‌ சக்கையாயுள்ளமை பெறப்பட்ட.அ. 

பல்லும்‌ ஈகமூம்‌ இழந்த புலிபோல்‌ பசசுசாமர்‌ எல்னும்‌ 
இசையும்‌ இழர்‌.அ. இழிக்தபோயுள்ளமையால்‌ ௮௪௪ குலங்கள்‌ 
அச்சம்‌ நீல்‌ உச்ச நிலையில்‌ உயர்க்‌.து. வரலாயின. 


5. தசரதன்‌ கண்மை 558 
சேவகன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வழக்கு 
சேவகன்‌ என்ப இக்காலத்தில்‌ ஊழியனைக்‌ குறித்து வரு 
இன்ற. முற்காலத்தில்‌ உயர்ந்து சுத்த விரனையே இது 
உணர்த்தி வக்இருக்கன்ற௫.  இப்பெயசால்‌ இசாமனைப்‌ பல. 
முறையும்‌ கம்பர்‌ உவக்து கூறி.த்‌.இருக்இன்னுர்‌.. 
** சேகு சேர்கரச்‌ சேவக்‌ தேரின்பின்‌ 
ஏரும்‌ மீளும்‌ :: (பாலகாண்டம்‌, உலரவியற்படலம்‌ 87) 
** தெருவே இரிவார்‌ ஒரு சேவகளுர்‌ 5 (கடி. மணப்படலம்‌, 7) 
"* செஞ்‌ சேவகளார்‌ நிலைகீர்‌ தெரிவீர்‌ - 
்‌ (சடாயுஉயிர£ீத்‌ தபடலம்‌, 78) 
** சருதியன்ன சேவகன்‌ சீறுமுன்னம்‌ சேதுவும்‌ தெரிந்து ஈ 
(கடல்‌ தாவுபடலம்‌, 20) 


* ஏறு சேவகன்‌ மேனியல்லால்‌ இடை ??. (குளாமணிப்படலம்‌, 19) 


** சிறந்தது போரே என்றான்‌ சேவகன்‌ முறுவல்‌ செய்தான்‌ 25 
(அங்கதன்‌ கா.அப்படலம்‌ , 7) 
** சேவகன்‌ செனி நேரே வென்றுஇர்கென விட்டனன்‌ 2 
(கும்பகருணன்‌ வதைப்படலம்‌, 881) 
இவத ள்‌ இசாமனைச்‌ சேவகன்‌ என்னு குறித்திரு.த்‌சல.ஙிக. 
வி சாயகனான முருகப்‌ பெருமானையும்‌ சேவகன்‌ என்ணும்‌ 
பேசால்‌ பாவலர்‌ பாசாட்டி யிருக்கன்றனர்‌.அடி.யில்வருவன ௮.ஜிக. 
** செய்யோய்‌ மயிலேறிய சேகவனே 2? 
1: இதுபுத்திரர்‌ வீ.றடு சேவகனே 
** விரவும்‌ சடர்வேல்‌ விடு சேவகனே ?? 
** செறுவேல்‌ முனைமேல்‌ எறி சேகவனே 2 
(கேச்தானுபூதி, 25, 50, 57, 96) 
** சிஹைழியிய்‌ பரி௩டாத்தும்‌ சேவகப்‌ பெருமாளை 2 
"*செம்பொ.ற்றடந்தேர்‌ உருட்டி வரு சேவகன்‌ 
(மூ.ச்‌அக்குமா சசுவாமி பிள்ளை ச்‌.கமிழ்‌ 7, 92) 
இவ்வாறு பண்டு வீ.சஞூர்க்‌இகளைக்‌ குறிக்அூவக்அள்ன சேவ 
கன்‌ என்னும்‌ பேர்‌ இன்னு எவ்வானு இழிக்த வழல்‌வவெருஇன்‌ 
௮7 சொல்லாட்சியும்‌ காலவேத்னுமையால்‌ ன்‌ மூல நிலை 
கிர முதன்மையை யிழக்த கோலம்‌ குலைக்து படுகின்ற. 


580 கம்பண்‌ கலை இலை 


கெடிய பழம்‌ பகையை மிகவும்‌ இதிய இளம்பருவத்திலேயே 
வென்௮ தொலைத்த இசாமனன சேவகள்‌ செய்கையை வியக்ா 
பாமாட்டித்‌ தம்‌ குலமானங்காத்த அக்கோமகனுக்கே இக்கில 
வுலகமுழுவ தம்‌ கிலையாக என்றும்‌ உரிமையுடைய 2) அ.தவே 
ரூம முறையாம்‌) என அசசசனைவரும்‌ ஓரு முகமா யுவர்‌ 
கூறினார்‌. அல்லனம்‌ கூறிய ம௫பமை மாறி ஓரு முறை வேணு 
வகையாய்‌ வினவலாயினான்‌. 
தசாகன்‌ அசசசை தன்கு பரிசோதிக்க த 
முன்னம்‌ கூறிய மன்னருடைய இன்னுசைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
த௫௪ரசன்‌ உளமிக மஇழ்க்தான்‌. ம௫இழ்க்கவன்‌ மீண்டும்‌ அவர்‌ 
களுடைய அக்கமல்க வுண்மையைக்‌ கெளிவாக அறிய விரும்பி 
னான்‌. உள்ளம்‌ காண விரும்பினமையால்‌ கள்ளமாக மெள்ள 
ஓன்று பேசினான்‌. அப்பேச்சு விசயம்‌ வாய்க்க 9? வினு மிக 
வுடைய. அடியில்‌ வருவ காண்க. 
**மகவையின்‌ அன்பினால்‌ மயங்கி யாணிது 
புகலரீர்‌ புகன்‌றவிப்‌ பொம்மல்‌ வாசகம்‌ 
உவகையின்‌ மொழிக்ததோ 2 உள்ளம்‌ கோக்கியோ 2 
, தகவென கினைந்ததோ 2 தன்மை என்‌ 2 என்றான்‌. 9: 
(மர்‌.இரப்‌ படலம்‌, 79), 
மன்னனுடைய சதுசப்பாடும்‌ விகயவாசங்களாம்‌. இதன்‌ 
அண்‌ ஈவை மிஞுக்து வெளிவக்துன்னன. இவனது பேச்சுத்‌ 
,இறம்‌ பலவகை கிலையிலும்‌ தலை நிமிர்க்து. கிற்‌இன்றது... இல 
அடியில்‌ வருவன. 


“ருமை ஈண்பிர்‌! என்‌ பிள்ளைமேல்‌ உள்ள பேசபிமான த்‌ 
இனுல்‌ அவனை மணி மகுடஞ்‌ சூட்டி. அசசனாக்‌இப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்னு கான்‌ தெரியப்படுத்தி2னன்‌ 7 சீவிர்‌ அதற்கு. 
யாதொரு மா௮பாடும்‌ வே௮ கூரூமல்‌ எல்லாரும்‌ ஓரு முகமாய்‌ 
உடன்பட்டு உவர்‌ கொண்டாடுகிறிர்கள்‌.  இக்சத உவகை 
மொழியை உள்ளன்புடன்‌ சொல்லுஇன்‌ தீர்களா? அல்லத என. 
மனகிலைக்கு இசைவாக ஓ.ச்‌.அப்பாடுகன்‌ நிர்கனா 2 உங்களுடைய 
உள்ளக்‌ இடக்கையை கள்ளம்‌ யாஅமின்‌றிக்‌ தெள்ளத்‌ தெளிய 
வெளிய சேமே சொல்லவேண்டும்‌ ?”? என இன்னவாறு மண்ணார்‌ 


5. தசரதன்‌ சண்டிமை நரி 


போன்‌ அசசர்களை நோக்இப்‌ பேசல£“௩ன்‌. . பின்னர்‌ அவர்களு 
டைய உசைகளை நிறை தூக்‌ நிலை?” ய ஆசாய்னெறான்‌. 

இப்‌ பொம்மல்‌ வாசகம்‌ என்த. “லக முழுவதையும்‌ இசா 
மன்‌ ஒருவனே ஆள உரியவன்‌ ௪1... அசசர்‌ ,ஆர்வமீதூர்க்து 
சொன்ன ஆசவாசத்தையும்‌, ஆல அவும்‌ குறித்து நின்றன. 
பொம்மல்‌--பொலிவு, மிகுதி. 

“: உவகையின்‌ மொழிந்ததோ ? 2- ளம்‌ நோக்கியோ ? தகவு 
என நினைந்ததோ ? தன்மை என்‌ ? எ”, மன்னன்‌ வினவியிருக்கும்‌ 
இக்த ஈன்னயங்கள்‌ ஈயந்‌.அ நோக்கத்‌,” “ன. 

உ முதல்வினா ௮ரசரை கோக்யெ.2”.. இசண்டாவ.து வினா ௧௪ 
எதனைச்‌ சார்க்‌ குத, மூன்றாவ.அ இசா ௯4 கேர்க்த.அ, இதுதியில்‌ 
உள்ள கருதிய உறுதியைப்‌ பொத?” ௬௧ அறுதியிட்டு உசைக்க 
வந்தத. ள்‌ 
இளவசசுக்கு மூடி.புனைய வேண்ட என்னு நீங்கள்‌ இனி 
மொழிக்த.து உங்கள்‌ உள்ளக்‌ களிப்‌ வட்டுப்‌ 2 அல்லது பிள்ளைக்‌ 
காதல்‌ கொண்டுள்ள என்‌ கெஞ்சுக்னா _ கப்பாகும்படி முகமனாகச்‌ 
சொன்னீர்களா ? ஆட்சியை நடாத்‌2”-& மாட்சிமையில்‌ இசாம 
ணுக்கு உள்ள சகுதியைச்‌ சர்‌தாக்கி அஷரசாய்க்து கூறினீர்களா ? 
ஈடுவு நிலைமையோடு கூடிய உங்கள்‌ மசி? -வு நிலை என்ன ? உண்மை 
யை ஓளியாது சொல்லுங்கள்‌ என்ற ர 

இக்த வினாக்களில்‌ ஈளினமும்‌ சியம்‌ காகரீகமும்‌ ஈன்கு 
சுசந்து கழி பேருவகையுடன்‌ தனி 27” துள்ளன. 

இவ்வாறு தசரதன்‌ கூறவே “அுசர்கள்‌ இசாமனுடைய 
பான்மை மேன்மைகளை மிகவும்‌, 42 “சீவசத்துடன்‌ பாசாட்ட 
லாயினார்‌. 

மன்னர்‌ மன்னவா / தேவரீர்‌  கக்‌அக்கு எதிசே இனிப்‌ 
பாக ஈண்டு யானம்‌ யாம்‌ இச்சகம்‌ சீ _ அவில்லை ; எங்கள்‌ உள்ள) 
(இல்‌ உள்ளதையே உவந்து வெளி/£” டோம்‌) நாங்கள்‌ மட்டு 
மல்ல இக்க உலகத்திலுள்ள எந்த 2”. ?கனும்‌ இசாமன்‌ என்றால்‌ 
அன்புமீக்கூர்ர்து இன்பம்‌ உறு ன்‌. நேசே கண்ணால்‌ 
காணா சுவர்களும்‌ அவனுடைய இர்னசீ'” நிர்மைகளைக்‌ கேள்வியால்‌ 
றிந்து ஆர்வ மீதூர்க்து ஆனக்‌ த” டைனெறார்கள்‌. ல்லா 
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வயிர்களும்‌ இல்லனம்‌ இன்பநுறுதத்கு அவன்‌ உள்ளப்‌ பண்பே 
காசணமாயுள்ள அ. . சகல கலியாண குணங்களும்‌ அவனைச்‌ 
சாணமடைந்அ அசணமாய்‌ கித்இன்றன. அவனத. அசசுபுனே 
கோலத்தைக்‌ காணவேண்டும்‌ என்று தருமசேகேவதையே கரும 
கேவசையைச்‌ கைகூப்பிக்‌ கனிப்பூர்க்‌ அன்ள.அ. அவன்‌ தலையில்‌ 
“முடி. புனைவது உலஇலுள்ள உயிர்களின்‌ அடிவயித்தில்‌ அமிர்சம்‌ 
வார்ச்‌,௪.௮ போலாம்‌. 7? என இன்னவாறு பேச வக்க மன்னர்‌ 
பின்னர்‌ ஈன்னயமான சல உவமைகளை எடுத்‌அக்‌ கூலினர்‌. அடி. 
யில்‌ வருவன காண்க. 


தருணி நிறையவும்‌, உதவு மாடுயர்‌ 
பார்கெழு பயன்மரம்‌ பழுத்தற்‌ மகவும்‌, 
கார்மழை பொழியவும்‌, கழனி பாய்ஈ.இ. 
௯... வார்புனல்‌ பெருகவும்‌, மறுக்கன்றார்கள்யார்‌ 2: 
இரசக்‌ கவிப்‌ பொருள்‌ மிகவும்‌ சகதி. மூழ்‌,சக்க௮- 
முன்னம்‌ மன்னன்‌ கேட்ட நான்கு வினாக்களுக்கும்‌. விடை 
யாக வக்சனபோல்‌ இங்கே கான்கு. உபமானங்கள்‌ தோண்றி 


யுள்ளன. 


ஊருணி, மசம்‌, மழை, ௩.2, என்னும்‌ இக்கான்கும்‌ உவமை 
வாசகங்கள்‌. ஊருணி--குளம்‌. . ஊரிலுள்ளவர்களால்‌ உண்‌ 
ணப்படும்‌ சண்ணிரினையுடையது என்னும்‌ ஏதுவான்‌ வந்தது. 


இரு ஊரில்‌ குடியிருக்கும்‌ சனங்களெல்லாருக்கும்‌. நல்ல 
குடி கண்ணிர்‌ அமைக்துள்ன. கூளம்‌ இன்னு, உண்டு ) அதில்‌ 
ஆண்டு முழுவதுக்கும்‌ வேண்டிய மர்‌ வகு கிறையும்பொழு.ச 
அவ்வூரில்‌ உள்ளவர்‌ யாசாவது அம்கிர்‌ வசவேண்டாம்‌ என்று 
, தடுப்பாசா 1 நீர்‌ வசவு கண்டபோ.அ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ கூ.தாக 
2லிக்து எல்லாரும்‌ எவ்வா௮ு உவர்துகொண்டாடுவாசோ அவ்‌ 
வாலே இசாமன்‌ மணிழுடி. புனைங்து. ௮௪ பதவிக்கு வரும்‌ 
பொழு உலகிலுள்ள உயிர்களெல்லாம்‌ உள்ளம்‌ களித்து ஆர்வ 
மீதார்ர்து ஆனக்சம்‌ கொண்டாடும்‌ என்பகாம்‌. ஊருணியோடு 
கேர்வைத்தகனால்‌ இசாமனஅ இனிய கீர்மையும்‌, இதம்புரி யியல்‌ 
பும்‌, உலகம்‌ அவனை உண்ணும்‌ நீரினும்‌ உவக்தெண்ணியுள்ள அம்‌ 
உணசலாகும்‌: ]1உலகுயிர்கட்டு கிலையான உபகாசி என்பதாம்‌; 


5. தசரதன்‌ கன்மை 5௨ 


பாம்பமையாக ஊருக்கு உயிசாகாசமாயுள்ள ஏரியில்‌ ரீர்‌ ௪ருங்‌ 
பர்டோன புது வெள்ளம்‌ டொல்‌௫ வரும்‌ ; அக்வனம்‌ வருங்கால்‌! 
ரு சவர்‌ பேருவகை கூர்வர்‌ ; அதுபோல்‌ உலகுக்கு அ.தசவா 
புர்ன த௫ரதன்‌ முதுமை யடையவே இளவசசனான இசாமண்‌ 
புரியனைக்கு. வருஇன்றான்‌ ; அவ்வசவு உலனெர்‌ எல்லார்க்கும்‌. 
உயர்‌ பேரின்பமாய்‌ ஐங்‌ கிற்கும்‌ ஆதலால்‌ ஊருணி ரீர்‌ இங்கே 
உலமையாய்‌ வத்த: பழைய மீர்‌ ததன்‌, புது வெள்ளம்‌ 
முமாமண்‌), ஊருணி அரியல்‌, ஊசவர்‌ உலூனர்‌, என உவமை 
நிலையை ஊன்றி யுணர்க்‌ அ கொள்க. 


பயன்மாம்‌ என்ற சணிமசச்தை. மணசமான சனிகள்‌ பல 
பழு. இனிய மாம்‌ ஓன்று பருவகாலத்தில்‌ செமிப்புறின்‌ 
மக்கள்‌ அதனைக்‌ கண்டு களிப்புமீக்கொள்வர்‌ ; அறுயபோல்‌ அரசிய 
பல குூணகலங்களை இயல்பாகவுடைய இசாமண்‌ மணிமுடி யும்ளூடி. 
ரசாகவரின்‌ அஇலவுலகல்களும்‌ உவகை மீக்கொள்ளும்‌ என்க... 


கார்மழை என்‌ஐ.அ கோடை மழையினும்‌ வே௮பாடு தெரிய! 
வக்ச.௫. பருவமஸழ பொழியின்‌ பயிர்சளாம்‌ உடிர்களும்‌ பெரு 
பழ்வடைதல்போல்‌ கார்வண்ணணான இசானும்‌ அசசுமுறை, 
புரியின்‌ உலசூயிர்கள்‌ யாவும்‌ உயர்‌ ஈலம்‌ அடையும்‌ என்பதாம்‌. 


கழனிபாய்‌ நதி என்‌௦௮ வயல்களுக்கு நீர்‌ நல்கும்‌ வதி 
யை. கழணி- வயல்‌. ரிய விளை நிலங்களுக்கு உரிய நீர்‌ 
உதவும்‌ பெரிய ஈதியில்‌ வெள்ளம்‌ பெருக வருங்கால்‌ எல்லாரும்‌ 
உள்ளல்‌ களிப்பர்‌ ; ௮.துபோல்‌ நாடு ஈகசங்களிலுள்ள மக்கள்‌ 
யாவருக்கும்‌ பேசாகரவாயுள்ள இராமன்‌ கேசே அரச இருஎடை 
யின்‌ பாசெங்கும்‌ அதனைப்‌ பசாட்டி. ம௫ிழும்‌ என்பதாம்‌ 


உயிர்களுக்கெல்லாம்‌ பேரூதியமாய்ப்‌ பெருக வருகின்ற 
இணிய உதி ஈலனை வேணவாவுடணன்‌ அனைவரும்‌ விஸழுக்னு 
கொள்வாசேயண்றி மறுத்து நிற்பவர்‌ யாரும்‌ இசார்‌ என்பார்‌, 
மறுக்கின்றார்கள்‌ யார்‌? என்னார்‌. வினா, அணிவும்‌ தெளிவும்‌ 
தோண்றவக்‌ க. 


உவமைகளை மாத்இரம்‌ உரைச்‌. அவிட்டுப்‌ பொருள்‌ சிலையை 


உய்த்துணர்க்‌ அ. கொள்ளைம்படி. வவைச்‌இருக்களுர்‌. இங்கனம்‌ 
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வருவ. பிறிதுமொழிதல்‌ என்னும்‌ ௮ணியாம்‌. இந்தப்‌ பாடல்‌ 
மூன்று இருக்குதள்களைப்‌ பொ.இந்து வர்துள்ள அ. 
ஊருணி நீர்நிறைந்‌ தற்றோற உலகவாம்‌ 
பேரறி வாளன்‌ இரு. (குள்‌, 215) 
பயன்மரம்‌ உள்வூர்ப்‌ பழுத்‌க.ற்றால்‌ செல்வம்‌ 
நயனுடையான்கட்‌ படின்‌. (சூளை, 216) 


கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்டு 
என்னா,ற்றும்‌ கொல்லோ உலகு.  (ஞூதள்‌ 211) 


(ட. வள்ளூவப்‌ பெருக்‌ சகையின்‌ வாய்மொழிகளைவாரியெடுச்‌.அ.தி 
தம்‌ சிரிய பணுவல்களில்‌ ,தர்வமுடன்‌ கம்பர்‌ அமைத்திருக்கும்‌ 
அமைதி இதனால்‌ இனி௮ புலனாம்‌.”/ 

உபகாரிகளிடம்‌ செல்வம்‌ பெருன்‌ அப்பெருக்கு எல்லா 
உயிர்கட்கும்‌ பொது உரிமையா யின்பம்‌ பயக்கும்‌) வர்‌ 
யாதொரு பயனையும்‌ எ இர்பாசாமல்‌ வானம்போல்‌ வையம்‌ உய்யச்‌ 
செய்வர்‌ என்பது இவத்றின்‌ கருத்தாம்‌. 

(ட இர்‌,௪ உவமைகளை இங்கே எடுத்‌ தக்காட்டியசனால்‌ இசாக 
வன்‌ உலகு அவாம்‌ பே.சறிவாளனாய்‌, உயர்‌ நயனணுடையனாய்‌, 
மாரிபோல்‌ சிரிய பண்புகள்‌ வாய்க்‌. யாரும்‌ ஈலமுறப்‌. பேருப 
காரியாயிருக்கன்றான்‌ என்பும்‌, அவனிடம்‌ ௮௪௪ இரு அடை 
வதை ௮ூலை வுலகங்களூம்‌ உவக்து கொண்டாடும்‌ என்பும்‌ 
உணர்த்தியபடியாம்‌.” 

*:சவகோடிகள்‌ யாவும்‌ இசாமனிடம்‌ அன்புமண்டி. ஆவல்‌ 
கொண்டுள்ளன 7 அவ்வாறே அவனும்‌ ஆருயிர்கள்மேல்‌ ஆர்வ 
மீதார்க்துத அருள்‌ ௬௭க.ு நித்தின்றான்‌. 

அப்பெருமான்‌ பக்கல்‌ கரங்கள்‌ உரிமை பூண்டிருப்பனும்‌, 
இருமுடி புளவஇல்‌ உவகை கொண்டு கிற்பஅம்‌, உலகொப்பனைக்‌ 
காகவல்ல , எங்கள்‌ உள்ளமூம்‌ உயிரும்‌ அ.ச்தரும மூர்ச்‌இபால்‌ 
பசவசமாய்ப்‌ ப.இந்துடடக்இன்றன 7 என அரசர்‌ இவ்வாறு 
உைசெய்ன மூடி த்தார்‌. முடிக்கவே த௪ச.சன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
உவகை வெள்ளம்‌ பொல்‌ யெழுக்க அ. வல்லையில்லாத மஒழ்ச்‌ 
சியில்‌ இகத ௮சசசை நோகச்‌ ஆர்வமொடு பேசினான்‌. 


5. த௫௪ரதண்‌ தண்மை 547. 


அவருடைய உசைகளைக்‌ கேட்டு இவன்‌ உவக்ன, கிண்ற 
நிலையும்‌, உசையாடிய வகையும்‌ ஊண்டி கோக்கத்‌ தக்கண. அடி. 
யில்‌ வருவன காண்க. 
மொழிந்தது கேட்டலும்‌ மொய்த்து கெஞ்சேனப்‌ 
பொழிக்தபே ர௬ுவகையான்‌, பொங்கு கரதலான்‌, 
சரிங்க தோர்‌ இடரினான்‌, களிக்கும்‌ ந்தையான்‌. 
விந்ககண்‌ ணிரினான்‌, மன்னன்‌ கூறுவான்‌ 2 
செம்மையில்‌ தருமத்தில்‌ செயலில்‌ இங்கஇன்பால்‌ 
வெம்மையில்‌ ஒழுக்கத்தில்‌ மேன்மை மேவினீர்‌ 
எண்கின்‌ என்பதென்‌ 2 நெறியின்‌ ஈங்வவன்‌ 


நார்மன்‌ கையடை நோக்கும்‌ ஊங்கென்றுன்‌.* 
(மச்‌.இ.ப்‌ படலம்‌, 84, 85) 


கிணாது அபதமை மகனுடைய பெருமையைப்‌ பிறர்வாயால்‌ 
கேட்டும்‌ போதெல்லாம்‌ சசசதன்‌ பெரும௫ழ்ச்சயடைஇன்றுன்‌. 
வெற்று அவனுக்கு உளவாகும்‌ மெய்ப்பாடு 
கரி்ட் கவ வப்படி விவககிக காட்டுன முர? என்பை இடங்கள்‌ 


ப்‌ (பெபுக்கா 


(சீனா சிவை ஏண்வாரசி 


பப்ப ப 


வண்டும்‌. 


பத னை பாய 


வ்‌ ்ஸ்துபாவி வ ண்பண 
அசசிிசு பு ரிபு 
பசுப்‌ உல கப அபைடபுப 
கும்‌ அவிவ்‌! 


சப்‌ அ்சியத்கால்‌ அவன்ட உளி 


இதன்‌ 


வைய விபட கரு மடம்‌ 


ஸரிர்‌இ, 


காப கில்லர்‌ ப்ட்‌ புண்ணா 


(வழிந்த கூண்‌ 
அச்ஸ பட 


ளிய்ஷன்‌ என்றது. உள்னே. எழுத்து. இணக்‌ 


பக்த டிக்து கொண்டா வக்‌ னப. 


மேல்வனபைர்‌ உவம்கு மன்னன்‌ ௮ச௫மை கோக்‌்இப்‌ பல படப்‌ 
புகுழ்க்கால்‌.. மீமன்மை மேவினிர்‌ என்பதைச்‌ செம்மை மு.துவிய 
வற்ரிடடு கணிம்சுணி கூட்டி கேக்கு. 


| தில்னைபால்‌ வெர்மையில்‌ என்.௦ இயகாசியல்களைவெத்‌ 
தொழிப்பதில்‌ மேன்மையானர்‌ என்றுவான..] பல வகையிலும்‌ 
உயரக்சு ஓழுக்கங்களில்‌ இற 


- உற்துமர்களே | *இமாமனை எண்‌ 

மகன்‌ என்பது எண்‌? இண்டு மு.துஸ்‌. அூம்மகண்‌ 2 அவண்‌ உங்கள்‌ 

ச டைக்கலம்‌?) இணி வல்லாவற்றையும்‌. கீஸ்களே பார்‌த்அல்‌ 
ட்‌ 


கொள்ளவேண்டிய ** என்னு தன்‌ வரச்த்சையை முடி த்தான்‌. 


542 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இத்த உரைகள்‌ அக்சு அசசர்களை எவ்வளவு பசவசப்படுக்‌ இ 
யிருக்கும்‌! வ.இர்சால நிலையை எண்ணிச்‌ சொன்னபடியினு. 
'காரியசா தனையில்‌ த௫சதன.து சாதரியமும்‌ சாக௫வசனங்களும்‌ 
எவ்வளவு இடம்‌ பெற்றுள்ளன என்பன , இதனால்‌ அ.றிர்து 
கொள்ளலாம்‌. 


'சன்னிடம்‌ வணங்‌ ஒழு, வக்தஅபோல்்‌.புஇிதாய்ப்பட்டத்‌ 
க்கு வருகின்ற இளவசசடமும்‌ இத்றசசர்‌ பணிக்து நடக்கு 
வசவேண்டுமே என்று இன்னவா௮ு மன்னன்‌ உறவூரிமையை 


உறுஇிபெத வலி யு௮,த்‌.திஞன்‌:...! 


அசசர்சனிடம்‌ இவ்வாறு அளவளாவியிருர்‌,அ விட்டுச்‌ ௪௪ 
சதன்‌ சனியிடத்சைச்‌ சார்ந்தான்‌. வந்தவர்களும்‌ தங்கள்‌ த. 
களுக்கு நியமித்திருக்த மாளிகைகளில்‌ சங்‌கயிருர்சனர்‌. 
மஹுசாள்‌ மன்னர்பிரான்‌ கணித வல்‌,லுசை ௮.௮ முடி. 
சூடுதத்குரிய ஈன்னாளைப்‌ பார்க்கும்படி. பணித்தான்‌. அவர்‌ 
கோள்களை சாய்க்க காள்‌ நலக்‌ தெசிர்‌து. ஈல்ல முகூர்த்தத்சை 
நன்கு குறித்தார்‌.  சக்காவர்த்‌ இ அவர்க்குச்‌ தக்க பரிசளிச்‌ 
(சான்‌ [சோதிடர்‌ போனபின்‌ வூட்டரிடம்‌ மூடிபுனை கடிகையை 
இராமனுக்கு அறிஸிச்‌ து. அசசுமுறைகளை உமை செய்யும்படி 
வேண்டிஞன்‌. | அருக்தவர்‌ அவ்வாறே அப்பெருர்‌சகையிடம்‌ 
சென்று உற்றதை உரைத்து ரீதி உபதேசங்கள்‌ பல ஓ.திவக்தார்‌. 
மகனுக்கு மகுடாபிடேகம்‌ கேர்க்‌ தள்ள அக்தப்‌ புசச்இி 
லிருந்து கோசலை யறிக்‌து பெருமஇழ்ச்சியடைக்‌து தானங்கள்‌ 
பலதர்‌.து. தெய்வங்களை வழிபட்டுச்‌ செய்தவங்கள்‌ புரிக்‌,து 
சக்கை வினழைர்‌இருக்சாள்‌. எல்லாரும்‌ இன்பபீக்கூர்க்தார்‌, 


தசரதனும்‌ கைகேசியும்‌ 
அயோத்தி ஈச£ம்‌ எங்கணும்‌ அரிய பெரிய அலங்காசங்கள்‌ 
நிகழ்ந்தன.  பழுபுலங்களிலிருக்‌. ஐ. மகுட மன்னர்‌ மூ.தல்‌ அளை 
வரும்‌ ஆர்வமுடன்‌ ஊர்களில்‌ வக்‌ அகொண்டிருக்தனர்‌. இந்த 
சவாரங்களை அர்தப்புசத்தின்‌ மேல்மாடத்‌ இலிருக்கு மந்தரை 
என்னும்‌ கூனி கண்டாள்‌.  கோமூடி சூடுதல்‌ செசரிக்தாள்‌. 
கொதிப்பு மீக்கொண்டாள்‌. கடுத்து வர்‌ கைகேசியிடம்‌ கல 


கம்‌ மூட்டினாள்‌. 1: இசாமன்‌ பட்டத்‌அக்குவரின்‌, உன்‌ மன்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை 55 


பசதனும்‌ நீயும்‌ அவமானப்பட்டு அவமே அழிக்துபோவிர்‌! 
௮சசு பசதனுக்கே உரியது 7 காரியமுடியுமுன்‌ விரைந்து கைக்‌ 
கொள்க 7 அயர்க்இசாதே "” என்று விசகுடன்‌ கயந்த பேஇத்‌ 
தாள்‌. முதலில்‌ அவள்‌ ம௮த்தாள்‌ ; விடாப்‌ பிடியாய்‌ இவள்‌ 
உரைத்த தியபோதனைகளால்‌. முடிவில்‌ அவன்‌ தாய௫க்களையும்‌ 
(இரிந்து? இங்கு. செய்யத்‌ அணிக்காள்‌. முன்னம்‌ சம்பசா 
ஈமனோடு. சாகன்‌ போசாடியபொழுஅ கைகே தேரோட்டி. 
யை வியக்து இண்டு வரங்களைப்‌ பெய்றுக்கொள்ளும்படி. 
விழை சொன்னான்‌. வேண்டியபோன கொள்வதாக அவள்‌ 
விட்டு வைச்‌ இருக்தாள்‌. 

_  இப்பொழு.அ அல்‌ இசண்டனுள்‌ தன்றால்‌ இசாமனைக்‌ காட்‌ 
டக்‌ அப்பிலிட்டு, மற்ஜொென்றால்‌ பச.தனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டிச்‌ 
கொள்ள ரீவண்டும்‌. என்று. இட்டல்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌. இந்தச்‌ 
ரூம்ச்சியைக்‌ கூனிசிய ரூரிபுக்கொடுத்தாள்‌. அவள்‌ உரையின்‌ 


படிப்ப மெய்ய ச பராம விமைவு செய்தாள்‌. 
டி ட்‌ 


(ரி வைரிகடியின்‌. அமண்மனைக்கே 


யய 


ளப த த க 
படுக்கைக்கு வருவன ட அம்பு ஸைல்பிச காசியழ்பை முடித்துச்‌ 
(கிகா ரீலண்டுப்‌ வன்ம அவள்‌ கப்டில்‌ மானபு  இன்றுள்‌ க்‌ 
சில்ச்கு அசுகூலமாக அவர்‌ மெய்வுிகொண்ட மிலிழ்தனள்கள்‌ 
ந்தை 
கூளி பிபானபின்‌ தன்‌ சீமணியிலணிக்கிருக்த அருமையான 


அணிசரி௱ அரிமழம்‌ சிிதரிக்காள்‌.. பட்டாடாயைக்‌ களைக்கொதுக்‌ 
இப்‌ பமர்துணியைக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌. கெற்றியில்‌ அணிக்‌ 
இருந்‌ இலகத்தை முற்றத்துடைத்தான்‌. மலர்மாலையைக்‌ கலைக்‌ 
தாள்‌, கூற்றலைக்‌ குலைக்து விரித்து விடுத்தாள்‌. தலைவிரி கோல 
மாய்த்‌ சுமையில்‌ படுக்‌ அக்கொண்டாள்‌. உயர்க்க கிலையினளாயி 
ஹம்‌ உள்ளம்‌ பழுதானாள்‌. | பேோழூயான அவள்‌ பாரிழவாகப்‌ 
படுத்திருந்த அலங்கோலம்‌ அவலமிகவுடையஅ. அவளுடைய 
இயல்புகள்‌ விசித்‌இெமான கிலையில்‌ விளக்துள்ளன. இந்தப்‌ 
பாச்இரத்தைப்‌ பற்றிக்‌ தனியே கூ௮ங்கால்‌ யாவும்‌ பார்க்கலாம்‌; 
பினும்‌ இவள்‌ பாசாங்கு செய்‌. பாடுடக்க. படுக்கையை 
மட்டும்‌ பார்த்தப்‌ போவோம்‌. ”] மன இடும்புடன்‌ மாறுபட்டு 
ர்தப்புசச்தில்‌ ௮மளி அயலே அலங்கோலமாய்த்‌ துவண்டு 


நகக்‌ கம்பன்‌ கலை நிலை 


இடத்த நிலையைக்‌ கவி அலங்காசமாக எழுதிக்‌ காட்டியிருக்கறுர்‌. 
க்காட்சியை இங்கே காண வருஇன்றோம்‌. 
கைகேசி கொண்ட அலங்கோலங்கள்‌ 
“கூனி போனபின்‌ குலமலர்க்‌ குப்பைகின்‌ றி.றிக்தாள்‌; 
ஷூ சோனை வார்குழழ்‌ க.ம்றையிம்‌ சொருகிய மாலை 
கு வான வார்மழை! நுழைதரு மதிபிதிர்ப்‌ பாள்போல்‌ 
தேனவாவுறு வண்டினம்‌ அலமரச்‌ சதைத்தாள்‌ ; (1) 


விளையும்‌ தன்புகழ்‌ வல்லியை வேரறுத்‌ தென்னக்‌ 

ஓ கலாகொள்‌ மேகலை சிந்தினள்‌ ; இங்கணி யோடும்‌ 
வளை துறந்‌தனள்‌; மதயினில்‌ மறுத்துடைப்‌ பாள்போல்‌ 
அளக வாணுதல்‌ அழும்பெறல்‌ இலதமும்‌ அழித்தாள்‌ ; ($ 
சாவின்‌ மாமணிக்‌ கலன்மற்றும்‌ சனித்தனிரச்‌ 8ி..மி 

சூ காவி ஈன்முழல்‌ கரனிலக்‌ “.ருவமப்‌ பாப்பிக 

3: தாவியுண்கண்கள்‌ அஞ்சனம்‌ கான்றிடம்‌ கலுழாப்‌ 

பூவுதிர்க்த தோர்‌ கொம்பெனப்‌ புவிமிசைப்‌ புரண்டாள்‌ ;0 


நவ்வி வீழ்க்தென காடக மயில்துயின்‌ றென்னக்‌ 
ர்‌.தரச்‌ சனூயாம்‌ கடிகமழ்‌ கமலத்து 
அவ்வை நீங்குமென்‌.று அயோ.த்‌ தவம்‌ தடைக்‌ தஅம்‌ மடந்தை 
தவ்வை யாமெனக்‌ இடந்தனள்‌ கைகயன்‌ தனையை. (4) 
(ந்தை சூழ்சிசிப்‌ படலம்‌, 85-88) 


வி கவ்வை ௯ 


கைகேசியது அலங்கோல நிலையைக்‌ குறித்‌.து வந்திருக்கும்‌ 
இத்த கான்கு பாடல்களையும்‌ ஊன்‌றிமோக்க சவண்டும்‌. உ ௮அமணமு 
டைய மலசணையைவிட்டுக்‌ 22ம இறங்கினாள்‌ ஆ,சலால்‌ குலமலர்க்‌ 
குப்பை நின்று இழிந்தாள்‌ என்னார்‌. குலமலர்‌ என்ற. மல்லிகை: 
பிச்ச மலழம்‌ மு.தலிய கல்ல சாதி மலர்களை. கூக்தலுள்‌ பொதக்‌ 
இருக்க மாலையைப்‌ பிஇர்த்‌அ எறிக்கத மேகத்‌அள்‌ புகுக்‌ இருக்‌ ச 
சந்திரனைச்‌ தைத்த. போல்‌ இருக்கது என்பதாம்‌.|_வாசனைக்‌ 
கும்‌ சேனுக்கும்‌ ஆசையுற்௮ு வண்டுகள்‌ வக்‌ அ மொய்த்து முசன்னு 
கின்தன? மாலையைச்‌ இதைக்கவே அவை அலமக்து அலைக்‌ தன 
ஆதலால்‌, வண்டினம்‌ அலமரச்‌ சிதைத்தாள்‌ என்றூர்‌. சூடியிருக்க 
மாலையின்‌ மணமும்‌ மாண்பும்‌ இதனால்‌ அறியலாகும்‌. ௮தியவே 
அவள இன்பச்‌ செவ்வியும்‌, இசாச போகங்களின்‌ வைபவம்‌. 


களும்‌, எழில்‌ கலங்களும்‌ இனி புலனாம்‌. 


2. ததன்‌ தண்மை 5்ய்த்‌ 


குத்து அடர்க்து கெய்து கீண்டு விரிக்து பசக்‌ இருக்க 
யால்‌ கூக்தலைச்‌ சோணை வார்‌ குழல்‌ என்னார்‌. சோனை--கார்‌ 
(மகம்‌, விடாமழை. கார்மேகம்‌ நீர்‌ செரரியக்‌ சனிக்கு கா.லூன்‌ றி 
கின்ற தபோல்‌ கூந்தல்‌ வடிந்து வார்க்‌.து இடக்ககெண்பகாம்‌. 


இடையில்‌ அணிக்கருக்க மேகலையைக்‌ கழற்றி எறிந்து 
புகழ்க்‌ கொடியை வேசோடு அ.௮,த்‌. வெளியே விசய போல்‌ 
(இருக்க. விலையுயர்ந்த வயிஎங்கள்‌ ப.இத்‌.அ வெள்ளிய ஒள்ளிய 
ம்‌ ச்அக்கள்‌ கோத்திருக்கமையால்‌ புகஹோடு ௮௮௪ ஓத்தெண்ண 
வந்தது. புகழை அடியோடு அறுத்தான்‌ என்றதனால்‌ பழியை 
செடிதாக விளைத்துப்‌ பல அயசங்களை வளர்த்தாள்‌ என்பத 
்னாம்‌...! அங்கணி--காலணி. வளை--கையணி. 


கெத்றியில்‌ இட்டிருந்த திலகத்தை அழித்தது மதியில்‌ 
பமா ச்துடைக்கதுபோல்‌ இருக்‌ க.௮. கலைகள்‌ நிறைக்க பூரண 
சந்தின்‌ போஸ்‌ அவள இருமுகமண்டலம்‌ ஓனி விீசியுள்ளமை 
ம்குஷுல்‌ உணசலாகும்‌. 


அரிய மணியணிகளையும்‌ மலர்மாலைகளையும்‌ அகற்றித்‌ தன. 
கரிய ரிஸ்பட கூக்தல்‌ அயலெங்கும்‌ பமக்‌.அ விரிக் து இடக்க அவள்‌ 


பரிச பபாய்ம்‌ தரையில்‌ புசண்டு இடக்காள்‌ ஆதலால்‌, பூ உதிர்ந்‌ 
நிரு ட பு எனப்‌ புவிமிசைப்‌ பாண்டாள்‌ என்றார்‌. மேனி 
ிடையபன்ையும்‌ தன்மையும்‌ விளக்க இத பொழுசுடைந்துள்ள 


வ லவையுப் குறிக்கு படியின்‌. 


குக /பணியளான அவள்‌ இவ்வாறு வறிதே படியில்‌ 
டர்கி கொடியில்‌ கொஞ்சம்‌ அழுகையையும்‌ வசவழை த்துக்‌ 
டல ண்டு ம்‌ அயருறுமலே வஞ்சக்‌ கண்ணீர்‌ வடிப்‌ 
என்பதை அவளுடைய அஞ்சன ஈுயனன்‌ 
கடையவபடக பஅ மட காட்டி நின்றன. 


இய வியர்‌ வஸ்‌ 


உர்பானா. அழுகிய கண்களில்‌ எழுதியிருந்த 
டட. அபிதுடந்த அவள அவநிலையில்‌ வடி. 
புட்டி புடிவில்‌ உவமாகச்‌ ல உவமைகளை யுமைத்‌ 
வகு கலில்‌ வட்டு ம விய வி ியிருக்‌இன்றார்‌. 

யூ 


பய 
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பினைமான்‌. ஓன்று அணையின்றிக்‌ அயருழக்‌.து வீழ்க்தது 
போலவும்‌, அழிய மயில்‌ அயர்க் த அயின்றதுபோலவும்‌ அல 
மகத இடக்தாள்‌ என்பார்‌, 

நவ்வி வீழ்ந்தென, நாடக மயில்‌ தயின்றேன்ன என்ளுர்‌. 
ஈவ்வி--மான்‌. காடக மயில்‌ என்த கலாபம்‌ ஸவிரிச்‌.அக்‌ குலாவி 
ஈடி.த்ச கோலமயில்‌ என்றவாறு. உவமைகள்‌, கோக்கும்‌ சரய 
வம்‌ கோக்‌ வக்தன. 


டஅகதக்சே அயசம்‌ இல்லாதிருக்தும்‌ புறத்தே ௮.௮ மிகவும்‌ 
பெருகத்‌ தோன்றும்படி. உருவும்‌ செயலும்‌ மருவி இருக்காள்‌ 
ஆதலால்‌ கவ்வை கூர்தர எண்ணார்‌. சவ்வை--அன்பம்‌. கூர்தல்‌ 
மிகுதல்‌. உள்ளம்‌ கோடிக்‌ கள்ளம்‌ புரிக் து இடத்த அச 
வும்‌ விசகும்‌ தெரிய வக்த.து. | இக்கிடை, உலகருயிரடங்கலும்‌ 
தயசடையக்‌ கொடங்கியுள்ளமையால்‌ கவ்வை. கூர்தல்‌ எல்லா 
மையும்‌ எ.இர்‌ கோக்‌ கின்‌ ற... 


கைகேசி பொய்யாகக்கூர்க்கத கவ்வை உலகுக்கு மெய்யாக 
கெர்க்சு தென்க. வைய மையல்‌ ஆறக்சு மெய்யறிவாளயையும்‌ 
'இவ்வெய்ய அயர்‌ 'விடாஅ பிடி.த்தள்ளமையைக்‌ காவியத்அள்‌ 
பின்பு காணலாம்‌. 
சவ்வையம்‌ பெருங்கடல்‌ முனியும்‌ கால்‌ வைத்தான்‌ 7? 


(ஈகர்கீங்கு படலம்‌, 101) 


என வூட்டசைக்‌ குதித்அள்ளஅம்‌ ஈண்டுச்‌ இக்‌இிக்கச்‌்சக்க,௮. 

கைகேசி இப்பொழு அடியிட்டிருப்பபது இசாமன்‌ மூடி. 
அறக்தபோக, து௫சதன்‌ சாக, பதன்‌ பரிதபிக்க, படி முழுவதும்‌ 
படு சயசடைய, நெடிய அன்டங்களுக்கெல்லாம்‌ நிலையாக முன்‌ 
ணுறக்‌ கொடி கட்டிய படியாம்‌ என்பகைக்கவி இங்கே தெளிவாக 
வடி.கட்டி. வைத்‌ திருக்‌அருர்‌. 

கடிகமழ்‌ கமலத்து அவ்வை என்றது இலட்சுமியை. 

கடி வாசம்‌. கமலம்‌-- தாமசை. மணம்‌ கமழ்‌இன்ற 
செந்தாமரை மலரில்‌ விற்றிருக்கும்‌ தாய்‌ என்றவாறு. 

இருமகளே சனகமன்னன்‌ மகனாய்‌ வந்து தோன்றியிருத்‌ 
(தலால்‌ சனகியாம்‌ அவ்வை என நின்றாள்‌. உயிர்களுக்கு அருள்‌ 
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புரிக்அ அ.தரிக்கும்‌ சாய்‌ என ச. இருவின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ 


உரிமையும்‌ உணச அவ்வை என்ளுர்‌. அவ்வை 


* அவ்வைக்கு கூத்த சாமன்‌ * (இர்‌ தாமணி, 1040) 

என்புழி அவ்வை உணர்த்தி கிற்றல்‌ அறிக. 
| இிருவயோத்தியை விட்டுச்‌ எதேலி மீள்சப்‌ போடஇன்றான்‌ 
க்‌ சியின்‌ 
புகுக்‌.து. மூடங்‌க்‌ இடக்ததுபோல்‌ கைக 


வஸ்மு தெரிது மூவி முன்னதாக வந்து சக்கமவர்‌, 


பபப 


முரடவ்டில்‌ எண்பார்‌,“கைகயன்‌ தனையை, அம்மடந்தை 


ிடக்தனள்‌?? எண்டு: 


குரிக்கு மத்தவன்‌ அதலால்‌, **அம்மடந்தை '. 


டக வ. தத்துவள்‌, மூேவி என்க. 
8 ப்‌ போ வசிலார்‌ 1 (பெருங்கதை, 8) 14) 
்‌ வபர விர 7 1! ்‌ 
இிகல்பள்‌ சை ்‌ ப்பர்‌ க 
ன்று ஓரங்க 
க வுடலை 4 அப்படி மு டையில்‌ 
ழு ன்‌ பப கண்படுன்‌ 


வணவுபடவழப்ப 


லாயிஞர்‌. 


புவ, மிவட்டி ற்ப உரியவல்‌ 2 இவன்‌, க்கக்‌ இற்கு ௮இ 
நுவசை ஒருவர்‌ கேசே ௪ இர்முகம்‌ பாசார்‌. 
மவ தனியும்‌ போல்‌ ஒருத்தி கின்ற இடத்தில்‌ மூத்ஜெரு,க்‌இ 


பா பன, 


சிசுவைக்‌ இபநவரும்‌ 


ரன்‌ எண்சக. 


ஏவ்விக்‌ தழுக்கா டையானைச்‌ செய்யவள்‌ 
வவையைக்‌ காட்டி. விடும்‌... (குறள்‌, 167) 


இருமகனள்‌ வெறுத்து மிய. மூதேனி 
வ அவனைப்‌ படித்துக்கொள்வாள்‌. எண்பதாம்‌... பிறர்‌. ஆக்கத்தைக்‌. 


% பொருமையுடையவசனை 


ம பொருமைப்படின்‌ ஆக்கத்தின்‌. அதிதேவதையாகய இலட்சுமி 


அவ அருவருத்து வெறுத்துப்போவன்‌.. போகவே இரு மையுமிழள்கு 


ஏன்‌ இழிதுயாடைவனண்‌ எண்கு.. அழுக்கானு. கொடிய கேடுபையது 


அதலால்‌ அத யாதும்‌ கொள்ளலா காடுதன்‌ பது ரூறிப்பு. 
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என வள்ளூவப்பெருக்சுகையும்‌ இக்சல்‌ தல்கைதமக்கைகளை 
எடுத்துக்காட்டி வையம்‌ உய்ய உணர்த்‌ இயிருக்கும்‌ அருமை எண்டு 
ஊன்றி யுணரத்‌ க்க... 
ட தன்‌ மனக்கோட்டம்‌ உலகத்‌தஇற்குப்‌ பெருக்கேட்டை 
விகாத்அநித்தலால்‌ கைகேசி இங்கே கேட்டை என கின்றாள்‌. 
“பேசசசியாய்ச்‌ எரும்‌ இெப்பும்‌ பெத்௮ப்‌ பெருமிகு நிலையில்‌ 
பெருஇியிருக்க கைகே? ஒரு ௮ இய எண்ணம்‌ உள்ளே புகுக்து 
மையால்‌ இவ்வாறு இஜிவாக எள்ளப்பட்டாள்‌ என்க. உள்ளம்‌ 
சறி.அ கெடின்‌ மனிதன்‌ எல்லாம்‌ கெட்டு இழிக்கப்படுவான்‌ என்‌ 
பனு இதனால்‌ உணசகின்தஅ.-] 
கைகே௫ியை மூதேவி என்னு இப்படி. அமங்கலமாகச்சொன்‌ 
ன அ இணி அவள்‌ மங்கலம்‌ இழக்தலையும்‌ குறிப்பாக உணர்ள்று 
நின்‌ற.௯. க்க நிமிடத்தில்‌ அணிகல்களைச்‌ இசறினாளேோச, 
அப்பொழுதே அவள்‌ விகலைக்‌ கோலம்‌இற்கு. அடி.கோலிக்‌ 
கொண்டாள்‌ என்க. 
அசைச்‌ சேலையோடு தசைக்‌ இடையாய்க்‌டக்த இக்கஅலல்‌ 
கோலம்‌ என்றும்‌ நிலைச்சகோலமாய்‌ நிலைபெற்று கின்றது. 
,கனையை--மகன்‌.  சுர்சையின்‌ சன்மையள்‌ எண்றவாறு. 
கைகயன்‌ என்ற கேகய தேசத்து ௮அசசனணான அசுவபதியை. 
டகைகேியை இக்கே த௪ச,சன்‌ மனைவி என்னாது கைகயண்‌ 
னையை என்றஅ பிறக்க இடச்இன்‌ பிடிவாசு நிலைமை தெரிய. 


புகுக்த இடம்‌ மிசூக்சு அயசடைய முயல்‌இன்றாள்‌ அ.குலால்‌ 
அவள இயலும்‌ செயலும்‌ அயலும்‌ அ.திய வுசைத்தார்‌. 
ட்‌ ஓடக்துள்ள .மூதேவி எழுக்தவுடனே எதேவி குடக்கு 
கொள்ளகேரும்‌ என்பகாம்‌. 2௯௫ இசாமணோடு வனம்‌ போக 
மூண்டிருப்பை இவ்வளவு ஈயமாக வுசைச்‌இருக்கறுர்‌ 1 சேர்க்க 
நிகழ்ச்சியால்‌ மேல்‌ கிகழவுள்ளைக ஓர்க்அகொள்ள வசை த்தப்டி, 
ய.ர. ! 8 
இவ்வளவில்‌ மந்தரை சூழ்ச்சிப்‌ படலம்‌ முடி௫ன்‌ ௨௮ 7 பினபு 
கைகேசி சூழ்வினைப்‌ படலம்‌ தொடக்குஇன்‌ ஐ.அ. -] 
அவலப்‌ போர்வையைப்‌ போர்‌. அக்கொண்டு மன இடும்பு 
டன்‌ கைகேசி இங்கனம்‌ கலஓ.ழ்க்தா இடக்தாள்‌. 
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ததத 


ண்‌ பலன்னரியறைக்கு வருவது 


இவள்‌ இப்படிம்‌ டக்க அச்சர்‌ பொன்‌ தனது அருமை 
மகனுடைய மகுடாபிடேக்‌ இற்கு. வேண்டிய ஆயத்தங்களை 
யெல்லாம்‌ மக்‌இரி பரகாணிகறா டன்‌ அலகை. மண்ணாக. அசாய்ர்‌ அ 
மாடிவுசெய்‌.துத வைக்‌. சவிட்டு இசவ /।இனைக்‌.து. நர ிகையனவில்‌ 
கொலு மண்டபத்திலிருக்அ புறப்பட்டு அக்தப்புசசத்‌ இற்கு வக்‌ 
சான்‌... வரும்பொழுது அசசர்‌ பலரும்‌ உரிமையுடன்‌ மரியாதை 
யாக உமன்‌ தொடரீக்து வக்கனர்‌. மாளிகை வாயிலையடையவே, 
வுிவைகம்‌. வணங்கி விடை பெற்றகன்‌ றனர்‌. சக்காவர்த்‌ இ 


ஹ்‌ 


பப 


சான்‌: சேடியரும்‌ செவிலிக்‌ தாயரும்‌ பணிப்‌ 


வம்‌ வழல்வர்போல்‌ வ.இர்கொண்டுவக்‌.து. வணங்‌ நிற்க 


பண்ணன்‌ பிற்றிகு வகி, பள்ரிமண்டபத்‌இன்‌ உள்வாயில்‌ 
வர்வ்்டவின்ன்கும்‌. அவலக்‌. எகனைப்டுகி சனியே 
பு கக்க ப்புக 2 வும்‌ விவ ம்னு விடுத்இ2 


ப்ளை ப ாபபயாய பன்ணார்பிராண்‌ 


ய்‌ 


ஸ்கல்‌ ப தடவ ப்‌ பு முன்பும்‌ பொலிய 
பபுமில்‌ வேடு உட்டு ட டப முளி இப்பவா றுமையால்‌ 
சவம்‌ ஆடக்‌ பப உட்டு பட படுடி பப்ப பளிரியஜஹையை 
ச ஸ்ப பட்டியலை புடி படை பும்‌ ட வக்கு. வகையை 
பட மிட ச ையுவட சிவக்க மிக ளையும்‌ சவிப்படங்களில்‌ 


மிட்ட படட ரி பங்புபு வடியில்‌ ௮ருவன காண்க. 
பட டை கருளி வைக்கு பின்றை 5 
ஈப்றுவை அஞ்ம அஷ்செல்‌ எழை கோயில்‌ 14 
படிப்ப வ முபில்‌ பன்னார்றுன்ன வந்தான்‌ 
9! யை ப படங்கலானி அன்னான்‌. (1) 


பரணி வ பாண்ணுப்‌ 


ணவ நிற்ப வக்துரங்கு 


ல்‌ ல்‌ கட ௮ 
பரி செப்பு மடங்தையா போ டேடிப்‌ 296 
பயல்‌ றக்க படைத்‌ தடங்கண்‌ மென்றோள்‌ 
தயிழைடகன்ை அடை 53. ஆரி மன்னன்‌. (2) 


ஏண்‌ 


வண நேரக்‌. ஏமத்மை என்கொல்‌ வ 
ெொட்பர்ம்ு மனது தும்‌ 


129] 


ஊர ண்டு சோருகெஞ்சன்‌ 
பார வலையை மாசை எழும்தும்‌, ஆனையேயபோல்‌ 


பட ங்கைரன்‌ 


கெண்டு பிஇ எடுக்க லுற்றான்‌. [2] 
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நின்‌.று தொடர்க்‌ த நெடுங்கை தம்மை நீக்க 

மின்‌ .றுவன்‌ ன்றது 0 போலமண்ணில்‌ வீழ்ந்தான்‌ 

ஒன்றும்‌ இயம்பலள்‌ நீடுயிர்க்க லுற்றுள்‌ 

ரான்‌. றல்‌ அருக்தகொடை மன்னன்‌ ஆவி யன்னாள்‌. (ம) 
்‌  (கைகே? சூழ்வினைப்‌ படலம்‌ 1-4) 


காதலும்‌ கோகலும்‌ இவற்றுள்‌ கலக்‌ இருக்‌இன்றன. 

ட யாழ்‌ இசை அஞ்சிய அம்சொல்‌ ஏழை எனக்‌ கைகேசியை 
இங்கே விதக்‌. காட்டியிருக்‌கனுர்‌.  யாழினது இசை மிகவும்‌ 
இணிமையுடையன. அக்கு இனிய கமும்‌ இவளது வாய்மொழி 
எதிசே இன்னாதாய்‌ இழிக்‌அபடும்‌; அவ்வளவு ௮இமது சமான 
அழிய சொல்லினையுடையாள்‌ என்பதாம்‌. 

_செவிக்குஇனிமையான சுவைகளில்‌ மிகவும்‌ பேர்பெ.த்௮ன்‌ ௭, 
॥ரஹஜிளையும்‌ இவள்‌ சொல்லெ௫2॥ தலைகாட்ட முடியால்‌ தாழ்க்‌ 
,தாழியும்‌ என்பார்‌ அஞ்சிய எண்டர்‌... அஞ்ச தற்குரிய கெஞ்ச 

இசைக்கு இல்லையாயினும்‌ கெஞ்சுடையார்‌ சவையுணர்க்‌து 
கொள்ளும்படி இங்னம்‌ சொல்லியருளினார்‌. 


1,யாழிசையும்‌ அஞ்சி ஒளியுமாறு விஞ்சிய சுவை தோரய்க்த 
9த்தகைய இனைசொல்லுடையவள்‌, யாரும்‌ அஞ்சத்தக்க கஞ்சி 
ணும்‌ கொடிய வன்சொல்‌ ஐன்றைச்‌ சொல்லப்‌ போலன்றுளே 
என்னு தம்‌ அச்சத்தையும்‌ கவி முக்கு இதில்‌ உய்த்‌ அண 
வைத்திருக்கிறார்‌. முன்‌ இனிமை கோச்‌ அஞ்சிய இசை பின்‌ 
இன்னாமை தெரிக்து இனைய கேர்க்கது என்க.” 
யாழ்‌, குழல்‌ மு,சலிய இசைக்‌ கருவிகள்‌ எவ்வளவு இனிய 
எதல்களைப்‌ பொழிக்தானும்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ வெ த்‌ 
விடுத. அக்‌ கை?கூயின்‌ பேச்சை விழக்‌. பெரு மோசுமுடைய 
னாய்த்‌ சசசசன்‌ அவளிடம்‌ உருஇயிருப்பான்‌ என்பு குறிப்பு. 
உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ கனிகூரும்படி உரையாடி. வக்த அவள்‌ 
இன்ற உயிசழியும்படி.. உசையாட  வருஇன்றாள்‌. அ.தலால்‌ 
வேதெல்லாவழ்தையும்‌ விடுக் அச்‌ சொல்லால்‌ அவளை இங்கே 
சுட்டிக்‌ கூறினர்‌. 
ப எழை என்பது வதியளையும்‌ அறிவிலியையும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
உணர்த்‌ இவரும்‌. அபலைகள்‌ எண்ணும்‌ கருக்தில்‌ பெண்களையும்‌ 
ஓசோவழஹி இம்மொழியால்‌ கு.திப்பர்‌. 
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“ஏனம்‌ மாகசைச்‌ சூற்வச கின்ற !* (பெருங்கதை 4, 143 
என்புழி ஏழை நிலை காண்க. 


செல்வம்‌ மிகவடையசாயினும்‌ அதன்‌ பயனை இழக்து 
நிற்பின்‌ அவர்‌ ஏழை என்று இழிக்கப்படுவர்‌. 
“னன தென்றிருக்கும்‌ எமை பொரு 
என்தன தென்றிருப்பன்‌ யானும்‌--தன தாயின்‌ 
னாம்‌ அதனை வழங்கான்‌ பயன்‌.துவ்வான்‌ 
படலாம்‌ அகுககா அது, ச (காலடியார்‌, 270) 


தஇாணுபம்‌ கன்டுதக ப அணுபவியாமல்‌, பிறர்க்கும்‌ யாதும்‌ உசவச 


பஸ்ட்‌ பெ 


ஒ 


வைத்திருக்கும்‌ உலோபியைக்‌ சூறித்‌.அ 


(பகட்க, மிக்கு? கைம்‌. செய்யாமல்‌ என்னுடையது 


ராதா இறக்கு விணே எண்ணிக்‌ 
நிக்க எஸ்டி க வவ படாரிக பொடி காணும்‌ என்னு என கர 
வ பய வப ம்‌ வில்‌. இின்றுகொண்டு 
இருவ வல்லிக்‌ வலி பப வ புற்மெருவன்‌ பார்த 

்‌்‌ ந்‌ குர்‌ பபப ப முப்பொருளில்‌ 


இரு தி அவ்வை பப ச தடட கபடி வடட பிகப0 ம்‌ 


உ ழான்‌. 
ரணி அரில்‌ படபட ிட டை வரர்வகுப்ட பிரியன்‌. இவ 
வ்ச்ு வ ல்வவைவு உ சிவைவபு உள்ப, படில்வவைவு வணக்கும்‌ உண்டு. 
மிய ருடடு க ஒப ம. 
ய 


பிதா 


மரணமில்லை... இன்னும்‌ 
பில பவனியும்‌ காவ்‌ பெசிய பாக்கயெவான்‌... என்னை? 


அப்பொருனில்‌ இடு துட முறைக்தாலும்‌ அவன்‌ உயிர்‌ அடித்தூள்‌ 
சக ர்குரிபாவான்‌ ) ஒது அடியோடு அழிக்துபோனாலும்‌ சான்‌ 
யதம்‌ வருந்தாமல்‌ உவக்திருப்பேன்‌ என்பதாம்‌. 


நளைர்சவை சம்ப உசைக்இருக்கும்‌ இகன்‌ ஈயத்தைப்‌ 
பொருள்‌ பெசிும்‌ உடையானை ஏழை என்று இதல்‌ 
ஈட்டியிருப்பதே எண்டு ஈமக்கு வேண்டியதாம்‌. 


பார்‌ 


அறமும்‌ இன்பமும்‌ அருளவல்ல பொருளைத்‌ தன்‌ கையில்‌ 
வைத்திருக்‌ அம்‌ அகனைப்‌ பயன்படுத்தத்‌ தெரியாமையால்‌ பழி 
யும்‌ துன்பமும்‌ அடைக்கு ஏழை என அவன்‌ இழிவுதலானாண்‌. 

(உள்ளமும்‌. உயிரும்‌ உவகையுதச்‌. செய்யும்‌ இன்சொல்‌ 


உடையளாயிருக்‌அம்‌ அவ்வுடைமையை இழக்த வறி2௪ இழிக்க 
பதெலால்‌ கைகேசி இங்கே எழை என தின்றாள்‌. 
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கங்கை, மங்கை, வஞ்9, என யாதாவது ஓன்றை அஞ்சொல்‌ 
என்னும்‌ ருடன்‌ அமைத்தாலும்‌ அடி ஈன்ருக அமைக்‌ அவிடும்‌ 7 
அங்கனம்‌ யாதும்‌ கூறாமல்‌ ஏழை என இடை அழைத்து வைத்‌ 
2.௮ அவளது அறியாமையும்‌ அழிவும்‌ தெரிய என்க.” 

சன்‌ தாலியறவே வேலிகோலியுள்ளமையால்‌ அவளுடைய 
எ.இர்கால நிலைமையை கினைந்து கவி இங்கனம்‌ இரல்‌க்கூறினார்‌. 


ட வாழிய என்றுஅயில்‌ மன்னர்‌ துன்ன வந்தான்‌ 


என்றது சக்கமவர்த்தி அங்கே வந்த இருவின்‌ வைபவம்‌ 
தெரிய கின்றஅ. விழிய வரு.சலால்‌ வாழிய வக்௪.அ. ”) 


ஆளி நிலை. 


மடங்கல்‌ அன்ஞான்‌, அனி அன்னான்‌. வணத்‌ தனித்தனி 
கூட்டி. கோக்கு. தளி என்பது இங்க உருவமும்‌ விசித்திமான 
அதிக்கையு முடைய. கூரிய பற்கள்‌ அமைக்தது ;) வீரியம்‌ 
மிக்க. இல்கத்தினும்‌ பேசா.ற்தல்‌ வாய்க்கு. இத்தகைய 
இறந்த மிருகம்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இச்காட்டில்‌ இருக்க.து. 
இக்ச வல்விலங்கே யானையைக்‌ கொல்ல வல்ல. இதன்‌ முழக்‌ 
கத்தைக்‌ கேட்டால்‌ யானைத்‌ இசள்கள்‌ அஞ்செலறி அலமக்து 
ஓடும்‌. 


செங்கண்மால்‌ தெழிக்கப்பட்ட வலம்புரித்‌ துருவம்கொண்ட 
சங்குவாய்‌ வைத்து ஈம்பன்‌ தெழித் தலும்‌, தறுகண்‌ ஆனி 
பொங்கிய ழழக்கிஸ்‌ வேழப்‌ பேரினம்‌ புலம்பி எழ்போல்‌ 
தங்குதார்‌ மன்னர்‌ எல்லாம்‌ தளர்ந்துகண்‌ சரம்பினமே.. 
(2வகடர்‌ தாமணி, 811) 
சிவகன்‌ போரில்‌ வீசம்‌ குறித்துச்‌ சங்ககாதம்‌ செய்தபோது 
தளிமுழக்கம்‌ கேட்ட யாளைகள்போல்‌ அசசர்‌ அலமக்தனர்‌ 
என்பதாம்‌. அதன்‌ அடலும்‌, ஆத்றலும்‌, ஆமவாசமும்‌, ௮.இ 
சய நிலையும்‌ இதனால்‌ இனி௮ புலனாம்‌. 


இதன்‌ சிறிய குட்டி பெரிய மதயானையையும்கொன்‌ விடும்‌. 
பால்குடி மறக்த போதே யானைமேல்‌ விசைக்‌அ பாய்க்து அதனை 
இறந்அபட நூறும்‌ என்பர்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை த்த 


யுகிலமாதல்‌ நுறக்த அன்றே மூரித்தாள்‌ ஆனியானை த்‌ 
சம்லகிலம்‌ புரன வெண்கோடுண்டதே போன்று தன்கைச்‌ 
மிகப்பிடித்த ஞான்றே தெவ்வமைச்‌ செருத்த கம்பி 
சிலவு) நடையின்‌ நீழல்‌ துஞ்சுக வையம்‌ என்பார்‌? 
(கர்‌. தாமணரி, 2554) 


உஷ்‌ கன்மான்‌ அணங்குடைக்‌ குருளை 

பாரி மொய்ம்பின்‌ மிருவலி செருக்கி 

புமீலக்கோள்‌ விடாஅ மாத்திரை ஜெரேர்‌எனத்‌ 

கோள்‌ வேட்டம்‌ கனிறட்‌ டர.அங்கு 52 
(பாருசசா.த்‌.௮ப்‌ படை, 199) 

மாட ஆனை இனம்போல்‌ 

வாணி வல்வில்‌ வயவர்‌ சங்க ** (பெருங்கதை, 1, 66) 


பாளி முன்பின்‌ ஆளி போல 
உவ்ளபர்‌ உள்ளவிக்‌ தடங்காது?! (பூதம்‌, 207) 

தரியைல்‌ குறித்து இவை உணர்த்இயுள்ளமை காண்க. 

யாசி இனத்திற்கே வயிரியாய்‌ கின்று அவற்றைக்‌ கொன்று 
வ்ருசலாலஸ்‌ இக்க விர மிருகத்தித்கு யானையாளி என்றதே பேச 
ட ப்பாப்‌ முகத்‌ இிலிருக்‌.தா கைரீண்டிருத்‌ கலால்‌ பூட்கை 
ஐனவும்‌ சி பபரண்டு. 

டியி புட்மையானையாளிப்‌ பேர்‌. (பிங்கலச்தை) 
எனவருப்‌ இனால்‌ இதன்‌ இயல்பும்‌ செயலும்‌ இனிதா புலனாம்‌ 


வாரினால்‌ கூட்‌ 


ங்களுக்கு ஆளிபோல அசர்‌ கூட்டங்களுக்கு | 
இலன்‌ ப மொய்ம்பனாய்‌ விளங்‌ஓயிருக்கான்‌ என்பதாம்‌. 


சரர்ககரும் கு ம்‌ சலைமையு த்‌ு. நசேக்‌இசனாயுள்ளமையால்‌ மிரு 
(சந்தி வை, அமசர்‌ மா௮பட்டுமீறியெழுக்‌் த பொழுஅ அவசைச்‌ 
சி.பியட டிப்‌ ஆண்டகைமைக்கு அளியும்‌ ஈண்டு உவமைகளாய்‌ 
வர்தன்‌ வஸு. 


ட தமிசெமுல்கை என்றது. சக்கசமுடைய கெடியகை என்ற | 
லாட செம கொடை அழகுகளின்‌ பெருமை கூறித்‌ நின்‌! 
பத! வச்சும்‌ வடவுளாயெ இருமால்‌ கசத்தில்‌ சக்கசம்‌ இருத்‌ 
ச சிபல்‌ வ வலர்‌ கையிலும்‌ இருக்கும்‌ என்ப. கவிமசபு.- 

யூ 


மதம்‌ கம்பன்‌ கலை நிலை 


*உழங்கு மாயினும்‌ மன்னவன்‌ தன்‌ ஓஹி 
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என்றபடி. யாண்டும்‌ என்றும்‌ ௮சசனத ஆணை தொழில்‌ 
புரிக்தருளும்‌ ஆதலால்‌ ௮. உரும்‌ கேமியாய்‌ ட்டது 
வந்த... 

ட்முடிசூடும்‌ வைபவம்‌ மனுகாள்‌ காலையில்‌ கடைபெதவுள்ள 

அமயால்‌ முதல்‌ காள்‌ இசவு கெடு நேசம்‌ வசையும்‌ கருமத்‌ தலைவர்‌ 
களுடன்‌ காரியல்களையெல்லாம்‌ கண்ணான்றி ௮சசன்‌ ஆசாய்க்‌ அ 
கொண்டிருக்கான்‌ ; நடுச்‌ சாமத்‌இத்கு மேலும்‌ இசண்டு நாழிகை 
கடந்து சென்றது ஆதலால்‌, கங்குலின்‌ ஈள்‌ அடைந்த மின்றை 
என்மூர்‌.“) கங்குல்‌-இசவு. கள்‌--ஈடு. பின்றை--மின்பு. 

** வெள்ளிமுளை த்த ஈள்ளிருள்‌ ?? (பொருகசாற்௮அப்படை) 
என்றிகனால்‌ இடையாமம்‌ கழிர்து போயுள்ளமை புலனாம்‌. 

மன்னர்பிமான்‌ கைகேசியிடம்‌ எழுக்துவக்த நேரம்‌ இன்‌ 
னது என்று குறிக்‌ ௪ படி.யி.ஐ. 

உடன்வக்த அசசர்கள்‌ எஅவசையும்‌ வசலாமோ, அதுவரை 
யும்‌ வக்தார்கள்‌. எல்லையை அடைக்ததும்‌ எல்லாரும்‌ ௪க்கச 
வர்‌. கத்தியை வணங்கி வாசல்‌ வெளிய கின்‌ ௮ு கொண்டனர்‌ ஆது 


லால்‌)! வாயிலின்‌ மன்னர்‌ வணங்‌இ நிற்ப ?? என்முர்‌. 


அரசியிருக்கும்‌ ௮சண்மனை அ.தலின்‌ கசச.தனைத்‌ தவிசவேறு 
ஆடவர்‌ யாரும்‌ உள்ளே வசலாகாதென்க, காப்பு நிலையும்‌ கண்‌ 
ணியமும்‌. மருங்கும்‌ மரியாதைகளும்‌ இகனால்‌ ஒருங்கே உணம 
லாகும்‌." ! 


இவ்வாறு சிறக்க இசா௪: மரியாதைகளுடன்‌ வக்தவன்‌ 
உள்ளே புகுக்கான்‌. பொன்மயமான பள்ளி மானிகையை அடைக்‌ 
தான்‌. காதல்‌ மனைவியைக்‌ காணாமையால்‌ கோதலுடன்‌ அயலே 
கோக்கினான்‌. கள்ளம்‌ புரிக்‌.து இடக்தவளைக்‌ கண்டான்‌. உள்ளம்‌ 
,தஇகைத்தான்‌. அருகே போய்‌ கின்றான்‌. அழைத்தான்‌ ) 
* கைகா ! கைகா! ?' என்னு இருமூறை மிருதூவாகக்‌ கூலியும்‌ 
அவள்‌ ஒரு சகி.ஐம்‌ அசையாமல்‌ மூகம்‌ கவிழ்க்து உடக்தாள்‌. 
“என்ன இ”? என்று மன்னன்‌ கவன்னான்‌. நிமிர்க்து கின்று 


5. தசரதன்‌ தன்மை 555 


சப்பிபமாய்‌ மறுகி நோக்குனான்‌. பிறகு தனது இருகசங்களா 
பி அவளை ஆசத்தமுவி அனைத்தெடுத்தான்‌. எடுத்த கைகளை 
ஜிடுச்‌ அ கழுவி மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ துவண்டு புசண்டு மீண்டும்‌ 
மண்ணிடை விழுந்தாள்‌; கண்ணிருடன்‌ பெருமூச்சுவிட்டுக்‌ 
இடர்சாள்‌. 

சன்‌ அவலமிகவுடையளாய்க்‌ கவலைமீக்‌ கொண்டான்‌. 
எண்ண கனவெல்லாம்‌ எண்ணலானான்‌. 1 செல்வச்‌ மோட்டி. 
யா இவளுக்கு என்ன குறை? பகல்‌ முழுதும்‌ சுகமாயிருக்‌ 
சா. உடலில்‌ ஒரு கோயும்‌ காணோமே? வேறு யாசாவஅ 
மனப்‌ கோகும்படி. இகற்க் து பேசியிருப்பாசோ ? எவனாவ.அ 
௭9. இருப்பாளோ? இந்த மகாசாணியைச்‌ இச்தை அணிக்கு 
ரிர்சை செய்ய வல்லவர்‌ யார்‌? பேர்‌ ஊர்‌ தெரிக்தால்‌ பின்னார்‌ 
அலர்கதி என்னாம்‌ ? எந்த உலகத்தில்‌ யாசாயிருக்காலும்‌ அவர்‌ 
சீறா த. இண்ணமே 7”? என இன்னவாறு பலபல எண்ணி ௮௬௧ 
பரிக்வ அவளை கோக்க நேர்க்தசைச்‌ சொல்லும்படி. கெஞ்சு௬௫ 
விிஞன்‌.  வினவியுள்ள நிலையை அடியில்‌ பார்க்க. 


உன்னது கண்ட அலங்கல்‌ மன்னன்‌ அஞ்சி 5225 
வன்சீன நிகழ்ந்தது 2 இஞ்ஞாலம்‌ ஏதில்‌ வாழ்வார்‌ 

உன்ன இகழ்ந்தவர்‌ மாள்வர்‌ ; உற்றதெல்லாம்‌ 
ான்னபின்‌ என்செயல்காண்டி. 7 சொல்லிடு என்னான்‌?* 


இன்னவா௮ சொன்ன இனால்‌ மன்னன.து மனகிலை அண்‌.௮ 
வல்வை இருக்திருக்கும்‌? என்பதை ஒருவாறு உணர்க 
கொல்வலயர்‌. உள்ள நிலையை ஊன்றிக்‌ காண்க. 


1, இஞ்ஞாலம்‌ ஏழில்‌ வாழ்வார்‌ '” என எழுலகங்களில்‌ உன்‌! 
வவர்கரியயும்‌ எட்டிச்‌ சுட்டியது, கனது பேராற்றலை அ.ிக்.தூ 
அளை மீவிசிம இருக்கி வர என்க. கன்னணுடைய பசாக்‌ இ மக்‌! 
சரிடபிவ வியிடம்‌ சொல்லிக்கொள்வதில்‌ மனிதனுக்கு ஒரு சனி 
முனியை உண்டு... உள்ளே ஒன்றும்‌ இல்லாதவனும்‌ எல்லாம்‌ 
உலக 


உவபையவள்‌ மிபால்‌ இல்லானிடம்‌ சொல்லாடி. மகழ்வான்‌.. 
மியல்பு ஓுங்வணமிருக்க, | எல்லாப்‌ பேசாத்றல்களும்‌ இயஸ்பாக 


பையம்துலைவ ுமசர்பிரான்‌. இங்தக பெருவிறுதொன்ற உமை 


படியை வியப்பு ஒன்னுமில்லை. ஆனாலும்‌ வார்‌, தைகள்‌ அளவு | 
ரம வ்மமைவைன 1 அக்குப்‌ புத்இற்கு வந்தவுடனே தன்‌ இக்கதை 


556 கம்பண்‌ கலை திலை 


நிலை இரிர்து எந்த மனிகனும்‌ பரவசமடைந்து அவள்‌ வசமா 
வான்‌ என்பதை இக்க உவளகம்‌ உணர்த்த நின்ற. "] 


டஇஞ்ஞாலம்‌ எழில்‌ வாழ்வார்‌ எவ்வளவு பெரியவசாயினும்‌, 

உன்னை இகழ்ந்தவர்‌ மாள்வர்‌ என்தன ஈண்டு ஊன்றி உணமத்‌ 
தக்கது. இது ஊற்வழி வக்க சூழ்மொழி யாகும்‌. 7 

₹:8ீ இப்படிக்‌ இடக்கும்படி உனக்கு. இடையூனு செய்தவர்‌ 
எவர்‌? இகழ்க்‌அ பேசனவர்‌ யார்‌ ? விசைக்‌.து சொல்‌! அவர்‌ எவ்‌ 
வுலகத்தவசாயினும்‌ உடனே அ௮வசை அடியோடு அழித்து விடு 
இன்றேன்‌; ஒனியாது உசைத்தருள்க! கைகா??? என்று அவள்‌ 
மீது கையை வைத்தக்‌ கொண்டு அருகனைக்‌ தமர்க்து இவன்‌ 
உருஓக்‌ கேட்டான்‌. 

படியசசெல்லாம்‌ பணியும்‌ முடியச சுடையவன்‌; மகாவிசன்‌. 
பேசதிவாளன்‌; இக்கால நிலைப்படி வய.அ அறுப தாயது; ** வயது. 
மூதிர்க்கேன்‌; இழவனுயினேன்‌ '? என உழையர்‌ பாலும்‌ இள: 
வலிடமும்‌ இவனே பல முறை கூறியுள்ளான்‌. இந்கக்‌ ழவனே 
அத்தப்‌ புச,த்‌இல்‌ வர்‌.து இக்சப்‌ பாடுபட்டால்‌ வே குடீசர்‌ படும்‌ 
பாட்டைக்‌ கூறி யாவ தென்‌ ? 


(* பெண்கள்பால்‌ வைத்த நேயம்‌ பிழைப்பரோ ??? என ஈம்‌ 
கவிஞர்‌ பிசான்‌ முன்னம்‌ கூறித்‌ வைத்த, இன்னவாருன காத. 
லாடல்கள்‌ காவியத்‌, அன்‌ இடங்கள்‌ கோம்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள 
மையை எண்ணியே என்க." ] 


ட காதலியிடம்‌ ஆதாம்‌ பெருக்‌ காகல்மிக மண்டியிரு த்‌. தலால்‌. 
வேந்தன்‌ நிதானம்‌ தவறி கிலைமீறிப்‌ பேசகேர்க்கான்‌. ** உனக்கு 
என்ன செய்‌ஏன்றஅ ? என்‌ இப்படிப்‌ படுத்‌.இருக்கிறுய்‌ ? உள்ள 
தைச்‌ சொல்‌!” என இன்னவாறு ஈயமாகக்‌ கேட்டிருக்கலாம்‌ 7 

| இவ்வளவில்‌ நில்லாமல்‌, :* உன்னை இகழ்க்‌ சவர்‌ மாள்வர்‌ '” எண்டு 
(சொன்னது வினை விளைவாய்‌ வந்தது. கன்னை? கைகேரியை 
இகழ்ந்தவர்‌ யாரும்‌ இலர்‌ ; இனி, ௧௪௪£கனே அவளை இகழ வரு 
இன்றுன்‌ ; அவனே மாளப்போடன்முன்‌; இக்கு இழவு வ௫னம்‌ 
,சன்னையே கொல்லும்படி. மன்னன்‌ வாயில்‌ முன்னதாக வக்துன்‌ 
என. இ௮ சகவிகருஇி வைத்ததா ? விதி சொருலவிட்டதா ? 
- மஇவலி கொண்டு பொ௮,இதியோடு ஆசாய வண்டும்‌. 
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உற்றது எல்லாம்‌ சோன்னபின்‌ என்‌ சேயல்‌ காண்டி ! என்‌ 

2௦௮ இகழ்ந்தவரைச்‌ சொல்லுக? உடனே கான்‌ அவரை அடி. 

யோடு அழித்‌. அ ஒழிப்பேன்‌ ; என்‌ ஆற்றலை நீ பார்‌ ! என்பதாம்‌. 

ு-௨ற்றதைச்‌ சொல்‌ / உடனே கான்‌ படும்‌ பாட்டை கேமே 

ச பார்ப்பாய்‌ என: மன்னன்‌ பின்னே. உயிர்‌ டி தீனன்‌. தனா 
யில்‌ விழுவதையும்‌ மறைமுகமாய்‌ இவ சட்டி நித்இன்றஅ.! 


_* சொல்லிடு ?? என்று அரிதப்படுக்தியத அவள்‌ உள்ளம்‌! 
உவக்கும்படி தான்‌ தொழில்‌ செய்ய ௨ ௮.இபூண்டு நிஜ்கும்‌ உரிமை 
யுணச என்க. ௮ர௪ன்‌ உள்ளம்‌ தடுமாறி உன£யாடூன்றான்‌.. 
ஆதலால்‌, சொல்லுக என ஈயமான வியங்கோள்‌ வசாமல்‌ பயமான:! 
இடுமொழி வந்த. வல்லிடி என ௮.௫9 சொல்லிடுதலும்‌ இனிக்‌ 
காணலாகும்‌. ] 

இங்கனம்‌ மன்னன்‌ சொல்லவே அவள்‌ மெல்ல வாய்‌ இறக்‌ 
தாள்‌ ; இவன்‌ உள்ளம்‌ உவக்தான்‌ ; அவள்‌ சொல்லலானாள்‌. 

* உங்களுக்கு என்மீ.தா கள்ளமில்லாத ஈல்ல கருணையிருக்கு 
மானால்‌ முன்னம்‌ தருவதாக உரைச்திருக்க இரண்டு வ.சங்களையும்‌ 
இப்பொழு. தக்‌.தருளுல்கள்‌ ?? என்றாள்‌. அவள்‌ சொல்லிய 
படியை அடியில்‌ பார்க்க. 

“வண்டுளர்‌ தாரவன்‌ வாய்மை,கேட்ட. மங்கை 

கொண்ட நெடுங்கணின்‌ ஆலி கொங்கை கோப்ப 
உண்டு கொலாம்‌ அருள்‌ என்கண்‌ 2 உன்கண்‌ ஓக்இல்‌ 
பண்டைய இன்று பரிக்களித்தி என்றாள்‌.” 
(கைகே? சூழ்வினைப்படலம்‌, 6) 
சசி மிகவும்‌ சாகச த்தோடு இங்கே பே௫ியிருக்‌ஒருள்‌. 


( அழுகு கண்ணீர்‌ மார்பில்‌ ஒழுஇயிருக்கமையால்‌ ** அலி 
கொங்கை கோப்ப 7” என்றார்‌. ஆலி--நீர்த்‌ துனி. இப்பொழு௫ 
கச்சு இழக்து போயுள்ளமையால்‌ கொங்கைகள்மேல்‌ கண்ணிர்‌) 
கேசேசேோலாயது. 

[ இங்க அருவ தக்குரிய அயசம்‌ யா.தம்‌ அகத்தில்‌ இல்லை 2: 


இருக்‌.தும்‌ அழுகு கருஇய கருமம்‌ கைக்கொள்ள எண்க. கன்ன 
முகை அடு மாயக்‌ கண்ணீர்‌ வடிப்பதில்‌ பெண்கள்‌ வல்லவர்‌ 
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என்ப இதனால்‌ அ.கியலாகும்‌: 1“ரீவிக்குக்‌ கண்ணீர்‌ நிமையிலே”? 
என்னும்‌ பழமொழியும்‌ இங்கு கினைவுற வுரியஅ. 

என்கண்‌ என்ற. ஓன்றும்‌ தெரியாக பேதையான எண்‌ 
மேல்‌ என்றவாது. “சூது வாது யாதும்‌ அறியாக பைத்திய 
காகி என்‌. கர௬ு௫ அல்லவா காணாம்‌ என்னை ஏமாற்‌.ஜி ஈயவஞ்சக 
மாக நடத்தி வருஇறிர்கள்‌ !! 
இல்லை என்‌, தை கான்‌ கன்னு. அறிவேன்‌; அதா உண்டு என்னு 
நின்கள்‌ மெய்ப்பிப்பிர்களானால்‌ வேணு ஒன்றும்‌ செய்ய வேண்டா? 
மூன்பு எனக்குள்‌ சருவதாகக்‌ கால்கள்‌ உறுஇகூறியிருக்கு வஸ்‌ 
களையால,அ இண்டு தக்‌. கருளுங்கள்‌; உங்கள்‌ காசான இக்சயைப்‌ 
பார்க்கலாம்‌ ? அம்மா! ௮சசே! என்று சம்மா கொஞ்சிக்‌ குலாவி 
என்னை வஞ்சிக்காஇர்கள்‌! இதுவசை கான்‌ எமாக்‌இருந்‌.௪.அ3 
போதும்‌ ?? என இவ்வா௮ கணவன்‌ ஏமாறக்காவோடு பேசின்‌. 


என்பால்‌ உங்களுக்குக்‌ கருணை 


என்னமோ, எதோ? என ஏன்‌இயிருக்கத மன்னன்‌ இக்கு 
வார்‌,ச்ைகளைக்‌ கேட்டு மஒழ்ச்ச மீக்கொண்டான்‌. இவனை 
இங்கே ** வண்டு உளர்‌ தாரவன்‌ ?? என்த. கண்டுணச வுள்ள... 
சார்‌ மாலை.  ஈல்ல ௪௫ ஆ.சுலால்‌ மெல்லிய மலர்‌ மாலை புனைக்‌ 
இருக்கான்‌. அம்மலரிலுள்ள தேனை அவாஸி வண்டுகள்‌ றகர்‌ 
விதர்த்‌.௫ மொய்ச்‌.ச மூசன்றன எண்பார்‌. * வண்டு உளர்‌ தார்‌ ?? 
என்னார்‌. உள௱ல்‌--அசைதல்‌, ஒலித்தல்‌, குறல்‌. ** கனைத்து 
வண்டுளர்க்கு கார்க்காளை 1? (சிந்தாமணி. 707) என்புழி உளசல்‌ 
உணர்த்தி நிற்றல்‌ காண்க. 

பூவின்‌ ௪வை விரும்பி வண்டு உளர்க்‌ ௪.௮; இவன்‌ பூவைவாய்‌ 
இன்பம்‌ விழைக்து உளற வர்‌ அன்ளான்‌ என்பதாம்‌.” ) மாலையில்‌ 
மால்கொண்டு வண்டு மயல்யெதைக்‌ குறிக்‌ 5.௮, அம்மாலையன்‌ 
மையல்‌ கொண்டுள்ள கிலைமையைக்‌ கண்டு கொள்ள என்க. 

காதஸ்‌ கனிர்னு அதாமீதார்க்து. அசசண்‌ கூறிய ர்வ 
மொழிகளைக்‌ சேட்டபொழு.அ கன்ளமுடன்‌ கலுழ்க்‌ அ இடக்தவள்‌ 
உள்ளம்‌ மிகவுவக்காள்‌? கரு இயதைப்‌ பெறலாமென்னறு உ௮ இமீக்‌ 
கொண்டாள்‌; கொண்டும்‌, எ.இர்‌ மூகம்‌ சோக்காமல்‌ தலை கவிழ்க்௪ 
படியே பதிலுரை பகர்க்காள்‌. 

1 -மசாசாசசான தாங்கள்‌ பேதையாகய என்னிடம்‌ அண்‌ 

புரிமை காட்ட அமையாகாயினும்‌ அருள்புசிய சேர்க்கது ௮இ 
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சயம்‌ என்பாள்‌, உண்டு கொலாம்‌ அருள்‌ ? எண்று இண்டலோடு 
கூறினாள்‌. அருள்‌ இல்லை என்று தான்‌ எண்ணியுள்ள காகக்‌ 
கள்ளம்புசிஇன்றாள்‌ ஆசலால்‌ இங்கனம்‌ அசசண்‌ உள்ளம்‌ காண 
உசைத்தாள்‌. | அன்பு இல்லை என்பதை அணுபவ த்தல்‌ கண்டுள்‌ 
பேன்‌ அருள்‌ உண்டு என்பு இன்று சொல்லைவில்‌ தெரிய 
வம்‌. த.௮2 செயலில்‌ காணவேண்டும்‌ என்பது குறிப்பு. 

அன்பு, ஓத்தவரிடம்‌ உரிமை புசியும்‌ உள்ளக்‌ கனிவு: 

அருள்‌, எனிய ிசொணிகள் பாஸ்‌ இசற்யைதவும்‌ இமக்கம்‌. 

என்பால்‌ தலங்களாக்குக்‌ 


வாக்கு ௮இ செய்தி) 


ுச்கள்‌. என்பான்‌, 


கருணையிருங்கால்‌. முன்பு தருவதாக! 
உதி மலைகளை இப்பொழு தக்தரு 
பக்டைய இன்று பரிந்து அளித்தி ?? 
வண்ணுன்‌, பசிக்கு இசவ்கி பீவஜொன்னும்‌ விரிக்காமல்‌ மிகவும்‌ 


கும்‌ 


கருக்காககப்‌  உண்ைய !? வன்ன குறித்தது. பழமையின்‌ 
ெமையும்‌ வவமையும்‌ தெரிக்து விரைந்து உளம்‌ இசைய என்க. 
(95௬ வா 


யய இயங்கப்‌ 


கட்டுடன்‌ மன்னன்‌ என்ன செய்தான்‌? 


யைக்‌ 


ரஷண்‌ 2 வன யாரும்‌ எண்ண கேர்வரீ? அங்கம்‌ 
எண்ணி கோக்குவார்க்கு. அவணுடைய செயலும்‌ 
பெொல்லும்‌ ௮இசயமாய்த்‌ தோன்றும்‌. அடியில்‌ வருவது காண்க 


[ 


விதா 


“தள்ளவித்‌ கோதை கருத்துணர்ம்‌, 2 மன்னன்‌ னி 
வெள்ள மெடுஞ்சுடர்‌ மின்னின்‌ மின்ன நக்கான்‌; 1? 
உள்ளம்‌ உவந்துள செய்வனொன்றும்‌ லோபேன்‌ 
வள்ளல்‌ இசாமனுன்‌ மைந்தன்‌ ஆணை என்றுன்‌. :? 

(கைகேஓ சூழ்விலைப்‌ படலம்‌, 7) 


சுசாசன்‌ உள்ளம்‌. பறிபோய்‌. இதில்‌ உமையாடியிருத்தலை 
ரி கோக்கு. 


“கள்‌ அவிழ்‌ கோதை என்ற தேன்படிக்க கூக்‌ தலையுடை. 
ன்‌ என்றவாறு. கோதை--மாலை, கூக்‌ தல்‌. மலர்மாலை அறக்து 
தலைவிரிகோலமாய்‌ கிலைகுலைகவ இடப்பவளை இங்கனம்‌ உரைச்‌ 
௪.௮ மூன்பு சூடியிருந்த இன்பச்‌ செவ்வி தோன்ற என்க. 
புனைந்து கின்ற மாலையிலிருக்அ ம.அ வழிக்‌.து நனைக்துள்ளதையும்‌, 
அக்சு மணங்கமற்‌ கூச்சல்‌ இப்பொழு விசிட்‌ பாக்கு கவிழ்க்து 
ஒடத்தலையும்‌ நினைக்லு. கூறியபடியினு. ! இப்படிக்‌ கள்‌ அவிழ்‌ 
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கோதையாயுள்ளமையினாலேதான்‌ ௮ச௪ன்‌ உள்‌ அவிழ கேர்க்க௮ 
என்ப௮ குறிப்பு * 

அவள்‌ உரைத்து உசையிலிருக்‌ அ அவளுடைய விருப்பம்‌ 
இன்னஅதான்‌ என்று மேலெழுக்தபடியாகக்‌ தெரிஈ்துகொண் 
டான்‌; கொள்ளவே “: பண்ட குறித்ததை இன்று தருக ?? எண்று 
கொண்ட கணவனிடம்‌ கேட்பதற்காகவா இக்தக்‌ கோலம்‌ 
கொண்டு இப்படிச்‌ செய்தாய்‌? அட பைத்தியமே! என்று. 
பெருஞ்‌ இரிப்புச்‌ சரி, கான்‌ ஆகலால்‌ அக்‌.த சகையின்‌ மிகையைக்‌ 
கவி ஈன்கு விளக்‌இயிருக்கரூர்‌. 

கைகேயின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டபொழுது த௫௪சதன்‌ உள்‌ 
ளம்‌ உவகது உல்லாசமாய்‌ எள்ளல்‌ புரிஈ்து குலுங்கக்‌ குலுங்கச்‌ 
சரித்தான்‌; அங்கனம்‌இரிக்கு்கால்‌ உடம்பிலணிக்‌ இருந்த முத்த 
மாலைகளும்‌ வயிச அணிகளும்‌ அசைக்அ பக்கம்‌ எங்கணும்‌ ஓணி 
பசப்பி கின்றன ஆச௫லால்‌, ** வெள்ள கெடுஞ்சுடர்‌ மின்னின்‌ 
மின்ன ஈக்கான்‌!" சன்முர்‌.] ௪ண்டு அவன்‌ புரிக்சு நகையும்‌ 
பூண்டிருக்க ஈகையும்‌ ஒருல்‌ 2௧ தெசியவர்‌ தன. இவ்வளவு பெரு 
நகைக்குக்‌ காரணம்‌ என்ன 7 இந்த ஈகை எந்த வகையைச்‌ சேர்க்‌ 
தன? 

“எள்ளல்‌ இளமை பேதைமை மடன்‌என்று 

உள்ளப்‌ பட்ட ஈகைமான்‌ கென்ப. :* 
(0.தால்காப்பியம்‌, மெய்ப்பாட்டியல்‌ 4) 

என ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ அருளியுள்ள ௩கைவகை 
நான்கனுள்‌ மன்னனஅ இர்சகை என்ன கிலையஅ ? எனின்‌, எள்ள 
லும்‌ மடம்‌ இடனாய்‌ எழுந்த என்க: ] 

(உள்ளத்தில்‌ இளை த்‌.த உவகை எள்ளலில்‌ படிந்து மடத்தில்‌ 
படர்க்து புறத்தே பொக்க ஒளியோடு வெளிவர்‌.அள்ளமையை 
யூன்றி உணர்க கொள்க. அவளது மடமையை கினைக்து ககைத்‌ 
இருக்கும்‌ இதில்‌ இவன மடமையும்‌ 'இடைமிடைக்துள்ள அ .. 
மன்னன்‌ செய்த. மடச்‌ சிரிப்பு என்பத பின்னர்த்‌ தெரியும்‌. 

இல்வா௮ இரித்தவன்‌ அவளை ஆற்றிப்‌ போத்றித்‌ தேற்ற 
நேர்ந்தான்‌... 8 விரும்பியது எதுவாயினும்‌ அதனை காண்‌ 
விமைக்து செய்வேன்‌ ; உவக்ன தருவேன்‌) ஒன்றையும்‌ மனுத்‌ 
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மா உசையேனண்‌ ; ஒளிக்கு வையேன்‌ '? என இவ்வண்ணம்‌ பல 

களித்த மொயிக்கான்‌. மொழிக்தவன்‌ பின்பு உள்ளம்‌ மீறிக்‌ 

மன்‌ பின்ளாமேஸ்‌ சத்தியம்‌ செய்‌ கொடுக்கவும்‌ அணிக்தான்‌. 

?? என்று 

இர்ச அளவில்‌ கின்திருக்கலாம்‌ 7? அங்கனம்‌ நில்லாமல்‌ மேலும்‌, 
** வள்ளல்‌ இராமன்‌ உன்‌ மைந்தன்‌ ஆணை ?? 

என்னு சொல்லியிருக்‌இன்றான்‌ ; இதில்‌ இவன்‌. பித்து எவ்வளவு 


ீண்டுள்ள,௮. என்பஅ எனி புலனாம்‌." 


"உள்ளம்‌ உவக்‌. அள செய்வன்‌ 7 ஒன்றும்‌ உலோபேன்‌ 


நீ சொல்‌.௮.இின்ற படியே யாம்‌ தப்பாது செய்தருளுவேல 
கன்பரன்‌ இமான்‌ மீறு இப்படி ஆனை கூறியருளினான்‌3 வள்ளல்‌ 
காண்டு யாட்வர்து எசைக்கேட்டாலும்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌ கொடுக்‌ 
குட முறைல என்றவாறு... இத்தகைய பிள்ளையைப்‌ பெத்‌ 
ட்‌ ன உணக்கு இல்லை என்று சொல்‌ வனா? எகாவ. 
படி செய்வேனா? எண்ணிப்பார்‌! என்பதாம்‌. | மைந்தன்‌ 
மயலபால்‌ த்தை தன்மை யுணர்க்து சிந்தை தெளிய இக்த வண்‌ 


ள்‌ 


ம்‌ பூறித்தான்‌. 


ன்‌ மைந்தன்‌ என்றது உரிமை கணிக்து அவள்‌ உள்ளம்‌ 
ய்ய உண்மையில்‌ இசாமணிடம்‌ கைகேசி பேமன்புடைய 
எாய்ப்‌ பெருஇயிருக் தான்‌. அவ்வாஹே ௮வணும்‌ இவளிடம்‌ தர்‌ 
வும்‌ அன்பும்‌ ஆற்றி நீர்மை புரிந்து நின்றான்‌. தனது இளம்‌ 
பருவத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ இவள உவளகக்தஇமீலயே அவன்‌ 
உரிமையுடன்‌ வளர்க்‌.து வக்காண்‌. 


1 மாய்கையில்‌ வளர்ந்திலன்‌, வளர்த்தது தவத்தால்‌ 


மேேகயன்‌ மடந்தை 2: (கைகேகள சூழ்வினைப்படலம்‌, 97) 


ஊன ஊரும்‌ நாடும்‌ உவக்அ புகழ இசாமனை இவள்‌ பேசன்‌ 
புடன்‌ பேணி வக்தருக்கன்றாள்‌. பெத்த தாயாகிய கோசலையி 
அமம்‌ வளர்ப்புத்‌ காயாஒய கைகேசி ய ௮க்‌.க அருமை மகனுடைய 
மரிய பண்புகளையெல்லாம்‌ எளி தெரிக் து உரிமை மீதார்க்த 
ரர்‌. சாள்‌.] இங்கனம்‌ உள்ளன்பு சச்‌. சாமனை ஆமாமையோடு 
சிசாட்டிப்‌ பாராட்டி. வர்‌ அள்ளதைப்‌ பலமுறையும்‌ கேசே பார்‌ 
சில அழபவித்திருத் தலால்‌ * உண்‌ மைக்தன்‌ ? என இவ்வாறு. 
உருக்கழுடன்‌ ௮சசன்‌ உரைக்கலானான்‌./ உழ௰வுரிமைகொண்டு 
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அவள்‌ உள்ளம்‌ உருக உசைக்க படியித. இங்கனம்‌ சொன்‌ 
னவனண்‌ பின்னே மொழிந்தது பிழை என வக்த.அ.. 

மனைவியின்‌ உள்ளத்தைக்‌ தேற்றப்‌ பிள்ளை சத்தியம்‌ 
செய்‌. கொடுக்கும்‌ கணவனைக்‌ காண்பது பெசிஅம்‌ அரிதாம்‌. 
அச்சு அரிய நிகழ்ச்சி இங்க அகியாயமாக நிகழ்க்‌ இருக்கிற ௪. 

உலஇூல்‌ அடிக்கடி சத்தியம்‌ செய்யத்‌ துணி௫ன்றவர்கள்‌ 
யார்‌? என்று உய்த்து கோக்‌்இனால்‌ ஓயாது பொய்‌ பேசுபவர்களே 
என்பது எனின புலனாம்‌;] தன்‌ சொல்லைப்‌ பிறர்‌ ஈம்பாமல்‌ 
ஐயு௮ம்போதுகான்‌ ஓருவன்‌ அுணிக்து ஆணைகூற கேர்வன்‌. 
ந்த ஆணை மொழி அவனத மேன்மையைக்‌ தாழ்‌.த்‌. தன்‌ 2.௮. 
கோணலானவன்‌ 7 பொய்யுசைகள்‌ பல புகன்றுள்ளவன்‌ ? சொல்‌ 
லியபடி. காரியம்‌ செய்யாதவன்‌ ; க.ரவும்‌ வஞ்சமும்‌ கைம்மிகப்‌ 
பெற்றவன்‌; என இன்னவாமுன இழி நிலைகளை ௮௮ வெளிப்‌ 
படுத்‌ தஇன்‌ 2.௮. 

“தாம்‌ சொல்லுவது பொய்யன்று ? மெய்யே என்னும்‌ 
தெளிவு தோன்றும்படி. தெய்வ சக்கிஇயிலும்‌ உண்ணும்‌ சோழ்‌ 
லிலும்‌ பருகும்‌ பாலிலும்‌ ஆணையிட்டுக்‌ தருவது உலக வழக்கம்‌. 
சாதாசணமான அக்கு நிலையில்‌ உயர்ந்த சக்கரவர்த்‌இ அயர்க்‌ 
விழுந்தது அதஇிசயமாயுள்ள அஃ” 

என்றும்‌ மெய்யே பேசு யாண்டும்‌ நீதியுடன்‌ ணை 
செலுத்தி வருன்த த௪சதகன்‌ எண்டு கன்‌ பெண்டாட்டி.முன்‌ 
இங்கனம்‌ இழித்து ஆணைகூறிக்‌ தந்தது பிக்தோ? பேகை 
மையோ? பண்டை வினைப்பயனோ ? கண்டறிய வேண்டும்‌. 


இப்படிச்‌ சத்தியம்‌ செய்‌,௫ ௪சவா நீண்டகாலம மலடிருக்து 
அரிய தவங்கள்‌ புரிக்து இப்புத்தசனைப்‌ பெத்து ? 


டஎக்தப்படி. ஒருவன்‌ ஆணை கூகினானோ. அச்சப்படியே செய்‌ 
பரமல்‌ என்து மானுபடினாம்‌ வேதுபாடுவினும்‌-கறினு னும்‌ கூதிப்‌ 
பட்ட பொருளும்‌ ௮வமடைய கேரும்‌. அத்த அவல நிலைகள்‌ 
அடுத்சா வசவுள்னன.  பின்ணே கிகழும்‌ கெடு நிலைகளுக்கு 
மூன்னதிகுறியாக மன்னன்‌ வாயில்‌ இன்னவாஅ மறுமொஜி வர்‌ 
தென்க. ] வாய்ச்சொல்‌ வருகோய்க்கு எல்லை செய்த. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 568 


இங்கனம்‌ மொழியவே அவள்‌ விழிநீர்‌ அடைக்‌. நரயகனை 
சோகக்‌ குறித்த வாங்கள்‌ இரண்டையும்‌ கொடுகத்தருளுங்கள்‌ 
என்றாள்‌. கருதியுள்ள விவாம்‌ வெளியே தெளிவாக விளக்க 
வில்லை ஆ.கலால்‌ ௪௪ச.தன்‌ *சரி' என்னு உவர்தான்‌. “*கான்‌ உ௮,இ 
செய்துள்ளதைப்‌ பெறுவதற்காக நீ இப்படிச்‌ செய்திருக்க 
வேண்டா? அன்றே தந்ததை இன்னு வரையும்‌ சும்‌இருக்கு.அ. 
எனக்குப்‌ பெரும்‌ பாசமாயுள்ளஅ ; விசைக்கு பெற்றுக்கொள்‌ 2 
உனக்கு என்ன செய்யவேண்டும்‌ ; விளக்கமாகச்‌ சொல்‌; இப்‌ 
பொழுதே தக்‌. துவிடுஇன்றேன்‌ ?? என்றான்‌. பாவம்‌/ அவள. 
உள்ளத்தின்‌ கள்ளத்தை உணசாமையால்‌ இவ்வள்ளல்‌ இவ்வண்‌ 
ணம்‌ நேசமுடன்‌ அசைமீதார்க்து பேசினான்‌. பேசிய நிலையின்‌ 
வாசி தெரியக்‌ கவியை ஈண்டு வா௫ிக்கவேண்டும்‌. 


* வரங்கொள இத்துணை மம்மர்‌ அல்லல்‌ எய்த (523 
இரங்கிட வேண்டுவதில்லை எவன்‌ என்பால்‌ ்‌ 
பரங்கெட இப்பொழு தேபகர்க்தி டென்றான்‌ 
உரங்கொள் மனத்தவள்‌ வஞ்சம்‌ ஓர்கிலாதான்‌. ** 


கள்ளம்‌ யானும்‌ கருதாமல்‌ உள்ளம்‌ கனிந்து ௮ச௪ண்‌ 
இங்கே உமையாடியிருக்‌கரான்‌. கைகேசி ௮லங்கோலங்கொண்டு 
அடஞ்‌ செய்திருத்தலை மனஞ்ச௫யாமல்‌ கடிந்த. நிற்இன்றான்‌. 
₹- இத்துணே வேண்வேது இல்லை ?? என்த. அவள்‌ .அணியுடுத்தி, 
அணி விடுத்த, குழல்‌ விரித்‌.ஐக்‌, கண்ணிர்‌ உகும்‌.து.த்‌ தசையில்‌ 
இடக்அு போலித்தனமாகச்‌ செய்‌அள்ள மீலிச்தனங்களையெல்லாம்‌ 
கேசே சுட்டி கின்றன. தன்‌ கருத்தை முடித்துக்கொள்ள இவ்‌ 
வளவு அணைகளைக்கூட்டிக்கொண்டாள்‌ என்பது குறிப்பாயுள்ள ௮. 


வாக்களித்த வரங்கள்‌ உசியவளிடம்‌ கொடுக்கப்படாமல்‌ 
,சன்னிடமே தல்‌ஓயுள்ளமையான்‌ ௮,கனை ஒரு கொடிய சுடனுக 
வும்‌, பெரிய பாசமாகவும்‌ கருஇயிருக்தான்‌ என்ப “*பசல்கெட 
இப்பொழுதே பகர்க்‌இடு?? என்‌றதனால்‌ அ.திய கின்றது. -] 


பசம்‌ கெட என்ற பாசம்‌ நீங்க என்றவாறு. 


என்னிடமிருக்‌.ஐ௪ பரம்பொருளான இசாமன்‌ நீங்க எனவும்‌ 
இ.௫ தொனிசத்அள்ளதை அணிக்‌. தணர்க்‌ அகொள்க. 
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இப்படி ௮சசன்‌ உசைத்ச உசை பெருக்‌ அயர்க்கு இடனா. 
யுள்ளதே! கசவினை அ.றியாயல்‌ உறவுரிமை கொண்டு உதவ 
'இசைக்அு உசையாடுன்றானே!! என்று கவி மிகவும்‌ இங்கே 
இசங்ஓயிருக்‌இன்ளார்‌ ; அந்தப்‌ பரிவு நிலை, ** உசல்கொள்‌ மனச்‌ 
1 என்பதனால்‌ அதியலாகும்‌:1உசம்‌ 
கொள்‌ மனம்‌ என்ற அவள கொடுமையான கடின இரையை 
நிந்இி.க்‌.அ வக்த.௯. உசம்‌--வலி, இண்மை. 


,சவள்‌ வஞ்சம்‌ ஓர்‌லாசான்‌ 


மகாவிசணான மன்னனுடைய உதுஇ யுஎங்களையும்‌ சுவர்க்‌ 
கொண்டு அவளை வெறியனாக்‌இ வி.தழிக்க வல்லஅ என அம்மன ச்‌ 
இன்‌ பொல்லாத புலைகிலையைக்‌ சூஜித்‌து கின்ற அ. 
இப்பொழுதே தருன்றேன்‌ வேண்டியதை விசைர்‌.௫ சொல்‌ 
என்னு காயகன்‌ உறுஇ கூறும்‌ வசையும்‌ யாதொரு குறிப்பையும்‌ 
வெளிப்படுத்தாமல்‌ உள்ளே அடச்‌கயிருச்‌சலால்‌ மனத்தவள்‌ 
வஞ்சம்‌ என்னுர்‌...] வஞ்ச மனத்தளாய அவள வாய்‌ மொழியில்‌ 
மயல்‌ ௮சசன்‌ கோயடைய நேர்க்தான்‌ என்பதாம்‌. 
மம்மர்‌ அல்லல்‌ என்ற மாறுபட்டு மயங்‌ச்‌ அன்பவேடம்‌ 
பூண்டிரு.சிீதலை. மம்மர்‌--மயக்கம்‌, கலக்கம்‌. 
பேசாபத்தை ஓசாமல்‌ அ௮ச௫௪ன்‌ இவ்வானு கூறவே அவள்‌ 
வெவ்வாய்‌ இறந்தாள்‌.  அ.ச்தியவாய்‌ கூறிய மாயமொழிகளை 
அடியில்‌ பார்க்க. 
கைகேசி கேட்ட வாங்கள்‌. 


ஏூய வரங்கள்‌ இரண்டின்‌ ஒன்‌ வினால்‌ என்‌ 
சேயர சான்வது, 2 


தை கேள்வன்‌ ஒன்றால்‌ 

போய்‌ வன சான்‌ வ ெனப்(பபுகன்று நின்றாள்‌. 

யவை யாவையினுஷ்‌ ஏற்க தயாள்‌. 

(கைக) சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 10) 

பசதன்‌ ௮சசு ஆனவும்‌ இசாமன்‌ வனம்‌ போகவும்‌ வேண்டும்‌ 
எனக்‌ தன்னுடைய வசங்களின்‌ கூறிக்கோளைக்‌ கைகேட இங்கே 
செளிவாக வெளிப்படு,க்தியிருக்‌கள்‌. 
ட. மஎன்சேய்‌ என்ற, அபோல்‌ கோசலை சேய்‌ என்னாத. சீதை 
கேள்வன்‌ என இசாமனைக்‌ சூறித்க.த ௮வன காதலையும்‌ களிப்‌ 
பையும்‌ ௧௫இ என்க.] புஅமணர்‌ புரிக்கு வக்க. இள மனைவியைப்‌ 
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19ரி.௪ பாதன்‌ தாரசேசம்‌ போயிருக்க! இராமன்‌ அணைவியுடண்‌। 
அரண்மனையி லமர்க்து அரிய போகங்களை அகர்க்து வருஇன்ற | 
இணிய வைபவங்களைக்‌ கண்டு மனம்‌ புழமுங்கியுள்ளமை. இம்‌ | 
மொழியால்‌ அறியலாகும்‌." ! 

சேய்‌ என்றல்‌ உள்ளன்பும்‌ உயிருருக்கமும்‌ மருவியிருள்‌ 
இன்றன? கேள்வன்‌ என்தஇல்‌ வெஓப்பும்‌ வேற்றுமையும்‌ விளைக்‌ 
ள்ளன. கலியாணமாகுமுன்‌ இசாமன் மேல்‌ இருக்க அன்பு 
அன்பின்‌ இல்லை என்ற செரி௫ன்த.௮.] 

வனம்‌ ஆள்வது என்று அங்கே போய்‌ அவன்‌ தஸ்‌5 
பிருக்கும்‌ ககைமை தெரிய வச்சது. காடு எண்று கவலைய 
வகை நயமாகக்‌ குறித்தபடியிது. காட்டில்‌ ஒரு ஆட்சியும்‌ காட்‌ 
௫ல்‌ ஒரு ஆட்சியும்‌ சன்‌ கையில்‌ தரும்படி. சச்கரவர்க்தியிடம்‌ 
வி/ட்டசசி இங்கனம்‌ விழைர்‌.அ கேட்டாள்‌ என்க, 

வனமாள்வ௫ என்னும்‌ மொழித்தொடர்‌ ஆள்வது மாள்வ.ஆர! 
வண இருபொருள்களுக்கும்‌ இடமாயுள்ளஅ. முன்னது மன்ன 
வ மனம்‌ தேற்ற வக்க காயினும்‌ இசாமனணுடைய பேசாண்மை 
உாசாண்மை யாவும்‌ வனத்திலேயே விளங்கஇயுள்ளன. சரும 
ஆட்சியும்‌ வீச ஆட்சியும்‌ அங்கேகான்‌ நன்கு. புரிக இருக்கிருன்‌. 
ர்க வுண்மையை உய்ச்‌. தண ஆள்வது வக்கு. மாள்வதோ ? 
வனின்‌, இசாமன்‌ வனவாசத்தில்‌ பட்டுள்ள அல்லலெல்லாம்‌ 
அறிய கின்றதென்க. அன்றியும்‌ அவன்‌ போனவுடனே மூன்‌ 
கானமாயிருக்த அவ்‌ வனமானஅ. கன்னுடைய நிலைமை மாறி 
(ுணிமை யடைஈதுள்ளமையும்‌ தெரியவக்‌த.௮. | 

** புற்றுடைய காடெல்லாம்‌ காடாகிப்‌ போம்‌ ?? 

என இசாமன்‌ பக்கல்‌ அன்பு பூண்டு மக்கள்‌ தொடர்க்அுள்ள 
வாயும்‌ சஎண்டெண்ணதச்தக்க௪..] *இசாமன்‌ போன இடம்‌ 
அடியாத்தி ?? என்த பழமொழியும்‌ சாண்க:) 

எவரும்‌ இரங்க வருக்க இவ்வாறு வசல்களைக்‌ கேட்டவளுகி 
(56 சவி புதிதாக ஒரு பெயசைச்‌ சூட்டியிருக்‌இரர்‌. 

*: தீயவை யாவையினும்‌ சிறந்த தீயாள்‌ ?? 


வண்ணும்‌ இதில்‌ சவிகாயகனுடைய கோபமும்‌ கொதிப்பும்‌ 
புலளுபுள்ளன.! இயலை என்றது ஈஞ்சு பாம்பு தீ மு. தலியவற்‌ 
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மைக்குறி்‌.அு நின்ற அ.(குடி.த்‌தல்‌ கடி.த்‌,சல்‌ தொடுகல்களைச்‌ செய்‌ 
'சாலன்‌.றி ஈஞ்சு மு.சலியன அன்பல்கள்‌ செய்யா; அவ்வா செய்‌ 
பினும்‌ ஒருவா உய்‌.கல்‌ கூடும்‌. இவள்‌ எவ்வாற்ளுணும்‌ உய்‌.இ. 
பரன்.றிச்‌ சொல்லால்‌ கொல்ல நேர்க்சாள்‌ அ.சலால்‌ தியன எவ்‌ 
ணும்‌ தயள்‌ என நின்றாள்‌. 


சிறந்த தீயாள்‌ என்றது இமையின்‌ கெசமாய்‌ உயர்ந்து 
நிற்தலை உணர்த்த கின்ற அ..] [ விடம்‌ முதலியன உருவிலும்‌ 
கொடியன வா.தலால்‌ கண்டவுடனே அவற்றை அஞ்சி விலகலாம்‌; 
இவள்‌ காட்சிக்கு இனியனாய்க்‌ களிப்,பூட்டி. வக்‌. இ*பொழு.அ 
மாஅபட்டு அதிலிரயமாக உயிசழிவு செய்கின்றாள்‌ அதலால்‌ 
ச்சு வேறுபாடு தெரியச்‌ இறந்த என்னும்‌ அடை உறற்க் 
வக்‌.௪.௫:. ! (கொடுமையைக்‌ கா.ணும்போ.த கவி கடுமையாகப்‌ பாஜ்‌' 
,இசங்களை வை௫ன்றார்‌. தம்மை மதந்.து வெம்மை மொழிகளை 
விர்‌ வெளிலிடுனெளுர்‌. 'இசனால்‌ அட்ட அருறாடைமை, 


யும்‌ ௮றஈணைம்‌ உள்ளப்பண்பும்‌ உணசலாகும்‌. 


1 உனக்கு வேண்டியத என்ன ? விரைர்‌அு சொல்‌ 7 உவர்‌. 
சருஎன்றேன்‌ ?? என்‌.௮ு இனிது சொன்ன மன்னன்‌ எ.இசே 
கைகேசி இன்னவானு இன்னாவுசை கூறினாள்‌. இச்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டவுடனே அவன்‌ உள்ளம்‌ அடிச்‌. உயிர்‌ பதைக்‌, அடி. 
யத்ற மாம்‌ போல்‌ சுசையில்‌ வழ்க. ௮அவசமா௫ அவலமிக 
அடைக்கான்‌.  அண்ணு பட்டுள்ள அல்லஜ்பாடுகள்‌ அளவிட 
லரியன. அச்‌ யச்‌ அடிப்புகளை யெல்லாம்‌ கவிகளில்‌ ஐரூ 
வாறு காணலாமேயன்றி வேறு வகையில்‌ எனிதாக விளக்க 
இயலா. மசண வேதனையான கொடிய அன்பக்‌ கூறுபாடுகளைக்‌ 
சூறித்து வர்‌.துள்ள கவிகள்‌ அடியில்‌ ௮ருவன காண்க. 

௮. சசன்‌ அடைக்கு அவலங்கள்‌ 
நாகம்‌ எனுங்கொடி யாள்‌ தன்‌ நாவின்‌ எந்த 
சோக விடம்‌ தொடரத்‌ துணுக்கம்‌ எய்‌;தா 
ஆகம்‌ அடங்கலும்‌ வெந்த திந்த ராவின்‌ 
வேகம்‌ அடங்கிய வேழம்‌ என்ன வீழ்க த௱ன்‌-. (1) 


ர 
்‌] 
டு 


டு பூகல முற்ற தனிறந்‌ புசண்ட மன்னன்‌ 
*ூ மாதுய ரத்தன யாவர்‌ சொல்ல வல்லார்‌ 2 
ஃ வேகுனை முற்றிட வெந்து வெக்து கொல்லன்‌ 


ஊது யி.ற்கனல்‌ என்ன வெய்‌ துயரர்‌த்‌.தான்‌. (2) 


ம. தசரதன்‌ தன்மை நட்‌ 


இலது பாவுயிர்‌ ஓட லுற்ற துள்ளம்‌ டத 
(புலரி மம அங்டள்‌ பொடித்த பொங்கு சோறி 

சலக்கு பிம்கறு முக்க தென்கொால்‌ என்றென்று 
அலக்கு யூம்று அரும்‌ புலன்கள்‌ ஐம்‌. (8) 


நபி லெத்தில்‌ இருக்கும்‌ கிற்கும்‌ விரதம்‌ 


டயம்‌ ஓப்ப உயிர்ப்படங்கி ஓயும்‌ 5௦% 
(படியை உற்ஹெதிர்‌ பற்றிஏ.ற்ற எண்ணும்‌ 

நர பதைப்ப அலக்கண்‌ எய்து இன்றான்‌. (4) 
பபண்ணெொனா வூற்‌௰ பெரும்புதிக்கு காணும்‌ 

உஸ்ணிறை வெப்பொ டுயிர்த்துயிர்த்‌ துலாவும்‌ 0௧53 
உப ினின்‌ கோக்கும்‌ அயர்க்கூ.மிக்க கைவேல்‌ 

(ப ணுழை தஜைக்க வுழைக்கும்‌ஆனை போல்வான்‌. (5) 
பாப நெடுங்களி யானையன்ன மன்னன்‌ 

(வொ. விழுந்கெழும்விம்மல்கண்டு. வெய்து ற்‌.று 151௦ 
பம்பம்‌ நடுங்கர்‌, ஊனி பேர்வ தொத்தது 

அம்ப கண்ணவனள்‌ உள்ளம்‌ அன்ன தேயால்‌.. (6) 


(கைகே? குழ்வினைப்‌ படலம்‌, 11-10) 


ரதன்‌ உயிர்துடி தீது அலமக்துள்ன அவலகதிலைகளை இவற்றுள்‌ 
கணி டிப்பார்க்க.. துன்பத்துடி ப்புகள்‌ எவ்வளவு! அவை எவ்‌ 
கனற்வித்‌ சனத்‌ ர்‌ ௮ ல்‌ நசி 
வாம விளக்கப்பட்டுள்ளன ! புறத்தே புலனான இம்மெய்ப்பாடு। 
உரல்‌ ன்னு அவனுடைய அகத்தே நிகழ்ந்துள்ள உயிர்க்கலக்‌ 
கங்கள்‌ எத்துணைய என்பசை உய்த்துணர்ர்து கொள்ளலாம்‌. 


தசரதன்‌ துயர திலை. 

“மூதல்வசம்‌ குறிக்க பொழு மன்னன்‌ மனங்கலங்கவில்லை 7 
ஸலமண்டாவதைச்‌ சொன்னவுடனேதான்‌. துள்ளிக்‌ அடித்து 
உள்ளம்‌ பதைத்‌அ மண்மேல்‌ விழுந்து இன்னல்‌ மிக வுழக்தான்‌] 

இசாமன்‌ வனம்‌ ஆள என்தசொல்‌ இவன்‌ உயிர்‌ மான நேர்ந்‌' 
சஅபோல்‌ செவியில்‌ பாய்க்கு ஆதலால்‌, : நாகம்‌ எனும்‌ கொடி. 
யாள்‌ நாவின்‌ ஈந்த, சோகவிடம்‌ '”? என வக்த௮."] 
(“சாவின்‌ விடம்‌ என்ற தனால்‌ கைகே௫ அன்று சொல்லியுள்ள 
சால்‌ உயிமைக்‌ கொல்ல வல்லோர்‌ கொடுமையுடைய தென்ப , 
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புலனாம்‌. விடம்‌ என்றத்‌ கேற்ப அவள்‌ நாகம்‌ என கின்றாள்‌. 
மாகம்‌--பரம்பு. பரம்புக்குப்‌ பல்லிலே விடம்‌ இவளுக்குச்‌ சொல்‌ 
லே விடம்‌ என்க] சோகவிடம்‌ என்த உடனே சாக அடி. 
கும்‌ ௮தன்‌ வேகம்‌ தெரிய வக்க. | 
பச்சொல்‌ செவியில்‌ பாய்க்து உள்ளே புகுக்து உயிர்‌ முழு 
அம்‌ கோய்க்து உணர்வழிக்து. கிலைகுலைக்து. கேர. தசையில்‌ 
சாய்க்து விளைவில்‌ மாய்‌கஅவிட நேர்ந்தது என்பார்‌ விடம்‌ 
தொட ச விழ்க்தான்‌ 7? என்னார்‌. ! 
(* மானை எடுக்கும்‌ ஆனை” என ன்னம்‌ மன்னனைக்‌ த்‌ 
கும ம பலவ குகிச்‌ 
அள்ளமையால்‌ இங்கும்‌ வேழம்‌ என்றார்‌..] மான்‌ என்று. எடுக்‌ 
தான்‌) அவள்‌ பாம்பாய்ச்‌ கடிச்சாள்‌ என்பதாம்‌. ேபோசாத்தலும்‌, 
பெருமிதமும்‌ பேமாண்மையும்‌ யாண்டும்‌ நிலையாகவுடைய வன்‌ 
ஈண்டு ஐரு பெண்மொழதியால்‌ அடித்‌. மாண்டுவிம கேர்க்தாண்‌ 
ஆதலால்‌, ': ௮சாவின்‌ வேகமடங்கிய வேழம்‌? என வர்தான்‌?! 
ப்‌ 2 ்‌ 1 
பெரிய மதயானையையும்‌ சிறிய பாம்பு கொண்று விடும்‌ என்ப 
இதனால்‌ அறியலாகும்‌. 

** அஞ்சனக்‌ கோலின்‌ ஆற்று காகம்‌ ஓர்‌ அருவிக்குன்‌,மி.்‌ 
குஞ்சரம்‌ புலம்பி வீழக்‌ கூர்‌.நுஇ எயிற்றில்‌ கொல்லும்‌ 
பஞ்சியின்‌ மெல்லிதனும்‌ பகை9றி சென்னவேண்டஈ 
அஞ்சித்தற்‌ காத்தல்வேண்டும்‌ அரும்பொருளாக என்றுன்‌. 2: 

(வக சச்‌. சாமணி, 1894) 
சிறிய காகமும்‌ பெரிய யானையைக்‌ கொல்லும்‌ அதுபோல்‌ 
பகை சிறிதாயினும்‌ ,பேசழிவு செய்யும்‌ ஆதலால்‌ அதனை முன்‌ 
னறிர் அ காக்க என இது உணர்த்து கிற்நல்‌ காண்க, 
ஓரு இழட்டுக்‌ கனியின்‌ உட்பகையால்‌ விளைக்இருக்கும்‌ 
பெருங்‌ கட்டை ஈண்டு உணர்க அகொள்ள வேண்டும்‌. 
தியகூனியால்‌ இயளான கைகேயின்‌ மாயமொழியைக 
கேட்டு மன்னன்‌ மனம்‌ பதைத்துச்‌ தரையில்‌ விழுந்தான்‌ ; தவி 
த்தப்‌ புண்டான்‌ ) கொல்லன்‌ ஊதும்‌ உலைத்‌ அருத்திபோல்‌ 
கெருப்புச்சுவாலைவீ௪ கெடுமுச்செறிக்தான்‌. ஒரு மூச்சாக 
உழந்து அடித்தான்‌; ௮௪ அல்லல்‌ கில்‌ சொல்லமுடியாத 2: 
/கா உலாக்தது : உள்ளம்‌ புலாச்‌,,௮ ; கண்கள்‌ பொடிக்தன - ௨௫ 


5. த௪ரதன்‌ தன்மை 569 
ரம்‌ பொங்கிய ) சஞ்சலமிகுக்அ கெஞ்சம்‌ உடைந்தது 7 ஐம்‌ 
புலன்களும்‌ அலமக்தூழக்கன 7 அங்கனம்‌ உழந்சவன்‌ அயர்ச்சி 
ரீல்‌ எழுக்கான்‌;). உடனே அயர்ந்து விழுந்தான்‌) ஒரு 
செடி.ப்புமின்னி உயிர்ப்படங்க ஐய்க்தான்‌ ) உயிர்‌ மெல்ல ௨ஊ௪ 
ஸாடியன 7 பின்பு உணர்வு வக்க. 7 அவளைக்‌ கொல்லவேண்டும்‌ 
என்னு உள்ளம்‌ அள்ளி யெழுக்‌.௧.௮ ; பெண்‌என நினைக அ பெரும்‌ 
பழிக்கு சாணினான்‌ ) உண்ணிறைக்த வெப்பம்‌ எண்ணிறந்த 
கொதித்த ) கண்‌ இமைத்தத 7 முகுழ்த்‌ த.௮௫ ;மீண்டும்‌ அயர்க்‌த 
மாண்டவன்போல்‌ இடக்கான்‌. இவனது அவலகிலைமையை 
மீமாக்இ அமரும்‌ கடுங்கனர்‌ ) ஊழிகாலம்‌ கேர்ந்கதுபோல்‌ ஆழி 
ரழழலகமும்‌ அலமசலாய ௮3 ந.தி மன்னன்‌ .து.சலால்‌ பூச பெள.இ 
ஈங்கள்‌ யாவும்‌ இவன்‌ நிலைமைக்கு இசல்‌இ நிலைகுலையலாயின.. 
மமவ்வா௮ு! எல்லாரும்‌ எங்கும்‌ அல்லல்‌ அடையக்‌ கைகேக௫ி மட்‌ 
மும்‌ உள்ளம்‌ கலங்காமல்‌ உறு இ பூண்டு நின்றாள்‌. அந்நிலையை 
கிக்கு. கருமதேவதைகளும்‌ வியக்கன ) வெறுதக்தன. வி 
யாத ஒளியுடைய கவிசாயகன்‌ கெஞ்சமுமம்‌ இங்கே கலங்கியிருக்‌ 
கத) கைகடக்றது புலம்பிக்‌ கைகேசியை வையவும்‌ தேர்க்தார்‌. 
வைமனரன்னப்டியை அடியில்‌ காண்க. 


** அஞ்சலன்‌ ; ஐயன.து அல்லல்‌ கண்டும்‌ உள்ளம்‌ 
கஞ்சிலள்‌ ; காணிலள்‌ ; என்ன கரணம்‌ ஆமால்‌ £ 
வஞ்சனை பண்டு மடந்தை வேடம்‌ என்றே 
க்ஞ்சென மாதமை உள்ள லார்கள்‌ தக்கோர்‌. 5 


விப 


கணவன்‌ படுகின்ற அயசநிலைகளை கேசே சண்டிருக்கும்‌ 
யாம்‌ அஞ்சாமல்‌ கெஞ்சும்‌ இசல்காமல்‌ நீலிக்சனமாய்ச்‌ கைகேசி 
ரிண்மி நின்றகிலையை வெளுச்‌.அ. முன்‌ இசண்டடிகளில்‌ கூறித்தி 
ஸுரக்கிமுர்‌. ஈஞ்சிலள்‌--கை கல்‌ இலள்‌ ; உள்ளம்‌ குழைந்‌ அ இசங்க 
வில்லை சாண்றவானது. ட என்ன நாணம்‌ ! என்து பெண்ணாய்ப்‌ 
(ர்‌ மும்‌ மென்னீர்மையின்‌கி இப்படிக்‌ கொடுமையும்‌ வன்மையும்‌ 
பண்டிக்‌ கொசேமாய்‌ நகிற்ன்னுளே ! இ என்ன வெட்கக்‌ சேடு ? 
விம கம்முள்ளே வெள்கி யுளைக்த படியின. 

[ ஐருபாலும்‌ கசோடாமல்‌ பொதுசிலைபில்‌ கின்று, காலகதஇயால்‌ 
றைர்து. போயுள்ள உயிரினங்களை உணர்வோவிபலவ்சகளாக 
வன ரம பாலிய வுலகைச்‌ தேவிபல்பு இகழச்‌ இருட்டிக்கும்‌ கவி! 
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நாயகர்‌ ஓசாவழிக்‌ ௧ம.௫௪ இயல்பையும்‌ காட்டிவிடுஒிருர்‌. ௮ல்‌ 
கனம்‌ காட்டுங்கால்‌ பொறுப்பைத்‌ தம்‌மல்‌ வைத்‌ அக்கொள்ளா 
மல்‌ தக்கவர்‌ பக்கல்‌ சேர்த்துக்‌ கருத்தைப்‌ பக்குவமாக உரைக்‌ 
தருள்‌இன்றார்‌... 
ட கொடிய வஞ்சனையே இனிய மடக்கையாய்‌ வேடம்‌ கொண் 
டுள்ள ௮; ஆதலால்‌ மாசசைக்‌ கஞ்சம்‌ என்று மேலோர்‌ ஈம்பார்‌ 
ன்றது கைகேசி மேல்‌ உள்ள வெறுப்பினால்‌ வன்க. 


கெடுகாளாக உடனிருக்க இனியளாய்‌ உவகை விளைத்து 
வக்த அவள்‌ இன்று இடீர்‌ என்று மாறி சாயகணுக்கு உயிசழிவு 
செய்ய நகேர்க்தாள்‌?; மாண வேசனையாய்‌ அவண்‌ அடிக்கின்ற 
யச நிலைகளை பெல்லாம்‌ கண்டும்‌ ஓரு சிறிதும்‌ உளம்‌ இசங்கா 
மல்‌ கொடிய வயிசியாய்க்‌ கெரடுமை மண்டிகிய்கன்றாள்‌(மல்லகுல 
நிலையில்‌ தலைமை அசசியாய்‌ கிலவியுள்ள இவளை இவ்வாளுயின்‌ 
வே௮ுமகளிசை எவ்வானு கம்புல? கெஞ்சிமங்காத வஞ்சக இயல்‌ 
பினா? அ௮வமைக்‌ தஞ்சமென ஈம்புதல்‌ தவறு என்பதாம்‌. இங்கே 
ஒருக்தி மீகெழுர்த வெறுப்பைப்‌ பெண்கள்‌ இனத்இன்‌ மீதெல்‌ 
றாம்‌ எடுத்து விசியிருக்இஞுர்‌ 

இங்கனம்‌ வன்கண்மையுடன்‌ நின்ற கைகே௫யைக்‌ தன்‌ 
சண்‌ இறச மெல்ல மன்னன்‌ கோக்கனாண்‌. அவசமாய்‌ அயர்க்‌ ஆர 
இடந்த இவன்‌ இறி.து அயர்வு நீங்க உயச கோக்கவே அவள்‌ 
யாதொரு வருத்தழுமின்கி அடங்கொண்டே யிருக்காள்‌. அக்க 
இருப்பு அ௮சசனுக்கு. கெருப்பாயிருக்‌ ௪... கன்‌. வெறுப்பை 
உள்ள டக்கிக்கொண்டு அவளோடு விருப்பமாய்ப்‌ பேசலானான்‌. 


த௪ாதன்‌:--கைகா ! நீ இப்படி. ஆவாய்‌ என்று கான்‌ கனவி 
வம்‌ கருதவில்லையே ! உனக்கு மதிமயக்கமா £ மனக்கலக்கமா ₹ 
அல்லத இ விதியின்‌ கொடுமையா ? 


கைகேசி: எனக்கு மதிமயக்கமூமில்லை? மனக்கலக்கமுக்‌ 
இடையான? விதியினுடைய நிலையினை நாண்‌ அறியேன்‌. 


ள்‌ தசசதன்‌:- உன்‌ இச்சைப்படி. பேசவில்லை; யாசோ உன்னை 
இவ்வாறு ஏவிவிட்டிருக்முர்‌ 2? உள்ளதைச்‌ சொல்‌ 
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கைகே௫ி:-. என்னை எவுவாரும்‌ இல்லை? கூவுவாரும்‌ இல்லை 
சால்கள்‌ முன்னம்‌ தந்அன்ளன வசத்தை இன்று எனக்குக்‌ கருவ 
,௪.ற்கு இக்தப்பாடு எ தற்கு ? 

,௪௪சசன்‌:-.- உனக்குக்‌ கேட்பதற்கு வேணு பொருள்கள்‌ 
இல்லையா ? 

கைகேி:-சானக்கு வேண்டியதைக்‌ கானே காண்‌ கேட்பேன்‌. 

௪௪ச.தன்‌:--8 கேட்டதை நினைத்தாலும்‌ கெஞ்சு வேடஇன்ற 
சே! ஐயோ? உன்‌ கெஞ்சு எப்படிக்‌ அணிக்கு ? 


கைகேி:_.இக்தப்‌ பஞ்சப்பாட்டு எ .க.ற்கு 2? உண்டும்‌ அல்ல. 
(இல்லை என்னு இ.சண்டில்‌ ஐன்றைச்‌ சொல்லிவிடுங்கள்‌. 

சதன்‌: அடி. பாக !/ என்குடியைக்‌ கெடுக்க) அணிக்‌ 
விட்டாயே; இரக்கச்‌ கொடு நீலித்கனம்‌ உனக்கு எவ்‌இருக்து வக்‌ 
வ? பெண்ணென ஈம்பினேன்‌ ; பேயாய்‌ கித்‌ன்றாயே 7 


கைகே?:-- விணே என்னை வையாதீர்கள்‌ ! சீங்கள்‌ வாக்‌ 
சுளித்குபடி. எனக்கு வாஜ்தைக்‌ கொடுங்கள்‌ 7 இல்லையானால்‌, 
இப்பொழுதே சான்‌ உயிமை மாய்த்அக்கொள்வேண்‌; சொன்ன 
சொல்‌ தவரு மன்னன்‌ என்னும்‌ புகழோடு மங்கள்‌ உயிர்‌ 
வாழ்ந்‌ இருங்கள்‌ 7 கான்‌ போய்ச்‌ கொலைஇன்கேன்‌. 


இச்‌ சொ.ல்கள்‌ காதில்‌ விழவே பற்களைக்‌ சுடி.க்‌ப்‌ பை 
கைன்‌ ௮. மறுபடியும்‌ அ௮சசண்‌ சுமையில்‌ விழுக்‌. மனுஇயுழர்‌ 
சான்‌. பரிதாபமான அத்து மலுக்கல்களைக்‌ கூறிச்னன்ன பாடல்‌ 
ள்‌ டி.யில்‌ வருவன. 

(இந்த கெடுஞ்சொல்‌ அவ்வேழை ௩ூறுமுன்னே ர்‌] 

வெக்க கெடும்புணில்‌ வேல்‌,நுறைய்‌ க தொப்பச்‌ 

மும்கை இரிக்து இகைகு்துயர்‌ 

மைந்த னலாதுயிர்‌ வே.றிலா.த மன்னன்‌. (சத 


௨ுற்க்கான்‌ 


ஆ சொடியா / எனும்‌ ஆகா லும்‌ அகோ 
ஓ.கொடி சகயறம்‌ எண்ணும்‌ உண்ண ஒண்றும்‌ (5) 
வாக னாரும்‌ மெய்க னாடி. வீழும்‌ 

ராவத்‌ கரகாதம்‌ மண்ணும்‌ வென்ற வாளா (2) 
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காரியர்‌ இல்கலையிஞ்‌ ஞாலம்‌ ஏழும்‌ என்னக்‌ 

உரிய வாள்கொடு கொன்று க்க யானும்‌ 

பரியம்‌ எண்ணிடை வீ.ழ்வன்‌ என்‌. பொங்கும்‌ 

விரியர்‌ வீரம்‌ விழுங்க நின்ற வேலான்‌. (௮ 

கையொடு கையைப்‌ புடைக்கும்‌ வாய்‌ கடிக்கும்‌ 

பொய்யுளை குற்றம்‌ எனப்‌ புழுங்க வாடும்‌ 

கெய்யெரி யுற்றென கெஞ்ச மிகு சோரும்‌ 

வையக முற்றும்‌ கடம்‌ க வாய்மை ஈன்னன்‌. (4) 
(சைகே? சூழ்விணைப்‌ படலம்‌, 20-23) 


இரசப்‌ பாடல்களைக்‌ கண்ணான்‌.றிப்‌ படியுங்கள்‌ 2! அசசர்‌ 
பொன்‌ உயிர்‌ பதைத்து உழக்‌இருக்கும்‌ அன்பத்‌இசள்களை 
புணர்ர் அ கொள்ளலாம்‌. மன்னனது உள்ள த்‌. அடி.ப்பையுர்‌, உணர்‌ 
வு.த்‌இரிவுகளையும்‌, உயிர்க்கலக்கங்களையும்‌ என்னவா விளக்கச்‌ 
கவி வெளிப்படுத்தியிருக்‌ஒருர்‌! முன்னும்‌ பின்னும்‌ கனித்சனி 
மனித்து கோக்கவேண்டும்‌. மனோதத்‌.ஐவக்‌்இன்‌ அட்பக்கலைகள்‌ 
ஈண்டு உய்த்துணசவுள்ளன. உள்ளே வேதனை பொறுக்க மூடிய 
மையால்‌ கொடுமையானவுசைகள்‌ வெளியே கொ.தத்‌ அவசலாயின 
ஓ அறம்‌ கொடிதே! என்றகா தான்‌ யாதும்‌ மீறமுடியாதபடி. ்‌ 
கருமம்‌ தன்னைக்‌ கட்டுப்படுத்தி நிற்றலால்‌ அர்த முட்டுப்பாட்‌ 
டி.ஸ்‌ மனிந்ு கூறியபடி. யி.ஆர. 

கைகேசி கேட்ட வசங்கள்‌ அகியாயமானவை ; அயிணும்‌ 
மூன்னதாகலே இன்னதென்ன தெரியாமல்‌ கொடுப்பதாக வாக்‌ 
கனித்தவிட்டான்‌ ) அசுனை இப்பொழுது மனுத்துளைக்கருடிய 
வில்லை ) அல்லலை அஞ்சி ஐரு வேளை இல்லையென்று சொல்லிவிட 
லாமே எணின்‌, பொய்யன்‌ என்னும்‌ வெய்யபழிவருமே! வெம்‌ 
பாவம்‌ ஆமே! என்ற கருமவுணர்ச்சிவர்‌.அ.தடைப்படுத்துஇன்ற ௮2 
க்கச்‌ ! கரும சங்கடத்தின்‌ இடைப்பட்டு இன்னலு மக்‌ சமை 
யால்‌ * ௮க்தோ அறம்‌ கொடி!" என்னு கொக்கு கூறலானான்‌. 
என்றும்‌ இனிய அறம்‌ இன்று கொடியதாய்‌ என்னைக்‌ கொல்லு 
ஒன்றே! என்றவான. இசனுல்‌ இவன தருமகிலைமையும்‌ 
,சகைமையும்‌ அறிய வக்தன. 

அறத்தை மீறமுடி யாமலும்‌, உரைத்கதை மறுக்கமாட்டா 
மலும்‌ வருக்கமீதார்க்ன மறுக்கருற்வுமக்கவன்‌ பின்பு கைக 


5. தசரதன்‌ தன்மை 578 


மீ.௫ உருத்தெழுன்ருன்‌. ஒன்றானும்‌ உய்‌தியின்‌றி உயிரைக்‌ 
கொள்றொழிக்கன்றாளே! என்று அவள்மேல்‌ கொதிப்பு மூண்ட 
வன்‌. அளவுமீறிய வுசைகளை ஆர்த்து. வி௫னான்‌, 4 இந்த ஏழு 
உலகங்களிலும்‌ பெண்கள்‌ என்னும்‌ பேசே இல்லாதபடி. என்னு 
டைய கூரிய வாளிஞல்‌ கொன்று தொலைச்‌ தப்‌ வரியஞகிப்‌ 
பொன்றிமுடி வேண்‌? என்னு வீரியம்‌ பேஹென்‌. பூசியன்‌ -- 
எழோன்‌. (டெண்சொலை பெரும்பாவம்‌ அயினும்‌ இக்‌ கொடும்‌ 
பாத பிறக்‌ துள்ளமையால்‌ அக்குலச்தையே அழித்த நாணும்‌ 
ஈல,ச்தை யிழந்து ௩ரகசீதில்‌ அழ்வேன்‌ என்பான்‌, 14 பூரியர்‌ எண்‌ 
ணிடை வீழ்வன்‌'' என்‌,று பொக்ூப்‌ புழுங்கனொன்‌.! 

பெண்ணின ச்தையெல்லாம்‌ அ௮ழிக்தொழிப்பேன்‌ என்று 
டின்னன்‌ இப்படிக்‌ கொடுமையாய்‌ இழித்‌.துசைத்‌௪.௮ தன்‌ பெண்‌ 
டாட்டிமேல்‌ மூண்டூள்ள கோபக்கொதிப்பின்‌ எல்லையை வெளிப்‌ 
படுத்தி கின்ற. 


(கைகேசி கொடுமையாக வேறு ஓன்னும்‌ கூறிவிடவில்லையே 
கன்‌ மகணுக்கு அ௮சசுரிமை தறாக? இசாமனை வனச்‌ அக்கு அனுப்‌ 
புக? என்று சானே கேட்டாள்‌. இக்கு இவ்வளவு சான்பமா 2 
உள்ளம்‌ குலை. து உணர்விழர்‌. உயிர்குழைர்‌, அ தரையில்விழுர்‌.த 
பதைபகைகள்து இப்படி. ஒரு முடி. மண்னன்‌ படுதயசடைய முடி. 
யுமா? எனின்‌, அததான்‌ இங்கே அ௮இுட்பமாயுள்ள அ. :* 


இசாமனையே தன,து உயிமாகச்‌ சனவிலும்‌ ஈனவிலும்‌ ௮ச௪ன்‌ 
கரு இயிருக்கிறான்‌. தன்‌ ஆவியாயுள்ள அக்கு அருமை மகனைக்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்புக என்றசைக்‌ கேட்டவுடனே இடிகீழ்ந்த | 
அ சவுபோல்‌ படி வீழ்க்து மன்னன்‌ பதைக்கலாயினான்‌. ஆகவே 
பிள்ளை மீஅள்ள இவனஅ உள்ளன்பும்‌ உயிருருக்கமூம்‌.. உணச 
நின்னை, அஅ்நிலையினை நாம்‌ நிலையாக ௮றிந்‌ தகொள்ளைம்படி. 
அடிக்கடி கவி நினைவுறுச்‌இி வருஒளர்‌. 


1. மைந்தன்‌ அலாது உயிர்‌ வேறு இலாத மன்னன்‌ என 
முக்ய சவியின்‌ இறுஇயடியில்‌ குறித்‌ அள்ள அம்‌௫க்திக்கத்பாலஅ. 
எண்டு வச்துள்ன கான்னு:கவிகனிலும்‌ இலத. அடிதோறும்‌ களா 

தனை வேத வேறு பெயசால்‌ கலிகாயகர்‌ விளக்கயிருக்கும்‌ ஈயம்‌ 
விழைர்தா நோக்கத்கக்க௮. 


574 கும்பண்‌ கலை திலை 


2. மாகமும்‌ நாகமும்‌ மண்ணும்‌ வென்ற வாளான்‌ ; 

5... வீரியர்‌ வீரம்‌ விழுங்கி நின்ற வேலான்‌ 7 

4. வையகமுற்றும்‌ நடந்த வாய்மை மன்னன்‌. 

இர்ச ஐயனஅ புத்திசப்‌ பித்தம்‌, வெத்றித்திதலும்‌, வீசப்‌ 
பாடும்‌, சத்தியமும்‌ இவத்றள்‌ முறையே அறியலாகும்‌. 
சத்திய விசதக்‌.இல்‌ உத்‌. கிலையிலுள்ன இவன்‌ இங்கே மெய்‌ 
யுரை குற்றம்‌” எனப்‌ புழுங்கியிருக்‌முன்‌.. இதனை மிண்டு உய்க்‌ 
துணம்வேண்டும்‌. உண்மையைச்‌ சொல்ல தலால்‌ கன்‌ உயிருக்கு. 
அறிவு வர்திருக்கலின்‌ உள்ளம்‌. சுடுமாஜி அகனை இங்லனைஸ்‌ 
என்ன கேர்க்கான்‌. . நேர்க்தாலும்‌ [உண்மையை நிலைகினுத்‌இ 
உயிசை விடுவானேயன்‌ வி உசைத்தவுளை மாரமுன்‌ என்பார்‌, 
வாய்மை மன்னன்‌ எண்‌ஞர்‌. ச 

மனிசன்‌ அள்லைடைக்கபொழுஅ உள்ளம்‌ சூலைக்‌ அ ஈல்லகை 
யும்‌ இகற்வான்‌ ;) சொல்லாகனவும்‌ சொல்வான்‌ ) சுயமஇயும்‌ 
இக்‌ அபோம்‌ என்ணும்‌ உயிரியல்பு இங்கே உணமவுள்ள.௯. 


மத்தேறி உடைதயிர்‌ போல்‌, மனமுடைக்‌அ. செயல்ழிர்‌ 
இங்கனம்‌ ம.ஐ௫ யுழக்கு மன்னன்‌ ஒரு வழியும்‌ செசியசமல்‌ இலை 
சமொறிப்‌ பல பல எண்ணினான்‌? கைகேசி மேல்‌ கடுல்கோப 
மாய்‌ நெடுக்குழப்பமடைக்அ கெஞ்சம்‌ நீடிணாண்‌? நீடி. கினைக்கன 
நெடுக. தயருடையன? இல அடியில்‌ வருவன: ** இவளைக்‌ கெரண்ணு. 
விடலாமா £ கொன்றால்‌ பெண்பழி யாமே ! கொடுல் சு. வா்த்ை 
இல்லை என்௮ மனுச்‌. அலிடு வாமா ? மறுத்தால்‌ வாய்மை சவறிப்‌ 
போமே? இவளை அமண்பனையிலிருக்ன அர.த்‌இ.க்‌ தொலைப்போ 
மா? அசத்இனிடின்‌ வைய 1. வைய 22 ஐயகோ ! இனிசான்‌ என்ன 
செய்வன்‌ ? மனம்‌ பொலுச்து இக்கு வெய்யவளையே இன்னும்‌ 
கெஞ்சிக்‌ கட்போர்‌? கெஞ்சம்‌ இரால்‌ கேர்படமாட்டாளச 2 
படு நிலியாயிருக்கிறு ளே !/ கெடுகாலியிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கடுமாத. 
கேர்க்சதே !7/மனனிப்புக்‌ கேட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌ ?? என்னு இண்ண 
வானு இம்‌ மன்னன்‌ எண்ணி அவள்‌ முகத்தைப்‌ பார்ம்னன்‌ 
** கைக்கா !?! என்றான்‌. இங்கனம்‌ கணிவு சீகான் ற உரிமையுடன்‌ 
உருகயுளைக் தும்‌ அவள்‌ யாதொரு பதிலும்‌ பேசாமல்‌ அக்‌ 
கரி,ச்2௪ யிருக்காள்‌. பாவம்‌! முடிவில்‌ அவளடியில்‌ இவண்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை ட்ரம்‌ 


நெடிது விழ்க்தா. பணிக்தான்‌; என்ன அயசம்‌! முடிமன்னர்‌ 
அடிதொழ அரியணையில்‌ வீற்றிழுக்கன்ற அசசர்‌ பெருமான்‌ 
யாதொரு ௮வமஇப்பையும்‌ ௪ இர்பாமாமல்‌ மனக்‌ அணிக்து மனைவி 
காலில்‌ விழுக்து மறுஇக்டெக்தான்‌. 

“கோல்மேற்‌ கொண்டும்‌ குற்றமகற்றக்‌ குறி கொண்டார்‌ 
போல்மேலு.ற்‌ற துண்டெனின்‌ நன்றாம்‌ பொறை என்னாக்‌. ரி 
கால்மேல்‌ வீழ்ந்தான்‌ கந்துகொல்‌ யானைக்‌ களிமன்னர்‌ 
மேல்மேல்‌ வந்து முந்திவணங்கி மிடை தாளான்‌.” 


கட்டுத்கறியை முறிச்தெழுன்ற . மதயானைகளையுடைய 
மன்னர்‌ பணியும்‌ அடி.களையுடைய சக்கரவர்த்தி இங்கே ஒரு 
பெண்ணின்‌ அடியில்‌ விமுக்துள்ளானே என்னபரிதாபம்‌ 1! எனக்‌ 
கி இங்கி யிருத்தலால்‌ இன்னவாறு சுட்டிக்‌ கூறினர்‌. 

ன்னை நியமிப்பார்‌ எவருமின்றித்‌ கானே உல௫ற்கெல்லாம்‌ 
உயர்‌ பேமாசனாயிருந்தும்‌ ப சனது அதிகாரத்தைச்‌ செலுத்தி 
யடக்காமல்‌ கேர்க்த வழுவை நெறியோடமைரக்து சரந்தமான 
முறையிலேயே பசிகரிக்க2வண்டும்‌ என்னு பணிய நேர்ந்தான்‌ 
என்பார்‌, (குற்றம்‌ அகற்றக்‌ குறிகொண்டார்போல்‌ விழ்க்கான்‌"? 
என்றார்‌. | குறிகொண்டார்‌. என்றது. காசிய சாதனையில்‌ கருத்‌ 
தூன்றி நின்றவர்‌ என்‌தவாமு:. 

கருதிய குறிக்கோளை உறுதியுடன்‌ பெனுதற்குப்‌ பொதி 
யே தணையென்று போற்றி இதுதியில்‌ வணல்‌னொன்‌ என்பதாம்‌. 
வணங்காத முடிமன்னன்‌ ஓர்‌ அணங்டெம்‌ வணங்கயெது பிணல்கி 
பது 8ல்‌94 குணங்காண என்க. இக்கனம்‌ இவன்‌ வணங்கியும்‌ 
வள்‌' இணல்வெருளவில்லை. ஆகவே உள்ளம்‌ இருந்தச்‌ லெ 
உமைகள்‌ ஆடினான்‌. 

தசரதன்‌ கைகேசியிடம்‌ பரிக்அு பேசல்‌ 


"கொள்ளான்‌ கின்சேய்‌ இவ்வர கன்னான்‌ கொண்டாலும்‌ 


த 


நள்ளா இந்த நானிலம்‌ ஞாலக்தனில்‌ என்றும்‌ )52௦ 


உள்ளார்‌ எல்லாம்‌ ஓதவுவக்கும்‌ புகழ்‌ கொள்ளாய்‌. 
எள்ளா நிற்கும்‌ வன்பழி கொண்டென்‌ பயனென்றான்‌. 
வானோர்‌ கொள்ளார்‌; மண்ணவர்‌ உய்யார்‌; இனிமற்ென்‌ 
ஏனோர்‌ செய்கை யாரொடு மீயிவ்‌ வரசாள்வாய்‌ 


யானே சொல்லக்‌ கொள்ள விசைம்தான்‌ முறையாலே 1531 


தானே மல்கும்‌ உன்மகனுக்கும்‌ தரை என்றான்‌. 
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மாறுபட்டு மீறியுன்ள மனைவியைத்‌ :இருக்இக்‌ தன்வசம்‌ 
செய்‌அகொள்ள மன்னன்‌ இன்னவாறு பே௫யிருக்‌ழுன்‌. இப்‌ 
பேச்சில்‌ பல காட்சிகள்‌ கலக்‌.இருக்கஇன்‌ ன. கவிகளைக்‌ சண்‌: 
ணாண்‌றி முன்னதாக கோக்‌க்கொண்டு பின்பு அடியில்வரும்‌ 


உமை ஈடையைக்காணவேண்டும்‌. 


கைகா! அசசுரிமையை என்னிடம்‌ 8ீ வலிக்கு கவர்ந்து 
கொடுத்தாலும்‌ பசதன்‌ அ.தனை விழைர்‌அ எற்றுக்கொள்ளான்‌; 
கெ௮த்தே கள்ளுவன்‌; ஒருவேளை உன்‌ பிடிவாதத்‌தற்கும்‌ 
அ.தஇகாசக்‌இத்கும்‌ அஞ்சி ௮சசை அவன்‌ ஏற்றுக்கொண்டாலும்‌, 
இந்த உலகம்‌ அதனை உவக்து கொள்ளா? எல்லா உயிர்களும்‌ 
இகழ்க்தே கிற்கும்‌; இப்படி. உலகமெல்லாம்‌ எள்ளி இகழும்படி 
8ி இழிந்த நிற்பதால்‌ யாஅ பயன்‌ ₹ கொஞ்சம்‌ தெளிக்து யோ௫ித்‌ 
ருள்‌. ரீ அவமானமடைக்து இளிர்அ போகலாகாதே என்று 
நான்‌ வருச. அஇன்றேன்‌; உனக்கு இதத்தை காடுவஇல்‌ எண்னை 
விட உலகத்தில்‌ யார்‌ உரிமையானவர்‌ £ இக்தித்துப்பார்‌.! அக்‌ 
தோ! யாசோ உன்‌ சக்தையைப்‌ பே.இத்‌.திருக்கிருர்களே ! என்‌ 
கண்ணினும்‌ இணியனாய்க்‌ களிப்பூட்டி. வக்க நீ இவ்வண்ணம்‌ 
இழிர்‌௪.இளிப்பூட்ட கோக்க.து என்ன பேதைமை ? பின்னால்‌ 
விசாவதை யாம்‌ உணபாமல்‌ பிடிவாதமாய்‌ கின்று பிழை புரி 
இன்றாயே./! எல்லா உலகங்களும்‌ பொல்லாதவன்‌ என்னு பிக்‌ 
கும்படி ரீ புலையாடுவதை நினைக்து. என்னுள்ளம்‌. குலைஇன்றஅ. 
உன்‌ தமையைக்‌ கண்டு தேவர்களும்‌ றி யிகழ்வார்‌. எல்லார்க்‌ 
கும்‌ இனியனணான இசாமனை அகியாயமாக 8 காட்டுக்கு அணுப்‌ 
பினால்‌ காட்டிலுள்ள யாவரும்‌ கைக்கு அடிப்பா; எக்கு மனிக 
ணும்‌ சக்தைதேறி உய்க்திருக்கமாட்டான்‌. மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ 
இவ்வாருயின்‌ மீ கருதிய கருமம்‌ என்ன நிலையாம்‌? சிறிது 
எண்ணிப்பார்‌! ஊரும்‌ உலகும்‌ ஒருங்கே வெலுத்தால்‌ டீ 
யாசோடு அமர்க்து ௮௪௬ புரிவாய்‌? வேசோடு கெட வினையை 
விளையாதே.! ஆ.இமணு முதல்‌ 8ீஇதவருமல்‌ நெறிமுறை புரிக்கு 
நிலைத்து வருன்ற இக்தத்‌ கரும அசில்‌ தவத புரியத்‌ தூணிக்‌ 
கன உலகுக்கெல்லாம்‌ ஒருங்க அன்பமாம்‌ ? உனக்கு இருமை 
யும்‌ பதியாம்‌. என்றும்‌ உய்‌இபின்தி உழல கேர்இன்ற இந்த 
வெய்யஅயசை விளைப்பது ஐயோ பாவம்‌ ! கான்‌ கருஇயபடி. சய 
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முடிசூடி இராமன்‌ அசசரிமையை யடையின்‌ உடனே அதனைப்‌ 
பாதனுக்கே கொடுக்கு விடுவன்‌? இலகுவாகவே உண்‌ மகன்‌ 
உலகம்‌ ஆள்வகைக்கண்டு நீ உவகை மீக்‌ கூர்வாய்‌. தம்பி மேல்‌ 
அவனுக்குள்ள அன்புரிமையை உணசரமல்‌ நீ இப்படி. வம்பு 
பண்ணுஇன்முய்‌.! என்‌ சொல்லை ஈம்பியருள்‌. பெருக்கன்மை 
நிறைந்த இந்த ௮௪௪ குடும்பத்தை அவலமாக்‌இ என்னை அல்லத்‌ 
படுத்தாதே! சானோ இழவன்‌ ; எல்லாம்‌ நீயே கவனிக்கவேண்‌ 
டும்‌. உன்‌ பொறுப்பை உணர்ந்து பார்‌! இத உன்‌ குடி, உண்‌ 
௮௬? உன்‌ மக்கள்‌) இதில்‌ பின்னம்‌ காணலாமா ? ர்க்‌ 
என்னாம்‌ ? எல்லாவற்றையும்‌ எண்ணி கோக்‌ இரங்க யருள்‌ ! 
கைகா??? என்று இன்னவாறு மன்னர்பிசான்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ 
அமை கனிய வுசைச்தான்‌. 
இங்கனம்‌ உசைசக்தும்‌ அவள்‌ யாம்‌ இருக்காமல்‌ ஏ.அம்‌ 
வ.ரக்தாமல்‌ இருந்தபடியே இருக்காள்‌. கனத அடியில்‌ விழுற 
பானிக்தம்‌ அன்புரிமையுடன்‌ ௮சசன்‌ அறிவுரைகள்‌ பகர்ச்‌அம்‌ 
அம்கொடியவள்‌ ஓரு சிறிதும்‌ இசங்காமல்‌ கெடுமசமாய்‌ நிலைத்து 
கின்மதை எண்ணுக்தோறும்‌ எவர்க்கும்‌ கெஞ்சம்‌ வருக்அம்‌. 
வன்கண்மையுடன்‌ இவ்வாறு புன்கண்‌ புரிக துள்ள வள கர 
புத்தை மன்னன்‌ மறு கோக்கனான்‌. இசக்கமில்லாமை கண்‌ 
டான்‌... இறக்க கேர்க்தவன்போல்‌ மறுக்கமீசக்‌ கொண்டான்‌. 
அவளை இறு த்தொழிக்க வுள்ளர்‌ அணிக்‌ தான்‌. உருத்தெழுக்தான்‌. 
சின இரக்க மீதூர்க்து வருத்தமீக்கூர்க்‌ சான்‌. மறுத்தும்‌ 
கிரும்த எண்ணினான்‌. அவள்‌ கருத்தை நினைந்து நினைக்க கண்‌ 
ிர்‌ சொரிந்தான்‌. மிண்டும்‌ ஓருவா௮ு பொறுத்‌ அுவேண்டினன்‌ . 
டி சிவண்டுகோளில்‌ இவ்வாண்டகையின்‌ பரிதாபநிலை நெடி. 
ரிசால்கயுள்ள ஆ. அடியில்‌ வருவ காண்க. 
உமா வேண்டும்‌, என்னினும்‌ ஈயக்‌ கடவேன்‌, என்‌ 
மீனை ராவி வேண்டினும்‌ இன்பே உனதன்றோ 2 
மீனை / வண்மைக்‌ கைகயன்‌ மானே 7/ பெறுவாயேல்‌, 
பா லா கொள்கீ, மற்றைய தொன்றும்‌ மறவென்றான்‌ 3: 
(கைகே) குழ்வினைப்‌ படலம்‌, 28) 
மன்னனுடைய இன்னல்‌ நிலைகளும்‌ எண்ணங்களும்‌ இதன்‌ 
எ ண்ணவாறு காட்டப்பட்டுள்ள ன?! கண்ணான்்‌.றி கோக 
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உண்ணிர்மைகளையும்‌ உளை நிலைமைகளையும்‌ நண்ணு உணர்க்னு 
கொள்ளவேண்டும்‌. கைகே௫க்குக்‌ தன்னிடமுள்ள உரிமையுண்‌ 
மையையும்‌, அவள்பால்‌ தனக்‌ஒருக்கும்‌ உள்ளன்பையும்‌ விளக்‌ 
உறவுகிலைகாட்டி அவள்‌ உவக்து மணக்‌இரும்பும்படி, ௮௭௪ண்‌ 
இங்கே ஈயமாக கஈயக்து பேசுஇன்றான்‌. 

“பொன்னோ மணியோ வே௮ உலஇலுள்ள அசிய பொருள்‌ 
கள்‌ எவையாயினும்‌ அவற்றை உனக்கு கான்‌ உவக்‌அகொடுப்பதல்‌ 
வியப்பொன்றும்‌ இல்லை ? கைகா! என்‌ கண்ணை வேண்டும்‌ எண்டு 
கேட்டாலும்‌ உடனே கோண்டிக்கொடுக்‌ன்றேன்‌? சோதித்துப்‌ 
பார்‌! எனு உயிசை ரீ விரும்பினும்‌ இப்பொழுதே ௮. உன்‌ 
னணுடையதே ; எடுத்அக்கொள்ளலாம்‌(எப்பொழு.அ உன்னை மனைவி. 
யாக கான்‌ கைப்பிடித்தேனோ அப்பொழுதே என்னுயிசையும்‌ 
உடலையும்‌ உன்னிடம்‌ ஓப்பித்துவிட்டேன்‌ ) இன்னு அன்னு 
அன்றே எனது அவி உனதே? ஆகவே சேவி என்னும்‌ பெயரு 
டன்‌ ஆவியும்‌ அழுதமுமாய்‌ நீ எனக்கா அமைக்இருக்‌இருய்‌!/ இருக்‌ 
அம்‌ எவளோ உன்‌ கெஞ்சைக்‌ கெடுச்அ வஞ்சம்‌ அறியாத 
உன்னைக்‌ கொடிய ஈஞ்சமாக மாற்றி என்‌ குலத்தைக்‌ கெடுக்கக்‌ 
குறிக்கொண்டிருக்கிருள்‌! ஞான கலமுடைய நீ எனக்கோளாக்கு 
இடக்‌ கொடுத்திருப்ப.அ மானக்கேடாம்‌. உதி ௧௬இ உள்ள்‌ 
செளிக. என்‌ சொல்லை ஈம்பு $ அல்லல்‌ இல்லை ? எல்லாம்‌ நல்ல 


காம்‌!? என்னான்‌.  இங்னம்‌ உரிமையோடு சொல்லியும்‌ அவள்‌ 
முகத்தில்‌ மஒழ்ச்சிக்குறி தோன்றவில்லை. அசன்‌ பின்பு 
பெண்ணே ! என்னு விளித்தான்‌. இயல்பாகவே மென்மைத்‌ 


,சன்மை வாய்க்கு பெண்மை மசயில்‌ நீ ஓரு பேசசயாய்ப்‌ பிறக்‌ 
இருக்காய்‌ ! மெல்லிய அக்கு இனிய கல்லியல்பை இழக்து வஸி 
மையும்‌, கொடுமையும்‌ மண்டி வன்பழி கூட்டாதே என்றவாறு. 
ஆருயிர்க்காதனி! பிசாணச! என உரிமைதோன்த உசைத்தபடி 
யாயும்‌ இ உருவா௫ யுள்ள. இர்‌.ச உசையினும்‌ பயன்காணா 
மையால்‌, பின்பு சொக்க வகையைச்‌ சட்ட நேர்ந்தான்‌. 
வண்மைக்‌ கைகயன்‌ மானே 7 

என்றது. அவள்‌ பிறக்க இடத்தின்‌ பெருமை தெசிக்து 
உரிமை புரிய வக்க. தான்‌ பிறந்த வீட்டைக்‌ குறித்அப்பேசி 
னால்‌ எந்தப்‌ பெண்ணும்‌ உவக்து கேட்பாள்‌.  மகனிருடைய 
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உ.வப்பைப்‌ பெதற்கு அவச பிறப்பகத்தைப்பற்றிப்‌ பெரு 
மையாகப்‌ பேசுவ௮ம்‌ ஓர்‌ உபாயமாகும்‌. அந்த வகையில்‌ வந்த 
படியிது., 

[இரு அறிவு தண்மை வீரங்களுள்‌ வேஜனொன்னும்‌ குறியாமல்‌ 
வண்மை அடை கொடுத்த அவளை எண்மையாக வசம்‌ செய்து 
கொள்ளலாமென்௮ எண்ணி என்க. 


யார்க்கும்‌ யாதும்‌ இல்லை என்னாமல்‌ என்றும்‌ அள்ளிக்‌ 
கொடுக்கற வள்ளல்‌ வயிஜ்‌.றில்‌ பிதக்தன்ள நீ கொண்ட கணவண்‌ 
குறித்‌ அக்‌ கேட்டதை முச்‌.துளைக்கமாட்டாய்‌ 7 என்பதாம்‌. 
( எதையும்‌ கொடுத்‌. அவிடுவதேயன்றி யாரிடமும்‌ எடுச்‌அப்பழகா த! 
வண்மைக்‌ குடியில்‌ வக்க பெண்மைக்குலக்‌ கொடியே 7 உன்‌ ! 
உண்மை காயகனுடைய உரையினை மாரூமல்‌ உரிமையை யுணர்க்து 
உதவி செய்தருள்‌ என்ப. சூறிப்பு. * 


மாதே என்னாது மானே ! என்ற அன்புவாசகம்‌. தேனே? 
அமுதே! மயிலே ! குயிலே! எனக்‌ காதலிகளிடம்‌ கொஞ்சிப்‌ 
பேசுங்கால்‌ காதலர்‌ இங்கனம்‌ ஆதரமீதூர்க்‌ து. கூறகேர்வர்‌. 
௮அக்.த ஆர்வ கிலையில்‌ இஃ அமைக்து வக்௪.௮. நவ்வி என 
முதலில்‌ உரைத்தார்‌ ; இடையிலும்‌ குறித்தார்‌; ஈண்டும்‌ சுட்டி. 
ஞர்‌. என்ன சொன்னாலும்‌ தெருளாமல்‌ மருண்டு நித்கும்‌ ௮வ 
ள.த மருட்டு நிலையை இத உணர்த்திகின்‌ ௨.௪. 

₹* என்‌ ஆவி உனது அன்றோ ?:* 

என்ற அ பிரியாத பிரியமும்‌ உரியா உரிமையும்‌. உணர்ந்‌ 
,சரூள. இங்கனம்‌ அன்பு ஈலங்கனியப்‌ பரிர்‌.துகூறியும்‌, ஆர்வம்‌ 
விளையப்‌ புகழ்க்தா பேசியும்‌ ௮வள்‌ யானும்‌ அசையாது அகம்‌ 
இமிர்க்தே யிருந்தாள்‌..3 அ்கிலை தெரிர் அ கூலைஞுலைக்‌அ கெஞ்சல்‌ 
குத்‌ வயிற்றெரிச்சலோடு முடிவில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லிக்‌ 
தொலைக்க முடிவு செய்‌, 
உ மண்ணே கொள்கீ மற்றையது ஒன்றும்‌ மற ?” படத 

என்றான்‌. இ மிகவும்‌ மக்க மீ.தார்க்‌து வக்க. 

அம்மா! இண்டு வசங்களுள்‌ கீ விரும்பியபடி, ஓன்றை 
மட்டும்‌ எடுத்‌ அக்கொள்‌; மற்றொன்றைத்‌ தயவுசெய்து மனத்தி 
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அம்‌ நினையாமல்‌ விட்டுவிடு என்று மன்னன்‌ இக்கே பரிதமித்‌அச்‌ 
சொல்லியிருக்கும்‌ ஒலி நிலையை உய்‌த்‌ அணர்க்‌ கொள்க. 


மண்‌ என்றது அ௮.ரசுிமையை. | பூமியை ஆளும்‌ காணியாட்‌ 
சியைக்‌ கைக்கொள்க என்றவாறு. வெ.௮ப்பும்‌ வெகுளியும்‌ 
இகற்ச்சியும்‌ கடுப்பும்‌ உள்ளே மண்டியுள்ளமையை மண்ணே 
கொள்‌ என்றதில்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌. 


மற்றையது என்‌ த.ஐ **:சசை கேள்வன்‌ போய்வன மாள்வ.ஆ?? 
என அவள்‌ முன்னம்‌ சொன்னதை, இசாமன்‌ வனம்‌ போக 
என்று எண்ணியவுடனே உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ கடுக்குன்றன 
ஆதலால்‌ அதனை வாய்‌இறக்து நேசே சொல்லநுடியாமல்‌ அது 
என்னு அருவருப்போடு சுட்டினான்‌. நினைத்தாலும்‌ கெஞ்சுவேம்‌.? 
சொன்னாலும்‌ கா வேம்‌; கேட்டாலும்‌ காது வேம்‌ என்பதாம்‌. 


ட சொன்ன வாயும்‌ கேட்ட காதும்‌ கேடடையும்படியான 
திபாதகம்‌ தலால்‌ ௮சனை இனி ஒருபோ௮ம்‌ நினையாதே 
என்பான்‌ மற என்றான்‌! நினைவிலிருந்தால்‌ நீயும்‌ கெவொய்‌ ; 
காணும்‌ கெடுவேன்‌ ; உல௫க்கும்‌ கேடாம்‌ என்ப. கருச்‌. 


இசண்டு வசங்களுள்‌ ஒன்றைக்‌ கொடுத்‌ விட்டேன்‌; பீற்‌ 
ஜொன்‌.று உள்ளினும்‌ உயிர்‌ சுடும்‌ உயர்‌.துயருடையது? அதை 
உள்ளாகொழித்து என்னை மன்னித்‌ கருள்‌ என்று மன்னன்‌ இல்கே 
பெரிஅம்‌ மற மன்றாடி வேண்டுஇன்றான்‌ 

_ கண்ணும்‌ உயிரும்‌ உன்னுடையன என்னு வேணு நோக்கல்‌ 
உரிமைதோன்ற முன்னம்‌ உசைத்தான்‌ ; குறித்தபடி. கண்ணே 
யனைய மண்ணைக்‌ கொடுத்தான்‌; இனிஉயிருக்கு மன்ளாடுஇன்றான்‌ , 
1. ஜனால்‌ மூடிவில்‌ கொடுத்து முடிவுறப்‌ போன்றான்‌ ; இம்‌ முடி 
வினை முன்னதாகவே சொழ்போக்கல்‌ முடித்து வைக்‌இருக்கும்‌ 
விதிஅட்ப.த்தையும்‌ கவியின்‌ மதி அட்பத்தையும்‌ அதிஅட்பமாக 
னித்‌.அ கோக்க வினைவிளைவை யறிக கொள்க."! 


விடாப்பிடியாய்‌ நின்ற கைகேிக்குப்‌ பாதியை விட்டுக்‌ 


கொடுத்‌ அ மீதியை வேண்டாஅவிடும்படி. அசசன்மிகவும்‌ குழைர்‌அ 
வேண்டுகின்னுன்‌ : அடியில்‌ வருவது காண்க. 


5. தரசன்‌ தன்மை 581 


**வாய்தர்‌ தேன்‌என்‌ றேனினி யானோ அதுமாற்றேன்‌ ; 
கோய்தர்‌ தென்னை நோவன செய்து நுவலாதே 7 
காய்ச்‌ கென்னத்‌. கன்னை யிரந்தால்‌ தழழல்வெங்கட 
பேய்தர்‌ இயும்‌ நீயிது தந்கால்‌ பிழையாமோ 2: 
(கைகே௫ சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 20) 
கைகா 7 நீ விரும்பிய வசங்களைத்‌ தருவதாக கான்‌ முன்‌ 
னமே உனக்கு உறுதி கூறிவிட்டேன்‌ ; இனி ஒரு போதும்‌ 
மாகேன்‌. என்‌ இயல்பினை ரீ ஈன்கு அறிவாய்‌ ! பொய்‌ பேசாச 
புனிதக்‌ குலத்‌.இல்‌ பிறக்‌ தவன்‌; மெய்யே யன்ஜி ஐயோ! காண்‌ 
வேறொன்றும்‌ அறியேன்‌; உன்‌ மூச்சு மகனுக்கு முடி ரூடுவகாக 
முன்னமே வாக்களிச்‌.அவிட்டேன்‌ ; அக்கு வாக்கு மாறலமா ? 
தனை கோக்கயருள்‌ 1! பொல்லாத வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி 
உள்ளத்தையும்‌ உயிரையும்‌ அடிக்கச்‌ செய்து என்னை வீணே 
கொல்லாதே! உன்னை மிகவும்‌ கெஞ்சி வேண்டிச்கொள்ளன்மேன்‌. 
தன்னிடம்‌ வர்‌.து ஒருவன்‌ வருக்இக்கேட்டால்‌ பேயும்‌ இசங்‌இத்‌ 
சாய்போல்‌ அவனுக்குத்‌ தந்தருள்புசியுமே ; நீ எனக்கு அருள 
லாகாதா ? உரிமையுடன்‌ அருளவேண்டும்‌. நான்‌ வேண்டுவ 
தெல்லாம்‌ வேஜொன்னும்‌ இல்லை; ஈம்‌ ஆவி யனைய அருமைமகனைக்‌ 
கானகம்‌ போ என்று கட்டளையிடாமல்‌ விட்டருள்க என்பதே 
உன்னை கான்‌ வினைக்‌ வேண்டுவ.௪ ; இதனை நீ தட்டாமல்‌ தர்‌ 
கருளவேண்டும்‌ '* என்று இக்தவாறு வேக்‌கண்‌ மன்ளுடி. நின்றான்‌. 


அவள்‌ சொல்லில்‌ இவனுடைய உள்ளமும்‌ உயரும்‌ ஈடுக்இ 
யுள்ளன அதலால்‌,  கோவன செய்து அவலாதே ?? என்றான்‌. 
வலல்‌ - செரல்லல்‌. 

சமல்வெம்‌ கண்‌ என்ற பேயின்‌ கொடுமையும்‌ கோசமும்‌।| 
தெரியவர்‌த.௮. ! (இரக்கமற்ற கொடிய பேயும்‌ தன்னிடம்‌ வன, 
இரத வணாகது கெஞ்சம்‌ இசக்கக்‌ அாய்மப்கல்‌ உவக்அ தர்‌.கருளும்‌ 


என்பான்‌, :* தாய்‌ தநத என்னப்‌ பேய்‌ தர.து ௪யும்‌?” என்றுன்‌ 


பேயும்‌ தாயாய்‌ இரங்‌ யருஞம்‌ எண்ட நீயும்‌ என்பால்‌ 
கேயம்‌ புரிக்கருளவேண்டும்‌ என்ப, குறிப்பு. 
** பேயல்ல வோஒரு வேளை வரக்குக்து பேசிடும்‌, கல்‌ 
லாயல்ல வோகின்‌ மனங்கெட்டி யானது மற்புதங்கான்‌ 
ரீயல்ல வோமது ரேசர்பங்கு ற்றவள்‌ ரீ எனக்குக்‌ 
இாயல்ல வோபிள்ளை நான்‌ அல்ல வோசிவ சாரம்பவியே,3: 
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என்அ .மீனுட்சியம்மையை கோக்‌ூச்‌ சொக்கநாதப்‌ புலவர்‌ 
இப்படிப்‌ பாடியிருக்களுர்‌. பேய்‌ வசம்‌ தருதலை இஇல்‌ குறித்‌ 
இருத்தலறிக. வாய்‌இறர்‌.து கெஞ்‌௫னல்‌ பேயும்‌ இசக்வெருளும்‌ 
என்பதாம்‌. 
சாய்முன்‌ பிள்‌சா இசங்‌உப்‌ பேசுவதுபோல்‌ பெண்டாட்டி. 
எ.திசே தசசசன்‌ இங்கே உள்ளம்‌ குழைர்‌,அ பேசியிருக்‌இன்‌ மூன்‌. 
இன்னவாவ்‌ பலவசையாகப்‌ பன்னியிசக்தும்‌ அவள்‌ ஒரு, 
இறி.அம்‌ இசங்காமல்‌ ௨.௮ இமிகுர்‌.ஐ,*முன்னே தந்சதைப்பின்னே 
மனுச்‌. மன்றாடல்‌ மன்னர்க்கு அழகன்‌ று; மரியாதையும்‌ அல்ல? 
உலகம்‌ தெரியாது பேதை கான்‌ ; மகா மேசையாகயே நீங்கள்‌ 
இப்படிச்‌ செப்படி வி.த்ைகள்செய்‌அ என்னைச்‌செழிக்கவேண்டா; 
வாய்‌ இறந்து வ.ர்தக்‌.துவிட்டு கான்‌ நோய்‌ சுந்சகாக வண்‌" 
என்‌ தாய்‌ தைதகளாக்கு இழுக்கை உண்டாக்குஇறீர்கள்‌; பேயை 
எடுத்‌.அுக்‌ காட்டுகிறீர்கள்‌ ; பேசாதனவெல்லாம்‌ பேசுஒறீர்கள்‌ 7 
எல்லாப்பேச்சுகளும்‌ என்னைப்‌ பொல்லாசுவளென்றே தாற்‌.௮ு௫ன்‌ 
(ன. நீங்கள்‌ ஈல்லவசாயிருக்கால்‌ சரியே; உள்ளே யிருர்‌,அ 
பொய்யைச்‌ சொல்லுத.௪ 2 வெளியே உலகம்‌ அதியச்‌ சத்திய 
வான்‌ என்று அள்ளூற.ஐ. ஈல்ல குலமன்னசான நீங்களே இக்கு 
வண்ணம்‌ விரைகள்‌ பண்ணினால்‌ பிறசை சொக்‌அுகொள்வ தால்‌ 
யாத பயன்‌ ? ?” என யா.தம்‌ கூசாமல்‌ கூர்வேல்‌ எதிர்ததுபோல்‌, 
சேசே கூறி கின்றாள்‌. அவ்வுரைகளைக்‌ கேட்டு இவன்‌ உள்ளம்‌. 
அழுங்க உயிர்‌ புழுங்‌இ அயர்வுறலாஞன்‌. அடியில்‌ வருவனகாண்க. 
, . அச்சொற்‌ கேளா ஆவி புமுங்கா அயர்‌இன்றான்‌ 
ட்‌ பொய்ச்சொற்‌ கேளா வாய்மொ.ி மன்னன்‌ பொறைகூர 
'ஈச்சுத்‌ இயே பெண்‌.ணு ர௬ுவன்றோ 2 என காணா 
மூச்சற்றார்‌ போல்‌ பின்னும்‌ இரந்கே மொ.ழிகின்றான்‌. (7) 
கின்மகன்‌ அள்வான்‌ நீயினி காள்வாய்‌ நிலமெல்லாம்‌ 


ஒ$25 உன்வய மாமே அளத தக்தேன்‌ உரைகன்றேன்‌; 


என்மகன்‌, என்கண்‌, என்‌உயிர்‌, எல்லா வுயீர்கட்கும்‌ 
நன்மகன்‌ இந்‌.த கரடி. றவாமை ஈய என்றான்‌. (3 
மெய்யே என்றன்‌ வேரற நாறும்‌ வினைநோக்‌இ 
ூ. கையா நின்றேன்‌ காவும்‌ உலர்க்தேன்‌ ஈகளினம்போல்‌ 
* கையான்‌ இன்றென்‌ கண்ணெழிர்‌ நின்றும்‌ கரரிவானேல்‌ 
உய்யேன்‌ நங்காய்‌ / உன்னபயம்‌ என்‌ உயிரென்றான்‌. (8) 
(கைகே? சூழ்வினைப்படலம்‌, 81-93) 
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இமாமனைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பாமல்‌ காத்தருள்‌ எண்று 
மிஉட்டதம்கு யாம்‌ இசையாமல்‌ மீட்டும்‌ வன்கண்மையே காட்‌ 
டினாள்‌ ஆசலால்‌ ௮ தனைக்கண்ட மன்னன்‌ கருத்தழிர்து இங்கனம்‌ 
உருத்து. உழலலாயினான்‌. - புழுங்கா என்றதனால்‌ அவண்‌ உயி 
மடைந்துள்ன அயசம்‌ உணசலாகும்‌. டபுழுங்கல்‌, ஒரு போக்கு) 
மின்றி யுள்ளே யழுல்‌௪ வேதல்‌-5 
“ பொய்யுசையைக்‌ காதாலும்‌ கேட்டதியாத சத்திய லனான 
உத்தமன்‌ ஆதலால்‌ ** வாய்மை தவறலாமா ?'” எண்று அவள்‌ 
ஞூத்திக்‌ கூரிய கொடுமொழியை கினைக்து உள்ளம்‌. கொதித்‌ 
தான்‌.) பொறை கூச என்றது அன்னு இவன்‌ பொறுக்கு கின்ற 
பொதுமை மிகுதியை உணர்த்தி கின்ற அ. 


௮. டத க்‌ த்‌ 
கெஞ்சம்‌ தாக்கமுடியாக அவளது வஞ்சக்‌ கொடுமையை 


எண்ணி எரியிடைப்பட்ட புழுப்போல்‌ உயிர்‌ பரிதபித்துள்ள 
மையான்‌,!: ஈச்சுத்தியயே பெண்‌ உரு? என்று கைந்து புலம்பி 
ஞான்‌. உள்ளக்‌ கொப்பு இஇல்‌ உச்ச நிலையில்‌ ஓங்க யுள்ள அ. 

சுடு இ செந்தி என்னா.த நச்சுத்தீ என்றன அதன்‌ வேறுபாடு 
தெரிய. தி தொட்டால்‌ மட்டும்‌ சுடும்‌; கட்டுக்கு அடங்கும்‌., 
இவள்‌ ஒரு வழியிலும்‌ கட்டுப்படாமல்‌ உயிசழியச்‌ சட்டு எரிக்‌: 
(இன்றாள்‌? [இகனை நினைத்தாலே கெஞ்சு வேகின்றஅ 7 உணர்வழி 
"இன்ற? உயிர்‌ சுழிகன்றது. ஏழு காவுடைய அதனினும்‌ ஒரு 
நாவுடைய இ. கொடிதாய்‌ நிற்கின்றது. அது புகை அழல்‌ 
வ அயலே விசம்‌) இன பழி அயர்களை வெளியே வி.௯இன்‌ ௦௮. 
இசன்‌ ஓலி உயிர்ப்புகள்‌ கெஞ்சம்‌ அஞ்சும்படி கஞ்சுமிழ்ச்அு வெளி 
வருஇன்றன. இல்கனம்‌ விடத்தியாய்‌ விடாஅ சட்டெரிச்‌் தலால்‌ 
டச்சுத்‌ இயே '? என்னு நைக்கு அடித்தான்‌. தான்‌ கெடுகாளாக 
இச்சை மண்டி. நச்சியிருக்க.து இன்று ஈச்சுத்தி ஆயதென்ச. உரை 
ழுட்பம்‌ உய்த்‌ தூணர்க. ஈஞ்சுதி என கொர்அ அடித்‌ திருத்‌ தலால்‌ 
இவன கெஞ்சத்‌ அயரின்‌ நிலை தெசியலாகும்‌. 

ாரச்சுத்தியே; பெண்‌ உருவு அன்ன)? ஓ!” என்று அச்ச 
பிமாரந்தா.. இவன்‌ அலதிய படியை இதில்‌ ஆய்க்து பார்க்க. 
நாணா காணி. காணிய, படுபாதகயான இக்‌ கொடியவளோடு 
செடுகாளாகக்‌ கூடியிருக்து குடிவாமுதேர்க்‌ சத ! என்று உள்ளம்‌ 
கூறியும்‌, மீண்டும்‌ முகம்‌ பார்‌; தப்பேச வெட்டியும்‌ என்க...! 
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முச்சற்றார்‌ என்த எஸியவர்‌, அடியவர்‌ என்றவானு. கழி 
பேரிழிவு காட்டியபடியின. மூச்சு அ.ற்னுர்‌ என்பன முதல்‌ குற 
இங்கனம்‌ கின்ற அ. மூச்‌௬௮ ஆண்மை, உயிர்ப்பு, பலம்‌. 
** இச்சைக்‌ கேற்றன யான்‌ செய்த இத்தனை காலம்‌ 
மச்சற்றக கொலம்‌ மூழுமு.த லோனென மூனிக்தான்‌. 
(யுத்தகாண்டம்‌, மச்‌இசப்படலம்‌, 112) 
இ. விபிடணனை கோக்‌ இசாவணன்‌ உசைத்தது. பமம 
னே இசாமனாய்‌ வக்‌அன்ளான்‌ அவனோடு பகை ஆகாது சாண்று 
தம்பி பரிந்து. சொன்னபோது அவன்‌ எரிக்து கூறிய. ஹும்‌ 
முழுமுதலோன்‌ இதக்கனைகாலம்‌ மூச்சு ௮க்றான்‌ கொல்‌ ? என்ப. 
இங்கே முச்சற்றான்‌ என வக்‌ அன்மை காண்க. 
**எச்சுறு துயரிடை எய்து, ஈத்துனா 
முர்சிறு வாழ்க்கையின்‌ முண்டு ளோரென.* 
(படைத்தலைவர்‌ வதைப்படலம்‌, 46) 


ப. மூச்சு இறு என்பத முச்சிறு என இதன்கண்ணும்‌ வக்‌ 
இருத்தலதிக. ** முச்சற்னுர்‌ ?? எனக்‌ கவி மூன்னவ்‌ சூறித்துள்ள 
பொருளின்‌ கிலைமை இவற்றுல்‌ ஈன்கு தெளிவாம்‌. 

சொற்களை இப்படிச்‌ சதைத்‌ அக்கொண்டால்‌, பொருள்‌ எனி 
தெபுலப்படாஅ? இடர்ப்பாடுண்டாம்‌? ஆயினும்‌ எ.தூகையோசன 
களை எதிர்கோக்கி மகாகவிகளுடைய வாக்கிலும்‌ ஓசசாவழி 
இவ்வாறு வக்‌.ரவிடுஇன்‌ (௮, ஆதலால்‌, காம்‌ கொர்‌. விடாகல்‌ 
பொழுமையுடன்‌ பொருளை அணித்தறிக்அ கொள்ள வேண்டும்‌. 


_ இங்கனம்‌ வருவதைச்‌ செய்யுள்‌ விகாரம்‌ சன இலக்கண 
மூம்‌ இசைக்அள்ள அ. 
வலித்தல்‌ மெலித்தல்‌ ஈட்டல்‌ கு.றுக்கல்‌ 
விரித்தல்‌ தொகுத்தலும்‌ வருஞ்செய்யுள்‌ வேண்டுழி..- 
(சன்னூல்‌), 
என்னும்‌ இயல்விதியும்‌ ஈண்டு அ.தியத்தக்கஅ. இங்கே வர்‌ 
அன்னது குறுக்கல்‌ என்னும்‌ விகாசமாம்‌. 
உள்ளம்‌ கு.று மன்னன்‌ உணர்வழிக்து பேசுஒன்றான்‌ ஆத 
லால்‌ சொல்லும்‌ கு௮ுக நேர்க்கஅ: | பின்னும்‌ என்றன முன்னம்‌ 
கெஞ்சி மொழிக்கு பரிதாப நிலைகளை கெஞ்சு கொள்ள வக்கு. 


௦. தசரதன்‌ தன்மை 585 


நின்மகன்‌ என்ற ப.ர.கனை. அவன்‌ ஆள்வான்‌ என்ததோடு 
அமையாமல்‌,(** நீ இனி அள்வாய்‌ !?? என்ற அவனசசைஜ்‌: 
சன்ன சாக்கொண்டு தனி கின்று நீயே ஆளலாம்‌ என்றவாறு. 
ஒருவேளை அண்ணன்‌ மீது அன்புமீதூர்க்து அசசுவேண்டாம்‌. 
சான்று அவண்‌ மாறுபட்டுப்‌ போனாலும்‌ 8ீயே பேசசசியாய்‌ 
மர்ர்‌து பாசெல்லாம்‌ ஆள்க என பப்‌ பதவியின்‌ உயர்வுரி 
மைகளை உணர்க்து உவகைகூச இவ்வாறு உசைக்கலானான்‌. 


எல்லா அரசுரிமைகளையும்‌ உனக்குத்‌ தந்‌ அவிட்டேன்‌ 
வக சக்கசவர்த்தினியாய்‌ நீ கின்று வாழ்க; நான்‌ ன்றும்‌ 
மாறேன்‌ ; எனக்கு ஓர்‌ வசம்‌ மா.த்‌இசம்‌ தக்‌ கருளவேண்டும்‌ என்‌ ௮ 
நொக்து தவிக்‌ன்றான்‌. 
-*என்‌ மகன்‌, என்கண்‌, என்‌ உயிர்‌, எல்லா உயிர்கட்கும்‌ 
ஈன்மகன்‌ இந்த நாடு இறவாமை நய. 


என்றதில்‌ பிள்ளையை நினைக்‌. உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ ௨௬௫ ௮சசன்‌ 
உசையாடியிருக்கும்‌ உருக்கக்சை ஊன்றி. கோக்குக. ன்ம 
வருக்கம்‌ கணனிக்‌ சொற்கள்‌ ௮லமக்‌.து வெளிவச்‌. துள்ளன. ] 


.*என்‌ மகன்‌!” என்றதுடன்‌ அமையாமல்‌ சுண்‌, உயிர்‌ என்‌ 
௦௮ இராமனுக்கு இடர்‌ எண்ணுவ.த தன்‌ கண்ணைப்பிடுவ்‌இ உயி 
மைப்‌ பறிப்பது போலாம்‌ என அவள்‌ உணர்ந்து இசங்க என்க.” 
என்‌ கண்ணும்‌ உயிரும்‌ உன்னுடையன என மன்னன்‌ அவளிடம்‌ 
உரிமை தோன்ற முன்னம்‌ சொன்னான்‌ ; இங்கே ௮க்கண்ணிலும்‌ 
உயிரினும்‌ இனியது இன்னதாம்‌ என உண்மையுணச வுரைத்‌ 
கான்‌. தன்‌ நிலைமையை ௮வள்‌ எண்ணியிசங்கும்படி. இன்ன 
வாறு பரிதாபமாய்‌ ௮சசன்‌ பன்னி நின்றான்‌. 


உலூத்கெல்லாம்‌ ௮சசியான நீ எல்லா வுயிர்கட்கும்‌ இனிய 
னான ஒருவனை உன்‌ குடிகளைக்‌ காக்கும்‌ ௮௪௪ முறைப்படி. இனி 
பேண வேண்டும்‌ என இறுதியில்‌ வேண்டினான்‌. 


ட ௮சசு முடியைப்‌ பறித்துக்கொண்டாய்‌! அவ்வளவே! 
போதும்‌; மேலும்‌ இசாமனைக்‌ காட்டுக்குப்போகும்படி. கட்டளை 
யிடாமல்‌ இக்காட்டிலேயே இருக்கும்மா செய்‌ என்பான்‌, “நாடு 
இறவாமை ஈய '' என்றான்‌.](௩ய என்ற மனம்‌ இசங்‌௮ அருள்க 
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என்றவாது. தன்பயக்‌ தெளிய ஈயந்தருளும்படி இவ்வாறு ஈயந்து: 
கூறினன்‌. இறத்தல்‌ கடத்தல்‌. (காடு கடத்தல்‌ கூடாதென்‌ 
பதாம்‌. அவன்‌ காடு கடக்தால்‌ என்‌ உயிர்‌ இக்கூடு கட்த 
71 என்பத குதிப்பு.” 

ஈகர்‌ என்னாது நாடு என்ற, உனது இமாசதானியாயே 
இந்தத்‌ இருவயோத்‌.இயில்‌ இசாமன்‌ இருக்கக்கூடாது என்றாலும்‌ 
கோசல காட்டுள்‌ எங்கேயாவது ஓரிடத்தில்‌ இருக்கும்படியேனும்‌ 
இசைந்தருளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


போம்‌. 


இல்கனம்‌ பசிர்து மொழிக்தும்‌ அவள்‌ நயத்தருளாமையால்‌ 
இவன்‌ மயங்க மறுனொான்‌ ) மனங்கொதித்தான்‌ ; இனந்து பல 
கருஇனான்‌. இந்தக்‌ கெடுகாலி கேட்ட கொடு வாம்‌ உலகுக்‌ 
கெல்லாம்‌ பெருங்கேடு ஆதலால்‌ அதனைக்‌ கொடாது மதத்து 
விடுவோமே!” என்று உரு்‌.து நினைந்தான்‌ ; நினைக்தலன்‌ உடனே 
“ஐயோ 1 அது செய்யின்‌ பொய்யாகும்மே["? என்று புகைந்து 
அவல 8ரர்க்கான்‌. மெய்யால்‌ நேர்க்துள்ள வெய்ய அயர்களை 
ஓர்க்து உய்யும்‌ வழி காணாமையால்‌ உணர்வு கலல்‌இ அதனை 
வையலானான்‌. 

“மெய்யே என்றன்‌ வேர்‌ அத மாலும்‌ வினை நோக்க, கையா 
நின்றேன்‌?! என நைந்து புலம்பினான்‌ 
னுடைய குலமூலத்தை என்றவாறு.  தூறுதல்‌--கிலை தெரியா 
வகை அழித்து ஓஹிரர் சல்‌. இசாமன்‌ ௮௭௪ அறக்து கெடுவனம்‌ 
போகும்படி. தன்‌ வாய்மையான வாக்கு அ.தி ஊக்‌ஏயுள்ளமையால்‌ 
தனை கோக்‌ அமசன்‌ இவ்வா கொக்கு கூறினான்‌. சுத்தி 
யத்தை மீற முடியாமல்‌ தட்டழிக்து சவித்தபடியி௮. 


என்‌ வேர்‌ என்றது என்‌ 


ஆணைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு அலமருகன்றேன்‌ ) எண்‌ நிலைமை 
யையறிக்து கெஞ்செல்வெருள்‌ என்‌ இக்கனம்‌ கெஞ்சலானான்‌. 
(நாவும்‌ உலர்ந்தேன்‌ எ ன்றதனுல்‌ அவன்‌ ஆவிஅடி.த்‌.த அலமக்துள்‌ 
“னமை உணபரின்த அ. ! 


செந்தாமரை மலர்‌ போன்ற அழிய கைகளையுடைய 
இசாமன்‌ என்‌ பார்வையிலிருக்‌து சிறி நீங்கொலும்‌ நான்‌ பிழைச்‌ 
இசேன்‌; செத்தே போவேன்‌) கைகேசி! என்‌ உயிர்‌ உன்‌ 
அடைக்கலம்‌; என்‌ பிள்ளையையும்‌ என்னையும்‌ காத்தருள்‌ எனக்‌ 
குதறினன்‌. நளினம்‌ என்து கையின்‌ எழில்‌ ஈலங்களை எண்ணி. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 587 


முறுகாள்‌ காலையில்‌ இசாமன்‌ கை செங்கோல்‌ எக்தும்‌ 2 அத 
வல்‌ சண்டு மஓழலாமென்று கருஇயிருக்கான்‌ அதலால்‌ அக்‌ 
காட்டு சண்ணள்ளிருக்‌ படியே இவ்வண்ணம்‌ மொழிக்தான்‌. 


நங்காய்‌! என்றது பெண்ணசசியே என்றவா௮ு. பெண்‌ 
களன்‌ இறந்த பெண்மணியான 8 என்‌ கண்மணியைக்‌ கையகலா 
சுருள்‌ என்பதாம்‌. உய்யேன்‌ என்தது. தன௮ உயிர்கிலையை 
உணர்க்தருள என்க. 


_எங்னும்‌ வெற்றி வீசனாய்‌ விளங்‌ நின்ற ,௪௪சதச்‌ அக்க 
வர்த்தி தன்‌ வாழ்கானில்‌ அபலைபோல்‌ அலமக்‌து இருவசிடமே 
அபயம்‌ புகுக்‌இருக்‌ருன்‌.  மூன்னம்‌ பசசுசாமர்பானும்‌, இப்‌ 

ஸிபாழுஅ கைகே௫ியிடமும்‌ கையடையாயினான்‌. ஈரிடங்களிலும்‌ 

'இசாமனுக்காக வேதாழ்க்‌.து சண்புஞுக்‌ திருக்கன்றான்‌. ஆகவே 
னவன்பால்‌ ஆழ்ச்‌.துள்ள .இருயிர்க்கா கலனும்‌ பேசாவலும்‌ அறிய 
லாகும்‌. | அக்தப்‌ பரிவினா லே காண்‌ உலையு மு மெழுகெனக்‌ சூலை 
யுருகலானான்‌. இங்கனம்‌ பலவான பசிர்‌து வேண்டியும்‌ அவள்‌ 
இறி.அம்‌ இரங்காமல்‌ ச.றி3யே நின்றாள்‌. 


உ இரந்தான்‌ சொல்லும்‌ இன்னுமை கொள்ளாள்‌ ; முனிவெஞ்சாள்‌; 
மரந்தான்‌ என்னும்‌ கெஞ்சினள்‌ ராணள்‌ வசைபாமாள்‌ 
சமந்தா வில்லாய்‌ 1 தந்த வரத்தைத்‌ தவிர்கெண்றல்‌ ) 536 
உரந்தான்‌. அல்லால்‌ ஈல்லத மாமோ? உமை என்றாள்‌. 
(கைக சூழ்வினைப்படலம்‌, 94) 


கைகே? இசக்கடித்த கெஞ்சளாய்‌ இதில்‌ உரைத்‌,து நிற்றலை 
ஊன்றி நோக்குக. த௫௪ர.சனை இரந்தாண்‌ என்த.ஐ உலகு புசர்‌.த 
யாண்டும்‌. ஈந்து. வக்க கோமகன்‌ ஈண்டு இவ்வாறு தாழ்க்‌அ 
வேண்டினான்‌ என அவ்வாண்டகையின்‌ பசிகாப நிலை தோண்ற 
என்க. 


சணவன்‌ கெஞ்சக்கேட்டதற்கு இணங்காமலும்‌, எறிய 
கோபம்‌ இறங்காமலும்‌ முூசண்கொண்டு மூருடு மண்டி பிருக்‌ காள்‌ 
1. என இகழ்ந்து 
கூற கின்றாள்‌:1மசம்‌ என்றதனால்‌ உள்ளே வயிசம்‌ பாய்ந்து 
அவள்‌ உறுதி பூண்டு கித்கும்‌ உணும்‌ இண்மையும்‌ உணாலாகும்‌. 


ஆதலால்‌, ** மசம்தான்‌ என்னும்‌ கெஞ்செள்‌ 
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பமசம்‌ போல்‌ என்னா தான்‌ என்றன மசமே கெஞ்சுருவாய்‌ 
நெடிது நிலை பெற்றுள்ளதெண்பதாம்‌. அகன்‌ வன்கொடுமை 
நன்கு தெரிய இங்கனம்‌ கூறினர்‌. 


இரசக்கமற்ற கொடியசைக்‌ சூறித்‌.துக்‌ கூறுவ்கால்‌ கல்‌ மசஸ்‌ 
களோடு ஒப்பிட்டுக்‌ கவிகள்‌ ௮வசை இளிச்்‌.அக்‌ கூறுவர்‌. 
“மண்ணோ டியைந்க மாத்தனையர்‌ கண்ணோ 
ியைந்துகண்‌ ணோேடா தவர்‌ :* (குறள்‌, 576) 
** வரக்கண்டும்‌ காணாதே வல்லையால்‌ நெஞ்சே 
மாக்கண்ணே எண்ணாள்வார்‌ கண்‌ 33 (முத்தொள்ளாயிரம்‌) 
கண்ணோட்டம்‌ புரிக. இசங்கியருளா சவர்‌ மசங்களேயாவர்‌ 
என இவக்றுள்‌ இகழ்க்‌்இருத்‌சல்‌ காண்க. 
₹ இரும்பு போல்‌ வலிய கெஞ்சம்‌ ?? (இருமாலை, 17) என்ற. 
படி. கைகே? மெஞ்சுக்கு இங்கே இரும்பை கேர்‌ சொல்லா, ௪.௮ 
என்னை ? எனின்‌, இரும்பைக்‌ இயில்‌ காய்ச்சினால்‌ நீட்டலாம்‌, 
வளைக்கலாம்‌, குழைக்கலாம்‌, உருட்டலாம்‌ ) இவள்‌ நெஞ்சு எவ்‌ 
வகையிலும்‌ யாம்‌ இளகாமையால்‌ அது இசையாது போய 
சகென்ச. கல்லைச்‌ சொல்லலாகாகதோ? எனின்‌, ** கல்லேணும்‌ 
ஐய ஒரு காலத்தில்‌ உருகும்‌ ?? (காயுமானவர்‌), ** கல்லுருகும்‌ 
காலம்‌ கழுகு அறியும்‌ ?? என்றவாறு ஓசோவதி கெஇழ்க்து ௮ 
உ௬௫ அமையும்‌) இவள்‌ உள்ளம்‌ எவ்வதியும்‌ உருகாமையால்‌ 
அர்சு நல்லகல்‌ இக்தப்‌ பொல்லாத கெஞ்செ.தர்‌ கில்லாதென்க.. 

ட வெட்டி முறித்‌அச்‌ சுட்டுப்‌ பொசுக்‌இனாலும்‌ கதியும்‌ சாம்ப 
லுமாய்‌ மசம்‌ கழிக்தபோமேயன்றி எனி2க உருகி நில்லான 
அதுபோல்‌ இத்திவகை செய்னு கொன்று தொலைக்காலும்‌ 
பொன்றி முடிவாளே அன்றி ஓன்றும்‌ இசல்காள்‌ ஆதலால்‌ மாம்‌ 
இவள்‌ கெஞ்சுக்கு இங்கே உவமையாய்‌ வக்த.௮. 

₹* மரங்கள்‌ போல்‌ வலிய நெஞ்சம்‌ 35. 
எனச்‌ தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ சொல்லியுள்ள அம்‌ அறிக; 
கொண்டகணவன்‌ தொழுஅ வேண்டுவதைக்‌ கண்டும்‌ கொஞ்‌ 
சமூம்‌ கூசாமலும்‌, பேல்‌ விளைஇன்ற பதியை எண்ணாமலும்‌ விது 
டன்‌ எ.இர்கின்னு அவன்‌ கெஞ்சம்‌ அடிக்க நேே பேசிஞன்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 589 


டசசம்தா வில்லாய்‌! என்க அம்பு தாவிப்பாயும்‌ வில்லை. 

யுடையாய்‌ எண்றவானு. வில்‌ வீசணான £ சொல்‌ மாத லாகா 
சென்று சட்டிக்கூறியபடியின. உன்‌ கையில்‌ உள்ள வில்‌ உமிழ்‌ 
இன்ற பகழியும்‌ கூடக்‌ குறி சவளுமல்‌ அடிக்குமே! வரயுமிழ்க்‌க 
சொல்‌ தவறலாமா? என்ப. சூறிப்பு. 

னக்கு வசம்‌ தந்தது ௪சம்‌ சாலிய போர்முனையில்‌ ஆத 
லால்‌ அக்க உசங்காண இவ்வாறு உணரக்தாள்‌ என்க.” 

**அசசசை வென்று விண்ணுலகை அ௮மசருக்குச்‌ க்‌. சவிய 
மகா வீரரான தாங்கள்‌ ஐரு பெண்ணிடம்‌ தந்‌ ததைத்‌ தடை 
செய்அ கிற்பது கொடையாண்மைக்குப்‌ பெரும்‌ பழியாகும்‌/ 
துவுமன்றிப்‌ பேதையை ஏமாற்திய பாசகமுமாகும்‌. அதலால்‌ 
யாதும்‌ தடைசொல்லாமல்‌ கான்‌ குறித்த வசத்தின்படியே முழு 
வதம்‌ தாங்கள்‌ உசைக்காவிடுவ.. கல்ல ஒன்று தந்தேன்‌ 7 
மற்றொன்று மற எண்று மரியாதையின்றி மன்றாடி. யுழல்வ 
சரியாகாது"? என இன்னவாருன கொடுமொழிகளை அவள்‌ கூசா. 
கூறினாள்‌. அச்கூற்று இவனுக்குக்‌ கூற்ஞுயிருக்‌ ௧.௮. சூலை அடித்‌. 
நிலமிசை விழ்க் கான்‌. பல பல நினைக்‌ அ பசிக்து புலம்பினான்‌. 
இவன்‌ அடிக்‌. அப்‌ புலம்பிய படியை அடியில்‌ பார்க்க. 
** கொடியாள்‌ இன்ன கூ..றினன்‌, கூறக்‌ ஞலவேக்தன்‌ 
முடிளுடாமல்‌ வெம்பரல்‌ மொய்கார னிடை மெய்யே 
நெடியான்‌ நீங்க நீங்கும்ளன்‌ ஆவி யினி என்னா 
இடியே றுண்ட மால்வரைபோல்மண்‌ ணிடைவீ்க்கான்‌. 
வீழ்ச்தான்‌ வீழா வெக்துயரத்தின்‌ கடல்வெள்ள த்‌ 
தாழ்ந்தான்‌ ஆம வக்கடலுக்கோர்‌ கரைகாணான்‌ 
ரூற்ந்தாள்‌ துன்பம்‌ சொற்கொடியாள்சொல்‌ கொடுகெஞ்சம்‌ 
போழ்க்தாள்‌ உள்ளப்‌ புன்மையை கோக்இப்‌ புலர்‌ன்றான்‌. 
ஒன்றா கின்‌. ற ஆருயி ரோடும்‌ உயர்‌ கேள்வர்‌ 
பொன்னா முன்னம்‌ பொன்‌ றினர்‌ என்னும்‌ புகழல்லால்‌ 
இன்றோர்‌ காறும்‌ எல்வளையார்‌. கம்‌ இறையோரைக்‌ 
கொன்றுர்‌ இல்லக்‌ கொல்லுஇியோரீ கொடியாளே . 
ஏவம்பாராய்‌,இனமுறை கோக்காய்‌, அறம்‌ எண்ணாய்‌ 
ஆவென்‌ பாயோ வல்லை மனத்தால்‌ அருள்‌ கொன்றாய்‌ 
ஸன்வம்பாலென்‌ ஆருயிர்‌ உண்டாய்‌ இனிஞாலம்‌ 
பாவம்பாரா இன்னுயிர்‌ கொள்ளப்‌ படுஇன்‌௫ய்‌ 7 
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எண்பால்‌ ஓவா நாண்மடம்‌ அச்சம்‌ இவையேதம்‌ 

பூண்பால்‌ ஆகக்‌ காண்பவர்‌ நல்லார்‌ புகழ்பேணி 

நாண்பால்‌ ஓரா நங்கையர்‌ தம்பால்‌ நணுகாரே 

ஆண்பா லாரே பெண்பா லாரோ டடைவம்மா £ (5) 


மண்ணாள்‌ இன்றார்‌ ஆக வலத்தால்‌ 1॥இியால்வைத்‌ 

தெண்ணா நின்றார்‌ யாரையும்‌ எல்லா இகலாலும்‌ 

விண்ணோர்‌ காறும்‌ வென்ற எனக்கென்‌ மனைவாழும்‌ 
பெண்ணால்‌ வந்த தந்தரம்‌ என்னப்‌ பெறுவேனோ? (6) 


என்றென்‌ றுன்னும்‌ பன்னி யிரக்கும்‌ இடர்தோயும்‌ 

ஒன்றொன்‌ றொவ்வா இன்ன லுழக்கும்‌ உயிருண்டோ 2 

இன்றின்‌ ஹறென்னும்‌ வண்ண மயங்கும்‌ இடியும்பொழ்‌ 

குன்றொன்‌ ரொன்றோடொன்றிய தென்னக்‌ குவிதோளான்‌::(72 
(கைகேு சூழ்வினைப்படலம்‌ 88-41) 


தசசதனுடைய அயச நிலைகளைத்‌ கனித்தனியே இவற்‌.றுள்‌ 
னிச்‌.அ நோக்குக. முன்னர்‌ இருமுறை மறத்‌ தெளிக்தான்‌7 
பின்னரும்‌ பன்னியிடம்‌ பலபன்னி யிரக்தான்‌;?; பலன்‌ காணாமை 
யால்‌ இப்பொழுது இங்கே ஈம்பிக்கை யிழந்து வெம்பிவிழுச்‌.த 
வெர்‌. துயசோடு இங்கனம்‌ புலம்பலாயினான்‌: 


ட கைசேசியுடைய சொல்லைக்‌ கேட்டு நெஞ்சுடைச்‌அ சரையில்‌ 
விழ்க்த ,ச௪ரதனை *(இடியேறுண்ட மால்வமளை”” என்று குறிக்‌ 
இருக்களுர்‌. யாண்டும்‌ நிலை குலையாமல்‌ மேரு மலைபோல்‌ தலைமை 
யுடன்‌ நிலைத்‌இருக்க மகாவி.ரன்‌ ஆதலால்‌ மால்வரையோடு கேர்‌ 
எண்ண நின்றான்‌. என்றும்‌ பேசாற்றலுடைய இவன்‌ ஓசாற்றுனு 
மூய்வின்றி ஆற்றாமை மீதார்ந்து அ௮ண்று அலமக்து அடி. த்‌.த.த 
பெரும்‌ பரிதாபமாய்ப்‌ பெருக யிருக்தமையால்‌ அதனை உணர்ந்‌ 
அருக உவமை குதித்தார்‌. அவள்‌ சொல்லை இடியேறு என்ற 
சனால்‌ ௮.சன்‌ கொடுமையும்‌ கொலை நிலையும்‌ புலனாம்‌. உவமானங்‌ 
கன்‌ உற்ற கிகற்ச்சகெளை கன்குணர்த்இப்‌ பொருள்‌ நிலைகளை 
வியந்து நோக்க வெளிப்படுத்‌. அ௫ன்‌ றன. இங்கே வியப்புடன்‌ 
அச்சமும்‌ அவலமும்‌ உச்ச நிலையில்‌ ௨ ணவக்தன.. 


மண்ணிடை விழுந்தவன்‌ எண்ணிடை யழுக்இி ஏஸ்‌இப்‌ 
பதைத்து இனைக்‌ தள்ள நிலைகளை முன்னுற விளக்கயிருக்குர்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 501 


“இனி இசாமன்‌ முடிரூடான்‌? தகர்‌ நிங்குவான்‌? அவண்‌ 
மிங்குழுன்‌ என்‌ உயிர்‌ நீங்கும்‌? அகதா! என்‌ முடிவு இப்படியா 
முடிந்தது?! ஆ தெய்வமே! ?? என்னு இவன்‌ அலறி விழுந்தான்‌. 
விழ்ந்தவன்‌ துன்பக்‌ கடலில்‌ ஆழ்க்கான்‌. கமைகாணாமல்‌ கலவ்‌இ 
புழன்றான்‌, உள்ளம்‌ வேக உயிரூசலாட அவள்‌ சொல்லை நினைக்க 
அடி.க்தாப்‌ புண்டு அல்லலிலயர்க்து மெல்ல அசைந்தான்‌. அப்‌ 
பொல்லாகவள.து. போச்கை கோக்‌ப்‌ பொல்இப்‌ பொருமித்‌ 
கனக்குவாய்‌த்‌.ச இமையை வாய்வெருவிப்‌ பிக.ற்‌.நிஞன்‌.. 

தங்கள்‌ நாயகர்களுக்கு ஏதேனும்‌ துன்பம்‌ சேரின்‌ மங்கை 
யர்‌ உள்ளம்‌ பரிக்த உயிர்‌ பதைச் து அத்தயமை மிக்கத்‌ துடி சக்ர 
நிற்பர்‌? முடி யவில்லையாயின்‌ அவர்‌ உயிர்‌ நில்குமுன்‌ தம்முயிமை 
விக்‌க்கொள்வர்‌. இலர்‌ தம்‌ கணவர்‌ உடனேயே இறக்‌.தூவடுவர்‌. 
இங்கனம்‌ சிறக்க பதிவிரதைகளாய்‌ உயர்க்‌ த நின்று தாம்‌ பிறக்கு 
குடிச்கும்‌ புகுக்சு குடிக்கும்‌ பெருங்கர்‌த்தியை வித்துப்‌ பெண்‌ 
எணின ச்‌.துக்கெல்லாம்‌ கண்ணியம்‌ செய்துள்ள புண்ணியவ இகளைக்‌ 
கதைகளில்‌ கெட்டிருக்‌ரோம்‌ ) கண்ணொதி2ாயும்‌ சிலமைக்‌ 
கண்டிருக்கன்றோம்‌ ? அல்கனமன்றிக்‌ கொண்ட கணவனைக்‌ 
கொன்ற கொடும்பாவி ஒருத்தி உண்டு என்று இர்காள்‌ வரையும்‌ 
மான்‌ எண்ணியறியேன்‌ 9) நெஞ்சம்‌ அடிக்‌இன்றேன்‌ ) அர்கோ 7 
என்‌ உள்ளம்‌ டதைக்க என்னைக்‌ கொல்லுஇன்ராயே ! என்று 
அவளுடைய உள்ளம்‌ இ.ங்கச்‌ சொல்லுஇன்ருன்‌ ஆதலால்‌, 
1! கொடியாளே! 8 கொல்லு தியோ ??? என்னு கூவியல.ினான்‌ . 

கேள்வர்‌ பொன்றாமூன்னம்‌ பொன்‌தினர்‌ என்னும்‌ புகற்‌ 77 
உடையாமை எ.இபெடுக்‌.துக்‌ காட்டியதா இவளுடைய பழிகிலை 
வெளியே தெளிவாகச்‌ தெரிய என்க. பொன்றல்‌ -- இதத்தல்‌. 

கம்‌ காதலர்‌ பொன்றினார்‌ என்னு பொய்யாக வக்‌ ஒருவர்‌ 
சொல்லினும்‌ அதனையும்‌ மெய்யாக ஈம்பி உடனே உயிர்‌ பொன்றி 
ஞரூம்‌ உளர்‌. சயேேவர்‌ மனைவியாசாய பதுமாவதியார்‌ இங்கே 
ஈன சிக்திக்கத்தக்கவர்‌. கேள்வர்‌ பொன்றப்‌ பொன தினார்‌ பதும 
கொபளை மு.தலாயிணோர்‌. 

பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ பொன்றியபொழுதே அ௮வணு 
டைய அருமைக்‌ இருக்தேவியாகிய பெருங்கோப்பெண்டும்‌ 
உடனே பொன்றினாள்‌. அந்த ௮௫ பொன்றியது .வ௫--- 
முையல்‌ு. 
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“மன்னவன்‌ செல்வுழிச்‌ செல்க யானெனத்‌ 
தன்னுயிர்‌ கொண்டவன்‌ உயிர்தே டினள்போல்‌ 
பெருங்கோப்‌ பெண்டும்‌ ஒருங்குடன்‌ மாய்க்தனள்‌. :* 
(சிலப்பதிகாசம்‌), 
எனவரும்‌ இதனை ஈண்டு ஆய்ர்‌.அுகொள்க. 
பூதப்பாண்டியன்‌ இறக்தவுடன்‌ அவனது அருமை மனைவி 
கோப்பெருந்தேவியும்‌ எரியிடைமூ ம்‌ 5. இறக்கத்‌ அணிக்தாள்‌ £ 
தணியவே மக்‌இரி மு.தலிய பெரியோர்கள்‌ மறுஇத்தடுத்‌ தார்‌; அத்‌ 
தடையையும்‌ நீக்‌இச்‌ சுடலை நெருப்பில்‌ தன்‌ உடலை மாய்த்தாள்‌. 
“பெருங்காட்டுப்‌ பண்ணிய ௧௬ ங்கோட்‌ டீமம்‌ 
முமக்கு அரி.தாகுக இல்ல எமக்கு எம்‌ 
பெருக்தோட்‌ கணவன்‌ மாய்க்தென அரும்பற 
வள்ளித்‌ அவிழ்ம்த தாமரை 
நள்ளிரும்‌ பொய்கையும்‌ இயம்‌ ஓர.ந்றே.௮... (பூதம்‌, 246) 
என அக்கற்பாரசி இயுள்‌ மாயுல்கால வாய்மொழிக்துள்ளமை 
காண்க. பெருங்காடு--சகோடு. ஈமம்‌--விதகு. 
“துரதலர்‌ இறப்பிற்‌ கனையெரி பொத்தி 
ஊதுகலைக்‌ குருன்‌ உயிர்த்‌ தகத்‌ தடங்காது 
இன்னுயிர்‌ எவர்‌. ”* (மணிமேகலை, 2) 
இன்னவா௮ பதிவிசதைகள்‌ பலர்‌ இக்காட்டில்‌ மன்னியிரும்‌ 
ளார்‌. இற்றைக்கு ஆபிசத்தெண்ணாறு ஆண்கெட்கு முன்னர்‌ 
ஒரு வி.என்‌ போரில்‌ புகுஈ.து பொருத மாண்டான்‌.  இறக்தான்‌ 
என்னும்‌ அச்‌ சொல்லைச்‌ கேட்கு முன்னமே இல்லிலிருக்க அவள்‌ 
மனைவியும்‌ இறந்து விழுந்தாள்‌. அதனை அ.றிந்தவசனை வரும்‌ 
வியக்து புகழ்க்தார்‌. ஓரு உயி22 இசண்டு உடலில்‌ மறுவி இருக்‌ 
தது என அக்க அஇச௫ய நிலையை எங்கும்‌ அுதிசெய்‌அ பாசாட்ட 
லாயினார்‌. அடியில்‌ வருவது காண்க. 
* ஓருயிராக உணர்க உடன்கலந்தார்க்கு 
ஈருயிர்‌ என்பர்‌ இடைதெரியார்‌--போரில்‌, 
விடனேந்தும்‌ வேலோற்கும்‌ வெள்வளையி னாட்கும்‌ 
உடனே உலந்த துயிர்‌2? (பு றப்பொருள்வெண்பாமாலை) 
இதனால்‌ கொழுகருடன்‌ தழுவியுள்ள குலமகளிரின்‌ உழுவ 
லன்பும்‌ உயர்காதலும்‌ உபிசொருமையும்‌ ஒருங்கே உணாலாகும்‌. 
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1௬௮2 ிருமண்ணிற்‌ கொன்றே மணிகலம்‌ தங்கருவர்‌ 

ஆள்பலம்‌ ஒருயிர்‌ கண்டனம்‌ யரின்‌, ஜி யரவைய/ா௱ம்‌ 

௬ 2 பாறுவன்‌ இரும்பெடில்‌ அற்பல வண்மலையில்‌ 

(தோோமைய்குற்கோன்‌ ஐற்டூம்‌ க்அுன்பங்கே 
(இிருக்கோவையார்‌.) 


ஒன்றனுய் வரும்‌, 


உ முவலன்புடைய. கரசுலச்ன கெழுஅகைமை வ்வாஸு 
(0 7 மத 

விடுழநிகாகப்புனேக்‌அபோற்றப்பட்டுள்ன.அ. உள்ள ப்பண்பொத்த 
ஜல்‌ வம்‌ உயிர்க்கா தல்‌ மண்டியிருச்‌ கலினவேகசான்‌ இணையிரிய 
ஜாத்றா அ அணைவிகள்‌. இறக்க கேர்‌இன்றணர்‌. . கம்‌. உடலுயிர்‌ 
யாவும்‌ மனு கேள்வர்க்கே உரிமை செய்அன்.ளமையால்‌ 
அம்‌ தாழ்விலும்‌ கிலையொக்‌.ு அவர்‌ கெஞ்சுகப்ப கிஜையுடை. 
மெகரிர்‌ நிலைக்‌ கிற்இண்றணார்‌ என்க. 


ச்மெனில்‌ சாதல்‌, கோகுல்‌, மன்னவன்‌ மூ ஊக்கு காலைப்‌ 
பாலார்‌ புனை தலின்‌ டிப்‌ பொற்புடஉன்‌ புலம்ப வைடுக்‌ 

உ என்னுஞ்‌ சொல்லார்‌ கணவற்கை தொழுது வாுற்வார்‌ 
1 வாலர்ம்‌ இருவோ டொப்பார்‌ சேர்ச்‌ தவன்‌ மெ லைைல்இய்ப்பார்‌. 2 


(2வகிர்‌ சாமணி, 15089) 


சேர்க்‌ சவர்‌ செல்லல்‌ ர்க்கும்‌ தெய்வல்‌ இருவாட்டிகளாஇய 
லம தகைய்‌ பஇவிசசைகனள்‌ இக்கரையில்‌ ஜேணன்னர்‌ இருந்துள்ள 
ஈபாுயான்‌ !இன்னவானு மன்னன்‌ வாயிலாக ஈன்னயமுடன்‌ றம்‌, 
அவி ஈவில்‌.வினார்‌ எண்சு, தம்மைக்‌ காட்டாமல்‌ டினு காட்டின்‌ 
சிலமையைப்‌ பாத்இெத்இன்‌ மூலமாகக்‌ காட்டியிருக்இண்முர்‌ 

கைப்பிடித்‌.௪ எணவர்‌ உள்ளம்‌ ஞூணி உயிர்‌ மழை ஓழுகும்‌ 
(குலமசளிர்‌ கண்‌ முன்னே 8. கொண்ட கொழுகனைக்‌ கொல்லு 
இன்றாயே /! ஐயோ ! இர்கக்‌ கொடுமையை ஓழமியவிடு கைகா 7 
ஈ அ. மிழயசோடு ௮௪௪ன்‌ அலியிருக்‌இன்னுன்‌ 


எவம்பாராய்‌ ! என்ற உணக்கு சேர்‌இன்ற பழியையும்‌ கேட்‌ 
பையும்‌ உணமவில்லையே? என்றவானு. ஏவம்‌ இனி, சூத்தம்‌. 
ஸ்னமுறை கோக்காய்‌/ என்ற உறவுரிமை கருதாமல்‌ ஓஜிகிண்‌ 
ரரசீய என்றவான.. கான்‌ உண்‌ உரிமைக்‌ கணவன்‌ 2 இசாமண்‌ 
உளது மஅுருமைக்‌ இருமகண்‌. எங்கள்‌ இருவரினும்‌ இனியார்‌ 
உணக்கு இனியார்‌? இங்வன உன்‌ போன்மிழ்குரிய எங்கள்‌ 
பாஸ்‌ சிர்மாருய்த்‌ ன்பம்‌ யுசிகின்றா 2 ப. இத மீ பறெக்தககுலகத்‌ 
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இற்கும்‌ பெண்ணின த்‌இற்கும்‌ பீழையாகாதா ? பின்‌ விளவதைச்‌ 
சிறிதேனும்‌ இந்இத்துணரின்‌| இக்தவா௮ு ஈனமான இடரில்‌ 8 
இஜிர்‌ அபடாய்‌ என்பான்‌ இனமுறையை எடுத்துக்காட்டினான்‌. 


இன்முறை எனவும்‌ பாடம்‌. அங்கனம்‌ கொள்ளின்‌ இல்‌ 
வாழ்க்கைக்குரிய ஈல்லியல்பை சீ கோக்கவில்லையே என்௮ுகொள்க. 


ஏவம்‌ பார்த்தல்‌, இனமுறை நோக்கல்‌, ௮றம்‌ எண்ணல்‌ 
முதலிய உயரியல்புகள உணசாதொழியினும்‌ நெடுகாள்‌ உடனி 
(ருந்த கணவன்‌ உயிர்‌ பதைத்துழல்சன்றானே என்று பரிக்து 
ஐயோ! என நீ உள்ளம்‌ இசங்கி உருகவில்லையே என்பான்‌, 
ஆ ! என்பாயோ அல்லை '' என்றான்‌. 

அவளுடைய சொல்‌ கொடிய பாணம்போல்‌ உயிசைத்துடிக்கச்‌ 
செய்துள்ளமையால்‌ **நா அம்பாலே என்‌ ஆருயிர்‌ உண்டாய்‌ ! 
என்னு சைந்து மொழிந்தான்‌! உண்டாய்‌ என இறந்த காலக்‌ 
தால்‌ கூறியது தப்பா.து இதர்துபடுதலை வலியு.ு.த்தி வக்௪.அ. 

பழியஞ்சாமல்‌ என்னை நீ கொல்லுகன்றாய்‌.! இனி உலகம்‌ 
பாவம்‌ பாசாமல்‌ உன்னைப்‌ பழித்துக்கொல்லும்‌ ; உயிர்பதைக்கப்‌ 
போடன்றாய்‌ என்பான்‌ பின்றாய்‌ ! என்னுன்‌. 

“சாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ முதலிய ஈல்ல பெண்மைக்‌ குணங்க: 
னில்லாத பொல்லா வீண மகளைக்‌ கட்டிக்கொண்டதனால்‌ கான்‌ 
இவ்வாறு ஈனமடைய கேர்க்தேன்‌ ; இப்படி. இழி சாவு கேரு 
மென்னு கனகிலும்‌  எண்ணவில்லையே! மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ 
அடங்கவென்ற மகாவீமனாயெ கான்‌ ஒரு பெண்ணால்‌ இதக்ேேேன்‌ 
என்னும்‌ பிழை மிகப்‌ பெற்றேனே. இப்பழி என்று தொலையும்‌? 
ஐயகோ!!! என வெய்தயிர்த் து நொர்னு மீண்டும்‌. கைவிதிர்த்துக்‌ 
கைகா! என்று கண்கலங்கலானான்‌. சொல்லமுடியாதபடி. ௮ல்‌ 
லல்‌ பல மிகுந்து அலமந்துழக்தான்‌ ; ஆருயிர்‌ ௮லமச அன்று 
இவன்‌ அடைந்த அயசநிலைகள்‌ ௮அளவிடலரியன.. 

(இடியும்‌ என்றஅ மனமூடைக்து மறுகும்‌ என்றவாறு. முன்‌ 
னம்‌ மால்வரை என்றுதற்‌ கேற்ப இங்கும்‌ பொன்மலை என்னக்‌ 
குவி தோளான்‌ என்றார்‌. கிலைஇரியாத மன்னன்‌ இன்னவாறு 
நிலைகுலைந்து கெரிக்து அடித்தான்‌ என்பதாம்‌. " 
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உயிர்‌ ஊசலாட இங்கானம்‌ உக்கு இடத்த அசசனை கோக்‌. 
அவள்‌ சறிஅம்‌ இசன்காமல்‌ மேலும்‌ சனக அபே௫னாள்‌ : ₹:இராமன்‌ 
வனம்போக வரந்தந்தேன்‌ ?? என்று வாய்‌ இறக்‌ அ சொல்லுல்கள்‌? 
இல்லையானால்‌ இப்பொழுதே என்‌உயிரை மாய்‌த்‌.அக்கொள்வேண்‌/ 
பெண்‌ பழியோடு நீங்கள்‌ பெரு வாழுவ்கள்‌. இப்படிப்‌ பகடித்‌ 
, தனங்கள்‌ பேசிப்‌ பாசாங்கு செய்வன வெறுக்கள்‌ அக்கதாம்‌. 
ஒரு புறவுக்காகக்‌ கன்‌ உடலை அரிச அகொடுகச்கத பெருங்கொடை 
வள்ளல்‌ ம.சபில்‌ பிறக்திருக்‌ அம்‌ கொடுத்ததை மணுத்அசைப்பது 
கூடிப்‌ பழமியாகும்‌7 விரித் அப்‌ பேசுவானேன்‌ ; உண்டுமா? 
இல்லையா ? இரண்டில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லிவிடுங்கள்‌ ; வேஜொன்‌ 
அம்‌ இனிப்‌ பே௪க்கூடா௮ ?” என்று கொடுமையுடன்‌ கூறிகின்றாள்‌. 


தசரதன்‌ வரம்‌ தக்து பயங்கிெய அ. 


வ்வார்த்தகையை ௮.சசன்‌ கேட்டான்‌ ) முடி.௮ு நேர்ந்த 
சென்று முடிவுசெய்‌.தஅுகொண்டு அவளைச்‌ சிறிப்‌ பார்த்தான்‌ 
பாத? என்று அலறினான்‌ /) உடனே, *: ஈக்தேன்‌ ஈர்தேன்‌ 
என்‌ சேய்‌ வனமான, காண்‌ மாய்க்தேன்‌ மாய்க்தேன்‌ 7 எண்று 
சொல்லி மயங்க விழுக்து மூச்சடங்கஇனான்‌.. அவள்‌ யாமம்‌ 
கலங்காமல்‌ கருதியது கைவக்கசெணன்று உலுஇயோடு அகண்மு 
போய்‌ அமளிமிசை அமை இயுடன்‌ படுக்‌. அக்கொண்டாள்‌. 


இச்சு முடிவு இரவு இடை யாமம்‌ கழிக்ன எழு காழதிகை 
யளவில்‌ மூடிக்குஅ. சண, அருமை மகவைக்கு மூடி. ரூட கினை்‌ 
அம்‌, மந்திராலோசனை செய்த.அமம்‌, ஆயத்தங்கள்‌ புரிக்கதம்‌, 
ந்தப்பும்‌ வக்ச.தூம்‌ அவலக்‌ அயர்கள்‌ அடைக்கும்‌, அக்குமுற 
கேர்க்கதம்‌ அசசணுடைய சரிதையில்‌ பெரி.ஐம்‌ இர்கனைக்குரியன. 

“இக்சச்‌ சோக நாடகத்தின்‌ முதல்பாகம்‌ இக்கு நிலையில்‌ 
முடிர்தள்ள அ. 
்‌ இனி அடுச்‌.அ ஈகடக்ச௪ கதைநிகழ்ச்சகளைக்‌ தொடர்க்‌ காணு 
மூன்‌ இடையே இல இயற்கைக்‌ காட்‌௫கள்‌ எ.இர்ப்‌ படுகின்றன. 

௮இ பரிசாபமான அயசக்‌ காட்டுகளை நீண்ட கேசம்‌ கண்டு 
வக்க கண்களுக்கு கடுவே ஆல, சலாக வேறு சல இனிய ௨ வகைக்‌ 
காட்டுகளைச்‌ இறிஅ காட்டியருளாம்‌ அசிய காரடக முறையைக்‌ 
கம்பரா... இங்கே கன்னு கையாண்டிருக்‌இன்றூர்‌, பெரிய சலா 
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விஜே தசாஃய இவர்‌ உலககிலைகளை உயிர்களின்‌ கண்ணெதிர்‌ பல 
வகை சுயம்பெற அலூலின்பமா அட்டி யருள்சன்றார்‌. உயர்ந்த 
ஆடலாசிரியரும்‌ இறக்க பாடலாடிரியரும்‌ அரக்‌ தவல்‌ இடக்தும்‌ 
அடையமுடியாத அத்புத மேதை இவரிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுச்‌ 
இருக்கெ.௫. இவச.அ உணர்வொளி ஈவஈவமாய்‌ எழில்‌ வரச்‌ 
சலை பயக்து வருகின்றது." 


எஞ்சிகின்ற இரவின்‌ கழிவை இனிமை கனியச்‌ * செய்‌ இருக்‌ 
இனர்‌. அந்த வைகறை வருணனைகளை இங்கே சாம்‌ காண வரு 
இன்றோம்‌. 


இரவு கழிந்த இயல்பு. 


“சே. ணு லாவிய காளெ லாமுயிர்‌ ஒன்று போல்வன செய்துபின்‌ 
ஏணு லாவிய தோளி னானிடர்‌ எய்த ஓன்றும்‌ இரங்கிலா 
வாணி லாககை மாத சாள்செயல்‌ கண்டு மைந்தர்முன்‌ நிற்கவும்‌ 
நாணி னாளென ஏ௫னள்‌ ஈளிர்‌ கங்கு லாகிய நங்கையே, * 
(கைகேசி சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 40), 


செடுசாளாகக்‌ சுசச.தனோடு ஒருயிர்போல்‌ உடன்‌ டீருவி 
யிருக்த கைகேசி இன்‌,ற அவன்‌ அழிவு.றும்படி. பழிதயர்‌ செய்‌, 
ஒரு சறிதம்‌ இபல்காமல்‌ உறு இகொண்டு கித்கும்‌ அவள.து வன்‌ 
கண்மையைக்‌ கண்டு பெண்ணின த்இித்கெல்லாம்‌ இ௫ ஒரு பெரு 
வசையாம்‌ என உள்ளுற வருக்இி ஆடவர்‌ எசே நிற்க காணி இச 
வாய பெண்‌ ஓ.துல்‌5 மறைந்தாள்‌ என்பதாம்‌. 

காமபோகம்‌ கனியச்‌ செய்யும்‌ காலமாதலால்‌ இசவை மம்‌ 
கையாக உருவகம்‌ செய்தார்‌;! (ஒருச்‌இ செய்த பிழை அக்குலத்‌ 
இலுள்ள ஈல்லாசெல்லார்க்கும்‌ கரணுத்தரும்‌ ஆதலால்‌ **கஸ்கு 
லாய கங்கை சாணிஞனள்‌ !” என்க. நாணுதல்‌ தலைகளிழ்க்து 
ஒ.அங்கல்‌...! கங்குல்‌ கழிக்கமையை இங்கனம்‌ இல்‌செமாகக்கூறி 
னார்‌. கங்கு--எல்லை, வம்பு. .. இருளின்‌ எல்லையைக்‌ குறித்‌. 
நிற்றலால்‌ இசவு கங்குல்‌ என வக்த.த. 

எந்நாளும்‌ போலவே இயல்பாகக்‌ கழிக்த இசவை அன்று 
கிகழ்க்த கதை நிகழ்ச்சியோடிணைத்துச்‌ சவைப்படுத்தி இவ்வாறு 
செல்விதாக விளக்‌யிருக்களார்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 597 


பெண்ணினமெல்லாம்‌ பெரு காணமடைக்து தலை கவிழும்‌ 
படி. பெரும்பழி செய்துள்ள கொடும்பாவி எனக்‌ கைகேசியை 
வாயடச்சமாகக்‌ கவி இதில்‌ வை.இருக்கறுர்‌. மேலும்‌ வருவன 
காண்க. 
கோழி கூவியது. 

எண்ட ருங்கடை சென்ற யாமம்‌ இயம்பு இன்றன ஏழையால்‌ 
வண்டு தங்கிய தொங்கல்‌ மார்பன்‌ மயக்கி விம்மிய வாறெலாம்‌ 
கண்டு நெஞ்சு கலங்க யஞ்சிறை யான கார்‌ துணைக்கரம்‌ 
கொண்டு தம்வயி நெற்றி எற்‌.றி விளிப்ப போன்‌. றன கோழியே. 

விடியற்‌ காலம்‌ கோழிகள்‌ கூவு,சலைக்குறிச்‌அ வருணித்‌தபடி 
பி௮. (ஒரு இரவு கான்கு. சாமல்களாகப்‌ பகுக்கப்பட்டுள்ள ௮ 
ஜான்காவதான கடைசிச்‌ சாமத்‌.இில்‌ சேவல்கள்‌ ஏகமாகக்‌ கூவும்‌, 
ஆதலால்‌ 4 எண்தரும்‌ யாமம்‌ கடைசென்ற இயம்புன்றன 7! 
என்றார்‌. ! . 

சேவல்கள்‌ கூவும்பொழு.து சறெகுகளைத்‌ தமது இரண்டு விலாப்‌ 
புறங்களிலும்‌ அடி.த்‌.துக்கொண்டு கூவும்‌; அங்கனம்‌ கூவிய; 
கைகே? சசா.தனக்குச்‌ செய்‌. அள்ள கொடுமையைக்‌ கண்டு ௪௫க்க 
மாட்டாமல்‌ கைகளை வயிற்றில்‌ அடி. துக்கொண்டு, (ஐயையோ ! 
இக்சப்‌ பழிகாசி செய்த அகியாயத்தைப்‌ பார்த்தீர்களா! அந்தோ! 
வக்தது பாருங்கள்‌ ! பாருங்கள்‌ 1!” என்று உலக.த்தாசை நோக்‌இப்‌ 
பரிதாபமாய்‌ ஓலமிட்ட தபோலிருக்கதென்ப சாம்‌. 

ட பெருக்துயசம்‌ நேர்க்சபொழு.து. வயித்திலும்‌ மார்பிலும்‌! 
கரங்களால்‌ அறைக்‌. துகொண்டு மக்கள்‌ அலறுவது வழக்கமாக 
லால்‌ அந்த அபாய இயல்டைக்‌ கோழிமேல்‌ ஏத்தி இங்கனம்‌ 
கூறினார்‌ என்க. காமர்‌--அழகு. ,அணை--இசண்டு. 

விடியும்‌ சமயத்தில்‌ ஈரன்தோனும்‌ இயல்பாகக்‌ கூவுன்ற 
கோழியை இச்சுவா௮ு கதை நிகழ்ச்சியோடு இனைத்து அற்புத 
மாகக்‌ கற்பனை செய்திருக்குர்‌. இப்படிக்‌ குறிப்பது அலல்‌ 
காச மூலார்‌ தற்குறிப்பேற்றம்‌ என்பர்‌.?] 

“தையல்‌ துயர்க்குத்‌ தரியாது தஞ்சிறகாம்‌ 

கையால்‌ வயிறலைத்துக்‌ காரிருள்வாய்‌--வெய்யோனை 

வாவுபரித்‌ தேரே.றி வாவென்‌ றழைப்பனபோல்‌ 
கூவினவே கோழிக்‌ குலம்‌.* (ஈளவெண்பா) 
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எனப்‌ புகழேக்‌இப்‌ புலவர்‌ கூறியுள்ள.அம்‌ எண்டெண்ணத்‌ 

ஈக்கஅ. முன்‌ குறித்ததை அடியொத்றி இ௮ வர்திருத்‌தலறிக, 
டஉலகக்‌ காட்சிகளைக்‌ கவிகள்‌ இவ்வாறு உணர்வுக்‌ காட்சியில்‌ 

இளிபெறச்‌ செய்‌.அ உலகம்‌ உவப்ப வெளியிடுஇன்றார்‌. 

கெஞ்சு கலங்‌5, கரம்கொண்டு, வயி௮ு எத்தி, என்றஇல்‌ 
உறுப்புத்‌ தொடர்பும்‌ உள்ளச்‌. துயரும்‌ உருவக்காட்சியும்‌ உயிரி 
சக்கமும்‌ ஒருங்கே வெளிப்பட்டுள்ளன. 

கோழி கூலிப்‌ பொழு புலருங்கால்‌ காக்கை குருவிகள்‌ 
மூ,கலிய பறவைகள்‌ கா கூ என்னு சலிச்தெழும்‌ ஆதலால்‌ ௮,கனை 
டுத்து உசைக்கஇன்றார்‌. அயலே வருவதை .௩ய்ர்‌.அ காண்க. 

பறவைகள்‌ ஒலித்தல்‌. 
தோய்கயத்து மரத்து மென்சிறை துள்ளி மீதெழு புள்ளெலாம்‌ 
தேய்கை யொத்த மருங்குல்‌ மாதர்‌ சிலம்பினின்று சிலம்புவ 
கேகயத்தர சன்பயந்த விடத்தை யின்னதோர்‌ கேடுசூழ்‌ 
மாகயத்தியை யுட்கொ.இத்து மனத்‌. வைவன போன்‌ .றவே. 
“நிர்‌ நிலைகளிலும்‌ மரங்களிலும்‌ இசவு ஓடுங்கியிருந்‌ த பறவை 

யினங்கள்‌ அ.இகாலையில்‌ ஒலித்தெழுக்சன ; பலவகையான அவ்‌ 
வொலிகள்‌ அன்று கொலை சூழ்க்‌துள்ள கைகேசியைக்‌ கொ£த்‌.து 
வைவனபோல்‌ கலித்து கின்றன என்பதாம்‌. 

தோய்‌ கயம்‌ என்றது மக்கள்‌ தோய்ச்‌.த நிசாடுகன்ற வாவி. 
களை. தோய்தல்‌--படி தல்‌, குளித்தல்‌. கயம்‌--.தழமான நீருடை 
(யஅ. சுசம்‌எனவும்‌ வரும்‌. பொய்கை தடாகம்‌ எரிகளிலுள்ள 
அன்னம்‌ குருகு காசை முதலியன ஈன்னீர்ப்‌ பறவைகள்‌ .த.தலின்‌ 
வை முன்னுற வக்தன. 

அயோத்தி நகமைச்‌ சூழ்க்து இனிய நறு நீர்‌ நிலைகளும்‌ 
குளிர்‌ பூம்பொழில்களும்‌ இளமென்‌ காவுகளும்‌ எ ழில்ச.3 அள்ள - 
மையால்‌ புள்ளினங்களெல்லாம்‌ அங்கே தள்ளி எழுக்‌ தன என்க, 
புள்‌--பதவை. காலையில்‌ எழும்‌ ”லமுடைமையால்‌ ஞாலமதிய 
வந்த௮.. 

மருங்குல்‌ மாதர்‌ என்றது இடை சுருங்கிய உயர்குமைக 
ஸிரை. அவர்‌ காலில்‌ அணிக்‌இருக்க லெம்புகள்போலப்‌ பதவை 
கள்‌ சிலம்பின என்றதனால்‌ ஊரின்‌ சர்மையும்‌ ரீர்மையும்‌ ஒருங்கே 


5. தசரதன்‌ தன்மை 5099 


பிசரியமைகும்‌. டசலம்பு,சல்‌ - ஒலித்தல்‌. தங்கள்‌ இனக்தூக்‌ 
"ல்லாம்‌ வெம்பதியை விளை த்தலால்‌ மாதர்‌ காலிலுள்ள அணிக 
ம அவளைக்கடுக்த வெ.௮த்‌.அ வாய்விட்டு வைன என்பதாம்‌; 


(இனிய பாற்கடலில்‌ கொடிய விடம்‌ பிறக்ததுபோல்‌ நல்ல 
ுாரகுலத்தில்‌ பொல்லாத கைகேசி மிறக்துள்ளாள்‌. என்பதை 
விடம்‌ என்னும்‌ சொல்லால்‌ உணர்க கொள்ளலாம்‌! பயக்தவ 
வம்‌ பயக்துபோய்க்‌ கண்ணுக்கு எட்டாத தாசத்தே கைவிட்டுள்‌ 
வான்‌ என்க. விட்ட இடத்தை விடம்‌ பசக சுட்டெரிக்இன்ற௫. 


இன்னதோர்‌ கேடு என்ற மன்னண்‌ உயிர்‌. ஐடி.த்‌.அ மாண்டு 


அீபாகும்படி மயங்கிக்‌ இடத்தலை. | ஓரு வகையிலும்‌ இருக்கா 
பஸ்‌ பெருக்‌ திமை மண்டிக்‌ கொடுங்‌ கேடு சூழ்க்‌இருக்கும்‌ கொடிய 


(கொலைகாரி என்பார்‌ மாகயத்தியை என்னார்‌.  குயத்தி என்ற 
ஈீற்மைக்குணமுள்ளவள்‌ என்றவானு. கயமை என்னும்‌ பண்‌ 
படியாய்ப்‌ பிறந்த பெண்பாற்பெயர்‌. . தண்பா லாயின்‌ சுயவண்‌ 


எனவரும்‌. எவரும்‌ அருவருத்‌ கொக்கும்‌ இழிகுண மூடை 
பாமையே சுயவர்‌ என்பர்‌) எனவே குயத்தி என்ற சனால அவள. 
கசப்பு நிலையும்‌ அவளை உலகம்‌ வெுக்இருக்கும்‌ வகையும்‌ 
உணலாகும்‌. யாவரும்‌ வெறுக்கும்‌ பரவகரரி என்பதாம்‌: 
மனத்து வைவன என்தன, வெளிப்படையாக வை தால்‌! 
௪மக்கும்‌ உயிர்க்கேடு செய்வாள்‌ என உள்ளம்‌ அஞ்சு உள்ளேயே 
னது கொண்டன என்றவா௮ு. மெள்ளென மிழந்றிய புள்‌ 
ஸினல்களின்‌ மெல்லிய ஓலிகளை இக்வனம்‌ சொல்லியருளினார்‌. 
பறவைகளைப்‌ பார்த்தோம்‌ ; இனி விலங்குகளைப்பார்ப்போம்‌. 


யானைகள்‌ எழுந்த விதம்‌. 


பீசமம்‌ என்பன பற்றி யன்பு இருக்‌.த வின்றுயில்‌ செய்தபின்‌ 
வாம மி௦கலை மங்கையோடு வனத்துள்‌ யாரும்‌ மறக்கிலா 
ட ரரம ம்பி நடக்குமென்று நடுங்கு இன்ற மனத்தவாய்‌ 
யாமும்‌ இம்மண்‌ இறத்து மென்பன போலெழுக்தன யானையே. 
டயானைகள்‌: அயில்விட்டு எழுக்‌௪ இயல்பினை வருணித்த படி. 
விது. அதிகாஃையில்‌ மசயானைகள்‌ அன்னு, விரைங்தெழுக்தநிலை, 


600 கம்பன்‌ கலை திலை 


* இசாமன்‌ வனம்‌ போவான்‌; தாமும்‌ உடன்பேசகவேண்டும்‌ ; 
இனி இங்கே இருக்கக்கூடாது"? என்று உருக்கத்தோடு உ௮இ. 
கொண்டெழுக்தமைபோல்‌ இருக்த கென்பதாம்‌. 

சேமம்‌ - யானை தவ்கும்‌ இடம்‌. 

ட கம்பிசத்திலும்‌ சடையழகிலும்‌ இராமனுக்கு யானைகள்‌ 
இப்பா தலால்‌, * ஈம்பி கடக்கும்‌ "" என அக்கடையை உரிமையோடு 
சுட்டி. உயர்‌ கேண்மை கொண்டு சொடச கின்றன என்க 

டஈல்பிக்கு கேர்க்துன்ன இடையூற்லதை எண்ணுக்‌ தோறும்‌. 
இம்பிகள்‌ அடித்தன என்பார்‌, ** ஈடுல்குன்ற மனத்தவாய்‌ 1" 
என்றார்‌. கமத மனகிலைமையைக்‌ கவி அமைய உணர்த்‌இனுர்‌ 


அங்கனம்‌ மனம்கொக்த யானைகள்‌ முன்பு வைத புள்ளின்‌ 
களைப்‌ போன்று கைகேரியை என்‌ இங்கே எள்ளி வையவில்லை 7 
எனின்‌, இவை இசாமனைப்‌ போல்‌ பெருக்‌ தன்மை யுடையனவாது 
லால்‌ புறக்தாத்றாஅ பொத்து கினதன என்க. 

மண்ணுலகில்‌ ல கிகழ்ச்சிகளைக்‌ காட்டினார்‌ ; மேல்‌, விண்‌ 
ஹுலூலும்‌ காட்டுகின்றார்‌. அடியில்‌ வருவது காண்க. 

நட்சத்திரங்கள்‌ மறைந்த நிலை. 

சிரித்‌.த பங்கயம்‌ ஓ.த்‌.த செங்கண்‌ இராமனைத்‌இரு மாலையம்‌. 
க்ரிக்க ரம்பொரு கைத்தலத்துயர்‌ கரப்பு மாணாணி தற்குமூன்‌ 


வரித்த தண்கதிர்‌ முத்ததாமயிம மன்ணசைத்து நிழ.்‌நமேல்‌. 
விரித்த பக்தர்‌ பிரித்த. தாமென மீனொளித்தன வானமே. 


ஒலர்க்க செக்காமமை மலர்போன்ற சிவத்த கண்களையுடைய 
இசாமனது. மகுடாபிமடக வைபவத்திற்காகப்‌: போட்டிருக்கு 
அவெ பக்தலைப்‌ பிரிச்அுவிட்டதுபோல்‌ ஈட்சத்திசல்கள்‌ ஓளி 
மழுங்கி மறைக்து போயின என்பதாம்‌.” 


அவனி முழுதும்‌ ளும்‌ சக்கசவர்த்‌இத்‌ இருமகனுடைய 
பெருவிழாவா தலின்‌ ஆகாயம்‌ எங்கும்‌ விரிக்க பக்தசாய்‌ விளங்‌ 
நின்றது... அதனிடை2ய தோன்றிய உடுக்கணங்கள்‌ முத்துச்‌ 
சசங்கள்‌ போல்‌ அடுக்கடுக்காயமைக்து மினிர்ககன. அங்கன்‌, 
எழிகிலாமுக ஓனிசெய்அ கின்ற அவை உதயகாலத்தில்‌ விழி 
களுக்கு த்தெனிவாகப்‌ புலனாகாமல்‌ தேய்ச்துமறை$தன/ இயற்கை 


6. தசரதன்‌ தன்மை 601 


ச்‌ 
யான அவ்வான மிலையைக்‌ கவி இவ்வா கற்பனை செய்து காட்சி 
யளித்திருக்கறார்‌. மீன்‌-- விண்மீன்‌, கட்சத்தரம்‌. 
மலர்ந்த தாமமையைச்‌ சிரித்த பங்கயம்‌  எனக்குறிச்‌ (இருக்‌ 
கும்‌ அழகு பார்க்க. என்றும்‌ மலர்ந்த முகத்துடன்‌ எவரை 
யும்‌ குளிர நோக்கும்‌ அழயெ இனிய கருணைக்‌ கண்ணன்‌ ஆத 
லால்‌ புதுமை மொழியால்‌ இங்கனம்‌ வருணித்‌ அசைத்தார்‌. 
சிரித்த கண்ணனுக்கு கேர்ந்துள்ள இடையூறு எல்லாரை 
யும்‌ அழுங்கண்ணரசாக்க அமைத்து கின்ற தென்ப குறிப்பு. 
தீபங்கள்‌ மழுங்கின. 
“வையம்‌ ஏழுமோ ரேழும்‌ ஆருயி ரோடு கூடவழங்குமம்‌ 
மெய்யன்‌ வீரருள்‌ வீரன்‌ மாமகன்‌ மேல்விளைந்ததோர்‌ காதலால்‌ 
கைய கையநல்‌ ஐம்புலன்கள்‌ அவிந்த டங்க நடுங்குவான்‌ 
தெய்வ மேனி படைத்த சேயொளி போன்மழுங்கின தீபமே. 
காரணங்கள்‌ யாவும்‌ கல்‌ மசணவேதனையாய்‌ மயங்கச்‌ 
இடக்கன்ற தசசதனுடைய திருமேனிபோல்‌ (பங்கள்‌ ஓளி 
மழுங்கி நின்றன என்பதாம்‌. 
உயிர்‌ நிலை குலைந்து இதூபொழு உள்ளொடுக்‌கியிருத்த 
லான்‌ உடல்‌ எழில்‌ சதைக்‌ ஓளி குன்றியுள்ளதென்க. 
(இவனது மேனி எப்பொழுதும்‌ மிஸ மினுப்‌ புடையதா 
பிருந்கமையான்‌ ௮. திபத்திற்கு ஓப்புவமையாய்‌ நின்றது. 
அர்நிலை இப்பொழுஅ மங்‌இயுள்ள.த; ஆகவே அணைக்துபோகும்‌ 
விளக்கோடு இணைந்து பேச நேர்க்த.து. போன ஒளி இனி 
மீளாதென்பத குறிப்பு. விடிவு சண்ட விளக்குப்போல ௮ம்‌ 
மேனி இன்‌௮ முடிவு கண்ட தென்க. ! ' ்‌ ்‌ 
“தெய்வமேனி என்ற தேவதேவனான இசாமனைப்பெற்றுக்‌' 
கட்டியணைத்துக்‌ சண்‌ குளி கோக்‌ வையமெல்லாம்‌ வணங்கத்‌ 
(திவ்விய போகங்களை அகர்ந்து இசைகள்‌ தோறும்‌ இசைகள்‌: 
'ஈங நெடுங்காலம்‌ இறக்துகின்‌ற அக்கிலை. தெரியவக்த.௮. 
சேய்‌ஓலி--செவ்விய ஒளி. எனவே இவக்த மேனியன்‌ 
என்பது புலனாம்‌. நெடுந்தூரம்‌ தேசுமிகப்‌ பெற்றிருந்தும்‌ 
தெரியகின்‌ றது. உணர்வெர்ளி குணகலம்‌ உடலெழில்‌ அனை த்தம்‌ 


ஞு. 
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செம்மையில்‌ செழித்‌அ.த்‌ அயகிலையில்‌ சுடர்விட்டுள்ளமையால்‌ 
சேயொளியாய தென்க. ! 


டசத்தியத்தின்‌ பொருட்டு ஈசேழுலகையும்‌ தன்‌ ஆருயிரையும்‌ 
ஒருங்கே வழங்கும்‌ உறுதியுடையான்‌ என்பதை முதலடியில்‌ 
குறித்திருக்களுர்‌. கான்‌ முன்னம்‌ பசாநுகமாயுளைத்த வாய்‌ 
மைக்காக இன்னு அசசையும்‌ உயிரையும்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ உண்‌ 
மையை எடுத்துக்காட்டிய படியி.து:! 

விரருள்‌ வீசன்‌ என்றது விண்ணுலகிலும்‌ மண்ணுலஇலும்‌ 
விளங்‌ஓயுள்ள வீரர்களெல்லாரும்‌ வியர்‌ துபோத்றும்‌ மகாவின்‌ 
என்றவான. சத்தியவிசகணும்‌ உத்தமவிசனுமாய்‌ ஓளி இதக்‌ 
துள்ள இவன்‌ பு.த்திசன்மேல்‌ வைத்த காதலால்‌ இத்திறம்‌ சால 
லடையலானான்‌ என கோதகலுடன்‌ இங்கி தசம்‌ கூர்ந்து அரசு 
நிலையை உய்‌,த்‌.அணச வைச்‌இிருக்கஞுர்‌. 

விளக்கொளியை வேக்‌சன்‌ உடலொளியோடு ஓப்பவைச்‌. 
அவ்விரண்டும்‌ தேய்ச்து மாய்ச்‌. ௮ போகும்‌ இதனைக்கூர்க்‌ அணரும்‌ 
படி விளக்கயிருக்கும்‌ அழுகை ஆய்க பார்க்க. 

குமுதங்கள்‌ குவிந்தன. 

சாயடங்க நலங்கலக்து தயங்கு கன்குல ஈன்மையும்‌ 
போயடங்க நெடுங்கொடும்பழி கொண்டரும்புகழ்‌ சிக்துமத்‌ 
,கயடங்கிய சிந்தை யாள்‌ செயல்‌ கண்டு சரிய நங்கைமார்‌ 
வாயடங்லை வென்ன வக்து முவிக்‌ச வண்குமுதங்களே. 


ட்கைக9 செய்திருக்கும்‌ கொடும்பஜியைக்‌ கண்டு பெண்‌ 
களுடைய வாய்கள்‌ அடங்கி யுள்ளன போல்‌ குமுத மலர்கள்‌ 
குவிக்‌. துகின்‌றன என்பதாம்‌. குழுதம்‌--செவ்வல்லிமலர்‌. இது 
நீர்ப்பூ: பெண்கள்‌ கண்களுக்குக்‌ குவளைமலரசை ஓப்புச்சொல்லு, 
,சல்போல்‌ அவர்‌ வாய்க்கு இக்‌. அல்லிமலசை உவமை கூறுவது 
கவி மாபாகும்‌. இம்மலர்‌ இசலில்‌ மலர்ச்‌இருக்கும்‌. பகலில்‌ 
இதழ்கள்‌ மு௫ழ்ச்‌.அ மூடி நிற்கும்‌. அக்க இயல்பின்படி உதய 
காலம்‌ வசவும்‌ காமாகவே அவை குவிக்து கின்றன.  அங்கிலை 
மையைக்‌ கவி இங்கனம்‌ வருணித்திருக்‌ கருர்‌." 
(“கைப்பிடித்த கணவன்‌ சாகும்படி. இஒ£ள்‌ இப்படி. 
கொடுமை செய்திருத்‌ தலால்‌ பெண்ணாய்ப்‌ பிதகீனுள்ள ஈமக்ு. 
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..1/பல்‌ உலகத்தில்‌ வாய்‌இறக்க நீதயுண்டா ?'” என்னு மகளி ! 
ல்லாடும்‌. உள்ளம்‌ உட்டு யுளையுமான ௭.௧ 8௧.௫ கடுக்‌மை 
4.இருக்கருள்‌ என்பதை அடிக்கடி. புணர்‌த்‌ இவருஓனூர்‌:்‌ 


தம்‌ குலிதலை மங்கையர்‌ செவ்வாயோடினைத்து இட 
, ப. /ரிச்கேற்ப இக்கே இனிமையுற வுமைத்தார்‌. இவ்வாறே 
ஹ்‌ பல கற்பனைகளைச்‌ செய்‌இருக்ளொர்‌. விடியல்‌ முடிவில்‌. 
பிய வுதயத்தைக்‌ குறித்‌தச்‌ சொல்லி யிருப்பது அடியில்‌ 


வருவது 


சூரியன்‌ உதித்தத- 

பப முற்றிய காரிருட்பகை துள்ளி ஓடட வுள்ளெழும்‌ 

ப முற்றவும்‌ நீர்த்த கன்றன சேய;தாருயிர்‌ தேய்தலால்‌ 
பபப முற்‌ சிய பேதை செய்த பகைக்‌ இறத்தினில்‌ வெய்யவன்‌ 

பப முற்றி மிகச்‌ 9வக்கனன்‌ ஓக்தனன்குணக்‌ குன்‌, மிலே. 

இருள்‌ நீங்யெ.த ? விளக்கு ஓனிகள்‌ தேய்ர்‌ சன $; இழக்கே 

பன்‌ உதயமாயினான்‌ ழ) வான சோதஇயான அனு அண்றனு 
பு ரிலையைக்‌ கதையுடன்‌ பொரு்‌இக்‌ சவி இதில்‌ வருணனை 
படம்இிருக்கமுர்‌. மீர்த்தல்‌-செஓழ்க்‌.அ தேய்தல்‌. 


,சன்‌ குலக்‌ கொழுக்கா௫ய ௪௫௪ தணனுக்கு உயிர்க்சேடு செய்‌ 
ர்னா பரமியாயெ கைகே௫யைக்‌ கோயித்துக்‌ கண்‌ வெக்க 
'ப.இத்தெழுக்ச.போல்‌ சூரியன்‌ இழக்கே உதித்தான்‌ என்ப 

சாம்‌. 

குணக்குன்னு என்ற உதயஇரியை. . இழ்‌ இசையில்‌ ஓளி 

உதயம்‌ மலையிலிருக். தொடங்குடன்றஅ என்பது புசாண 
பப்பு. குணக்கு--இழக்கு. இத்இசைப்‌ பெயர்‌ ௪.௮ு இசிக்‌.அ குன்‌ 
படு புணர்க்து குணக்குன்று என கின்ற அ. 
 இசையொடு திசையும்‌ பிறவும்‌ பேரின்‌ 
சிலையற்‌ றுயிர்மெய்‌ கவ்வொற்று மீக்கலும்‌ 
றகரம்‌ னலவாத்‌ இரி.த.லுறாம்‌ (பிற. 1: (சன்னூல்‌) 


வரும்‌ இயல்விதியை யிண்டு எண்ணிக்கொள்க. 


சூரியனி உதயமாகும்போனு வானம்‌ சிவந்து. தோன்றும்‌ 7 
அழ்சிதாத்தமிவன.து இற்றம்‌ என வக்௬௮. 
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சதன்‌ சூசிய குலத்‌ தோன்றல்‌ அதலால்‌ சன்‌ சேய்‌ 
யெ அவனுக்கு பச்சைச்‌ செய்தவள்மேல்‌ கோபத்தைச்‌ 
செய்்‌ன ௮ண்னு வெய்யவன்‌ கொஇத்‌.ஐ வந்தான்‌ என்பதாம்‌." * 

இசவு நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சிக்‌ எசைய இரவியின்‌ எழுச்சியை 
உரிமைசெய்‌ அசைக்திருக்கும்‌ அருமை உணர்க்துமஇழ த்தக்கஅ. 

புண்ணிய முத்திய மேசையைக்‌ கொல்ல வக்அள்ளாள்‌ ௮௪ 
லால்‌ பாபமுற்றிய பேதை எனக்‌ கைகேசி இங்கே ஏச நின்றாள்‌. 
குணக்குன்றில்‌ நின்‌2வன்‌ கோபமூத்னான்‌ என்ற தொனிக்குறிப்‌. 
பினால்‌ குணக்கேடுடைய அவளத பிணக்‌இன்‌ கொடுமை வெளிப்‌ 
பட்டு கின்றது. 

௨. இதவசை அருணோதயகால வருணனணைகளை நாம்‌ கண்டு 
வந்தோம்‌. இத்சசைய பகுதிகளிலேதான்‌ கலிசளுடைய கதி” 
பனைச்‌ இறங்கள்‌ சஇர்விட்டு கிற்என்றன. அவற்‌.௮ள்‌ ஒளிர்இன்ற. 
உணர்வு ஈலங்களால்‌ அவர்களுடைய உயர்நிலைகள்‌ அளக்கப்படு 
இன்றன. கதையை ஈடத்திவருக்கால்‌ இடை இடையே இவ்வகை 
யான இயற்கைக்‌ காட்களை ஈம்கவி இன்புறக்‌ காட்டுன்றனர்‌. 
அக்காட்சியில்‌ இவச,த அற்புசமான அதிவுக்காட்டு ௮.இசயமாக 
வும்‌ அனக்‌்தமாகவும்‌ தோன்றி விளங்குன்ற.அ.. 

இருள்‌ ஏருதல்‌, கோழி கூவுகல்‌, பறவைகள்‌ ஒலித்தல்‌, யானை 
கள்‌ எழுதல்‌, உடுக்கள்‌ ஒளிதல்‌, இ.பங்கள்மழுங்கல்‌, குழு தங்கள்‌ 
குவிதல்‌, சூரியன்‌ உஇத்‌.தல்‌ என்னும்‌ இந்து உசுயகால நிகழ்ச்சி 
களைக்‌ கதை நிகழ்ச்சியோடு கவிறைப்‌ பினைத்‌து உணர்ச்சித.அம்ப 
உவகை பொங்க ஈம்‌ கவிகாயகர்‌ இங்கே உல்லாசமாய்ப்‌ பாடி. 
யிருக்கிறார்‌. சொற்பொருள்‌ ஈயங்களும்‌ உட்சுறிப்புக்களும்‌ 
வித்பன மிகுக்‌.அ அ.ற்புச நிலையில்‌ விரக்‌இருக்‌இன்‌ றன. கலையுணர்‌ 
வாளர்‌ எவரும்‌ வியக்து ஈயக்து விழைந்து தூனழைக்து உவந்து 
அர்க்‌ து உளஸ்களிக்கும்படி. சலைகள்‌ எங்கணும்‌ சுசக்இருத்த 
லால்‌ இப்பகுஇி.சுவைக்‌ களஞ்சியம்‌ எனச்‌ சொலித்‌.து நித்செத.து. 

சன்‌ மூத்த பிள்ளையின்‌ முடிசூட்டுவிமாவை இளைய மனைவி 
யிடம்‌ சொல்லி உளமிகம௰ழலாம்‌ என்னு இடையாமித்தில்‌ பள்ளி 
யறைக்கு வந்த சக்கசவர்த்தி அக்தேவி வாய்ச்சொல்லால்‌ ஆவி 
பதைத்து அலமக்து இடந்தான்‌. அவன்‌ அங்கம்‌ இடக்கக்‌ 
கடை யாமம்‌ இங்கனம்‌ கழிக்கது. காலை பவல்‌ 
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காலையில்‌ நிகழ்ந்தது: 

சூரியன்‌ உதயமானவடனே நாடும்‌ ஈகசமும்‌ பேசாவலோடு 
பர எமுக்தன. இசாமனுடைய மருடதாசண வைபவல்களைக்‌ 
ண்டு மடழலாம்‌ என்னும்‌ காதல்‌ எங்கும்‌ மண்டி எழுக்கத. 
உஸ்பெத்த பயன்‌ இன்றே பெற்றோம்‌ என உள்ளம்‌ சளித்‌ 
சர்‌ முதல்‌ அனைவரும்‌ பச நெருல்ர்‌. மகளிரும்‌ மைந்தரும்‌ 
பசொகை தொகையாகத்‌ இரண்டு வக்தினர்‌. அலல்காசற்களும்‌ 
ாவாசங்களும்‌ யாண்டும்‌ பேருவகையுடன்‌ பெருஓ நிமிர்ர் சன. 
அபிடேகத்திற்கு வேண்டிய மல்கலப்‌ பொருள்கள்‌ யாவும்‌ அணி 
பணியாக மணிமண்டபத்தில்‌ நிறைக்திருக்கன. அருமறைகள்‌ 
கறயோய அந்தணர்‌ குழாங்களுடன்‌ வசிட்ட முனிவர்‌ வந்தார்‌. 
பாணிகையுள்‌ புகுக்கார்‌. 1 மன்னர்‌ பிசான்‌ என்‌ இன்னமும்‌ 
ஸாலவில்லை ?*? என்று மறுஇ எண்ணி, அருகே நின்ற சமர்‌ இரனை 
ீராக்கனார்‌. “நாழிகை அூன்றதே ! அரசைக்‌ காணோமே? 
அறைத்து வருக ?? என்றார்‌. கைகேசி மனையை நோக்‌” மதந்திரி 
விமைந்து சென்றான்‌. ஆசா.॥ வாசலை யடைக்கான்‌? தாஇயர்க 
ளிடம்‌ மொழிக்தான்‌; அவர்‌ புகுர்‌.அ புலக்‌ கைகேசி விரைந்த 
(ீராவக்து 2 இராமனை இங்கே அழைத்து வருக?” என்றாள்‌. 
ரிிலமை தெரியாமையால்‌ ௮௪ கட்டா போலும்‌ என்று உள 
படழ்ர்‌ தமீண்டான்‌.அர்‌கப்புசச்சதை யடைர்‌ அ இசாமனை வணகங்‌இ 
உற்றதை யுபைத்தான்‌. அங்கே குதூகலதக்தோடு குழுமியிருக்த 
கூட்டச்தை யெல்லாம்‌ விட்டு ௮க்கோமகன்‌ விரைக்தெழுர்‌.து 
(சசர்மிசேேறிக்‌ கைகசி அரண்மனைக்கு வக்கான்‌. எழுபடிக்கட்டு 
கையும்‌ கடந்து உள்ளே புகுக்கான்‌? கர்தையைக்‌ காணோமே : 
என்று அங்கும்‌ இங்கும்‌ சயங்‌இ நோக்இனான்‌. கோக்கவே உள்ளே 
பிருர௫ கைகே9 எஇிசேவந்தாள்‌. வசவே அவளடியில்‌ விழுக்‌ 
பணிர்தெழுக்அு வாய்புதைத்‌.து இவன்‌ வணங்‌ நின்றான்‌.) அழகு 
சிவம அன்பு கனியப்‌ பணிவுடன்‌ கின்‌ த இக்‌ குலமகனைக்‌ கண்டும்‌ 
ஐரு இறி.அம்‌ இசங்காமல்‌, **இசாமா / பதன்‌ அசை அள 
8 தவவேடம்‌ புனைக்த பதினான்கு வருடம்‌ வனவாசம்‌ 
செய்யவும்‌ உன்‌ தக்‌தை உத்தரவு செய்இருக்‌இருர்‌? கேசே சொல்‌ 
ஸல்‌ டக்‌ க கூறி.விடுத்தார்‌ * என்னு அப்‌ படு£லி யாம்‌ 


கூசாமல்‌ கேசே கூறி கின்றாள்‌. [கேட்ட குலமகன்‌ வாட்டம்‌ 
யாதமின்றி) * அம்மா? அய்யா கட்டளை என்று சொல்வானேன்‌? 
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தாங்களே சொன்னாலும்‌ கான்‌ தட்டிவிடுவேனா ? தாய்வார்‌.சைத 
கேளான்‌ என்று என்மேல்‌ இவ்வளவு சந்தேகம்‌ கொள்ளலாமா ? 
தாங்கள்‌ காலால்‌ இட்ட பணியை நான்‌ தலையால்‌ செய்வேன்‌ 7 
தங்கள்‌ மனம்போல்‌ வனம்‌ போகின்றேன்‌) விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டேன்‌ ?? என்னு இரண்டு கரங்களையும்‌ சசெமீது கூப்பித்‌ 
தொழுதுவிட்டு மீண்டுவக் தான்‌. தலைவாசலையடைக்கஅம்‌ 
சுமர்‌இரன்‌ நிகழ்ந்ததையறிக்து கெஞ்சம்‌ அடித்தான்‌. இவன்‌ 
ஈகைமுகத்தஞாய்க்‌ தன்‌ தாயாலய கோசலையசண்மனையையடைக்‌ 
தான்‌. முடிபுனை கோலத்துடன்‌ தனது அருமைத்‌ இருமகன்‌ 
தன்பால்‌ வருவான்‌ என்று அன்பால்‌ ௨௫௫ ஆவலோடு இருக்க 
அத்தாய்‌ இச்சேயைக்‌ கண்டதும்‌ “ஐயா! என்னே?” என 
ஏங்‌க்‌ கேட்டாள்‌. இவன்‌ உற்றதை யுசைத்தான்‌. அவள்‌ 
உள்ளம்‌ பதைக்‌. உருண்டு புசண்டாள்‌. தெளிக்செழுர்தாள்‌. 
பிராண காயகனிடம்‌ பிள்ளையைக்‌ காட்டுக்கு ௮னுப்பா தருளும்படி. 
கேட்கவேண்டும்‌ என்று வேட்கை மூண்டு விரைந்து வந்தாள்‌. 
கைகேசி அரண்மனைக்குள்‌ புகுந்தாள்‌. அயர்ந்து க்கும்‌ 
அசசைக்‌ கண்டாள்‌. அலறி விழுந்தாள்‌. **.! தெய்வமே!?? 
என்று அழுது தவித்தாள்‌. அக்தப்புசத்தில்‌ நிகழ்க்க இந்த 
அழுகையொலி வெளியே பசவிய௫. ௮௪௪ குழாங்கள்‌ இகை,ச்‌ 
(சன. முடிபுனை மண்டபத்‌.இல்‌ கடிகையை ௪ இர்‌ கோக்‌இயிருக்க 
வ௫ூட்டர்‌ வியைக்கெழுர்‌.துவக்தார்‌. ௮அசசணுடைய அவல நிலையை 
கோக்‌இக்‌ கவலைமீதார்ர்து கைகேசியைப்‌ பார்த்து, “என்னே 
நிகழ்க்தஅ??? என்னார்‌. அவள்‌ உண்மையைச்‌ சொன்னாள்‌, 
முனிவர்‌ உள்ளே மூனிச்தார்‌. தம்‌ கைகளால்‌ ச௪௪,கனை மெள்ளத்‌ 
,கடவிக்‌ தண்ணிர்‌ தெளிச்‌.சத்‌ தெளியச்‌ செய்தார்‌; அதன்‌ 
பின்பு கைகேசியை அன்போடு பார்த்து, * அம்மா! அசசுபடுக்‌ 
அயர்‌ கண்டு அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌ $ உங்கள்‌ மனம்‌ போன 
படியே பேசலாகா.ஐு.; இசாமனை வனம்‌ போ என்று மீங்கள்‌ 
வாய்‌ இிறக்து சொன்னது, வையமெல்லாம்‌ உயிர்‌ போக என 
ஊன்றி வைதபடியாம்‌ ?? என்னு முனிவர்‌ இவ்வா௮ு சொல்லவே, 
சசரதன்‌ ஐயோ?” என்னு அவறி விழுர் தான்‌?) இசாமனைக்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போகும்படி. உத்தசவிட்டிருப்பதை முணிவர்‌ வாய்‌ 
மொழியால்‌ இப்பொழு அதான்‌ அறிக்தான்‌ ஆதலால்‌/வெப்பமும்‌. 
வெகுளியும்‌ மண்டி ஆவேசத்துடன்‌ .எழுக்து கைகேசியைக்‌ 
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மத்த கோக்‌, “அடி படு பாவி என்‌ உயிஸாக்‌ கொடுவனதி 
ம்னு அனுப்பி விட்டாயா? ஆ. ஞடி.கேடி.777 என்னு சூலை 
வடித்தான்‌. கொதித்து வைதான்‌. அங்கக்‌ கொதிப்பொலிகள்‌ 
னுடைய உயிர்த்‌ அயசறங்களை. உணர்த்தி கித்இன்றன. 
படியில்‌ வருவன காண்க. " 

உங பிடன்‌ கெஞ்சம்‌ கணிவாய்க்‌ கனிவாய்‌ விடம்கான்‌ கெடுகாள்‌ 
1 ஸ்டேன்‌ அதனால்‌ நீயென்‌ னுயிசை முதலோ டுண்டாய்‌ / 
பண்டே எரிமுன்‌ உன்னைப்‌ பாவீ / தேவி யாகக்‌ 

/யாண்டேன்‌ அல்லேன்‌ வேர்‌ கூற்றம்‌ தேடிக்கொண்டேன்‌. 


வபுதிக்குங்‌ கண்வே றில்லா வெங்கான்‌ என்கான்‌ முளையைச்‌ 
பிக்கும்‌ வினையால்‌ ஏகச்‌ சூழ்வாய்‌ / என்னப்‌ போழ்வாய்‌ / 
பிக்கும்‌ காணாய்‌ / மாணாப்‌ பாவி இனியென்‌ பலவுன்‌ 
பழத்தின்‌ நாணுன்‌ மகற்குக்‌ காப்பின்‌ காணாம்‌ என்றான்‌. (2) 


மில னே பலவும்‌ பகர்வான்‌ இரங்கா தாகர கோக்டுச்‌ 

வான்னேன்‌ இன்றே இவளென்‌ தாரம்‌ அல்லள்‌ து.றக்தேன்‌ ; 

பணை யாவான்‌ வருமப்‌ பரதன்‌ தனையும்‌ மகனென்‌. 

யல்மீனன்‌ மூனிவா / அவனும்‌ ஆகானுரிமைக்கென்றான்‌. (8) 
(ஈகர்‌ நீங்கு படலம்‌, 48-50) 


தசச,சணுடைய மனக்கொதிப்பையும்‌ னெக்‌ குறிப்பையும்‌ 
வெளிப்படுத்தி வக்திருக்கும்‌. இக்க உசைகளின்‌ உருவல்களை 
கவன்றி கோக்க அவன்‌ உயிசடைக்துள்ள தயசகிலைகளை யுணர்க்‌அ- 
கொள்ளவேண்டும்‌. 


மை 2சியினுடைய கொடிய மனசிலையை முடிவாகக்‌ 

செரி. அகொண்டேன்‌ என்பான்‌, * கண்டேன்‌ கெஞ்சம்‌ '? என்‌ 

(ரன்‌, கினைப்பின்‌ வேகம்‌ தெரிய வினைச்சொல்‌ முன்‌ வந்தது. 

முன்னமே காணாமல்‌ போனேனே என்னும்‌ கழிவிசக்கம்‌ இதில்‌ 
சமர றுன்ளமை காண்க. 

“கனிவாய்‌ விடம்‌ என்த. இதழ்‌ ஊறலை. அக்க அசசபான 

௪ அவன்‌ உண்டு வக்க நிலையைக்‌ கனிவு ஆய்‌ என்ததனால்‌ 

கொள்லலாகும்‌.  கனிவு--ம௫ழ்ச்௪, களிப்பு, 


பன த ட 
பசய்‌ உருஇப்‌ பரு மருவிவக்அுள்ளபடியை ம.முஇ 
ட்ப] மன மீவ்தனையோடு வெறுத்து உமைத்த படியிது. 
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இந்த கிலையிலும்‌ அவளது வாயழெடுபட்டுக்‌ கனிவாய்‌. 
என்றான்‌. கனி--கொல்வைப்பழம்‌. இனிமை குனியச்‌ சுவைத்த 
சுவை இன்னமும்‌ கெஞ்சை விட்டகலாமையால்‌ இன்னவாறு மன்‌ 
னன்‌ வாய்மொழி வஞ்சமின்‌ வி வெளிவச கேர்க்த.து. 
கனிவாய்க்‌ கனிவாய்‌ என்ததிலுள்ள சொல்லின்‌ கனிவை 
உள்ளம்‌ கனிய ஊன்றிக்‌ காண்க. 

மணம்‌ புசிக்த நாள்‌ முகலாக இணைபிரியாது இது காறும்‌ 
ஸரகர்ச்‌.து வர்‌ துள்ளமையால்‌ “நெடு காள்‌ உண்டேன்‌ ?” என்றுன்‌. 
அன்னு இசவு மட்டும்‌ கனிவாய்சாடி அங்கு வசாஇருக்கால்‌ இந்த 
இழவு வக்இிசாதே!! 

1 வாலெயி௮ ஊறிய ரீரைப்‌ பாலொடு தேன்கலந்த தாக மால்‌ 
1கொண்டு நான்‌ மயல்‌ யுண்டேன்‌ ; அதற்குப்‌ பதிலாக என்‌. 
ஆருயிசை அடியோடு 8 உண்டு தொலைக்கன்ருயே! என்பான்‌, 
“என்‌ உயிரை முகலோடு உண்டாய்‌!!! என்றான்‌.  இறக்த 
காலத்தால்‌ குறித்தது இதக்துபடுதலை உறுதியாக நினைந்து. 
முதல்‌ என்ற இசாமனையும்‌ குறிக்கும்‌. ] குலமுகலாகவும்‌ மழு 
முதலாகவும்‌ அவனை இவன்‌ கருஇயுள்ளமையும்‌ அறிக,(அமிர்தம்‌ 
என்று உண்டேன்‌ அது இன்று ஈஞ்சாய்‌ என்னைக்கொன்று 
காசப்படுத்‌.அ௫ன்றதே என்பான்‌ “விடம்‌?! என்றான்‌."! 


பாவி! உன்னை சான்‌ தேலியாகக்‌ கொண்டேன்‌? 8ீ என்‌ ஆஸி 
போக்கும்‌ எமனாய்‌ கின்றாய்‌! கொண்ட என்மே லன்றி உன்மேல்‌ 
யாதும்‌ குறைகூற வழியில்லை என்று இறுஇயில்‌ நெஞ்சம்‌ குமிறி 
உசைக்தான்‌. 

கலியாணச்‌ சடங்கில்‌ அக்னி சாட்சியாக மனைவியைக்‌ 
கைப்‌ பிடித்தல்‌ வழக்கம்‌ ஆதலால்‌ அக்தப்‌ பழைய நிலைமையை, 
நினைவு கூர்க்‌ துழைக்து எரிமுன்‌ கொண்டேன்‌ என்றுன்‌. 


ட வேறு ஓர்‌ கூற்றம்‌ என்தது என்றும்‌ கிலையான கூற்றுவன்‌ 
ஒருவன்‌ இருக்கக்‌ கொலைகாரியான உன்னை கானே வளியத்தேடி௰்‌ 
கொண்டேனே ! என்றவாு. கொடிய எமனே கைகே? என்னும்‌, 
பேசோடு பெண்ணுருவம்‌ கொண்டு என்‌ கண்ணுரருவை யிழக்து 
ரான்‌ கடி அமுடியும்படி இங்கே குடி. புகுக்துள்ளான்‌ என்பதாம்‌. 
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1. ட விழிக்குக்கண்‌ வேறு இல்லா என்த விழித்து எதிர்‌ 
4௫ம்‌ மனித சஞ்சாசம்‌ யாதும்‌ இல்லாச என்றவாறு. சண்ட 
வட பெல்லாம்‌ குன்றும்‌ மாமும்‌ கொடியும்‌ செடியும்‌ புதர்களும்‌ 
பைதிுக்குமேயன்றி மனிக வாழ்க்கை மருவியிசா.து.௮,கலால்‌ 
உடடடின்‌ நிலமையை இங்கனம்‌ காட்டியருளினார்‌. 

விழித்‌. சோக்ய இசையெல்லாம்‌ வெப்பமே மிகுக்‌ அள்ள 
வடிய கானகத்துக்கு இனிய அ௮சசளெங்குமரனை எப்படி. மனம்‌ 
உப! இப்பாதகி அனுப்பினாுளோ.! என்னு பரிதபிக்த படியில. 

காட்டின்‌ கொடுமையும்‌ வன்மையும்‌ தெரிய வெங்கான்‌ 
ப பழுன்‌ பிள்ளையின்‌ இனிமையும்‌ இளமையும்‌ அருமையும்‌ 
விவ, ணகவும்‌ உணச என்‌ கான்முளை என்றான்‌. கால்நுளே-- மகன்‌, 
உ டக... வழி முறையில்‌ முளைத்‌.து வருவ என்பதாம்‌. முளை 
௮ அன்பு வாசகமாய்‌ இளமை சுட்டி கின்றது. “என்‌ குலக்‌ 
ஒமமமெல்லாம்‌. மூலமுளையாயுள்ளதைச்‌ சமூலமாகக்‌ இள்ளித்‌ 
அ எ.றின்றுளே ! என்னு இங்ஙனம்‌ அடி த்‌ இருக்கன்றான்‌. 


சுழிக்கும்‌ வினை என்றது தர்திமமாகத்‌ தன்னிடம்‌ வசம்‌ 
வபர்கியிருக்கும்‌ வஞ்சகச்‌ செயலை. அவளத சூற்ச்சி, மன்னன்‌ 
உடிமைப்‌ பிளந்து சச்‌. வதை செய்‌துள்ளமையால்‌ **சூற்வாய்‌! 
வனிளப்‌ போற்வாய்‌!!” என்றான்‌. 

(அள்ளச்‌ அடிக்கப்‌ பிள்ளோயைக்‌ இருகயெறிர்‌.அ, புருடனைக்‌ 
கொல்லும்‌ பொல்லாப்‌ பத என்பான்‌ “மாணாப்‌ பாவி!” 
ண்றான்‌. மாண்பு ஏஅமில்லாக கொடிய இயள்‌ என்பதாம்‌ 

உள்ளம்‌ தவித்து உணர்வு நிலைகுலைகது பல பல புலம்பி 
மனமும்‌ வாயும்‌ சலித்த முடிவில்‌ முடிவாக வெறுத்‌ அப்‌ படு பாவி! 
உஸ்‌ தாலியை அறுத்த உன்‌ மகண்‌ கையில்‌ காப்பு காணாகச்‌ 
ஈட்டிக்கொள்‌ என்று கனன்று இட்டிக்‌ கடிஈ்அ அடித்தான்‌. 


, *இனி பல என்‌? உன்‌ கழுத்தின்‌ காண்‌ உன்‌ மகற்குக்‌ 
காப்பு காண்‌”? என்றதில்‌ ௮சசனது உள்ளக்‌ கொடப்பையும்‌ 
உயிர்ச்‌ சலிப்பையும்‌ ஊன்றிப்‌ பார்க்க. 

“கைகேசி ! உன்‌ மகனாயை பசதனுக்குப்‌ பட்டம்‌ கட்டுதற்கு 
ஈல்லமான்‌ பார்த்து சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ மங்கலக்‌ குறியாகக்‌ கையில்‌ 
காப்புக்‌ கட்டவேண்டுமே, அ.தழ்கு வேற மஞ்சட்‌: கயிறு தேட. 
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வேண்டா; உன்‌ கழுத்திவுள்ள தாலியை அத்தே சுட்டி௰்‌ 
கொள்ளலாம்‌?” என்னு இல்கனம்‌ கடுத்அ முடித்தான்‌. தனக்கு 
மூடிவு விசைக்அள்ளதென்பதை இவ்வா முடி.க்‌.அக்‌ காட்டியிருக்‌ 
இருன்‌ 

என்‌ மகன்‌ வனம்‌ போனமையால்‌ நான்‌ இனி உயிசோ 
டிசேன்‌; செத்தே போவேன்‌ 9) நீ முண்டையாயிருக்து மூடு 
யசசரளுக என்றபடியி. இப்படி வெப்பமோடு சொல்லிவிட்டு 
அயலே கின்ற வசிட்டசை அசசன்‌ பார்‌த்தான்‌? கம்மை கோக்க 
வார்த்தையாடத்‌ தொடல்கனமையால்‌ அவர்‌ .ஆர்த்தியுடன்‌ 
அருகு கெருங்‌இ உருகி நின்றார்‌. இவன்‌ மற மொழிந்தான்‌. 

எ மூனி காதா! வெய்யலளான இக்கைகே என்‌ மனஸி 
யல்லள்‌; இவள்‌ வயித்தில்‌ பிறக்கு பாதனும்‌ எனக்கு மகன்‌ 
ஆகான்‌; கான்‌ இறக்த பின்பு தகனநிலை முதலிய அபசக்கிரியைகள்‌ 
யாதொன்றும்‌ அவன்‌ எனக்குச்‌ செய்யக்கூடான?? என்று 
சொல்லி முடித்து மெல்லத்‌ திரும்பினான்‌. அப்பொழுஅ.தான்‌ சன்‌ 
பக்கத்தே கண்ணிர்‌ சோசக்‌ கருகுதழிக்இிருக்க கெளசலையைக்‌ 


கண்டான்‌. ஈது கோசலா!?? என்று அவள்‌ கையைப்‌ பிடிது 
மார்பில்‌ வைச்‌.ஐக்கொண்டு மன்னன்‌ விம்மி விம்மி அழுதான்‌. 
“ஐயோ 1 என்‌ கண்மணியான இசாமன்‌ என்னைக்‌ காணாமல்‌ 


போனானே ! உன்னையாவ.அு வக்‌.து கண்டானா ? இப்பொழு. 
எங்கே யிருக்கருன்‌? கான்‌ அயர்ந்து இடக்கும்பொழுத 
எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அவனைக்‌ கூப்பிட்டு இக்சப்‌ பாத என்ன 
(வார்த்தை சொன்னாளோ ? தெரியகில்லையே ! அந்தோ! அம்சச்‌ 
சுகுண அக்தசன்‌ சந்தையில்‌ என்னைக்‌ குறித்து எண்ண கிளைம்‌ 
தானோ? ஆ! எனது இன்னுயிர்‌ சிஸ்‌லயும்‌ இன்னா உயிர்‌ போக 
மாட்டாமல்‌ இன்னலு௮றுன்;தே! அன்னோ 2 ஈதென்னே?! 
என இன்னவா௮ு மன்னன்‌ புலம்பி மறத்‌ தவித்தான்‌. 

தன்‌ சேயை வனம்‌ போகும்படி. செய்‌அள்ள உத்தவை 
மாற்றியருளும்படி காயகனை வணம்க்‌ கேட்டு இணங்கச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்னு மனக்துடித்த வந்த கோசலைக்கு. இப்பொழு 
தான்‌ இசவு நிகழ்க்‌இருக்கும்‌ கிலைமை நேரே தெரிய வத்த: 
மாற்றவள்‌ செய்த சதியால்‌ மன்னன்‌ ஏமாற்றம்டைக்து முனு 
இன்னான்‌ என அதிக்து அவள்‌ உருயெழுனு உள்ளல்‌ ஞூழைச்ப! 
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க உமைகளானும்‌ ஆசத்‌ தழுவி அரசை யெடுச்‌.அ.த்‌ சன்‌ மடி.மீதா 
ஈயை வைக்கத்‌ தடவித்‌ தேற்றினாள்‌. அக்கு அறபுக்‌ 
பாரியின்‌ உழுவலன்பையும்‌ உயர்‌ ருண கிலையையும்‌. நினைக்கு 
சிவமகா. அரசன்‌ கெஞ்சமுருனொன்‌. அவள திருமுகத்தை 
மனி.எ. நோக்கினன்‌. “புண்ணியவதஇியான உன்னை மதக்கு 
, பபளியான இக்கொடு நீலியிடம்‌ சடுல்‌ காதல்‌ கொண்டு நெடும்‌ 
வலமாக நான்‌ செய்அவக்த பாவப்பலனை இன்னு அணுபனில்‌ 
மன்‌ கோசலா! ?? என்னு குமிறி யழுதான்‌. அவள்‌ 
சுழுகையை அமர்த்தியும்‌ ஆற்று அ புலம்பினான்‌. “உண்‌ இரு 
ஐபிற்கில்‌ பிறக்க அக்குலமகனை ஒரு கணமும்‌ பிரிந்து சான்‌ 
உரிர்தரித்திேன்‌!? என உருண்டு க.கறினன்‌. இராமனை எண்ணி 
ண்ணிக்‌ கண்ணிர்‌ சொரிந்து மன்னன்‌ மறுப்‌ புலம்பியன 
உலுக்க மிசவுடையன. அக்கு அவல நிலைகளை அடியில்‌ வரும்‌ 
ஈுி/ளில்‌ காண்க. 


இராமனை நினைந்து தசாதன்‌ புலம்பல்‌. 


உ ணும்‌ நீராய்‌ உயிரும்‌ ஓரரகக்‌ கியா கின்றேன்‌ 

ட படணும்‌ நீர்கான்‌ மறையோர்‌ எரிமுன்‌ நின்மேற்‌ சொரிய 
ணும்‌ நீராய்‌ வந்த: னல மகனே? வினையேற்கு 

உணும்‌ நீராய்‌ உதவி உயர்கான்‌ அடைவாய்‌ என்றான்‌ ; (7) 


பபமாண்‌ அரசைப்‌ பலகால்‌ பழுவாய்‌ மழுவால்‌ எறிவான்‌ 
ரிடைமா வலிதான்‌ அனையான்‌ வில்லால்‌ ௮௫/௰ஈ வல்லாய்‌ 7 
சிற பா மகுடம்‌ புனையென்‌ றுரையா வுடனே கொடியேன்‌ 
ச பா மகுடம்‌ புனையத்‌ தந்தேன்‌ அக்தோ 7 என்றான்‌ ; (2) 


* முக்காரய்‌ உருவம்‌ மனமும்‌ கண்ணும்‌ கையும்‌ செய்ய 

(பொறு ச்சாய்‌ பொறையே இறைவன்‌ (/சகூன்றெரித்‌் தபோர்வில்‌ 
யமக்தாய்‌ தமியேன்‌ என்னா தென்னை யிம்கரப்‌ பிடையே 
வயத்மாய்‌ இனிகான்‌ வாணாள்‌ வேண்டேன்‌ வேண்டேன்‌ 


என்றான்‌ ; (52 


(இபான்னின்‌ முன்னம்‌ ஒளிரும்‌ பொன்‌ ளே 7 புகின்‌ புகழே 7 
புசின்னின்‌ பின்னும்‌ வரிவிற்‌ காசா! மெய்யின்‌ மெய்யே 7 
என்னின்‌ முன்னம்‌ வனநீ யடை.ச.ல்‌ கெளியேன்‌ அல்லேன்‌ 
உன்னின்‌ மான்னம்‌ புகுவேன்‌ உயர்வா னகம்யான்‌ என்றான்‌ ; 
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கெகுதற்‌ கொத்த கெஞ்சும்‌ நேயத்தாலே ஆவி 
உகுகற்‌ கொத்த வுடலும்‌ உடையேன்‌ உன்போல்‌ அல்லேன்‌ 
தருதற்‌ கொத்த சனகன்‌ தையல்‌ கையைப்‌ பற்‌.றிப்‌ 
புகுத.ற்‌ கண்ட கண்ணால்‌ போகக்‌ காணேன்‌ என்றான்‌. (5) 
எ.ற்றே பகர்வேன்‌ இனியான்‌ என்னை உன்னிற்‌ பிரிய 
வற்றே உலகம்‌ எனினும்‌ வானே வருந்தா தெனினும்‌ 
பொற்றேர்‌ அரசே / தமியேன்‌ புகழே / உயிரே / உன்னைப்‌ 
பெற்றேன்‌ அருமை அறிவேன்‌ பிழையேன்‌ பிழையேன்‌என்றான்‌: 
அள்ளற்‌ பள்ளப்‌ புனல்சூழ்‌ அகன்‌மா நிலமும்‌ அரசும்‌ 
கொள்ளக்‌ குறையா நிதியின்‌ குவையும்‌ முதலாம்‌ எவையும்‌ 
கள்ளக்‌ கைகே?ிக்கே உதவிப்‌ புகழ்கைக்‌ கொண்ட 
வள்ளற்‌ மனமென்‌ னுயிரை மாய்க்கும்‌ மாய்க்கும்‌ என்றான்‌; (7) 
ஒலியார்‌ கடல்சூழ்‌ உலகத்‌ துயர்வானிடை நாகரினும்‌ 
பொலியா நின்றார்‌ உன்னைப்‌ போல்வார்‌ உளரோ? பொன்னே / 
வலியா ர௬டையா ரென்றான்‌ மழுவா ஞடையான்‌ வரவும்‌ 
சலியா நிலையா யென்றால்‌ தவிர்வார்‌ உளரோ? என்றுன்‌ ; (8) 
கேட்டே யிருக்தேன்‌ எனினும்‌ இளர்வான்‌ இன்றே யடைய 
மாட்டே னாக லன்றோ வன்கண்‌ என்கண்‌ மைக்கா 7 
காட்டே யுறைவாய்‌ நீயிக்‌ கைகே சியையும்‌ கண்டி௰்‌ 
நாட்டே யுறைவேன்‌ என்றால்‌ ஈன்றென்‌ தன்மை என்றான்‌; (9) 
மெய்யார்‌ தவமே செய்துன்‌ மிடல்மார்‌ பரிதிற்‌ பெற்ற. 
செய்யாள்‌ என்னும்‌ பொன்னும்‌ கிலமாதென்னும்‌. இருவும்‌. 
உய்யார்‌ உய்யார்‌ கெடுவேன்‌ உன்னைப்‌ பிரியின்‌ வினையேன்‌. 
அய்யா கைகே சியைநே ராகேனோகான்‌ 7 என்றான்‌ ; (1௦) 
பூணா ரணியும்‌ முடியும்‌ பொன்னா .சனமும்‌ குடையும்‌ 
சேணார்‌ மார்பும்‌ இருவும்‌ தெரியக்‌ காணத்‌ திரிவேன்‌ 
மாணா மரவற்‌ கலையும்‌ மானின்‌ தோலும்‌ அவை கான்‌ 
காணா தொழிகதேன்‌ என்றால்‌ நன்றாய்த்‌ தன்றோ கருகும்‌. (11) 
(கர்‌ நீங்குபடலம்‌, 56-66) 
பூத்த சோகத்தால்‌ பரிதபித்‌.அப்‌ புலம்பிக்‌ தசசதன்‌ பட்‌ 
டுள்ள அயரநிலைகளை இப்பாகுரங்களில்‌ ஊன்றியுணர்க்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. உள்ளத்‌ அன்பங்களை யுணர்த்தக்‌ சவி இங்கே தன்ன 
லோசையில்‌ சொல்லைக்‌ தொடுத்‌ இருக்‌கருர்‌. தொடையும்‌ ஈடை 
யும்‌ சொல்லும்‌ பொருளூம்‌ உடையவனுடைய உயிர்க்கலக்க ங்களை 
வெளிப்படுத்‌” பாரும்‌ அளிசெய்தய2 ஒனிசெய்து கிற்இின்றன. 
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ட கண்ணும்‌ நிசாம்‌, உயிரும்‌ ஒழுக?” என்றதில்‌ என்ன 
பொருள்கள்‌ மருவி உள்ளன ? எண்ணி யதியுங்கள்‌. வெம்‌ 
வண்பமாயிருக்கால்‌ உயிர்‌ இடிக்து மடிக்அுபோம்‌ 7 இல்கே உழுவ 
வன்பு தழுவியுள்ளமையால்‌ கண்ணும்‌ உயிரும்‌ சீசாய்‌ உ௫ஒ 
றக கேர்க்கன என்க. 

“*நீசாளமாயுருக உள்ளன்பு தக்‌.௪.அம்‌ 7" (காயுமானவர்‌) என 
வ்‌.துள்ள அம்‌ இங்கே இக்‌.இக்க வுரிய,அ. 

கணக்‌ தோறும்‌ உயிர்‌ தேய்ர்‌அ மாய்க்‌அ போய்க்கொண்டே | 
பிருத்‌.கலான்‌, ** ஓழுகக்‌ கழியா கின்றேன்‌?” என்றான்‌. அழியா 
வாய்மையுடைய அசசனஅ உயிர்‌ அழிக்‌அ கழிக்‌ த ஓழிர்தபோ 
ரம்‌ கிலைமையை உணர்ந்து வருக்தி உரைத்த படியிது..! 

மண்ணும்‌ நீர்‌ என்ற இசாமன அபிடேகக்இற்காகக்‌ 
உங்கை மு.கலிய நஇகளிலிருக்‌.அ கொண்டு வந்துள்ள. இர்ச்சங்களை. 
ண்ணுசல்‌-- கழுவுதல்‌. 

மனிதர்‌ இறக்கும்‌ சமயத்தில்‌ உயிர்‌ உடலை விட்டு விரைவில்‌ 
"ிபாகாமல்‌ ஊச௫லாடி உயிர்ப்பு உளர்‌ தகொண்டு இடக்கால்‌ அவ 
நக்கு மிகவும்‌ அன்புடைய உரிமையானவசைக்‌ கொண்டு பாலே 
ஸம்‌ 8ீசேனும்‌ வாயில்‌ ஓழுக்கச்செய்வர்‌; அங்கம்‌ ஒழுக்இன்‌ 
அல்வுயிர்‌ வேதனையின்‌றி விசைக்கு சீல்‌இவிடும்‌ என்பது கரும்‌. 
அச்சு உலக வழக்கக்தை நினைவு௮க்தி, “மண்ணும்‌ ரீசாய்‌ வச்ச 
புனலை மகனே! எனக்கு உண்ணும்‌ நீசாய்‌ உதவி?" அதன்‌ மின்‌ 
ணர்‌ பே என்னு மனம்‌ சசற்அ மொழிக்தான்‌. 

இறந்த பின்னர்த்‌ சந்தையைக்‌ குறித்து க்‌ இமக்‌ இரியை 
பில்‌ மைக்கர்‌ என்னோடு இறைக்கும்‌ சண்ணீசையும்‌ இவ்வுண்ணீர்‌ 
அறிக்குமாயினும்‌, முன்னைய பொருளே மிகவும்‌ இதந்த ; மண்‌ 
னன்‌ வண்ணியதஅம்‌ அதுவே. 

இராமையா! உன்‌ உடல்‌ கழுவ வச்ச 8ீசால்‌ என்‌ உயிசைக்‌ 
கலி விட்டுப்‌ போ என்னு கண்ணிர்‌ விட்டு மன்னன்‌. கதறி 
ப ல்கிருன்‌! மகனே! என்ற வாசகம்‌ அன்பு கனிந்து அகரமுத௬௫ 
ல்க்தத 

கான்‌ கருஇயடடி. தனது. அருமை மகன்‌ மணி மகுடம்‌ 
புரிலக்மு புரியனேயில்‌ வித்திருக்கும்‌ அற்புதக்‌ காட்டியைக்கண்டு 
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மழும்‌ பாக்யம்‌ தனக்கு இல்லாமல்‌ போயதே என்னு உள்ளே 
கொக்கு கொள்ளூன்றான்‌ ஆதலால்‌ வினையேன்‌ என்முன்‌. 
இடையே பாலனைப்‌ பிரிக்து கான்‌ இவ்வானு சாக நேர்ந்த என்‌ 
இவினைப்‌ பயனேயாம்‌ ; இதற்கு வாய்‌ புலம்பி வருந்தி என்செய ? 
என்பதாம்‌. 

உயர்கான்‌. என்ற குளிர்‌ பூம்பொழில்களுடைய இனிய 
"வனம்‌ என்றவா௮ு. சுகுமாசனான இவன்‌ வனம்‌ போனாலும்‌ 
அங்கே சுகமாயிருக்கவேண்டுமே என்னும்‌ ஆவலால்‌ மொழிக்கு 
ஆர்வ மொழி யி.௮. 

இழக்க காடும்‌ இசாமன்‌ புகுந்தால்‌ ௮௮ உயர்க்‌,௪ கானக 
மாய்ச்‌ றந்து விளங்கும்‌ என்ப தொனிக்குதிப்பு. 

'இன்னவாறே மூன்ன முள்ள ப)்‌.அுக்‌ கவிகளிலும்‌ மன்னணு 
னுடைய மறுக்கங்களைத்‌ தனித்தனியே படித்தப்‌ பொருட்‌ 
குறிப்புகளை அனித்து அறிக்துகொள்க. உரைவசையின்‌ விரியு 
மென்தஞ்சி விடுஎன்தேன்‌. பின்னே நிகற்க்‌ தள்ள கதையைச்‌ 
தொடர்து காண்போம்‌. 


இவ்வண்ணம்‌ புலம்பிகின்‌றதபொழுது அதிசோகமுடையனாய்‌ 
மன்னன்‌ மதிமயங்னொன்‌. அக்கிலைமையைக்‌ கண்டு கோசலை 
கெஞ்சம்‌ பதறி அலறி அழுதாள்‌. வூட்டர்‌ விசைர்து வர்‌. 
,க௫ச,சன்‌ நெற்றியைப்‌ பிடித்‌. அக்கொண்டு, :* அரசே! அசசே! 7? 
என்று மறு அழைத்தார்‌. மன்னன்‌ கண்ணை விழித்து மெல்ல 
கோக்இனான்‌. 

டிசபோ! மங்கள்‌ யா.தும்‌ வருக தவேண்டா$) இசாமனைக்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போகாதபடி கான்‌ நிறுத்‌இவிடுேன்‌; குருமொழி 
மறுக குணலைன்‌ அதலால்‌ எண்‌ வார்த்தையைக்‌ தட்டாமல்‌ 
கேட்டு ஓங்கேயே தங்‌ஓ நிற்பான்‌. உள்ளஙல்கலங்‌இ நிங்கள்‌ 
உரையா இருங்கள்‌ 1! என முனிவர்‌ ௨௮,இ கூறினார்‌, அதனைக்‌ 
கேட்டு ௮ச.௪ன்‌ இதி.து தேதுதலடைக்தான்‌ ; முனிவரை இனி 
கோக்‌, கருகாத! என்‌ குலச்‌ கொழுக்தைக்‌ கொண்டு வர்‌.௮ 
விறவீர்களா ? விடைர்‌.அ போங்கள்‌ ?” எண்று விடைகொடுத்தான்‌. * 

அவர்‌ வெளிய போனார்‌. போகவே இசாமனையே கினைக்து 
கொண்டு ௮ச௫௪ன்‌ உயிர்‌ மயங்‌னொன்‌. மாதவர்‌ உரையால்‌ 
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கொஞ்சம்‌ அகசவடைக்‌ அ இடக்கு சிலையை அடியில்‌ வரும்‌ கவியில்‌ 
காண்க. 


**முனிவன்‌ சொல்லும்‌ அளவில்‌ ௫1: புங்கொல்‌ 2 என்‌ ரசன்‌ 
தனி கின்‌ றுழல்தன்‌ னுயிரைச்‌ 2002 ககைவான்‌ 
புனி கன்‌ போனால்‌ இவனால்‌ போகா தெரிவான்‌ என்னா. 

_மனிதன்‌ வடிவம்‌ கொண்ட மனுவும்‌ தன்னை மறக்‌ காண்‌, எ3 


உ மூனிவர்‌ மொழியிலேயும்‌ பூசண ஈம்பிக்கையில்லாமல்‌ இவன்‌ 
அலமக்அள்ளமை இதில்‌ அறிக்‌ அகொள்ளலாம்‌.** மனிதன்‌ வடிவம்‌' 
கொண்ட மனு ?? எனத்‌ சச கணக்கு இங்கே கவி காயகன்‌ 
இட்டிருக்கும்‌ பெயசழகைப்‌ பார்க்க: 


இல்ம்‌ மீண்டும்‌ டீயல்‌ இப்‌ பேச்சன்றிக்‌ இடக்கவே 
கோச்லை குலை அடி.க்து அலதினாள்‌. அவன்‌ மெல்ல அசைக்கான்‌ . 
அசையவே தேவி அவனுக்கு ஆனல்‌ கூறிக்‌ தேற்திஷன்‌. 
கோசலை அரசனைத்‌ தேற்றுதல்‌. 


"* மெய்யின்‌ மெய்யே! உலூன்‌ வேச்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ வேந்தே! 
உய்யும்‌ வமை நின்‌ உயிரை ஓம்பா இங்ஙன்‌ தேம்பின்‌, 
வையம்‌ முழுதும்‌ துயரால்‌ உறுகும்‌ முனிவன்‌ னணுடனம்‌ 
ஐயன்‌ வரினும்‌ வரு.மால்‌ அய3ேல்‌ அரசே! என்றாள்‌. 

மன்னன்‌ அவளிடம்‌ மறுகி மோழிந்தது. 

என்றென்‌ றரசன்‌ மெய்யும்‌ இரு தா ஸிணையும்‌ முகனும்‌ 

ஒன்றன்‌ செய்ய கையால்‌ தைவ இடுகோ சலையை 

ஓன்றும்‌ தெரியா மம்மர்‌ உள்ளத்‌ தரசன்‌ மெள்ள 

வன்றிண்‌ எலைகம்‌ குரிசில்‌ வருமே? வருமே? என்றான்‌. (8) 

வன்மா யக்கை கேசி வரத்தால்‌ என்ற னுயிரை 

முன்மாய்‌ விப்பத்‌ துணிஈதா ளேனும்‌ கூனி மொழியால்‌ 

தன்மா மகனும்‌ தானும தரணி பெறுமா றன்றி 

என்மா மகனைக்‌ கானே கென்றாள்‌/ என்றாள்‌! என்றான்‌. 
(5கர்‌ நீங்கு படலம்‌, 70-72), (32 


ன்னை ஆற்றிக்‌ தேற்றிய கோசலையை கோக்கித்‌ த௪2கண்‌ 
கு.ம்முமை மீழார்க்து இங்லனம்‌ புலம்பியிருக்‌கனுன்‌. 4 கோசலா! 
மது. இராமனை வனம்‌ போகாமல்‌ முனிவர்‌ செய்துவிடுவாசர £ 
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அவசோடு மீண்டு இசாமன்‌ இக்கே வருவானா? ஐயோ ஈம்‌ 
ஐயன்‌ வருவானா? கோசலா! அக்கச்‌ சண்டாளி கைகேசி கூனி 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டுக்‌ தன்‌ மகனுக்கு ௮சசைக்‌ கட்டிக்கொள்வ 
தோடு அமையாமல்‌ எண்‌ மகனைக்‌ காட்டுக்குப்‌ போகும்படி. 
சொன்னாளே / இது என்ன கொடுமை! என்ன பாவம்‌? என்ன 
வஞ்சம்‌! ஆ அக்தப்‌ பழிகாரியின்‌: கெஞ்சு நிலைதான்‌ என்னே??? 
என மன்னன்‌ இங்கேஇன்னல்மீதூர்க்‌ ஐ இனைக்‌ அள்ளமை காண்க. 


புத்தி வாஞ்சையால்‌ த௪ரதன்‌ அடித்திருக்கும்‌ இந்தப்‌ 
பகுதி முன்னோர்‌ பலபையும்‌ மன க்தையுருக்‌ஓயிருக்கற.ஐு. சேசர்‌ 
வேக்தாய்ச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி வக்த குலசேகரப்‌ பெருமானார்‌ 
,சம்மையே தச௪சதனாகப்‌ பாவித்‌ துக்கொண்டு இராமனை கினைங்‌ 
அருஇப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. அப்பகுஇ இவ்வியப்‌ பிசபக்தத்‌இல்‌ 
பெருமாள்‌ திருமோழி என்னும்‌ பேசால்‌ இடம்பெற்றுள்ள அ. 


தனயன்கான்புகத்‌ தசரதன்‌ புலம்புதல்‌ என்னும்‌ தலைப்பின்‌ 
சீழ்‌ அப்பாசுமங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளன. அவை யிண்டு 
அறியதக்கக்கன அடியில்‌ வருவன காண்க. 


**வன்தாளி விணவணங்கி வளகசரம்‌ 

தொழுதேத்த மன்னனாவான்‌ 

நின்றாயை அரியணைமேல்‌ இருக தாயை 
நெடுங்கானம்‌ படரப்போகு 

வென்றாள்‌ எம்‌இசாமாவோ / உனைப்‌ பயறு 
கைகேசி தன்செசற்கேட்டு 

கன்றாக நானிலத்தை யாள்வித்‌2 தன்‌ 
கன்மகனே! உன்னைகானே, (2) 


வெவ்வாயேன்‌ வெவ்வுரைகேட்டு இருகிலத்தை 
வேண்டாதே விரைந்து வென்றி 
மைவாய களிறரொுமிகந்து தேரொ.ழிந்து 
மாவொழிந்து வனமே மேவி 
கெய்வாய வேல்கெடுங்கண்‌ கேரிழையும்‌ 
இளங்கோவும்‌ பின்புபோக 
எவ்வாறு ஈடக்தனை 2 எம்‌ மிராமாவோ 
எம்பெருமான்‌ / என்செய்கேனே 7 (22 


2. தசரதன்‌ தன்மை 


கொல்லணைவேல்‌ வரிகெடுங்கண்‌ கெளசலைதன்‌ 


குலமதலாய்‌ / குனிவில்லேக்‌.தும்‌ 
மல்லணைந்த வரைத்கோளா / வல்வினையேன்‌ 
மனஞாருக்கும்‌ வகையே கற்றுப்‌ 


மெல்லணைமேல்‌ முன்துயின்றாய்‌ இன்‌, லினிப்போய்‌ 


வியன்கான மரத்தின்‌ சீழல்‌ 
கல்லணைமேல்‌ கண்துயிலக்‌ கற்றனையோ 2 
காகுத்தா / கரியகோவே 7 


வாபோகு வாஇன்னம்‌ வக்தொருகால்‌ 
கண்டுபோ மலராள்‌ கூந்தல்‌ 

வேய்போலு எழில்தோளி தன்பொருட்டா 
விடையோன் றன்‌ வில்லைச்‌ செற்றாய்‌/ 

மாபோலகு நெடுங்கானம்‌ வல்வினையேன்‌ 
மனஞாருக்கும்‌ மகனே / இன்று 

நீபோக என்னெஞ்சம்‌ இருபிளவாய்ப்‌ 
போகாதே நிற்கு மாறே! 


பொருக்தார்கை வேல்‌.நுதிபோல்‌ பரல்பாய 
மெல்லடி.கள்‌ குருதி சோர 

விரும்பாத கான்விரும்பி வெயிலுறைப்ப 
வெம்பசிகோய்‌ கூர இன்று 

பெரும்பாவி யேன்‌மகனே / போூன்ருய்‌ 
கேகயா்கோன்‌ மகளாய்ப்‌ பெற்ற 

அரும்பாவி சொற்கேட்ட அருவினையேன்‌ 
என்‌ செய்கேன்‌ 2 அந்தோ / யானே. 


அம்மாவென்‌ றுகந்தழைக்கும்‌ ஆர்வச்சொல்‌ 
கேளாதே அணிசேசர்‌ மார்வம்‌ 

என்மார்வத்‌ திடையழுந்தத்‌ தழுவாதே 
முழுவாதே மோவா துச்ச 

கைம்மாவின்‌ ஈடையன்ன மென்னடையும்‌ 
கமலம்போல்‌ முகமும்‌ காணாது 

எம்மானை என்மகனை இழக்திட்ட 
இஹிதகையேன்‌ இருக்கின்றேனே. 


பூமருவு நறுங்குஞ்சி புன்சடையாப்‌ 
புனைந்துபூக்‌ துகில்சே ரல்குல்‌ 

காமரெழில்‌ விழலுடுத்துக்‌ கலனணியாது 
அங்கங்கள்‌ அழகு மாறி 
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(67 
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ஏமருதோள்‌ என்புதல்வன்‌ யான்‌ இன்று 
செலத்தக்க வனம்தான்‌ சேர்தல்‌. 
துரமறையீர்‌/ இதுதகவோ 2 ௯/மந்திரனே 7 
வசிட்டனே / சொல்லீர்‌ நீரே. (72 


பொன்பெற்றார்‌ எ.ழில்வேதப்‌ ? புதல்வனையும்‌ 
தம்பியையும்‌ பூவை போலும்‌ 
ப்மின்பற்றா நுண்மருங்குல்‌ மெல்லியலென்‌ 
மருகியையும்‌ வனத்திற்‌ போக்கி 
கின்பற்றா கின்மசன்மேல்‌ பழிவிளைத்திட்டு 
என்னையும்ரீள்‌ வானில்‌ போக்க 
என்பெற்முய்‌ 2 கைகேசி / இருகிலத்‌இல்‌ 
இனிதாக இருக்கன்ருயே. (82 


முன்னொருகான்‌ மழுவாளி ௪ சிலைவாங்‌ஓ. 
அவன்தவத்தை முற்றும்‌ செற்றாய்‌ 
உன்னையும்‌ உன்‌ னமுமையையும்‌ உன்மோயின்‌ 
வருத்தமும்‌ ஒன்றாகக்‌ கொள்ளாது 
என்னையும்‌ என்மெய்யுரையும்‌ மெய்யாகக்‌ 
கொண்டு வளம்புக்க எந்தாய்‌ 7 
கின்னையே மகனாகப்‌ பெறப்பெ.றுவேன்‌ 
ஏழ்பிறப்பும்‌ நெடுந்தோள்‌ வேந்தே 7 (9) 


தேனகுமா மலர்க்கூந்தல்‌ கெளசலையும்‌ 
சுமித்திரையும்‌ சிந்தைகோவ 
கூனுருவின்‌ கொடுக்கொழுத்தை சொற்கேட்ட 
கொடியவள்‌ தன்‌ சொ.ற்கொண் டின்‌.று 
கானகமே மிகவிரும்பி நீதுறந்த 
வளககரைக்‌ துறக்து கானும்‌ 
வானகமே மிகவிரும்பிப்‌ போகின்றேன்‌ 
மனுகுலத்தார்‌ தங்கள்‌ கோ ே.! :* (10) 


(பெருமாள்‌ இருமொழி), 


தசரதன்‌ புதல்வனைப்‌ பிரிக்து வருக்இப்‌ புலம்பியபடியை 
அடியொத்றிக்‌. குல?சகசாழ்வார்‌ இவ்வாறு பாடி. முடிவில்‌ பல 
ஈருஇியும்‌ கூதியிருக்‌களுர்‌. (இகத ஆற்வார்‌ பாடல்களில்‌ அமைக்‌ 
தள்ள சொல்லும்‌ பொருளும்‌ சோக நிலைமையும்‌ ஈம்‌ கவியின்‌ 
பாக்களில்‌ எவ்வகையில்‌ இசைக்திருக்‌இன்றதன? என்பதை ஊன்றி 
கோக்‌ உள்ளுருக்கல்களை ஆசாய்க்னு ஓர்ந்து உணர்ந்து கொள்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 619 


இசாமன்‌ கானகம்‌ போகவும்‌ ௪௪௭தன்‌ வானகம்‌ போகவும்‌ 
கேர்க்துள்ன. இக்கப்‌ பாகம்‌ அன்மவுருக்கம்‌ கணிர்கு ஆரீவமீ 
சரச்ச்து மிகவும்‌ மேன்மை சுரக்துள்ளமையால்‌ யாவரும்‌ ஈடுபாடு 
டையசரய்‌ இதனைப்‌ பாடி வருஇன்ளார்‌. 


உள்ளம்‌ உ௬௫ உசை தடுமாறிப்‌ பின்‌சக்காசலால்‌ இங்கனம்‌ 
பெருமூச்செ.றிக்து டக்கு ச௪ச.தனைக்‌ கோசலை பரிவுகூரீக்‌, அ பல. 
வகையிலும்‌ உனுஇ கூறித்‌ தேற்றினாள்‌. 4: தரும நாயகா? 
குருகாகர்‌ போயிருக்களுர்‌; கமண அருமை மகனை அடவி 
போகாதபடி. சடை செய்து கிதுத்திவிடுவார்‌ ; ழைஎ்‌ 
வருவார்‌; அவர்‌ மொழியை இசாமன்‌ யாஅம்‌ தட்டமாட்டான்‌ 
ஆதலால்‌ அவருடன்‌ இங்கே சறி.௮ கேசத்‌.அள்‌ வக்‌சுருளுவாண்‌ 7. 
நீங்கள்‌ கொர்‌, தவிக்க வேண்டா ; இக்சுவாு பதைச்சால்‌ எண்‌ 
க்கை எப்படிச்‌ ௪க்கும்‌ ? வீசமூர்‌தஇயே.! கொஞ்சம்‌ அ.தி 
யிருங்கள்‌ 7? எண்று அக்குலமகள்‌ பலபல கூறி சாயகனை ஆ.த்திப்‌ 
போத்தி ஆகம்‌ தடவி அலமக்தருக் தாள்‌. பட்டத்‌.அ.ச்‌ தேவியான 
அக்தச்‌ கற்பசசியின்‌ கைகளைப்‌ பிடிம்‌.ஐ.க்‌ சன்‌ கண்களில்‌ ஓ.ற்றிக்‌ 
கொண்டு மன்னன்‌ கண்ணிர்‌ சொரிக்து கதறினான்‌. அவள. 
பெண்ணிர்மையையும்‌ உண்ணிர்மையையும்‌ ஓருவிக்‌ கைகேயி 
யிடம்‌ தான்‌ நெடுங்காலம்‌ சடுல்கா தல்‌ கொண்டிருக்கமைக்குச்‌ 
ன்னை கொர்‌.அகொண்டான்‌. சோப்பெருக்சேவியின்‌ பெருக்‌ 
தன்மையை கினைக்து நினைக்கு கசெஞ்சுருயெ த௪சதன்‌ கண்ணீர்‌ 
சதும்ப ௮வகக்‌ கணனிக்‌ து கோக்கனான்‌. கோசலை! நீ தரும 
குணசலை/ உன அருமை மகன்‌ வருவான்‌ என்னு உதுஇ கூறி 
என்னைச்‌ தேற்றுனன்றாய்‌.! எனக்கு ஈம்பிக்கையில்லை ;) எனது 
குல திபமான ௮க்து மரகதப்‌ டசஞ்சோதி இன்னும்‌ ஐருமுறை 
என்‌ கண்ணில்‌ படுமென்௮ எண்ணில்‌ படவில்லை. என்னுடைய 
நிலைமை மிகவும்‌ பசி. சாபமாயுள்ள.அ. உள்ளம்‌ உலைஎன்த.. 
உயிர்‌ அடிக்‌இன்ற அ. முடிவு கே்ர்சுகென்தே முடிவு செய்வன்‌ 
றேன்‌. விதியினை யாரும்‌ வெல்லு, சலரி௯. எனத பழவினை 
இப்பொழு.௪ பலனுக்கு வக்தஇருக்கன் றது. அதலால்‌ இராமன்‌ 
வனம்‌ போகாமல்‌ இசான்‌; இனி என்‌ உயிர்‌ போகாமஜும்‌. 
இசா௮. இளமையில்‌ எணக்கு நேர்க்துள்ள மூனிவர்‌ சாபமும்‌ 
மூண்டு கிற்ின்ு௮. விபரீதமான காட்சிகளும்‌ இடையிடையே 
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தோன்றி மறைகின்றன. மீண்டும்‌ என்‌ மகனைக்‌ கண்டு ஈண்டு 
கான்‌ உயிர்‌ பிழைத்திரேன்‌. வருக்இப்‌ பயனில்லை கோசலா! 
அன்னு அருந்தவர்‌ சபித்தபடியே இன்று நிகழ்ந்திருக்கன்‌ ஐ.அ !? 
என்று இன்னவாறு மன்னவன்‌ மம மொழித்தான்‌. 


அவ்வுசைகளைக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ பதை்‌,ச கோசலை கண்ணீர்‌ 
இந்தக்‌ கைந்து நின்று, அந்தோ! ௮.து. என்ன சாபம்‌? 
நாதா! !? என்று ஏங்க வினவிஞள்‌. வேக்‌தன்‌ மெல்லச்‌ சொல்ல்‌ 
தொடங்கினான்‌. அந்தக்‌ கதை வரலாற்றை அடியில்‌ காண்க. 


தசரதன்‌ கோசலையிடம்‌ தனத சாப நிலையைக்‌ கூறுதல்‌. 


** வெய்ய கானத்‌ இடையே வேட்டை வேட்கை மிகவே 

அய்ய சென்று கரியோ டரிகள்‌ துருவித்‌ திரிவேன்‌ 

கையார்‌ சிலையும்‌ கணையும்‌ கொடுகார்‌ கிருகம்‌ வருமோர்‌ 

செய்ய நதியின்‌ கரைவாய்ச்‌ சென்றே மறைய நின்றேன்‌. (1) 


ஒருமா முனிவன்‌ மனையோ டொனியொன்‌ ஸிலவாய்‌ நயனம்‌ 
இருமா மகனே துணையாய்த்‌ தவமே புரிபோம்‌ தினில்வாய்‌ 
அருமா மகனே புனல்கொண்‌ டகல்வான்‌ வருமா றறியேன்‌ 
பொருமா கணைவிட்‌ டிடலும்‌ புவிமீ தல.றிப்‌ புரள. (8) 


புக்குப்‌ பெருநீர்‌ நுகரும்‌ பொருபோ தகமென்‌ ஜொலிமேல்‌ 
கைக்கட்‌ கணைசென்‌ றதலால்‌ கண்ணில்‌ தெரியக்‌ காணேன்‌ 
அக்கைக்‌ கரியின்‌ குரலே யன்‌.றீ தென்ன வெருவா 

மக்கட்‌ குரலென்‌ றயர்வேன்‌ மனம்கொமர்‌ தவண்வக்‌ தனெனால்‌.(8) 


கையுங்‌ கடமூம்‌ கெ௫ழக்‌ கணையோ டுருள்வோற்‌ காணா 
மெய்யும்‌ தனுவும்‌ மனனும்‌ வெ.றிதே உடமேல்‌ வீழா 

ஐயன்‌ ரீதான்‌ யாவன்‌ அந்தோ அருள்கென்‌ றயரப்‌ 
பொய்யொன்றறியா மைக்கன்‌ கேணி என்னப்‌ (புகல்வான்‌. (4) 


மூனி மகன்‌ மொழிந்தது. 


இருகண்‌ களுமின்‌ றியதாய்‌ தந்தைக்‌ கும்மீங்‌ கவர்கள்‌ 
பருகும்‌ புனவல்கொண் டகல்வான்‌ படர்ந்தேன்‌ பழுதா யினதால்‌ 
இருகுன்‌ நனைய புயத்தாய்‌! இபமென்‌ நுணரா தெய்தாய்‌/ 


௮ 


உருகும்‌ துயரம்‌ தவிர்ரீ யூழின்‌ செயல்‌ கென்றே. (5) 


5. தசரதன்‌ தன்மை 621 


உண்ணீர்‌ வேட்கை மிகவே உயங்கும்‌ எந்தைக்‌ கொருநீ 

சண்ணீர்‌ கொடுபோய்‌ அளித்தென்‌ சாவும்‌ உரைத்தும்‌ புதல்வன்‌ 
விண்பீ கடைவான்‌ தொழுதான்‌ எனவும்‌ ஈவர்பால்‌ விளம்பென்‌ 
றெண்ணீர்‌ மையினான்‌ விண்‌ ணோர்‌ எதிர்கொண் டி டஎக௫னனால்‌ 


மைந்தன்‌ வரவே கோக்கும்‌ வளமா தவன்பால்‌ மகவோடு 
அந்தண்‌ புனலல்கொண் டணுக ஐயா / இதுபோ தளவாய்‌ 
வந்திங்‌ கணுகா தென்னோ வக்க தென்றே நொந்தேம்‌ 

சந்தங்‌ கமழும்‌ தோளாய்‌! தழுவிக்‌ கொள்வா எனவே. () 


ஜயா யானோர்‌ அரசன்‌ அயோத்தி நகரத்‌ துள்ளேன்‌; 
மையார்‌ களபம்‌ துருவி மறைந்தே வதிந்தேன்‌ இருள்வாய்ப்‌ 
பொய்யா வாய்மைப்‌ புதல்வன்‌ புனல்மொண்‌ டிடுமோ தையின்மேல்‌ 
கையார்‌ கணைசென்‌ றதலால்‌ கண்ணில்‌ தெரியக்‌ காணேன்‌. (8) 


வீட்டுண்‌ டல.றுங்‌ குரலால்‌ வேழக்‌ குரலன்‌ ஜறெனவே 

ஓட்டச்‌ தெதிரா நீயார்‌ எனவு.ற்‌ றவெலாம்‌ உரையா 

வாட்டக்‌ தருகெஞ்‌ சினனாய்‌ கின்றான்‌ வணங்கா வானோர்‌ 
ஈட்டம்‌ எ.திர்வக்‌ திடவே இறந்தே கனன்விண்‌ விடையே. (9). 


அறுத்தாய்‌ கணையால்‌ எனவே அடியேன்‌ கன்னை ஐயா 7 

கறுத்தே அருளா யானோ கண்ணிற்‌ கண்டேன்‌ அல்லேன்‌ 

மறுத்தான்‌ இல்லான்‌ வனமொண்டிடுமோ தையின்‌ எய்‌.ததலால்‌ 

பொறுத்தே அருள்வாய்‌ என்னா இருதாள்‌ சென்னி புனைந்தேன்‌. 
பெற்றோர்‌ தடித்தத. 

வீழ்ந்தார்‌ அயர்ந்தார்‌ பு_ண்டார்‌ விழரிபோயிற்றின்‌ லளென்றுர்‌ 

ஆழ்க்கார்‌ துன்பக்‌ கடலுள்‌ ஐயா / ஐயா ! என்றார்‌ 


போழ்ந்தாய்‌ நெஞ்சை என்றார்‌ பொன்னா டதனிற்‌ போய்நீ 
வாழ்க்தே இருப்பத்‌ தரியேம்‌ வந்தேம்‌ வந்தேம்‌ இனியே. (11) 
என்றென்‌ றயரும்‌ தவரை இருதாள்‌ வணங்கி யானே 

இன்றும்‌ பு;தல்வன்‌ இனிரீர்‌ ஏவும்‌ பணர்செய்‌ இடுவேன்‌ 

ஒன்றும்‌ களர்வுற்‌ றயரீர்‌/ ஓிமின்‌ னி..ரென்‌ றிடலும்‌ 
வன்‌.றிண்‌ சிலையாய்‌! கேண்மோ எனவே ஒருசொல்‌ வகுத்தார்‌ 


சாபம்‌ கோடூத்தது. 


கண்ணுள்‌ மணிபோல்‌ மகவை இழக்தும்‌ உயிர்கா தலியா 
உண்ணா எண்ணி இருந்தால்‌ உலகோர்‌ என்னென்‌' .நுரையார்‌ £ 
விண்ணின்‌ தலைசே ரு.தும்யாம்‌ எம்போல்‌ விடலை பிரியப்‌ 
பண்ணும்‌ பரிமா வுடையாய்‌/ அடைவாய்‌ படர்வான்‌ என்னா. (18) 
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காவா தொளிரும்‌ குடையாய்‌ / தவறிங்‌ இதுகின்‌ சரணம்‌ 
காவாய்‌ என்றாய்‌ அதனால்‌ கடிய சாபம்‌ கருதேம்‌ 

வா மகவைப்‌ பிரிந்தின்‌ றெம்போல்‌ இடருற்றனைரீ 

போவாய்‌ அகல்வான்‌ என்னாப்‌ பொன்னாட்‌ டிடைபோ யினசால்‌. 


சிந்தை தளர்வு.ற்‌ றயர்‌,தல்‌ ச.றி.தும்‌ இலனாய்‌ இன்சொல்‌ 
ன்‌உளனென்‌ றதனால்‌ ஈழ்வோ ட.வண்வம்‌ கனெனால்‌ 
அகத முனிசொ.ற்‌ றமையும்‌ அண்ணல்‌ வனமே குதலும்‌ 
என்ற னுயிர்வீ ரூ.ச.லும்‌ இறையும்‌ தவறு என்றான்‌, :*:' (15) 
(ஈகர்‌ நீங்கு படலம்‌, 74-88) 


'இன்னவானு மன்னன்‌ கூறியிருக்‌இன்றான்‌. சனத முன்னைய 
நிகழ்ச்சிகளை மூத்த மனைவியிடம்‌ இன்னல்‌ கிலையில்‌ உரைத்‌அள்ன 
இதில்‌ பல இந்தனைகள்‌ நிறைந்திருக்கன்றன. பாடல்கள்‌ முழு 
மையும்‌ படித்து நேர்ந்துள்ள சம்பவத்தின்‌ நிலைகளை ஈன்கு 
ஊன்றி கோக்‌5 உணர்க தகொள்ளவேண்டும்‌. 

சேச௪ரகன்‌ ஒருகாள்‌ வேட்டை மேல்‌ விருப்பமாய்க்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போனான்‌. கல்ல காளைப்‌ பருவம்‌. ஏறிச்‌ சென்ற 
இசதத்தை அயலே கி௮த்‌.இவிட்டு வில்லும்‌ கையுமாய்‌ அடர்க்க 
காணுள்‌ புகுக்‌து வேட்ட காட்டமாய்த்‌ தொடர்ந்து இரிந்தான்‌. 
அண்று கொடிய மிருகங்கள்‌ எ .இர்ப்படவில்லை. இதிய மான்‌, 
பன்றி முதலியன கண்ணெதிர்‌ வரினும்‌ அவற்றை ஒன்றும்‌ 
செய்யாமல்‌ விட்டுச்‌ இங்கங்களையும்‌ யானைகளையுமே தேடியலைந்‌ 
கான்‌. 

“ கரியோூ அரிகள்‌ துருவித்‌ திரிவேன்‌ ?? 

(ன்ற இந்த வாக்கியம்‌ இங்கே இக்திக்கத்‌ தக்கது. 
மதயானைகளையும்‌ மடங்கலேறுகளையும்‌ அடங்க வெல்லுத 
யே அவாவி யுள்ளமையான்‌ இவன. அருக்திறலாண்மையும்‌ 
பெருக்தகைமையும்‌ சன்கு. அறிய கின்றன. ] முயல்‌ புல்வாய்‌ 
முதலிய எளியபிசாணிகளின்மேல்‌ கொடிய கடிகரய்களைஏவிவிட்டு 
லை காலோய்ச்‌.து வீழுங்கால்‌ மேலோடிப்‌ பாய்க்னு விசைக்று 
கொன்னு வெதியாட்டுடன்‌ இக்காட்டில்‌ இஞ்ஞான்‌௮ வேட்டை 
யாளமாய்‌ விறுகொண்டு நிமிர்க்து. நிற்கும்‌ வெறு விசர்கள்‌ இப்‌ 

பெரு வீரனை நினைந்து கம்‌ பிலை இர வேண்டும்‌. " 


2. தசரதன்‌ தன்மை 025 


சுரோசனன்‌ கதை. 


நன்வா.மு.. வெய்ய விலங்குகளை எய்ய விரும்பிக்‌ கையும்‌ 
கியுமாய்‌ உலாவி வக்அம்‌ கருஇயபடி. வேட்டம்‌ வாயாமையால்‌ 
வாட்டம்‌. அடைக்கு அங்கே ஓரு சதியின்‌ கசையில்‌ பெரிய 
குளிர்‌ 2 நிழல்‌ தற்‌ மன்னன்‌. தகையா.தியிருக்கான்‌, வெயில்‌ 
வெப்ப மாஜி. மாலை வேளை சார்க்கு. அப்பொழுது ஓர்‌ 
ஜகாஞன்‌ கையில்‌ மண்‌ கலசத்தோடு அக்கஇயில்‌ 8ர்‌ எடுத்‌அப்‌ 
(போக வக்தான்‌. காளைப்‌ பருவத்தன்‌. வய. இருபத்து கான்கு 
சொடங்‌்யுள்ள௮. | சுரோசனன்‌ என்னும்‌ பெயரினன்‌. இறக்கு 
மதிமான்‌.  சாக்சகுண ிலண்‌.-! அவனுடைய தக்தை பெயர்‌ 
சிலபோசனன்‌ என்பது. தாய்‌ சாலினி. அவ்விருவருக்கும்‌ 
சண்கள்‌ செரியா. குருடர்களான அந்தத்‌ தந்தையையும்‌ சாயை 
(பும்‌ இம்மைக்களே மிகவம்‌ உரிமையோடு பாதுகாத்து வர்தான்‌. 
உணவு சமைத்து ஊட்டியும்‌, சணிகாய்‌ இழங்குகளை உதளியும்‌ 
இனி பேணி இன பிரியாது பணிவிடை புரிக்இருக்தான்‌. 
அவரும்‌ விசத ஒழுக்கங்கள்‌ கிறைக்து தவநெறிபில்‌ இதக்‌. 
அமைதியுடன்‌ அமர்க்‌இருக்‌கனர்‌. அறவியரும்‌ இருடி. கணங்களும்‌ 
அவமை உவகையுடன்‌ புகழ்க்‌,து. வக்கனர்‌. அத்தகைய மு.இயவர்‌ 
இருவரையும்‌ அன்னு சசயு ஈஇயில்‌. சீசாட்டி. ஓர்‌ ஆலமச நிழலில்‌ 
அமர்த்திப்‌ பகலில்‌ உணஷட்டி இக்குடீசன்‌ பணியாற்றி நின்முன்‌. 
மாலையில்‌ தக்சைக்குக்‌. தாகம்‌. அ.இகரித்தமையால்‌ தண்ணிர்‌ 
கொண்டோ விரும்பி உண்ணிர்க்‌ கலத்‌அடன்‌ மன்னன்‌ நிற்கும்‌ 
ஒத்‌ தெண்ணிர்‌ ஈஇயருகே இப்புண்ணிப்‌ புதல்வன்‌ வக்தாண்‌. 
எண்ணிவக்தபடியே இனிய நிர்கிலையைக்‌ கண்டு உவகைமீக்‌ 
கொண்டு விசைந்அ புகுக்து நசை முகந்தான்‌. கல௫த்இல்‌ இவன்‌ 
நசை மொண்டுகொண்டிருக்குல்கால்‌ கசைமேல்‌ பொழில்‌ மறைவி 
ஸிருக்க ௧௪௪,சன்‌ இக்கு ஓலியைக்‌ கேட்டான்‌. யானை வந்து தண்‌ 
ணிர்‌ குடிக்கன்றதென்னு மாராக எண்ணி அவ்வொலி வழிய ஒரு 
பகழியை எய்‌.௮ விட்டான்‌. விட்ட அம்பு வேகமாய்‌ வக்து பையன்‌ 
ஆகத்தில்‌ பட்டது. “ஐயோ?” என்னு அலறி விழுக்தாண்‌. 
கையிலிருக்க கலசம்‌ அயலே புசண்டுருள அவன்‌ தமையிலுருண்‌ 
டான்‌. இந்தக்‌ கூசலைக்‌ கேட்டதும்‌ “*யானை அன்னு? மனி சனே!" 
என்று. சன்‌ மறுகின்‌ அடிக்னை விளைவாக .ஐடி வந்தான்‌. 
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குமான்‌ நிலைமையைக்கண்டு குலை நடுங்‌ 5, *அக்தோ?! நியார்‌ 7 
அப்பா! ?? என்னு அலறிக்‌ கேட்டான்‌. 


“கையும்‌ கடமும்‌ நெகிழக்‌ கணையோட உருள்வோற்‌ காணா 
மெய்யும்‌ தணுவும்‌ மனணும்‌ வெறி தேகிட மேல்‌ வீழா ** 


என்றதனால்‌ அக்த அருமை மகன பசிதாப நிலையும்‌, 
அதனைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ உள்ளமுடைக்அ உயிர்‌ பதைய்‌அ ம. 
மயங்கி ௮தி சோகமாய்‌ ௮-௪௪ன்‌ அலமரக்து கின்ற அம்‌ ௮.றிய 
லாகும்‌.” பிடித்திருக்க கலசம்‌ அடுக்்‌தருளத்‌, தொடுக்க கணை 
மார்பில்‌ மடுத்‌. தருவ, எடுத்த குரலோடு அச்சிறுவன்‌ அடிக்‌ 
தருளும்‌ கோரக்‌ காட்சியையும்‌, அவனைச்‌ கண்டபோது வேக்கன்‌ 
கெஞ்சஹிக்‌ த கிலைஞுலைக்‌ அ சிலையிழக்‌அ தெருமக்து தவித்ததையும்‌ 
கவி இதில்‌ எழுஇக்‌ காட்டியிருக்‌ஒறார்‌. காணும்‌ தோறும்‌ 
கண்ணும்‌ உயிரும்‌ கசைந்துருக இக்தத்‌ அயமச்‌ இத்திசம்‌ உயிர்‌ 
பெத்து நின்னு உலகை என்றும்‌ உருக்‌ வருஇன்‌ற.அ. 

உதரம்‌ சோசப்‌ பகழியோடு உருண்டு அடிக்கும்‌ அக்‌ 
குமானை நோக்‌ “ஐயோ! யார்‌? நீ!?? என்று அவல கெஞ்சனாய்‌ 
மன்னன்‌ வினவியபோன, அவன்‌ சொன்ன உரைகளின்‌ சுகுண 
நிலைகளை உன்னியுணர்க்‌ து. உருகலாமேயன்றி இன்னபடி. என்னு 
கெளிவாக முழு.தூம்‌ எழுதிக்‌ காட்ட இயலா. 

உடலில்‌ இருப்பதா? போவதா? எண்று உயிர்‌ போசாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற ௮.இ பரிதாபமான யச வேளையில்‌ இக்‌ 
குமசன்‌ பே௫யிருக்கும்‌ அமைதியும்‌ அடக்கமும்‌ ௮.இ௫ய நிலையின. 

*₹* இருகண்களும்‌ இன்றிய தாய்தந்தைக்கும்‌ ஈங்கு அவர்கள்‌ 

பருகும்‌ புனல்கோண்டூ அகல்வான்‌ படர்ந்தேன்‌ ?? 

என்ற கனால்‌ பெத்னோருடைய நிலைமையும்‌ அவசை இவன்‌ 
பேணி வரும்‌ தலைமையும்‌ தெரிய வக்தன. தாய்க்கு இசண்டு 
கண்களும்‌ செசியா ; அவ்வாறே தந்தைக்கும்‌ என்க. கண்ணை 
முதலில்‌ குறியாமல்‌ இரு என எண்ணைக்‌ குறித்தது ஒரு கண்ணும்‌ 
கூடத்‌ தெரியா2த என்னு பசிகாபம்‌ தோன்ற வக்த. 

ஒளி ஒன்திலவாய்‌ நயனம்‌ என முன்னம்‌ சுறித்திருத்தலி 
னால்‌ விழிகண்‌ குருடு என்ப வெளியாம்‌. கண்‌ இசண்டும்‌ தெரி 
யாத கபேஇக சள என ஈன்னோசை எ்ண்ணி யு௬௫ யிருக்‌இழுன்‌. 


2. தசரதன்‌ தண்மை 628 


அவர்‌ உடுக்காக முடையவசா யிருக்‌கனுர்‌. உண்ணீர்‌ வேட்கை 
புடை. அவர்க்குத்‌. தண்ணிர்‌. மொண்டு கொண்டுபோசு இந்த 
ஈக வக்சேன்‌ என்பான்‌, “பருகும்‌ புனவல்கொண்டு அகல்வான்‌ 
ஈசன்‌?” என்றுன்‌. இவன்‌ ஆவலோடு விரைக்து வக்துன்‌ 
“படர்ந்தேன்‌ 7? என்ற சனால்‌ விளங்‌ கின்ற அ... 


கல்வான்‌ போக்தவன்‌ அகல்வான்‌ போசு கேர்க்துள்ளமை 
உல, புனல்கொண்டு மீண்டு அவர்பால்‌ போகழமுடியாமையை 
வை கினைந்து கெஞ்சம்‌ மிகவும்‌ புழுல்‌இயிருக்கிறுன்‌. 

பிர்தை காயர்‌ நிலையையும்‌ கான்‌ வக்க வகையையும்‌ இக்கு 
வாமி உமைத்தான்‌. வக்கு இடத்தில்‌ சனக்குவக்து இடையூற்சை 
வா.௮. குறிக்தான்‌ ? பழுது ஆயினதால்‌ ”? எ ண்முண்‌. இந்த 
(சை அனை அக்தக்‌ கசணக்‌இன்‌ அக்க£ங்க அமை இயை 
உணர்த்தியுள்ளன: , பழுது குத்தம்‌, இங்கு, கேடு, 

பழு புரிந்தாய்‌! 1? ஏன்னு அசச௫னைச்‌ செந்து வையா 


ம தயி 7! என அவ்வாயில்‌ வந்துள்ள இக்‌,க அமைதி 
பொழி ஆயும்‌ 8 மானும்‌ அறிஞர்‌ அ.இ௫யிக்க வரிய. 

பழு. ௮ காணாக உண்டாகாது) அது உண்டாதத்கு ஏத 
ஹம்‌ ஓரி ௮.௮ ரவண்டும்‌? ஒருவனுடைய பழு தானவினையிலிருக்று 
பழுது விளையும்‌ தலால்‌ அவ்வினைவிகாவினை உளைவோடு 
பம்இருக்கண்‌. 


ய] 


வனாமு. முன்னை வினைப்பயனே மன்னன்‌ முன்னிலையாக 
மிமன்னவா மா. கனக்கு உயிர்க்கேடு புரிக ள்ளது என உணர்ந்து 
அடங்கி உளப்‌ பரிக்து மொழிக்தபடி. யி.௮. 

வய்க அம்பால்‌ உயிசழிவு நேர்க்திருக்‌ அம்‌ அ ரசனைநோக்கி 
ஐ.ர பழியும்‌ கூறூமல்‌ மிகவும்‌ பொதுமையுடன்‌ இக்கனம்‌: புகன்‌ 
ஸிருத்தலால்‌ அம்மகன மனப்பண்பும்‌ மதிகலமும்‌ அ.இச௫யரு 
வடயனவாய்‌ எண்ணுக்கோறும்‌ வியப்பை விளைக்கன்றன..] 

* பழுதாயினன !! என்று பொதுவாகக்‌ கூதியிருத்‌ தலால்‌ 
சுஸ்ையும்‌ அரசனையும்‌ பெத்னோசையும்‌ அப்பழு அபதி.ியுள்ள. அ." 

சாய்‌ தக்தையர்க்குத்‌ தண்ணிர்‌ கொண்டு போகவிடாமல்‌ 
சிர ழயிர்க்குப்‌ பழு கேர்க்கனு) மன்னனுக்குப்‌ பாவமும்‌ சாப 
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மூம்‌ ஆயின ; இருமு௮ கூசவரும்‌ மகனை யிழக்லு மரணமடைய 
கேர்க்தனர்‌ என்க. 

(தன்னருகே வந்து மறுக மயங்‌அத்‌ தவறு செய்துவிட்‌ 
டோமே! என்னு ௮வலமிகுக்து பசபசப்புடன்‌ பரிதபித்து நிற்‌ 
ஒன்ற ௮சசனை இம்மகன்‌ மலர்க்‌ கோக்கஇனாண்‌. வில்லுவ்‌ கை 
யுமாய்‌ ௮கன்த மார்புடன்‌ கிமிர்க்‌து கின்று கவன்னு அடிக்இன்ற 
அக்தக்‌ சம்பிரக்‌ கட்டழகன த கவலை நிலைகளை யுணர்க்‌ து. இவன்‌ 
ஆறு கல்‌ கூறலானான்‌. 

₹* இருகுன்றனைய புயத்தாய்‌ ! இபம்‌ என்று உணராத எய்தாய்‌ ! 

உருகும்‌ துயரம்‌ தவிர்ரீ, ஊழின்‌ செயல்‌ ஈது ?? ஆ 

என இக்‌ குலமகன்‌ கூறியிருக்கும்‌ இதில்‌ எவ்வளவு குண 

ஈலங்கள்‌ குலாவி நிதன்றன. டபெயர்‌ தெரியாது ஆதலால்‌ 

பூயத்தாய்‌! '? என்னு விளிக்கான்‌!; பதோள்களின்‌ உருட்சியும்‌ 

(இரட்சியும்‌ எடுப்பும்‌ எழிலும்‌ இவனுடைய கண்களைக்‌ குவர்க்துள்‌ 
சாமை ** இருகுன்னு 7” சான்ற தனால்‌ அறிய கின்று. 

இவ்வா௮ு பரிவுடன்‌ பார்த்‌, *அசசே ! நீங்கள்‌ வருந்து 
வேண்டா? பிழையாகப்‌ பிழைகேர்க்‌ அவிட்ட ; கான்‌ நீர்‌ முகந்த 
ஓலியை யானை வக்‌.௯ அகர்ன்றதென்று மாருகக்‌ கருதி அம்பை 
சாய்து விட்டீர்கள்‌ என்னு தெசி௫ன்றனு. என, ஊழ்வினைப்‌. 
பயன்‌ இவ்வானு முடிக்தள்ளஅு. விஇவிளைவுக்கு மாறாக யாசா 
லும்‌ யாம்‌ செய்ய இயலா ; நீங்கள்‌ சவலாதீர்கள்‌!'?, என்று. 
அத்தவமகன்‌ ஆதல்‌ கூறியிருக்கும்‌ நீர்மையும்‌ கிலைமையும்‌ 
நினைக்குக்‌2 தாற௮ும்‌ கெஞ்சை உருக்குகின்‌ றல 

**உருகும்‌ துயரம்‌ தவிர்நீ, ஈது ஊழின்‌ செயல்‌;'"என் னும்‌ இந்த 
உரையில்‌, நேர்க்த பிழையை நினைக்‌ து கெஞ்சங்குலைக,தத வேக்கன்‌. 
உயிர்‌ பதைச்துள்ளதும்‌, அந்தப்‌ பரிகாபக்சைக்‌ கண்டு பரிவு 
கூர்ந்த இவன்‌ உ௮இ கூறியிருக்தலும்‌ ஈன்கு உணரலாகும்‌. 

,சன்‌ உயிர்க்கு அழிவு செய்‌.அ கிற்‌இன்‌ற ஒருவனைப்‌ பார்த்து 
இங்கனம்‌ அளியோடு உசையாடியிருப்ப.௮ எவ்வளவு அருமையை 
உணர்த்தி நிற்கின்ற ? அவன. மனவமைஇயும்‌ மதிமாண்பும்‌ 
மனித இனத்‌இந்குப்‌ புனிக உணர்ச்சியை உதவி நிம்‌ன்றன. 
இவ்வண்ணம்‌, பிழை நோந்த இடத்தில்‌, அடபாவி! என்னை 
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அநியாயமாகக்‌ கொன்றுவிட்டாயே! நீ விளங்குவாயா??? என 
யாரும்‌ உளங்கனன்௮ு குய்யோ முறையோ என்று கூவிக்‌ 
கொதித்து வைவாசேயன்தி இவ்வானு குணகலத்தடன்‌ பொத்‌ 
சருள்வாசைக்‌ காண்டல்‌ யாண்டும்‌ பெரி௫ம்‌ அரிகாம்‌.] இந்தக்‌ 
குலமகனன காட்டு உலலல்‌ ஒரு தனிகிலையில்‌ உயர்க்து நிற்‌ 
இன்ற... 

இங்கனம்‌ சொன்னவன்‌ மறுபடியும்‌ மன்னனை. கோக்‌இ 
அண்ணலே!!! என்னுடைய தாயும்‌ தந்தையும்‌ தாகத்தால்‌, 
தலித்‌ தக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. தாங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ தயவுசெய்து 
இந்தக்‌ கலசத்தில்‌ கண்ணீர்‌ எடுக்‌. துக்கொண்டுபோய்‌ அதோ 
செரி௫ன்றதே அக்தச்‌ சோலையிலுள்ள அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தருளுங்கள்‌. தாக சாந்தியானபின்‌ நான்‌ இங்கே சாக நோர்‌, ௪ 
அறிவியுங்கள்‌. 'சாகும்பொழு.து அவர்களைத்‌ இசை நோகச்‌ 
கைகூப்பி ரான்‌ தொழுககாகச்‌ சொல்லுங்கள்‌. ஐயோ! சன்‌ 
மாதா பிதாக்களுக்குப்‌ பக்கமிருக்‌. து பணிவிடை செய்யாமல்‌ 
போகன்றேனே ! கபோதிகளாய்‌ வயதுமுஇர்க் துள்ள அவர்களை 
யார்‌ இனி.ஐ.தரிப்பார்‌ ? ! தெய்வமே! காத்தருள்‌ ?” என்று இவ்‌ 
வார்த்தை சொல்லவும்‌ அவன்‌ உயிர்போய்விட்ட.௮. 

க்நிலையைக்‌ கண்டு மன்னன்‌ மனு உருஇனான்‌. கண்ணீர்‌ 
பெருக வந்தத. உள்ளத்தை உ௮இ செய்அகொண்டு உயிர்‌ 
போன அ௮வ்வுடலைச்‌ சலகலசத்தோடு ௮சச௪ன்‌ எடுத்து வந்தான்‌. 
இருமூ. ௪ கூரவசை அணுகவும்‌ உடம்பை அயலே இடத்‌இவிட்டு 
அருகே நெருங்‌இனான்‌. இவன்‌ இவ்வா.௮ு கெருல்க அவர்‌ இருக்‌ 
இருப்பு அலம.சலுடையதாய்‌ .வலடைக்து கின்று. கண்ணில்‌ 
லாதவர்‌ தம்‌ மகனை எண்ணி எண்ணி யுளைக்து ஏங்‌கயிருக்கனர்‌. 

1 தண்ணீர்‌ எடுக்கப்போன பிள்ளை இன்னமும்‌ வ.சவில்லையே! 
கெடுகோமாடன்ததே !/ ஒருகாளும்‌ இப்படி. இசானே! பேசன 
இடத்தில்‌ என்ன நிகழ்க்ததோ? ஏ.து கேர்க்ததோ 27” என இன்ன 
வானு பல பல எண்ணிப்‌ பருவசலடைக்து. பிள்ளைமீஅ பேசாவ 
லோடு உள்ளம்‌ பதைத்‌இருக்க அவர்‌ இவன அடி. ஓசையைக்‌ 
கேட்டதும்‌, மகன்தான்‌ வருஇன்றா.ன்‌ எண்று கினைக்து ₹* ஐயா 
இவ்வளவு கேசம்‌ என்னே ? கண்மணியே வா தழுவிக்கொள்‌ ?? 
எனக்‌ கைகளை ஈட்டி, உழுவலன்புடன்‌ ௨௫௫ யழைத்தார்‌ 
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அ.சனைக்கேட்ட ௮சசன்‌ அ௮அவலமிகவுடையனாய்‌, *6 ஐயா யான்‌! 
ஓர்‌ அரசன்‌ ; அயோத்தி ஈகரத்‌ கள்ளேன்‌.?? என்றான்‌. அது. 
சொல்லுமூன்னமே “ஐயோ! எம்‌ பிள்ளை எங்கே?!” என்னு உள்‌ 
ளம்‌ பதறி அள்ளித்‌ தவித்தார்‌. மன்னன்‌ உற்றதையெல்லாம்‌ 
ஓனியாது உரைத்தான்‌. அப்பொழுஅ அவர்‌: பட்ட தயசநிலை 
கா யார்‌ சொல்லவல்லார்‌ 2 “ஐயையோ!” என்னு அலறிலிழுக்‌ அ 
அவசமாயினார்‌. பின்பு அயர்ச்சி தெளிர்‌ து முகத்திலும்‌ தலையி 
லும்‌ அடித்‌. அக்கொண்டு மண்ணில்‌ இடக்கு மறுஓத்‌ அடித்தார்‌. 
உயிசே போய்ப்‌ பசதவிக்கும்‌ உடலேபோல்‌ உருண்டு புண்டு 
ஐயோ 1! மகனே ! மகனே ! என்௮ பெருக்‌ குசலோடு கதறியழு 
கார்‌. * குழக்தாய்‌ /! உன்னைப்‌ பிரிக்‌ து ஒரு கணமும்‌ உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
'இசோம்‌! உன்‌ பின்னே இதோ வருஒன் னோம்‌! வருன்ஜோம்‌!'? 
என்னு குலை அடித்து உயிர்விடத்‌ அணித்தார்‌. அக்க சாகரச்‌ 
அள்‌ ஆழ்க்‌து புழுவாய்த்‌ அடி ச்‌.௮ முடி வுற நேர்க்த அப்பெத்றோர்‌ 
கள்‌ அடியில்‌ சக்கசவர்‌த்இ நெடி.அவீழ்க்‌து பணிக்‌, * ஐயன்‌ மீர்‌! 
சான்‌ இன்னு மு.தல்‌ உங்கள்‌ பிள்ளை. அண்ணாவைக்‌ காட்டிலும்‌ 
நான்‌ உங்களை இனி.ஐ பேணி வருவேன்‌ ; இப்பொழுதே அண்‌ 
மனைக்கு இசத.த்‌இல்‌ வைத்து அழைச்அப்போலன்றேன்‌. இச 
வும்‌ பகலும்‌ அருகேயிருக்‌ அ. யாதொரு குறைவும்‌ கேசாமல்‌ 
கண்ணுல்றிப்‌ பாதுகாத்து வருன்றேன்‌. அறியாமல்‌ நேர்ந்த 
பிழையை மன்னிஜ்‌.த அருள்புசிக்‌ து என்னை ஆதரிக்கவேண்டும்‌. 
எனக்குத்‌ தந்தையும்‌ தாயும்‌ 8ீமே?? என்று வந்தனை வழிபாடுக 
ஞூடன்‌ மன்னன்‌ மற வேண்டினான்‌. அ.சுத்கு அவர்‌ இறி.௫ம்‌ 
இசையாமல்‌, “*அக்தோ! கண்மணி யனைய எங்கள்‌ அருமைப்‌ 
புதல்வனை இழந்துவிட்டு உன்‌ பின்னே வக்து உண்டு வாழ்ந்‌ 
இருக்சவா ? உல௫ல்‌ இனி ஒரு கணமும்‌ உயிர்‌ தரித்திசோம்‌ 9. 
ஒரு பெரிய அசசளுயிருக்‌அம்‌, செய்‌,௪ பிழைக்கு இரங்‌ நேரே 
வருக்தி வர்‌. வணங்‌ வேண்டினமையால்‌, உனது. நீர்மையும்‌ 
இர்மையும்‌ றிது ஆனு தலருளின ; ஆயினும்‌ பிள்ளைப்‌ பிரிவு எல்‌. 
கள்‌ உள்ளத்தையும்‌ உயிரையும்‌ சுட்டெரிக்‌ன்ற௫. ஆதலால்‌ 
எம்மைப்‌ போலவே, *: விடலை பிரிய நீ சுடலை அடைவாய்‌ ! ?? 
வன்று சொல்லிவிட்டு உடனே அவர்‌ உயிசைவிட்டார்‌. ! 

புக்தி சோகத்தால்‌ மாண்டு மடிக்க அக்கு அருக்தவர.த 
வெற்பு ஐ ரிலைமையை கேசே கண்டு நின்‌.ஐ மன்னன்‌ நெடுக்‌ இ௫ல்‌ 
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கொண்டான்‌. கெஞ்சம்‌ கலல்‌ணும்‌ விதிநிலையை வியக்து ௮.இ 
சய ப. வசனாய்‌ உள்ளந்தேறினான்‌. பின்பு தேரிலேஜி ஊரை 
யடைந்தான்‌. 


வேட்டைக்குப்‌ போனகாள்‌ காட்டில்‌ கேர்ச்சு கதை இது, 


இந்தச்‌ சரித்திரம்‌ எவ்வளவு விச்‌ மாக அமைக்‌ அள்ள த? 
வினையின்‌ வி௱வை எவ்வானு விளக்‌இகிற்கன்‌றத ? இஇல்‌ கருதி 
யுணசவேண்டிய உறுஇரலல்கள்‌ யாவை? பொலுஇியாக சாய 
வேண்டும்‌. 

இக்கதை நிகழ்ச்சியில்‌ மூன்றுவகை நிலைகள்‌ ஊன்‌ஜி உண 
உரியன. முதலாவ கொலையுண்ட குலமகனைக்‌ கவனிப்போம்‌. 

1. சுரோசனன்‌ : ! இக்த ௮ருமை மகனுடைய குணகல 
ஹம்‌ மனவமைதியும்‌ உயர்‌ மாண்புடையன. பெத்றோரைப்பேணி 
வழிபடுகின்ற உ.க்கம சழ்பு.ச்‌. இசர்களெல்லாருக்கும்‌ இவன்‌ ஓர்‌ 
உதாசண புருடனாய்‌ ஒனிசெய்.னு கிற்கன்றான்‌. இராமதுக்கு 
சே.சான மூலகாசணமாய்‌ இவன்‌ கேர்ந்திருக்கறான்‌. ஈன்றவர்‌ 
பால்‌ ஆன்ற மதிப்பும்‌ அர்வமும்‌ உடையவன்‌. அமைஇயாளன்‌.. 
சன்னைக்‌ கொலைபுசிக்சவனிடத்தும்‌ நிலை இரியாமல்‌ கெஞ்செங்‌ஓ 
யிருக்கரான்‌. ஒரு சுடுமொழியும்‌ சொல்லாமல்‌ சுமூகமாய்‌இவன்‌ 
உசையாடி யிருப்பது மனிகசு நிலைமையை மிஞ்சியுள்ள.அ. தான்‌ 
சாகும்போ.அம்‌ தந்தையின்‌ தாகநிலையை கினைக்து. தவித்‌இருக்‌இ 
மூன்‌. :சன்னுயிர்க்கு இசங்காமல்‌ பெத்னோர்‌. சனிமைக்கே 
பேதுற்றுளைக்துள்ளான்‌. கசணல்கள்‌ கலல்‌ச மசணமடையும்‌ போ 
அம்‌ அவசைக்‌ இசை நோக்கித்‌ தொழுதே உயிர்‌ போயிருக்‌ 
இருன்‌. ) 

இனி, கொன்ற ௮சசனைக்‌ குறித்து கோக்குவோம்‌. 


2. தசரதன்‌ : வேட்டைக்கு வக்க இம்‌ மன்னர்பிரான்‌ 
மதயானை என்று தவருக எண்ணிக்‌ கையிலிருக்க அம்பைக்‌ கடுத்து 
விட்டான்‌. அதுபட்டுருண்டு மகன்‌ அல.ரியபோ.அ இவன்‌ பதறி 
நடி வந்த பார்த்தான்‌. உத்ததை யுணர்க்து உள்ளக்‌ அடித்துப்‌ 
பரிதாபமீதார்க்து பசதவித்தான்‌. அக்குமான்‌ சொன்னபடியே 
கல௫த்தில்‌ தண்ணிரை மொண்டு கொண்டு அம்முதியவரிடம்‌ 
சென்று உண்மையை ஒளியாதுளைத்து அடியில்‌ விழுக்‌ 


680 கம்பன்‌ கலை நிலை 


தொழு.அ * இனி கானே உங்களுக்குப்‌ பிள்ளை) அண்ணானிலுப்‌ 
கண்ணும்‌ கருத்‌ அமாய்ப்‌ பேணிவருவேன்‌ ? சென்றதை நினைந்து 
சிந்தை கலங்கவேண்டா? என்னுடன்‌ வக்தருளுங்கள்‌; இச௪.த்‌.இல்‌ 
ஏ.ற்திக்கொண்டு போ௫ன்றேன்‌; அசண்மனையில்‌ வைத்து அல்லும்‌ 
பகலும்‌ ௮ருஒருக் அ ஆதரிக்ன்‌தேன்‌!"என்று இல்கனம்‌ பணிக்கு 
பெசத்திப்‌ பரிச்‌,அ பேசியிருக்‌கருன்‌. கான்‌ ஓரு ௪க்கசவர்‌த்‌இ 
யாயிருந்னும்‌ காட்டில்‌ கைப்பிசகாய்‌ ஈடக்கதற்கு இப்படி அடல்‌ 
மொழிக்‌ அள்ளான்‌. இ.௮, அவன ரீ.இ நிலையையும்‌ கெஞ்சின்‌ 
நேர்மையையும்‌ உலகமதிய உணர்த்‌இ கித்‌ன்றது. தான்‌ இட்‌ 
ட சட்டமாய்த்‌ தலைமையோடு இருக்கத்தக்க ஒருவன்‌ இவ்‌ 
வாண பொறையும்‌ பணிவும்‌ பூண்டு போத்றி வேண்டியிருப்பது 
எவ்வளவு போத்து தலுக்கு உரியஅ ?//கரிடையே ஒருவன்‌ தம்‌ 
காரில்‌ அடிபட்டுக்‌ கடி.து மாண்டாலும்‌ ஒரு சறிஅம்‌ உணசா 
மல்‌ கேர்மையாஅ மின்றி ஓடி. தளியும்‌ பீடுடையார்‌ பெருஓயுள்ள. 
இக்காலத்தில்‌ இப்‌ பேமாசு செய்‌.தள்ளதை எண்ணுக்கோறும்‌ 
இம்பூ.அண்டாகின்‌.ற.௪. ௪ம்‌ நெஞ்சே சான்முய்‌ மேலோர்‌ நிலைத்‌ 
இருக்கன்றார்‌; உத்‌ தமணுக்குத்‌ சன்‌ உள்ளமே ௪ட்டமாயுள்ள.அ. 
என்பதை எண்டு இவ்வசசர்‌ பிசான்‌ உணர்த்‌.இ கிற்‌இன்றான்‌. 


இனி, மூன்றாவஅ ௮ம்‌ மு.தியவசைக்‌ காண்போம்‌. 


8. சலபோசனண்‌, சாலினி: இத்தம்பதிகள்‌ இருவரும்‌ தவ 
வொழுக்கங்களில்‌ இதக்‌.தவர்‌. கண்ணிரண்டும்‌ தெரியாச கபோதி 
கள்‌. தம்‌ தரு மகனே தமக்கு உயிசா.காசமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 
(சவர்‌. தன்‌ கைப்பிழையால்‌ மகன்‌ இறந்து பட்டான்‌ என்து 
மன்னன்‌ வக்.து சொன்னபொழுது இவசடைக்க யச நிலைகள்‌. 
எவருடைய உள்ளத்தையும்‌ உருகச்‌ செய்யும்‌. 

* வீழ்ந்தார்‌ அயர்ந்தார்‌ புரண்டார்‌ விழிபோயிற்று இன்று ?* 
என்று அடி.த்இருத்தலினால்‌ இவ. பிள்ளைக்காகலும்‌, உள்ள 
நிலையும்‌ உணசலாகும்‌.”] ( ** கண்ணுள்‌ மணிபோல்‌ மகவு ?” சாண்‌து. 
குதறியிருக்‌இன்றார்‌. சமக்கு முன்னமே கண்போயிருக்காலும்‌ 
சமன அருமை மகஹடைய ஆதரவினால்‌ யாதொரு கவலையும்‌ 
தோன்முமல்‌ அமர்க்து வக்தார்‌ ; அன்னு அவன்‌ இறந்துபோன 
மையால்‌, *: இன்று விழி போயிற்று 7? என்னார்‌. 1* ௮௭௪ போகம்‌ 


2. தசரதன்‌ தன்மை 081 


கிடு அரண்மனையில்‌ அமர்ந்இிருக்கலாம்‌ ; இந்த அடவியல்‌ 
சிரியவண்டா? என்பின்னே வக்தருளுங்கள்‌; கரன்‌ மைக்தனாய்‌ 
நின்மு பாலுகாக்இன்றேன்‌ ?? 
பாள்ஸ்ரடி வேண்டியும்‌ இவர்‌ யா*ம்‌ இசையாமல்‌ இறக்‌. அபோகவே 
கணிர்சார்‌. தம்‌ பிள்ளை செத்தாலும்‌, சிறித பொருள்‌ வரின்‌ 
உமுவக்து வாழும்‌ பெற்றோருக்கும்‌ இவருக்கும்‌ உள்ள வேட்‌ 
வாயை எண்டு ஓர்க்து உணசவேண்டும்‌.! செய்த பிழையை, 


என்று(அசசன்‌ எவ்வளவோ கூறி 


ஐ. அம்கொண்டு உண்மையை ஒளியான வ௫து சொன்னமையால்‌ 
பன்னன்மீது இதி.த மனம்‌ இசல்‌இயிருக்களுர்‌. ஆயினும்‌ மகனை 
இழர்ச யமம்‌ பொறுக்க முடியாமையால்‌ உள்ளங்கொதித்து. 
அசனுக்குச்‌ சாபம்‌ கொடுத்‌ அள்ளார்‌. 


**' வலம்‌ மகவைப்‌ பிரிந்து எம்போல்‌ இடருற்று நீ போவாய்‌ !!* 


சார்‌. | இக்சச்‌ சாப 
துன்று அறிந்து. 
மகிழவுரியம.. இழந்து என்று விழுந்திருந்தால்‌ இமாமன்‌ இறந்‌ 


வன்ம சரித்து அவரி உயிர்‌ போயொ? 


ொழியில்‌ மகவை இழக்க!" வன்ணாமஸ்‌ பிரி 


இருப்பான்‌... வங்கள்‌ பிலி பைன்‌ சரகம்‌ கொடுக்‌. அ. காங்கள்‌ 


ழன்௮ சால பிபால்‌ ரியும்‌ உன்‌ பில்காயை இழச்அு சாகவேண்‌ 
மிம்‌ என்று சொல்ல ரிவண்டி யவர்‌ யாருடைய சீயாகமோஇவ்வாற 
சொள்ளிபிருக்கிறுர்‌... மகவைப்‌ பிரிந்து என்னாது. இழந்து என்‌.௮. 
_க்இிமாது 7 காமும்‌ இசாமாய 
க்தப்‌ பேரிழவு கேமாமல்‌ 


சொல்லியிருந்தால்‌ சில கதை 


ணச்ை இழர்து போயிருப்‌ சீபா 


நாளவில்‌ இந்தப்‌. பிரிவு கேர்க்துள்ளமை பெரும௫ழ்வுக்‌ டமா 


பவட உபைகளியையே உணர்வுறுதிகள்‌ உய்த்துணசவுள்ளன. 
௪ நிகழ்ச்சியில்‌ புதைபொருள்கள்‌ பொதிந்து உடக்கன்றன. 

௪௪சசகன௮ வில்லாத்தலும்‌, முனிவசஅ சொல்லாத்தலும்‌ 
பல சிக்தனைகளுக்குரியனவாய்‌ இதன்கண்‌ நிகழ்க்திருக்கன்றன. 
௩ண்‌ எ இச பரசாமல்‌ ஓசை வழியே ஓர்க்அு குறியைக்‌ தவறு 
அடிப்பது என்றால்‌, ௮.து எவ்வளவு அதிசயம்‌ ? அந்த அத்புத 
ஸிச்தையில்‌ இவன்‌ தலை இறக்து கிற்‌இன்றான்‌ ..] ஓலி நிலையை 
உணர்க்து. எய்யும்‌ நிலைமைக்குச்‌ சிலை வேதத்தில்‌ * சத்த வேதி 
என்னு பெயர்‌ வைத்திருக்கன்றனர்‌. அ.ில்‌ இவனை ஓ.த்தவர்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ எவரும்‌ இலர்‌. எல்லாரும்‌ வியக்து போற்ற 


* இர்தூல்‌ பக்கம்‌ 198, வரி 18 பார்க்க, 


688 கம்பன்‌ கலை திலை 

வில்லாண்மையில்‌ இங்கனம்‌ இவண்‌ விளல்‌ஓ யுள்ளமையினாலே 
கான்‌ பிள்ளையும்‌ மகா வில்வி.சனாய்த்‌ அலன்‌ நின்றான்‌ என்பர்‌. 
விளையாட்டாக வேட்டைக்கு வக்தான்‌) அங்க வினை விளைக்க அ. 
-கொலை நோக்கோடு கருதிச்‌ செய்யாமையால்‌ அக்கருமம்‌ நிலை 
கோக்‌ மிருதுவாக வந்து வளைக்க. தான்‌ செய்த வினை எவ்‌ 
வகையினம்‌ தப்பாமல்‌ புகுக்து தன்னை வரு்‌.ஐும்‌ ஆதலால்‌ இய 
வினைகளை மனிதன்‌ யாண்டும்‌ 2ண்டாமல்‌ தூயனாய்‌ ஒழுக 2வண்‌ 
டும்‌ என்பதை இது உணர்த்தியுள்ள.அ. 

_மூனிவர்‌ சாபம்‌ பருவம்‌ எஇிர்கோக்‌ப்‌ பொறுதியாய்‌ நின்‌ 
(மன. எந்த வயதில்‌ தம்‌ மைக்கன்‌ இறந்தானோ ௮அக்‌.த வயதை 
இசாமனடையவும்‌ தந்தையை ௮. வந்து பிடி.த்க.து. வினையின்‌ 
விளைவு கினைவருக்ககைய ௮. அதஇிதுட்பமானது; எவரும்‌ கடக்க 
முடியாக இட்பமிக வுடையது.! 

இக்தப்‌ பரிதாப நிகழ்ச்சியில்‌ பாத்‌ திமங்களுடைய இயல்பும்‌ 
ஏத்றமும்‌ தகவும்‌ தெளிவாக வெளிப்பட்டுள்ளன. ஓன்றோடொ 
ன்னு உயர்வு கோன்ற உறழ்க்‌. ச உடக்ன்றன. 


இக்கதையில்‌ தோன்றியுள்ள சுசோசனன்‌, ச௫௪£,தன்‌, ௪ல 
போசனன்‌ என்ணும்‌ இம்‌ மூன்று பேர்களுடைய நிலைகளும்‌ 
வியந்‌ போற்று தத்குரியன. ஆயினும்‌ அவற்றுள்‌ பெருவியப்‌ 
புக்கும்‌ உயர்‌ மதிப்புக்கும்‌ உரியது ௭.௯? தனித்தனியே நுனித்‌்அு 
கோக்ச்‌ தகுதியின்‌ மிருஇயை ர்ச்‌ உணர்ச்அுகொள்ளூக... 


தனக்குச்‌ சாபம்‌ நேர்ந்துள்ள வகையினைக்‌ கோசலையிடம்‌ 
,ச௪சதன்‌ இவ்வாறு கூறி முடித்அத்‌ கனத. முடிவினை உறுஇ 
செய்௫ மறு” அயபர்க்கான்‌. அப்‌ப.இவிபதை பரிதாப மீதார்க்னு 
ஒருவகையும்‌ தெரியாமல்‌ பசதவித்‌.துக்‌ இடந்தாள்‌. 


ட.இவசை இக்க அளவில்‌ சிஓ.த்திவிட்டு மேலே புதல்வனைக்‌ 
குறித்துக்‌ கவி விரிவாக உரையாடி.ச்‌ செல்‌அன்றூர்‌. 


கைகேசியிடம்‌ விடைபெற்று வெளி2ய திய இசாமன்‌ வனம்‌ 
போக தேர்க்த கிலை இஇலிருக்து காவியத்தில்‌ தொடர்க்து நடை 
பெலுன்த௮. இக்தப்‌ பாகம்‌ பெரிஅம்‌ பரிதாப முடைய. 


5.  த௪ரதன்‌ தன்மை 088 


அஃ சகாமகன்‌ கானகம்‌ போதல்‌ தெரிக்து எமிக்திசை 
வடி அதல்‌, இலக்குவன்‌ றி எழுகல்‌, அத்தம்பியை ஆறுதல்‌ 
செ ப்மா அமைத்‌ அக்கொண்டு அக்தப்புசம்‌ புகுகல்‌, சதை தொ 
ல்‌, முவரும்‌ வெளிசீயறல்‌, யாவரும்‌ கண்டு அலறி விழுக்‌. 
வழிவிட புமைபல்‌,  வ௫ட்டர்‌ வக்‌்.து தடுத்தல்‌, அவமை ஆக்றி 
டா இமாமன்‌ அகலல்‌, குடிசனங்களெல்லாரும்‌ குலை ஈடுக்‌க 


முடிவில்‌ சகசமாக்தசனைவரும்‌ உடன்‌ தொடர்தல்‌, 
கடுத்து4்‌ கேளாமல்‌ அடுத்‌ கெருங்கல்‌, அக்‌ கூட்டச்‌ 
வைய்‌ கபக்கு போக முடியாகென்று சுமக்‌இனை ச்‌ கேர்கொண்டு 
வமிசால்லுசல்‌, அத்தேரி 2ீலறிப்‌ 2 பாகல்‌, தென்திசை கோக்‌இ 
முடண்டு சியாரனை தூமம்‌ வக்கு. மாலையில்‌ அங்கோர்‌ சோலையில்‌ 


சங்ஸுதுஸ்‌, எஸ்லாரும்‌ புடைஸூ நழ்ச்‌, து பருவசலுடன்‌ கசையில்‌ 
ு தொடருமென்று ௧௫.௧ 
இபன ஃயக்ு தம்பியையும்‌ மனைவி 


ய்ய 2 


ஸ்‌, விடி ம அுபோனால்‌ ஐ) 


கடையா த்தில்‌ வழுற்னு கம 


யையும்‌. உடன்கொண்டு ஒரு வருக்கும்‌... தெரியாமல்‌ இசாமன்‌ 


வனம்புஞுக்ல. போதல்‌, அவன்‌ அல்வளம்‌ போசவே வேஜெரு 


வழியாகத்‌ 8 தமைல்‌ இருப்பிப்‌ பெரு்வைடு பன்‌ மர்இரி மீனல்‌, 


பாசலிய பரிபல சியுற்சிட விர உள்படம்‌ உ யிரம்‌. ௨௬௫ அயாசக்‌ 


குளிர உணட த்‌ றகிப 


/. உனபகள்‌ யாவு்ல பக்க. வுடையன. 


பீண்டுவக்த முரசு வு ண்பபி முன்று அடையவும்‌ உள்‌ 
ஊர்ச்‌, “ஓரு வேளை 


பிள அரணசம்‌ அம்ர்‌ ப பமாக 4/௮ 
இ௱ாலாகு இருப வறு இமத ரிப்‌?! வன்னு விசைக்கு. வத்த 
சிலி ரிய பா, 


மண்டிப்‌ (ரீ ப அற்முப 


தார்‌ (கிவழுக்‌ சிதுபைக்‌ உண்டார்‌ ? பெருந்துயர்‌ 


வஸ்‌, 
மறவன்‌ வன்றுழஞ் மந்தை யுந்த 
என வெற இப்டி பன்னா உழையர்‌ சுற்றிக்‌ 
கார்கொண்ட மேனியா கவ க்‌ மண்டிலர்‌ ) கண்ணில்‌ வற்று 
சீர்களை செழு ம்ப்பாகன்கிலைகண்டேகிலையில்‌ இர்க்தார்‌. 
(தைலமாட்டு படலம்‌, 57) 
வள்வல்‌ வக்தான்‌ வன்னு உள்ளன்‌ களித்து வெளிவக்க மக்‌ 
ரிட்‌ சீதுரின்‌ வெறுமையைக்‌ கண்டு சிக்தை கிலைகுலைக அ தெரு 
பம்வு மின்றதும்‌, பருவசலுடன்‌ கண்ணீர்‌ சோசச்‌ சமக்இரன்‌ 


பிதர ணட வள்‌ 


உமி வந்ததும்‌, அங்கே யிருக்கு யாவரும்‌ அலமசலடைக்து 
பஅவலமீதார்க்கதூம்‌ இதன்கண்‌ ஓவிய உருவங்களாய்‌ ஓளிர்தல்‌ 


கோண்டு. 
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ஊர்‌ என்ற அ ஊர்கோளை. சூரியனையும்‌ ௪க்‌இெனையும்‌ ல 
சமயங்களில்‌ ஒரு கனி வட்டம்‌ சூழ்க்தருக்கும்‌. அகத ஓளி 
வட்டத்திற்கு ஊர்கோள்‌ என்று பெயர்‌. பரிவேடம்‌ எனவும்‌ 


கூறப்படும்‌. ] 
"பொன்னும்‌ வெள்ளியும்‌ பணியினும்‌ பொலிட்து வெண்மஇயம்‌ 
தன்னை ஊர்கொண்ட தகையனா 5: (இர்‌. சாமணி, 2162) 


இதில்‌ ஊர்‌ உணர்த்‌இ சத்கும்‌ பொருளை யறிக. 
பூசண ௪க்‌இரனை ஊர்கோள்‌ சூழ்க்திருத்தல்‌ போலத்‌ த௪ 

சதனை மக்‌இரிகள்‌ சூழ்ந்து கின்றனர்‌ என்பதாம்‌. அ.துபொழுத 
அவ்குகேர்க்‌ தள்ள ௮மைஇ தெரிய இவ்வுவமை வக்‌.த.து. விசைர்‌. 
பிரிக்‌ போதலையும்‌ உள்ளூற இஃது உணர்த்தி யுள்ள.௮.”! 

கண்ணில்‌ வற்று ரீர்சொண்டபாகன்‌!" என்ற அ சமக்‌ இசனை. 
இசாமனை வனத்‌இல்‌ விடுத்து மனத்தஅயருடன்‌ அவன்‌ அழுது 
வக்‌இருக்கும்‌ அவலகிலை இதனால்‌ அ.தியலாகும்‌. 

வண்‌ வக சேசவே, **தேர்வக்‌துவிட்டஅ என்று அங்கே 
நின்றவர்‌ ஒருவமோடு ஒருவர்‌ மெல்லப்‌ பேசிய சத்தம்‌ த௪சதன்‌ 
காஇல்‌ விழுந்த. ௮,த சோகமாய்‌ மதிமயங்‌க்‌ டெந்தவன்‌ 
ல்வொலியைக்‌ கேட்டவுடனே பளீர்‌ என்னு விழித்தான்‌. 

அருசே நின்ற வசிட்டசைக்‌ கண்டான்‌. 4 ஐயன்‌ வர்‌.துள்ளானா 11? 

என்று பைய வினவினான்‌. அவர்‌ யானம்‌ சொல்லமாட்டாமல்‌ 

உள்ளல்‌ கலங்‌இக்‌ கண்ணிர்‌ மல்‌௫ விம்மி கின்ளுர்‌. அங்கு நிலையைப்‌ 

பார்த்த நேர்க்துள்ள நிலைமை தெரிக்‌து கெஞ்சந்‌ அடித்து ௮௪ 

சன்‌ நெடிது சோர்க்தான்‌. ஓரு பேச்சுமின்‌றி கெடுமூச்செ.ிக்‌அ. 

மன்னன்‌ பசதவிப்பதைக்‌ கண்டு மூனிவர்‌ மனஞ்‌ ச௪யொமல்‌ விஹி 
நீர்சோச அயலெழுக்‌.து போனார்‌. அக்க கிலைகளை எழுஇிக்காட்டி 
யுள்ள கவிப்படங்கள்‌ அடியில்‌ வருவன காண்க. 

* இரதம்வம்‌ துற்ற தென்றாங்‌ இயாவரும்‌ இயம்ப லோடும்‌ 
வர.தன்வர்‌ துற்றான்‌ என்ன மன்னனும்‌ மயக்கம்‌ தீர்ந்தான்‌ 
புரைதபு கமல காட்டம்‌ பொருக்கென விரித்து கோக்‌ 
விரதமா தவனைக்‌ கண்டான்‌ வீரன்வர்‌ தானோ? என்றான்‌. 
இல்லையென்‌ நுரைக்க லா.ற்ருன்‌ ஏங்கனன்‌ மூனிவன்‌ நின்றான்‌. 
நல்லவன்‌ முகமே கம்பி ஈடக்திலன்‌ ஏன்னும்‌ மாற்றம்‌ 
சொல்லலும்‌ அரசன்‌ சோர்க்தான்‌;துயருறு முனிவன்‌ கான்‌ இவ்‌ 
அல்லல்காண்‌ கில்லேன்‌ என்னா ஆண்டுகின்‌ ஐகலப்போனான.. 

(தைதலமாட்டு படலம்‌, 58, 50) 
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அயலே விளம்பிய உரைகளைக்‌ கேட்டு உணர்வு தெனிக்‌ு 
அசன்‌ விழித்ததும்‌, முனிவரிடம்‌ வினவிய அம்‌, அவர்‌ ஒரு பதி 
லும்‌ சொல்லாமல்‌ உள்ளத்‌ தயருடன்‌ ஒ.அங்‌ப்போன அம்‌, உரு; 
வங்கள்‌ கொண்டு ஈடிப்பன போல்‌ இவற்றுள்‌ உணர்த்தப்பட்டுள்‌ 
ளன. மெய்ப்பாடுகள்‌ வியப்பும்‌ ஈயப்பும்‌ விளை த்‌. கிற்ன்‌ றன. 
சொல்லோகியங்களில்‌ புதைக்தொளிர்சன்ற உள்ளுணர்ச்சகளை 
ஊன்றிகோக்‌ உளகிலைகளை ஒர்க்‌ துகொள்ள வேண்டும்‌. 


 இசாமனை வனம்‌ போகாமல்‌ நிறுத்‌ இவிடுகறேன்‌ !" என்று 
முன்னம்‌ வ௫ட்டர்‌ உ௮ுதிகூறி யிருந்தார்‌ அதலால்‌ அவருடைய 
உரையால்‌ ஒரு வேளை குமசன்‌ இரும்பி வந்திருப்பான்‌ என 
நினைந்து மன்னவன்‌ மயக்கம்‌ தெளிக்தான்‌. தெளியவே கண்‌ 
இறந்தது; எசே முனிவர்‌ நின்னார்‌; அவரை இனிது நோக்க), 
“ வீரன்‌ வந்தானோ ?'” என்று பேசாவலோடு கேட்டான்‌. மாதவர்‌ 
பேதுறலானார்‌; ** இல்லை! என்னு சொன்னால்‌ அசசன்‌ உயிர்‌ 
உடனே போய்விடுமே! என அவர்‌ உள்ளம்‌ பதைத்தார்‌. அந்தப்‌ 
பரிதாப நிலையை கேசே பார்த்து நிற்சமூடியாமல்‌ நிலை குலைந்து 
தலைகவிழ்ந்து கண்ணீர்‌ இந்இி அயலே ஐ.துல்‌5 அலமக்‌அ நின்றார்‌. 


நான்‌ இல்‌ அல்லல்‌ காண்டுல்லேன்‌ என்னா ஆண்டு நின்‌.மு, 

அகலப்போனான்‌ 7” என்ற இதல்‌ மூனிவச.து உள்ளப்‌ பான்மை 
உணசவுள்ள து.  பிறவுயிர்கள்‌ வருந்துவதைத்‌ தம்‌ கண்ணால்‌ 
காணச்‌ சயொத தண்ணளியுடையவர்‌ என்பது இசனால்‌ ௮திய 
நின்றது. எவ்வுயிர்க்கும்‌ செர்தண்மை பூண்டொழுகுவதே 
அக்தணத்‌ கன்மையாதலால்‌ அதவோருக்குரிய அந்த உயசிய 
இயல்பு இவர்பால்‌ மிகவும்‌ பெரு? யிருக்க தென்க. ' 

தமக்கு ௮இக உறவுரிமையுடையவர்‌ கொடிய துயரால்‌ 
துடிக்க நேர்ந்தால்‌ அதனை அடுத்து நின்று காணப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ யாருக்கும்‌ சஓக்கமுடியாதாதலால்‌ இயத்கையான அந்த 
மனித சுபாவமும்‌ இங்கே இனிததிய வக்த௪. | 

தான்‌ வினவியதற்கு ஒரு ப.இலும்‌ சொல்லாமல்‌ முனிவர்‌ 
தூனியுடன்‌ கின்நதைக்‌ கண்டே புதல்வன்‌ வனம்‌ போய்லிட்‌. 
டான்‌ என்று உணர்க்துகொண்டான்‌ ; கொள்ளவே உள்ளம்‌ 
குலைத்தது ; உணர்விழந்து மன்னன்‌ உயிர்‌ மயல்‌இனான்‌. 
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அயலே கின்தவர்‌ ௮ஞ்ச அலமக்‌ அ அலறலானார்‌. சுமந்திரன்‌ 
விசைர்‌,௮ வக்து ௮ருகே நின்னு * ஐயோ 7 தெய்வமே??? என்னு 
பயமிட்டான்‌. அ௮க்த ஒலியைக்‌ கேட்டதும்‌ மறுபடியும்‌ மன்‌ 
னன்‌ கண்ணைக்‌ இறந்தான்‌. அவனைக்‌ கண்டான்‌ ; இமைகொட்‌ 
டாமல்‌ சதிஐ கேரம்‌ கனிர்அ பார்த்தான்‌. பின்பு ஆர்‌த்‌இமிகுக்‌௮, 
நம்பி சேயனோ ? அணியனோ ? ?” என அமைஇயாக வினவி 
னான்‌. மந்திரி மனமிக மற : இதற்குள்‌ வெகு தாரம்‌ போயி 
ருக்கும்‌ * என்றான்‌. அக்கு வார்‌. த்தை முடியு முன்னமே சண்‌ 
உயிர்போய்விட்ட.. என்னே மன்னர்பிசான்‌ முடிவு ! 

சசாதன்‌ முடிந்தது. 
நாயகன்‌ பின்னும்‌ தன்தேர்ப்‌ பாகனை கோக்‌ கம்பி 
சேயனோ ? அணியனோ 2 என்‌ நுரைத்தலும்‌, அனையான்‌ செய்ய 
வேயுயர்‌ கானம்‌ தானும்‌ தம்பியும்‌ மிதிலைப்‌ பொன்னும்‌ 
போயினன்‌ என்றான்‌ என்ற போழ்தத்தே ஆவி போனான்‌. 
(ைலமாட்டுபடலம்‌, 60) 

,ச௪ரதன்‌ இறந்‌இருக்கும்‌ நிலைமையை இ.௮ படம்‌ பிடித்துச்‌ 
காட்டியிருக்க... காட்சியைக்‌ கண்ணான்‌ றிக்‌ காண்க. 

பின்னும்‌ என்றது முன்னம்‌ வசட்டசோடு வினவினகைச்‌ 
சட்டி. நின்ற த. உம்மை இறந்தது கழுவிய எச்சமாய்‌ இசக்கம்‌ 
சழுவியுள்ள.து. இசாமன்‌ வனம்‌ போய்விட்டான்‌ என்பது 
தெரிர்‌.துகொண்டமையால்‌ அகைக்‌ குறித்து ஐயுரூமல்‌ போன 
வழியினளவைப்‌ போக்கன்றி வினாவினன்‌. (,சன.கு. அருமைக்‌ 
குமரன்‌ எவ்வளவு தூமம்‌ போயிருப்பானோ ? என்னு ஏஸ்இயிருக்‌ 
இன்றான்‌. “4 சேயனோ ? அணியனோ 3?” என்றதில்‌ ௮சசன.து 
ஆசாமையும்‌ ஆ.ற்னாமையும்‌ அறிய நின்றன.! டறாம்பி என்ற, மசி. 
யாதை கனிக்த அன்பு வாசகம்‌. மனித மசபிலையே என்றும்‌ 
உயர்க்த புனிகன்‌ என்றவாறு. சேய்மை -- நெடுக்‌ தாசம்‌. 
அணிமை--சமீபம்‌. 

“சன்‌ சேய்‌ சேயன்‌ என்றவுடனேயே மன்னனது ஆவி போ 
யது என்றால்‌, அப்பிள்ளையோடு பிணைப்பு திருக்கும்‌. உள்ளக்‌. 
காதலும்‌ உயிர்க்கழுமையும்‌ எவ்வளவு அழமுடையன? என்பை 
எண்ணி ய.திய2வண்டும்‌. 

'கலைமைப்‌ புசல்வனைனை இராமன்‌ பின்பு கம்பியும்‌ மனைவியும்‌ 
தொடர்க்‌ போயுள்ளார்‌ என்றதை அறியவும்‌ கானும்‌ கூடப்‌ 
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பிபாரின்றேன்‌ என்பன போல்‌ தக்தை உயிரும்‌ விசைந்தபோன 
பிெென்க.. இச்சாதல்‌ காதலால்‌ நேர்க்‌ ௧௮." * 
தையை இங்கே மிதிலைப்போன்‌ என்று சூறித்திருக்கும்‌ 
அபகைய்‌ பார்க்க. அருமையும்‌ பெருமையும்‌ தெரிய வக்க தாயி 
வம்‌ காட்டில்‌ பொன்‌ பின்னே களவு போவதையும்‌ முன்னே 
இ.தா காட்டி நின்ற. 
கானம்‌ போனவர்‌ மூவசாயிருப்பினும்‌ ௮ப்போக்குஇசாமன்‌ 
ஒருவனையே தலைமையாக கோக்‌இயுள்ளமையான்‌ போயினன்‌ 
வண்ணான்‌. 
1: இணைபால்‌ பொருள்பல விரவின சிறப்பினும்‌ 
/சீகவினும்‌ இழிவினும்‌ ஒருமூடி. பினவே :: (சன்னூல்‌). 
வணவரும்‌ இயல்விதியும்‌ ஈண்டு எண்ணிக்கொள்க. இங்கே 
முடிந்துள்ள சிறப்பினால்‌ என்க. 
போயினன்‌ என்ற சொல்‌ செவியில்‌ விழுந்தவுடனேயே ௮௪ 
ன்‌ இறக்துபோனான்‌ ஆதலால்‌, ** என்ற போழ்தத்தே ஆவி 
பானாண்‌ !" என்றார்‌. 
வன்‌ பிரிக்க நிலைமை இ.சனால்‌ அறிய கின்ற.அ. 
அறை இஞயிசம்‌ ஆண்டுகள்‌ வாழ்க்துவந்கு சக்கசவர்த்தி 
படீன்டுபோன செய்தி ஈண்டு இப்படல)த்தில்‌ அறுபதாவ.௮ செய்‌ 
புரில அமைக்இருப்பது மிகவும்‌ ௮திசயமாயுள்ள.து. -) 
முல்வனம்‌ முடிக்கு மன்னர்பிசான்‌ பின்னர்‌. என்ன ௧இ 
? என யாவரும்‌ அரிய ஆவனுஅவர்‌ .அ,தலால்‌ கவி 
2.4௮) விளக்‌யிருக்கறார்‌. அயலே வருவது காண்க. 


தசாதன்‌ பரமபதம்‌ அடைந்தது. 
| உ புமல்வ ரசய கடவுளர்‌ யாரும்‌ ஈண்டிச்‌ 
ஏவ தரங்கோர்‌ மானத்தின்‌ தலையில்‌ தாங்க 
தை எனமனங்‌ களித்து வள்ளல்‌ 


உம்பர்‌ மீன்விலா வுலகத்‌ துய்த்தார்‌. 
(ைலமாட்டுபடலம்‌, 61) 
சுசசதுடைய வயம்‌ சீபமோடு இரும்‌ இறப்பும்‌ மிகுர்‌,து எண்டு 
பலளியிருர்சு தப சிய உடலை. ஒருவி உயர்கதி அடைக்கு 


மில்யை பை டியும்‌ உகத்தியான்‌--பிசமதேவன்‌. 


698. கம்பன்‌ கலை திலை 


இந்தச்‌ வன்‌ இல்‌ஒருக்‌,அ சென்தபொழுது இர்தசன்‌ முக 
விய இமையவர்‌ யாவரும்‌ ஒருங்கே இசண்டு எ .இிர்கொண்டு வரது 
உலர்‌ வணல்‌ஓ இதனைத்‌ இவ்விய விமானத்திலேத்திக்‌ தாமே 
சமர்‌ சென்ன பசமபகமாகய வைகுண்டத்தில்‌ வைச்‌. 
வாழ்த்தி மீண்டார்‌ என்பதாம்‌. 

ட எந்தை என்றது. இருமாலை.  அமசர்கள்‌ அஇபதியாதலின்‌ 
(அப்பெருமானை அவர்‌ இங்கனம்‌ உரிமையுடன்‌ உசைத்தார்‌.] அச்‌ 
பு திருமாலே ௪௪.2 கனுக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌ இராமன்‌ என வக்‌. பிறக்‌ 
இருக்கின்றான்‌ ஆதலால்‌, **எந்தை தந்‌ைத வந்தனன்‌?” என இவண்‌ 
வசவில்‌ ஆர்‌த்இிமிஞுர்‌. அவர்‌ இவ்வானு ஏத்‌இப்‌ போ்தினார்‌. 

இதனால்‌ மன்னர்பிசானத மூமையும்‌ மாண்பும்‌ தனிநிலை. 
யின என்பது இணனிக.றியலாகும்‌. இங்கே இருந்தபொழுது உல 
கம்‌ புகழ உயர்ந்து கின்றான்‌; இறந்த பின்பு வானமெல்லாம்‌ 
வணங்‌ வாழ்த்ச விளங்‌கயுள்ளான்‌. 

,சன்னை யடைந்குவர்‌ மீண்டு பிறவியில்‌ வசாக பெருகலமூ 
டைய அ ஆகலால்‌ அ௮ப்பசமபதம்‌ மீள்கிலா வுலகம்‌ என கின்ற.௪. 

*- மீட்டிங்கு வந்து வினைப்பிறவி சாராமே:-  (இருவாசகம்‌) 


என மாணிக்க வாசகர்‌ மு;த்திகிலையைக்‌ குறித்‌ அள்ள.துன்‌ 
காண்க. பிறவி அறவே தர்க்க பேசாளன்‌ என்பதாம்‌. 


பேரின்பப்‌ பெருகிலையமாகய முத்தத்‌ தலத்தில்‌ நித்திய 
மு,த்களுய்ச்‌ சக்கசவர்த்இி நிலவி மிருக்கான்‌ என்பது கருச்‌. 


கான்‌ தந்‌ைத என்று அழைக்க கின்றவனைப்‌ பிறனொருவன்‌ 
தந்தை எனப்‌ பிழைக்கவிடாமல்‌ தன்‌ பதத்தில்‌ தலைமையுடன்‌ 
'இருமால்‌ கிலைபெற வைத்தான்‌ என்க. 


ஆ.திமூலப்‌ பொருளாகிய பசமனையே பிள்ளாயாகப்‌ பெத்றெ 
டுத்தவன்‌ பிறருக்கு ஒரு பிள்‌காயாகப்‌ போய்ப்‌ பிறவாமல்‌ என்‌ 
௮ம்‌ பிறவாத நிலையைப்‌ பெற்அத்‌ ௪௪ர,சன்‌ பெருமஒழ்வுத்றிரும்‌ 
சான்‌ என்பதாம்‌. ஆகவே அவனது யோகம்‌ அறிய கின்றஅ. 

அவன்‌ உயிர்‌ இவ்வா௮ு உயர்கஇ யடைக்‌௧௮ ; அ.கற்கு இனிய 
இடமாயிருக் ச உடலின்‌ நிலைமையை இனிமேல்‌ காண்போம்‌; 
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சன்‌ உயிர்‌ பிரிக்ததை ஒருவரும்‌ அதிக்இலர்‌. இலி 
ப்பா கழிக்தபின்‌ அருஇருக்கு கோசலை ஐயம்மிக எய்‌.இக்‌ 
ையையும்‌ மார்பையும்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தாள்‌ ; குளிரக்‌ இருக் கன. 
முக்க அருகே உற்று கோக்‌இனாள்‌ ; மூச்சு இல்லை; சரவாசம்‌ 
மில்வலிட்டதென்‌ ௮ கெரிக்க.ஐம்‌ ** ஐயகோ 77? என்னு அலறி 
விழுந்தாள்‌. அவள்பதைக்‌ கழுகு பரிகாபகிலைகள்‌ உசைக்கஇயலா. 
"உிர்ப்பிலன்‌ துடிப்பும்‌ இல்லன்‌ என்றுணர்ச்‌ துருவக்‌ இண்டி 
ஏபிர்த்சனன்‌ கோக்க ஈன்னுற்‌ காருயிர்‌ இன்மை தே.மி 
பாிம்குல மனையகங்கை கோசலை மறு வீழ்ந்தாள்‌ 
2யிற்கடு கோடை தன்னில்‌ என்பிலா உயிரின்‌ வேவாள்‌.? 

தனது அருமை சாயகன்‌ இறக்‌. துபோனமை தெசிக்து தலை 
ஸரர்சேவி ஞுலைஅடித்அ மறுஇவிழ்க்‌ அ உ௫௫ யழுதிருக்கும்‌ நிலை 
ை இத உணர்த்தியுள்ளமை காண்க... 


குலமயில்‌ என்றது அசசிபின்‌ தலைமையான கிலைமை தெரிய; 
உயிர்ப்பு மூச்சுக்‌ காழ்‌... மூக்‌இல்‌ உயிர்ப்பும்‌, மார்பில்‌ அடிப்‌ 
புரி, உடலில்‌ உயிர்‌ உண்மைக்கு அடையாளங்களா தலால்‌ அவை 
டு பரிசோதிக்க வக்தன. சுவாசம்‌ இல்லாமையால்‌ உயிர்‌ 


பய்லிட்டது என்று உணர்க்து உள்ளம்‌. பதைத்து. உருண்டு 
விம்மாள்‌. வேனில்‌ காலத்தில்‌ கொடிய சுடு வெயிலிடைப்பட்ட 


புட என அழி அயசோடு அலமக்த அடித்தாள்‌. 


** பவயிற்சு கோடை தன்னில்‌ என்பிலா உயிரின்‌ வேவாள்‌”? 
வனம்‌ இத்தேவி வெக்‌அ.தவிக்திருக்கும்‌ அன்ப நிலை யுண 
பவட வண்வளைப்‌ பிரிக்க தயரம்‌ உயிரைச்‌ சட்டெரிக்க இவள்‌ 
முல்‌ உழக்கு பதைத்தான்‌.] என்பு இலா உயிர்‌-புழு. 

ப்ர லதனை வெயில்போலக்‌ காயுமே 
ஏனா லதனை அறம்‌. 1... (குறள்‌, 77) 
வதும்‌ ஈண்டு அறியத்‌ தக்க௮. 


புழு உடம்பை வெயில்‌ சுடுவதுபோல அன்மில்லா 


புத டா கறர்கபவுள்‌ சடம்‌ என்பதாம்‌. பிறவுமிர்கள்பால்‌ இ.மக்க 
0 பு பபப தனம்‌ தயமாகவே. அல்லலிலுழக்து அலமக்கு துஒிப்பர்‌ 
்‌] 


க ஙகம்வ அன்பு புரிபவர்‌ துன்பம்‌ ஒருவி என்றும்‌ இண்பமுறு 


ஷு யாண்டும்‌ அது செய்து உய்க என்பது குறிப்பு. 


040 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அன்பினால்‌ அலமருஇன்ற அச௫ிக்கு என்பிலா உயிமை இனை 
யெடுத்துக்‌ காட்டியது பாதுகாப்பின்றிப்‌ பசதவிக்கன்ற அப்‌ 
பசிதாப நிலை தெரிய என்க. 
பெத்த பிள்ளை காட்டுக்குப்‌ போய்கிட்டு? உற்ற கண 
வனோ இறக்துபோய்விட்டான்‌ ;) ஆகவே பற்றுக்கோடு ஒன்று 
மின்றிப்‌ பரிதபிக்கராள்‌ ஆ,சலால்‌ உடல்‌ வலியின்‌.றிச்‌ சுடு வெயி 
லிடைப்பட்டுத்‌ அடிக்கும்‌ புழூவோடு சுட்ட நின்றாள்‌. 
கோப்பெருக்‌ தேவி இங்கனம்‌ குலைச்தழுவே சுமித்திசை 
புகுந்து அடி.த்தலறினாள்‌.  அந்தப்புசங்களி லிருக்க மற்றைத்‌ 
தேவிமாசெல்லாரும்‌ வந்‌.அ விழுக்‌து மழுயெழுதார்‌. அழுதவர்‌ 
உடனே தாமும்‌ அசசனோடு இத்‌. போகவேண்டும்‌ என்‌,று உளக்‌ 
அணிந்து கொண்டார்‌; ஆதலால்‌ வெளியே யாம்‌ அலறி யழா 
மல்‌ அருக்தூயருடன்‌ அமைதியாய்‌ நின்றுர்‌.  அர்‌.த நிலைமையை 
அடியில்‌ வரும்‌ கவிகளில்‌ காண்க. ்‌ 
அழி வேந்தன்‌ பெருந்தேவி அன்ன பன்னி அழுதமற்தத்‌ 
தோழி யன்டைகமித்திமையும்‌ துளங்கி யேங்‌க உமிர்சோ 2, 
ஊழி தரிவ தெனக்கோயில்‌ உலையும்வேலை மற்றொழிக்த 
மாழை யுண்கம்‌ டேனியரும்‌ மரிலின்‌ ஞூழாத்தின்‌ வந்திரைத்தார்‌. . (1) 
துஞ்சினனைத்‌ தம்முடிரின்‌ துணையைக்‌ கண்டார்‌ துணுக்கத்தால்‌ 
நஞ்சு கவர்ந்தால்‌ ஏனவுடலும்‌ கடுங்கா கின்றார்‌ என்றாலும்‌. 
அஞ்சி யழுங்க விழுந்திலமால்‌ அன்பிற்‌ ஐறுகண்‌ மீறிதுண்டோ 
வஞ்ச மில்லா மனத்தானை வானில்‌ தொடர்வான்‌ மனம்வலித்தார்‌.. (2) 


அளங்கொள்‌ அளக்கர்‌ இரும்பமப்பில்‌ அண்டருலகல்‌ அப்புதத்தில்‌ 

விளங்கு மாதர்‌ கற்மினார்‌ இவரின்‌ யாவர்‌? என கின்றூர்‌ 

களக்கம்‌ நீத்த மதிமுகத்தார்‌ கானவெள்ளம்‌ கால்கோப்பத்‌ 

துளங்கல்‌ இல்லாத்‌ தனிக்குன்றில்‌ தொக்க மயிலிற்‌ சூழ்க்திழுக்தார்‌. (3) 

கைத்த சொல்லால்‌ உயிரிழகந்தும்‌ புதல்வத்‌ பிரிந்தும்‌ கடையோட 

மெய்த்த வேந்தன்‌ திருவுடம்பைப்‌ மிரியாதமத்தி விட்டிலரால்‌ 

த்த மயக்காம்‌ சுறவெறியும்‌ பிறவிப்‌ பெரிய கடல்கடக்க 

உய்த்து மீண்ட காவாயில்‌ தாமும்‌ போவார்‌ ஒக்‌ஒன்றார்‌. (ய) 

(தைலமாட்டு படலம்‌, 70-73) 

'இதக்அபோன ௮சசனஅ இருமேனியைச்‌ சூழ்க தகொண்டு 

ஆழ்க்த அயருடன்‌ அலறிவீழ்க்து ேவிமார்‌ அலமக்கமுது அவல 

மடைடந்தருக்கும்‌ நிலைகளை இவற்றுள்‌ ஊன்றி நோக்குக. 


5. தசரதலா தன்மை 047 


1. என்றும்‌ இன்ப நிலையமசய்க்‌ கனிமிகுக்இருக்த அசண்‌ 
“ பன்மு எங்கும்‌ அழுகையெலியாய்‌ அவலம்‌ நிறைக்கு நின்‌ 
அம்‌ யச நிலைகள்‌ உலகமுடிவு வக்க. தபோல்‌ உயிர்கள்‌ 
வடி வழுக்கன. 44 ஊழி திரிவது எனக்கோயில்‌ உலையும்வேலை ?? 
உவபதனுல்‌ அதன்‌ நிலைமையும்‌ உலைவும்‌ ஓர்ந்துகொள்ளலாகும்‌. 


பயில்‌. இசண்மனை. கோ எழுக்சருளியுள்ள இல்லம்‌ ஆசலால்‌ 
"பறி என்றார்‌. கோக அசன்‌. பயுகப்‌ பிரளயம்‌ நேர்ந்து 
சபல ன்று மிகப்‌ பெருக்‌ தூயசல்களும்‌ தடுமாத்தல்களும்‌ 
அரு பசிடைக்தெழுக்கன. இசலால்‌ * ஊழி திரிவு '”? உவமை 
பய வந்தறுட ட யாறும்‌ கிலருலையாமல்‌ தலைமையோடு நிலைச்‌. 
அட நிலைகுலைய கேர்க்கு/சம என நெஞ்செக்கம்‌ தோன்ற 


1 மாழை உண்கண்‌”! என்றதனால்‌ தேவியருடைய 


அறிய ॥ 


ன்று 


பாணு பரவடு, அமு... பை தல்‌--அலியமுதல்‌. ' 


ப டகணவன்‌ இறு 


24 பண்டவுடன்‌ கஞ்சு அகர்க்‌ சவர்‌ 
ர்‌ கொண்ட மனைவியர்‌ வாய்‌ 


9 மருங்கே நின்றார்‌. அம்கனம்‌ 


ல்ல கெஞ்ச கலங்கி பவ 


புறபசி பெ கலை பபப 
நின்றனவும்‌ கப்ப பெடை வியன்‌ சாகமிவண்டும்‌ என்று. 


உலகி கொண்ட பைய பல்‌ வவ்கு 


ச ஹப எல வடை வ மி பின்‌, ஆற்முமைதிமஅழுவார்‌ 7 
வாரல்‌ பக்கம்‌ அறிய அழாமல்‌ 
அச்சு ச்ச படக்க பிகர ம்னு. நின்றார்‌ என்ற இசனால்‌ 
கய சிலைகிப முயல்பும்‌ வகையும்‌ செயலும்‌ புலனாம்‌. கொழு 
ர சிகிலைம்‌ சகில்கமாம் பால்‌. உழுவலன்பினால்‌ இறக்கத்‌ 
அணிக்கார்‌ இதலால்‌ அன்பில்‌ தறுகண்‌ பிநிதுண்டோ ? என்று 
அலாது உன்னப்‌ பரன்மையை வியக்து கூறினார்‌. தறுகண்‌ 
கர்ப்ப அடி தா வதா ம மு.ூயர்க்கு அஞ்சாத உதி என்க.) 


வாயா கள்‌] 


சாலு வஸ்முல்‌ யாவரும்‌ அஞ்சுவர்‌ அந்த அச்சத்தை 

பர்வ ரீக அஞ்சாமையை விளைத்துள்ளமையான்‌ அன்புதெக்‌.௪ 

சிய்ண்றமையா 4 வியக்துபுகம கின்றன. மனித இயல்பை அனித்‌ 

சின னாய்ம்சு இடக்தோறும்‌ கலி அதனை நயமாக விளக்‌சச்‌ 

ரலலழும்‌. கனிந்த ன்பு தணிக்க விசமாய்த்‌ அலல்‌இ நின்ற. 
கம 


642 கம்பண்‌ கலை திலை 


வஞ்சம்‌ இல்லா மனத்தான்‌ எனல்‌ கசசதனை இங்கே குறில்‌ 
இருக்கறுர்‌. சபடகெஞ்சன்‌ ஆனால்‌ கைகேயின்‌ வஞ்சனையில்‌ 
சிக்காமல்‌ காரியம்‌ சா.இித்திருப்பன்‌.  அவன.அ கெஞ்சு நேர்மை 
யே இல்ம்‌ அஞ்ச கேர்க்தான்‌ என்க. கள்ளம்‌ அறஜியாச 
அக்கு உள்ளப்‌ பான்மையை ஈம்‌ உள்ளம்‌ உணச உணர்த்‌ இயபடி. 
யிட்‌ 


8. பமண்ணுலஇிலும்‌ விண்ணுலகிலும்‌ உள்ள பெண்ணின்‌ 
களெல்லாம்‌ வியக்‌.து போஜ்றக்‌ கற்பு ஈலங்‌ கனிக்கு மன்னன்‌ தேவி 
யர்‌ தம்‌ இன்‌ணையிர்‌ £க்க,க்‌ அணிக்‌ அ நின்றார்‌ ஆ.சுலால்‌, **இவரிண்‌ 
யாவர்‌ கற்மினார்‌ 2??? என்னார்‌?! உயர்க்சு மணி மாளிகையில்‌ கண 
'வனைச்‌ சூழ்க அவர்‌ குழுமியிருக்சு ௮ இறச மலையில்‌ கிறைக்கு 
மயில்கள்‌ நிலவியுள்ளஅமபால்‌ இலக கின்றசென்பதாம்‌. 


மன்னன்‌ திருமேனியை மருவி இன்னனுழக்‌ அ அவர்‌ இருக்க 
இருப்பைக்‌ கவி மிகவும்‌ இனிமையாக இ௮தியில்‌ வருணி.த்திருக்‌ 
இழுர்‌. வருணனை உணர்வு ஈலஸ்‌ கனிக்து உவகை விளைத்துள்ள.அ. 


&. வகைகேடியுடைய கொடிய ஸழ்ச்சியால்‌ தனது. அருமை 
மகனைப்‌ பிரிந்தும்‌ உயிரிழக்க கேர்க்தும்‌ சான்‌ உரைத்த மொழி 
பொய்க்காமல்‌ சத்தியத்தைப்‌ பாதுகாத்துச்‌ செத்தான்‌ ஆ.கலால்‌, 
கைத்‌ ச சொல்லால்‌ உயிரிழர்தம்‌ புகல்வற்‌ பிரிக்‌ சம்‌ சடை 
யோட, மெய்த்த வேக்சன்‌ ?? எனக்‌ ௪௫சதன்‌ வியக்து போற்ற 
கின்னான்‌. 

அக்க மெய்யனுடைய மெய்யைப்‌ பற்றிக்கொண்டு கூற்‌. 
யிருக்க மனைவியர்‌ பிறவிக்‌ கடலைக்‌ கடக்து. மு.ச்‌இக்களை சோன்‌ 
,சக்ககொரு தோணி மல்‌ ஓக்க ஏறிப்‌ போபவர்போல்‌ உறு இ 
பூண்டு கின்றார்‌ என்பதாம்‌. 

கதியில்‌ வெள்ளம்‌ பெரு வரும்பொழு.அ ஓரு கசையிலுள்ள 
சனங்களை மற்றொரு கரைக்குக்‌ கொண்டுவகத இறக்கிவிட்டு, 
அவ்கருக் கவர்களை ஏத்திக்கொண்டுபோய்‌ அக்கரையில்‌ சேர்க்கும்‌ 
தோணிக்‌ காட்சியைக்‌ கவி இங்கே காட்டியிருக்‌அனூர்‌. 


**உய்த்து மீண்ட காவாயில்‌ தாமும்‌ போவார்‌ ஒக்கின்றார்‌ *? 
என்றது ஈண்டு உய்‌த்துணசத்‌ பாலது. சாவாய்‌ -தோகணி, 


5. தசரதன்‌ கண்மை 648 


மன்னன்‌ உடலில்‌ முன்னம்‌ பருவியிருக்கு உயிர்‌ பீள்‌லா 
உலகமாகிய முத்திக்‌ தலத்தை யடைக்கன ; ஆதலால்‌, அகத்து 
உடலைக்‌ தாமும்‌ பத்கிக்கொண்டால்‌ தம்மையும்‌ அது பரமபதம்‌ 
இல்‌ உய்க் கருளும்‌ என்னு சேலிமார்‌ யாவரும்‌ ஆவலோடு மேஸி 
நின்ற அபோல்‌ அக்கே கூடி கின்றார்‌ எனக்‌ கவி பரவனை செய்தி 


ருக்கும்‌ பாவகம்‌ பார்க்க. 


4 மித்த மயக்காம்‌ சுறவு எறியும்‌ பிதலிப்‌ பெரியகடல்‌”? 
என்ற மணித வாழ்க்கையின்‌ மம்மர்‌ நிலையை உணர்த்தி நின்‌ 
ன] (யாவும்‌ அஹிக்து ஓழி போன்ற அவலமான இவ்வுலசு 
நிலையை கேசே கண்டிருக்னம்‌, உனுஇ லன உண்மையாக உணர்க 
அய்யாமல்‌ மேலும்‌ மேனும்‌ ஆசை மாண்டிப்‌ புன்மை புரிக்து புலை! 
யாடி.த்‌ இரிதலால்‌, பித்த மயக்கு என்றார்‌.“ அறிவின்‌ வறிதே 
திரிக்கு அவமே யுழலும்‌ பைத்தியகாசனைப்‌ போலவே மனிதக்‌ 
முழு பிறவிச்‌ சுழலில்‌ மயல்‌ யுழல்‌ன்தன என்பதாம்‌. பித்தம்‌ 
கெளிக்க மு.க்கசாக வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. | தெளியாத 
வரையும்‌ பிறவிச்‌. துன்பம்‌ ஓழியா காகலால்‌ சுறவு எறியும்‌ என்‌ ஞர்‌; 
௬றவு--ஓரு வகை வலிய மீண்‌. சிறகும்‌ முள்ளம்‌ உடைய த. 
மனிதனைக்‌ கொல்ல வல்ல.௮ு. (ளி கடல்‌ என்றதனால்‌ மயக்கம்‌ 


சுறவு வண வக்க 


“பை பவங்களானா (புலை புடையது 7 
மதியை விழுங்குகாம அரவு பெரியது ; 
கரண ஒழுங்கறுது விடய விரை நுகர்‌ 
கணமொ டியங்கு மீனம்‌ நிகவும்‌ உகள்வதே. 7) 


அளவில்‌ அகந்தை யரமை அ1பரி.0ி.தமுள; 

அவாளஎன்‌ கிறைக்து ஆம்‌ அறிய அறியது? 

களவு நெருங்குபாரு மாலையும்‌ உடையது 2 

கலக விடங்கள்‌ மேவு கிரு/டி ெஷிவதே. (22 


வெருவரு கன்‌ போக மூது& புடையது; 

விவிதம்‌ அனக்குமானண துறைய ஈிபவர்‌ 

ஓருவர்‌ கடந்‌. ர பறபவ 

உது இ விளம்ப யரவர்‌ உல அுிஷரே2: (9) 
(மோக வகைப்‌ பரணி) 
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" வதமிகுத்துவரு கோபவட வன்னி யுளதாய்க்‌ 
விதமனப்பரு விரோத௩தி வீழ வுள தாய்க்‌ 
சுதமுறப்படு சுகத்தவலை வீசி யுளண்ய்‌ 
மதமெனப்படு மகாமகரம்‌ வாழ்வ அள தாய்‌. (2௮) 
அவச மாகவிடு காமமெனும்‌ ஆலம்‌ உளதாய்‌ 
நவைசெய்‌ போகமெனும்‌ வேகவிட நாகம்‌ உளதாய்ப்‌ 
சுவைசெய்‌ துண்‌ டுவிடு ௪ற்றம்‌எனும்‌ அட்டையுளதாய்ச்‌ 
பவமகோ-த.இ பகுப்பெவர்‌ பகர்க்துமுடிவார்‌ 2: (2 
(குறச்‌இரட்டு) 
பிறவியைக்‌ கடலாக உருவகம்‌ செய்‌.அவர்‌அள்ள இப்பாடல்‌ 
களின்‌ உட்‌ சூதிப்புக்களை நன்கு ஓர்ச்‌த உணர்க்து கொள்க. 
யாண்டும்‌ அச்சங்கள்‌ கி.ம்பி அளவிடலரியதாய்‌ 8ீண்டு நிற்‌ 
(லால்‌ பிறப்பினைக்‌ கடல்‌ எனக்‌ கவிஞர்‌ பலரும்‌ உசைத்திருக்‌ 
இன்றனர்‌.. 
இந்தப்‌ பிறவிப்‌ பெருங்கடலைத்‌ தாண்டி சசச,கன்‌ பேரின்ப 
நிலையை அடைந்தான்‌. அவனுடைய மனைவியரும்‌ அவனைப்பின்‌ 
தொடர்ச்துபோக ௨௮ பூண்டு கின்றார்‌. மன்னன்‌ இறக்தமை 
யை நினைக மதுஇநின்ற வசிட்டர்‌, அருஒருந்த அமைச்சர்‌ சில 
ருடன்‌ லோடித்‌ தப்‌ புதல்வர்‌ ஒருவரும்‌ இல்லாமையால்‌ பச 
தன்‌ வந்த பிறகே உடலைத்‌ தகனம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்னு 
உறு செய்தார்‌. உள்ளே வந்தார்‌ ; அங்கே அறு, துயருடன்‌ 
குழுமியிருக்கு சேலிய/னைலசையும்‌ அயலகலும்படி. பணித்தார்‌. 
அக்தத்‌ இருமேனியை அலங்கரித்து. நெடுகாள்‌ வசையும்‌ பதம்‌ 
கெடாமல்‌ பாதுகாக்க வல்ல ஒரு வகை ஈல்ல தைலத்தொட்டி. 
யில்‌ டப்பித்தார்‌. அவர்‌ க௫இச்‌ செய்து காரிய நிலைகளை 
அடியில்வரும்‌ கவியில்‌ காண்க. 


“செய்யக்‌ கடவ செயற்குரிய சிறுவர்‌ ஈண்டை யாரல்லர்‌ ;: 
எய்தக்‌ கடவ பொருள்‌எய்‌.தா இகவா சென்ன இயல்பென்ன 
மையற்‌ கொடியாள்‌ மகன்‌ ஈண்டு வந்தால்முி.த்துக்ம.ற்றென்ன த்‌ 
தையற்‌ கடலில்‌ இடந்‌ தானைத்‌ தைலக்‌ கடலின்‌ தலையுய்த்தார்‌. *- 
்‌ ்‌ (தைலமாட்டு படலம்‌, 76) 


இப்படலப்‌ பெயர்க்குக்‌ காமணம்‌ இதனால்‌ அறியலாகும்‌. 
மூனிவர்‌ எண்ணிச்‌ செய்‌.இருக்கும்‌ வண்ணங்களையும்‌, வகைகளை 
யும்‌, இசன்கண்‌ அண்ணிதாக ஆய்க்து ஆறிக்து கொள்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 645 


ஸு தவம்‌ என்ற பேர்‌ இலத்திலிருக்‌அ வக்க என்னும்‌ ஏர 
வால்‌ இளார்கு௮.. இலம்‌-- என்‌. எள்‌ நெய்‌ எண்ணெய்‌ என 
கின்றது... கெ௫ழ்க்து கெய்வடிவாயுள்ள மருந்து நீர்‌ இங்கே 
ன்ஸ்‌ வ வக்கு. 


(| உயிர்ரீங்கிய உடல்களை கெடுகாள்‌ வடையும்‌ பதனழியாமல்‌ 
புஅ செய்தருளும்‌ அரிய ைலங்கள்‌ இக்காட்டில்‌ அச்காள்‌ 
இரு அள்ள சென்பதை இதனால்‌ அறிக அகொள்ளலாம்‌. ' | 


1 சையல்‌ கடல்‌ என்௨௮ு மனைவியரின்‌ தொகைமிகுதி செரிய. 
பட்ட த்வுத்சேவியர்‌ மூவர்‌ தவிம வேறு அறுபதனயிசம்‌ பேர்‌ 
பண்ண ஹக்கு மனைவியசாயிருக்கனர்‌. இத ௮இ௫சய முடைய. 
இப இறயிசம்‌ இண்டுகள்‌ ௮௪௪ ஆண்டான்‌; அமைச்சர்‌ அறு 
ப இிஸ்பியம்‌? மனைவியர்‌ ௮௮ பஇஞயிசம்‌? சேனைக்‌ இரளான அக்கு 
(சிணிகள்‌ அனுப ிஞயிசம்‌ என இங்கனம்‌ ஓபே வகையான 
எஸ்ணரிகள்‌ இம்‌ மன்னனுக்குரிமையாக எண்ணப்பட்டுள்ளன. 
மிச வங்ணாசத்‌ இக்கு மூலகாசணம்‌ ஈணன்ணு தெரியவில்லை ) இவ்‌ 
ஸ்ணம்‌ மூல்கள்‌ அவன்னு வருஇன்றன. வியப்பும்‌ விம்மி 
பூட்ட விராயக்‌ காவிய முறையில்‌ இங்கனம்‌ புனைக்க கூறியுள்ள 


ெசெனடவன நிலையில்‌ கினைக்‌ அ கொள்ளவும்‌ அமையும்‌. ௮௪௪ன.அ. 
சுரி) மீபாம வையவங்களும்‌ இன்ப ஈலங்களும்‌ வள௰்பல ௯.௭௬. 
குிசய நிில்‌ இல்வா௮ அமைக்‌ இருக்கன்‌ என்க." 


பயப்‌ கொடியாள்‌ என்றது கைகேசியை. மன்னன்‌ மாண்டு 
புடியும்படி யான மையலை யுடையாள்‌ என்பதாம்‌;' தான்‌ படி 
வடியங்படி கிளைச்‌. இப்படியான பாரிழவைக்‌ கொடுமையாகச்‌ 
எசய்ககொண்டாள்‌ ஆதலால்‌ கொடியாள்‌ எனகின்௫ள்‌. முனிக்கு 
குலள்‌ மேலுள்ள முனிவை இம்மொழியால்‌ அதியலாகும்‌. 


மாண து உடலை இல்வானு சேமம்‌ செய்து வைத்த பின்பு 
படபட பைம்‌ கவரும்படி முடங்கல்‌ ஓன்று விசகுூடன்‌ எழுஇக்‌ 
௮ சீகமய தேசத்துக்கு முனிவர்‌ ஆள்‌ அனுப்பினார்‌. 
உரயண்‌, சித்தார்த்தன்‌, விசயன்‌, என்னும்‌ தாதர்‌ கால்‌ 
வடம ரிககயம்‌ சோல்க வேகமோடு போயினர்‌. 


பண்ன முடிவும்‌, இன்னல்கிலையும்‌ இன்னவாருயின. 
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என்று இசாமன்‌ அயோத்தியை விட்டு வனம்‌ . போனாணே 
அன்று இமவு வைகறையில்‌ க௫௪சதன்‌ இற்‌ போனான்‌. பொழு.௮, 
“டிக்கு. சூரியன்‌ உதயமானான்‌. அச்ச உதயம்‌ ஈம்‌ கவியிடம்‌ 
எவ்வாறு உதயமாயுள்ள அ ? அடியில்‌ வருவது காண்க. 

சூரியன்‌ தோன்றல்‌. 
மீனிர்‌ வேலை முரசியம்ப விண்ணோர்‌ ஏத்த மண்ணிழைஞ்ச,ச்‌ 
'தரரீர்‌ ஒளிவாள்‌ புடையிலங்கச்‌ சடர்‌த்தேர்‌ஏ.றித்தோன்‌.நினான்‌ 
ஊனே புக்கான்‌ அரும்பு,தல்வன்‌ மக்கள்‌ அகன்றார்‌. வருமளவும்‌ 
யானே காப்பன்‌ இவ்வுலகை என்பான்‌ போல எ.றிகஒிரோன்‌. 
ட (தைலமாட்பெடலம்‌, 79) 
(ர்‌ ௮சசன்‌ எழுங்கால்‌ மூசசம்‌ மூழஸ்கும்‌, மக்கள்‌ இறைஞ்‌ 

சவர்‌, வானவர்‌ புகழ்வர்‌, உடைவாள்‌ புடை ஒளிர உயர்கேசேறி 
எழிலோடு அவன்வருவண்‌ ஆகலான்‌ அக்த௮சகோலாகல தைக்‌ 
5 இரவன்மேல்‌ ஏற்தி உருவகம்‌ செய்து வருணிக் த। டியி.) 

தாரீர்‌ ஓனி என்ற அ பரிசுத்தமான மெணங்களை. தூய கீர்‌ 
மையான இளங்கதஇர்கள்‌ ஐனி விசதலை உடைவாள்‌ ஓளியோடு 
ஓப்பவைத்தார்‌. [ஓர்‌ உருளையுடைய இவ்லிய இ£தத்திலர்க்னா 
*சூசியன்‌ வருவான்‌ என்பத புசரண மமபு ஆதலால்‌, ** கதிசோன்‌ 
(தேர்‌ ஏறித்‌ தோன்‌ நினான்‌ !* என்றார்‌?” 

புதல்வன்‌ என்றது தசச.தனை. அருமை அவனது மடமை 
புணர்‌ வக்குது) “4/ள்ன,அ கூல.த்தோன்றலாஓய ௪௫௪மசன்‌ சவரக்‌ 
சம்‌ புகுந்தான்‌ ) அவனுடைய பிள்ளைகள்‌ நால்வரும்‌ ஊரில்‌ 
இல்லை 2 ஆதலால்‌ அகத ௮சளளங்‌ குமார்கள்‌ வரும்‌ வசையும்‌ 
ரானே உலகத்சைப்‌ பா.துகாத்‌தருளுவேன்‌?! என்‌ உரிமையுடன்‌ 
உறு. இசெய்.து வந்தவன்போல்‌ சூரியன்‌ அன்னு உதயமாயினான்‌ 
என்பதாம்‌. 

இடம்‌ காலங்களுக்கு எத்ப இயற்கை நிகழ்ச்செளைக்‌ கதை 
யோடு இணைத்துக்‌ கவி புனைக்‌.து செல்லும்‌ இறங்கள்‌ இடங்கள்‌ 
தோலும்‌ நினைக்கு மூழவுள்ளன:. 

'ஞசியன்‌ போல்‌ மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ தொழக்‌ சசமதன்‌ 
உலஉற்கு தனி செய்திருந்தான்‌ என்பதை இதில்‌ உய்த்துணா 
வைக்‌ திருக்கிறார்‌. 


5. கசரதண்‌ தன்மை 017 


ரி இவர்‌ அபான பின்னரும்‌ மன்னர்பிசானை மறக்னுவிடாமல்‌ 
இரை பரிை ய கினைப்பூட்டி வருகிறனர்‌. 


| இராமன்‌ வனம்‌ புகுஃ.அ கங்கைக்‌ கசையை அடைக்தான்‌ 7 
வடகபையில்‌ தல்‌கயிருக்கான்‌. மாலையில்‌ குகன்‌ வது சக்தித்‌ 
தடைடயல்ளன்புடன்‌ உருகச்‌ றிது சேம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்‌ 
*ல்ட பொழுதமடைக்தசு... அன்னு சூரியன்‌ மறைந்ததைக்‌ 


கறிசிவடம்‌ களிஞர்பிசான்‌ கூறியி ப்பு படியில்‌ வருவது. 


சூரியன்‌ அத்தமித்த நிலை: 


உட்பட்‌ பமையை யோட்டித்‌ திசைகளை வென்று மேவின்று 
து இலரி யுக்தி புயர்புகம்‌ நிறுவி நாளும்‌ 

% மெெவர்க்னும்‌ உள்ளத்‌ இருக்தருள்‌ புரிந்து வீய்ம்‌ த. 

! வீரன்‌ என்னச்‌ செங்கஇர்ச்‌ செல்வன்‌ சென்றான்‌. 


(கங்கைப்‌ படலம்‌, 29) 


( பமையை ஓட்டி, இசைகளை வென்று, திகிரி உக்க, புகழ்‌ 
சிமி, அருள்‌ புரிக்கு விய்க்கு வீரன்‌ எனத்‌ தாசதனை. இதஇல்‌ 
கட்டியிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க. விய்தல்‌-மாய்‌.சல்‌. செரு-4 
சிபர்க்ளம்‌. ரூரியசீனாடு சசசெ.திர்‌ வை கத யாண்டும்‌ பாசாட்டி 
டுசலால்‌ இப்டேசாசனத இரும்‌ இறப்பும்‌ செங்கோல்‌ முறை 
வூர்‌ இதரியலாகும்‌!| (கதிரவனை இழக்க விண்ணகம்‌ போல்‌ இம்‌ 
பி வனை இழந்து! மண்ணகம்‌ மறுஇயிருக்க தென்பதாம்‌. இவ 
வ மடபறைவு உலகுக்கு ஒரு பெரிய குஜையாயதென்ப௮ குதிப்பு 


2யலபுவு்‌ மன்னவன்‌ விளங்கிய ஒழுக்கத்தால்‌ 
உ வாற்றின்‌ உயிர்காத்து நடுக்கறத்‌ தான்‌ செய்த 
ல்வினைப்‌ பயன்‌.துய்ப்பத்‌ துறக்கம்வேட்‌ டெழுக்தா.ற்போல்‌ 
பகிர்‌ ஞாயிறு பகலா.ற்‌.றி மலைசேர. (கவி, 118) 


உர்பசாண்டுதன்‌ செங்கோல்‌ கலகாள்‌ செலிஇக்‌ கழிம்‌த 
பப ப்ப்பெொத்து மறைந்தது காயிறு.?. (திருவிருத்தம்‌, 80) 


( செல்கோலசசர்‌ பறைவுக்குச்‌ செங்கதிர்‌ மஹறைவை இவையும்‌ 
கப்புசைத்துள்ளபம காண்க. இதக்தும்‌ மன்னன்‌ இங்கனம்‌ 
மெப்ழு சிபாத்த நின்னான்‌, இவனது உயர்வு ஐஸிமிகுந்துள்‌ எ? 
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இ.௮௫ இவ்வாறு நித்க ; இனிமேலே பார்ப்போம்‌. 

"தூதுவர்‌ போனபின்‌ கேகய காட்டிலிருக்து பசதன்வர்‌தான்‌? 
நிகழ்க்ததை யிர்‌ தான்‌. கெஞ்சம்‌ பதைத்தான்‌. தந்‌ைதயின்‌ 
(திருமேனியைக்‌ கண்டு தவித்தத்‌ அடித்தான்‌. அவனுடைய 
பரிதாப நிலைகள்‌ பகர்தலரியன. தனியே காண வுரியன. வூட்‌ 
டர்‌ முதலிய மா.தவர்கள்‌ அவனை ஆத்றியமர்த்தி ௮சசன்‌ உடலை 
அலங்கரித்து அழிய விமானத்‌இல்‌ வைத்துப்‌ பரிவாசங்கள்‌ 
புடைசூழ அரிய மரியாதைகளுடன்‌ கொண்டுப்போய்ச்‌ சசயு ஈதி 
யில்‌ சந்தன இக்தனங்களில்‌ இடத்‌தித்‌ தகனம்‌ செய்தருளினார்‌. 

தேவியர்‌ அறுபஇஞயிரவரும்‌ இயுள்‌ மூழ்‌இ ஆவி நில்‌இக்‌ 
கற்புலகம்‌ புக்கு அற்புதப்‌ பேறடைக்கனர்‌. 

இழையும்‌ ஆரமும்‌ இடையும்‌ மின்னிடக்‌ 

குழையும்‌ மாமலர்க்‌ கொம்ப னார்கள்‌ தம்‌ 
தழையின்‌ முண்டகம்‌ தழுவு கானிடை 
முழையின்‌ மஞ்ஜைபோல்‌ எரியுள்‌ மூழ்ூனொர்‌. 
அங்டு நீரினும்‌ குளிர அம்புயத்‌ 

இங்கள்‌ வாண்முகம்‌ திருவிளங்குறச்‌ 

சங்கை தர்ந்துதம்‌ கணவர்‌ பின்செலும்‌. 
நங்கை மார்புகும்‌ உலகம்‌ கண்ணினார்‌... 

என அவர்‌ மண்ணகம்‌ ஒருவி விண்ணகம்‌ மருவியதை இங்‌ 
கனம்‌ குதித்திருக்கறுர்‌. 

கோசலையும்‌, சுமி.த்‌இிபையும்‌ தேசகலம்‌ கருதியும்‌, புதல்வர்‌ 
நிலை குறித்தும்‌, வசிட்டர்‌ தடுத்‌தமையால்‌ உபிர்ப்பொறையாத்தி 
யிருந்தனர்‌. அவது இருப்டி ௮ நுமைப்பாடுடைய௫. 

- அன்பினின்‌ அவலித்‌ தாற்ருது அழுவதும்‌ எளிது, நங்கள்‌ 
என்பினின்‌ ஆவி ரீங்க இறுவதும்‌ எளிது, சேர்ந்த 
துன்பத்தால்‌ துகைக்கப்பட்டார்‌ துகைத்‌தஅத்‌ லுன்பம்‌ தாங்கி 
'இன்பமென்‌ நிருத்தல்போலும்‌ அரியதிவ்வுல3ல்‌ :5(சச்தாமணி) 

என்றபடி. கணவனை இழக்அ, புதல்வரைப்‌ பிரிந்து அருந்‌ 
யருழக்து பெரும்‌ பரிதாபமாய்‌ இவர்‌ ஆவிதாங்‌க நின்றார்‌. 
அசசு இல்லாமையால்‌ காடும்‌ ககசமும்‌.பீடு இழக்திருக்கன.. 


'சக்கமவர்த்இி சரிதம்‌ இப்படி முடித்‌ இருக்‌இன்ற ல. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 610 


மேலும்‌, காவியத்தின்‌ இடையே ௪டாய, வாலி முதலான 
வர்‌ வாய்மொழிகளாலும்‌ இவனது பெருமை சறிஅ பேசப்பட்‌ 
டுள்ள... யாண்டும்‌ ௪த்‌ இயல்‌ எண்‌.று. பாசாட்டப்பட்டுல்ளான்‌. 
முடி.வில்‌ இசாமன்‌ இசாவண வேட்டையாடிப்‌ போர்க்களத்‌ 
தில்‌ வெற்றிக்கோலச்‌.அடன்‌ விளங்‌ கின்று சதையை அக்‌இனி 
மூழுவெசச்‌ செய்து அமரர்‌ புகழ அமர்க்‌ இருக்கும்பொழு ௪௪௭ 
சன்‌ இவ்விய விமான மூர்க் து தெய்வ வுருவில்‌ வக்‌.தூ ,கன.தூ 
அருமை மகனைக்‌ கண்டு ஆனந்தம்‌ அடைந்தான்‌. அந்தக்‌ காட்‌ 
சியை இங்கே காம்‌ கண்டு மகிழ்‌ வாம்‌. 
தசரதன்‌ மேலிருந்து வருதல்‌. 
* ஆதி யான்பணி அருள்பெற்ற அரசருக்‌ கசன்‌ 
காதல்‌ மைந்தனைக்‌ காணிய உவக்ததோர்‌ கருத்தால்‌ 
பூதலத்திடைப்‌ புக்கனன்‌ புகுதலும்‌ பொருவில்‌ - 
வேத வேத்தனும்‌ அவன்மலர்த தாள்‌ பபிசை வீழ்க தாட 
இராமனைத்‌ தழுவி மகிழ்தல்‌. 
வீுற்க்க மைந்தனை எடு, 
ஆறி மு பழம்இா 


வுற்ற கு ிக்லநுா 


ன்‌ விலங்கலாகத்தின்‌ 


ந்‌ தழவிக்கன்‌ கண்ணைினிமாட்டி 


அ பானங்களும்‌ கரிப்பு மு மன்னன்‌ 

புது ம நு 

0 

பிள்ளேப்பிரிவால்‌ இறக்துபோன த௫௪சதன்‌ மறுபடியும்‌ வை 

குண்டம்‌ இலிருக்து இரும்பி வக்‌. தனது அருமை மைக்தனைக்‌ 

கண்டு ஆனக்க பமவசனாய்‌ அள்ளி.பணைத்து உள்ளம்‌ ௨௫௫ நிற்‌ 
கும்‌ அன்புக்காட்சியை எண்டு காம்‌ இன்புறச்‌ காண்‌இன்‌ சீறும்‌. 


புறப்பட ஏின்றிவை புகன்றான்‌. 
(க்‌. சசாண்டம்‌, மிட்டுப்படலம்‌, 116, 117) 


சிவபெருமானே தச௪சதனை உரிமையுடன்‌ கோக்‌, “உலகம்‌ 
ஈலமு£ற உயர்‌ வில்லேக்திய உன குலமகனை இன்னு செருமுகத்‌ 
இல்‌ நீ போய்ப்‌ பார்த்து வருக என்று ஆர்‌.க்‌.தி 2யாடுஅனுப்பினார்‌ 
ஆதலால்‌, “*ஆதியான்பணி அருள்‌ பெற்ற அரசருக்கு அரசன்‌ '? 
என நின்றான்‌. ][ப.சமபதத்தில்‌ இப்பொழுது நித்திய முத்தனாய்‌ 
நிலவி நின்றாலும்‌ பழைய சக்கசவர்‌ த்தி நிலையிலேயே மகன்பால்‌ 
அன்பால்‌ இன்பம்‌ கச வக்இருக்இறான்‌ ஆகையால்‌ *: அரசருக்கு 
அரசன்‌ ?”? என அந்த ஆட்சியின்‌ மாட்சியையே காம்‌ காட்சிபெற 
உரைத்தார்‌. பழமையின்‌/இழுமை உளமறிய உணர்த்இயபடி. யிஅ. 
82 


650 கம்பன்‌ கலை இலை 

.*மீள்லா வுலஇல்‌ உய்த்தார்‌ !? என மண்ணனை புட 
குறித்தார்‌ ; ஈண்டு அவன்மீண்டுள்ளானே ! ௪௮ எண்னை? வனி! 
நித்திய மு.த்தசானவர்‌ மீளவும்‌ வக்து பிறவியில்‌ (ர்‌. 
சேயன்தி, வேண்டுமிடல்களுக்கு ஓசோவழி வேண்டிய வரவர 
சென்௮ மீளுவர்‌ ஆ.சலால்‌ ஆண்டு உரைத்த குத்கு மாலு ॥4 
யாதொரு வே௮பாடும்‌ ஈண்டு இல்லை எனீக: ்‌ 


- காதல்‌ மைந்தன்‌ என்து எவனைக்‌ காணாமையரல்‌ 42 
மீக்கொண்டு சோதவுழர்து சாதலடைக்சானோ அக்து 
மகனை என்றவாவு. 


காணிய-- காணும்‌ பொருட்டு. - பேரின்ப மயமரன பப 


'ப.த.த்தையும்‌ விட்டுப்‌ பு.சல்வனைக்‌ கண்டு மழ வேண்டும்‌ எ. வ 


ஓசே சூறிக்கோளுடன்‌ வக்‌.துள்ளான்‌ ஆதலால்‌, ** காணிய 
தோர்‌ கருத்தால்‌ ?? என்றார்‌. வேதே யாதொரு கருத்தும்‌ இ: 
என்பதாம்‌. !* பூகலத்திடைப்‌ புக்கனன்‌” என்ற பீதலத்‌.தவ 
அவன்‌ மேன்மை மிக்குள்ளமை தெரியவக்த.அ. - 


பொருவில்‌ வேத வேத்தணும்‌ 7” என்றது இமாமை, 
பொருவு--ஒப்பு. அழகு குணம்‌ அறிவு வீசங்களில்‌ எவரு. 
னக்கு கிகரில்லாகவன்‌ என்பதாம்‌.  வேத்தன்‌ - அதிக்‌ தவ... 
வேதங்களை ஈன்கு தெரிக்தவன்‌ என்க. வேதங்களால்‌ தெளியப்‌ 
பட்டவன்‌ எனவுமாம்‌. வேந்தன்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. பொரு ஸில்‌ 
என்பது பொருஇன்ற வில்லையுடைய மேதை என்றும்‌ பெரு 
கொள்ளவுள்ள அ. ! 


பேசறிவும்‌ போர்‌ வீரமும்‌ ஒருல்‌ க நிறைக்க பெரும்‌ தை 
யாகிய இசாமன்‌, தந்தையைக்‌ கண்டதும்‌ மனம்‌ மிகமகிழ்க்று 
விரைந்து புரூக்‌ அவன்‌ தாள்களில்‌ விழுக்‌ அ வணல்‌இனுன்‌.. 


2. (வீழ்ச பணிக்க அம்மைக்கனை வாரி யெடுத்து மார்‌ 
போடு அணைத்து தர்வமீதார்க்து இறுக இறுகக்‌ தழுவி உர்‌ 
மோக்அ உள்ளமுருஇகின்னான்‌. கண்களிலிருக்‌அ வெள்ளம்‌ பெரு 
யோடிய௮. உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உவகையில்‌ ஐங்னெ. மூர்‌ 
அடைக்இருக்க அயசல்கள்‌ யாவும்‌ ஒருங்கே தொலைக்அ போயிலை 
நிலையான மஒழ்ச்சிகள்‌ அகத்தே கிலைதிதெழுக்கன என்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 651 


மன்னன்‌ கெஞ்சத்கே டொங்கியெழுக்த அன்பும்‌ ஆனக்க 
மும்‌ அளவிடலரியன. அவை அவனுடைய கண்ணீரினால்‌ காண 
நின்றன. அச்ரீர்‌ சாமை தாரையாகப்‌ பெருக வழிக்கு தழுவி 
புள்ள. இசாமனது இரு மேனி முழுவதும்‌ முழுகச்‌ செய்தது 
.சலால்‌,!* கண்ணின்‌ நீர்‌ ஆட்டி ?*? என்றார்‌. இச்சு ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீரின்‌. அளவினால்‌ ௮சசனனு அமாமையும்‌ பேமாவலும்‌/ 
றிய வக்தன. 

எடுச்‌.த, தழுவி, ஆட்டி, நின்று, புகன்றான்‌ என்னும்‌ இவ்‌ 
விர நிலைகளால்‌ அவன மணனகிலைகளும்‌ செயலியல்புகளநம்‌ 
செரியலாகும்‌. மெய்ப்பாடுகள்‌ உய்ச்‌.அணர்வுடையன. 

1 இசாமனை முன்பு பிரிந்த துன்பத்தால்‌ உள்ளம்‌ உடைச்‌த 
பிர்‌ சவித்‌. தத இறர்கான்‌; இப்பொழுது அவனை நேரில்‌ கண்டு 
அள்ளியணைக்கவே உள்ளே புதைக்‌ அ இடக்கு அன்பங்களெல்லாம்‌ 
வெளியே ஐடிப்போயின ஆதலால்‌, ** போழ்ந்த துன்பங்கள்‌ புறப்‌ 
பட. ?” கின்றான்‌ என்றார்‌. : அகப்பட்டுக்‌ இடக்தன புறப்பட்டுப்‌ 
ிபாகவே புளகாங்்‌கெ மடைக்‌௮ பூரித்து நின்றான்‌. என்பதாம்‌. 

(டகைகே௫ இராமனை வனம்‌ போக்கச்‌ மூழ்ச்சிசெய்‌து வசம்‌ 
வாங்யெபொழுது 44 பாவி! என்‌ சாவ்முளையை வெங்கான்‌ ஏகச்‌ 
ரூற்வாய்‌ என்னைப்‌ போழ்வாய்‌?” என்‌.ற புலம்பித்‌ அடித்தான்‌ 
ஒசலால்‌ அதனை நினைக்துகொள்ளப்‌ 4 சீபாழ்க்கு இன்பங்கள்‌ !? 
ஈண்ருர்‌. போழ்வாய்‌ என இழக்குமுன்‌ ௭ இர்காலமாய்‌ நின்த.து 
தர்‌ சபின்‌ ௮௮ இறக்ககாலமாய்‌ வந்துது. ! நானி ரன்கள்‌ என்று 
பன்மையில்‌ கூறியது பிள்ளை பிரிய கோக்க பொழுது மன்னன்‌ 
உள்ளம்‌ உழக்கு தூயசக்‌ கூறுகள்‌ பல. தலின்‌ ..* நிலைமை 
கெரிய என்க. 

விரிந்து. பசக்து வண்மையும்‌. இண்மைய  மருவிக்‌ கலங்கா 
செஞ்சம்‌ என்னும்படி, வலங்கண்டு லஸ்‌ சொண்டுள்ளமையான்‌ 
மார்பு விலங்கலாகம்‌ என வக்த.௮. ! விலங்கல்‌--மலை. அகம்‌ 
மார்பு. இந்த உறுப்பை ஸிதக்‌.து முறக்‌.து.றக்‌ குறித்தது பிள்ளை 
யை முழுஅம்‌ தழுவும்‌ பாக்யெம்‌ பெற்மள்ளமையான்‌ என்க. 
உரழவலன்புடன்‌ இங்கண்‌ சழழவிகின்ற அசசன்‌ கையை 
அரிடிற்க்தி முகக்கோடனை ம்‌. வ இர்‌ நி௮.த்‌இக்‌ குமசனை கோக்‌ 
இசி மில மொழிகள்‌ கூறினான்‌. ௮ வ்வுமைகள்‌ அடியில்‌ வருவன, 
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தசாதன்‌ உரைகள்‌. 
அன்று கேகயன்‌ மகள்கொண்ட வரமெனும்‌ அயில்வேல்‌ 
இன்று காறுமென்‌ விதயத்தி னிடைகின்றது ; என்னக்‌ 
கொன்றும்‌ ரீங்கலது ; இப்பொழுதகன்‌.றதுன்‌ குலப்பூண்‌ 
மன்ற லாகமாங்‌ கரக்தமா மணி இன்று வாங்க. 0) 


மைந்தரைப்‌ பெற்று வானுயர்‌ தோற்றத்து மலர்ந்தார்‌ 
சுந்கரப்பெரும்‌ தோளினாய்‌! என்‌றுணைத்‌ தாளின்‌ 
பைந்துகட்களும்‌ ஓக்லை சாமெனப்‌ படைத்தாய்‌ 7 
உய்க்தவர்க்கரும்‌ துறக்கமும்‌ புகழும்பெ.ற்‌ நுயர்க்தேன்‌. (2) 


பண்டு கான்தொழும்‌ தேவரும்‌ முனிவரும்‌ பாரஈய்‌/ 
கண்டு கண்டெனைக்‌ கைத்தலங்‌ குவிக்கன்‌ ற காட்டி 
புண்ட ரீகத்துப்‌ புராதனன்‌ சன்னொடும்‌ பொருக்க 
அண்ட மூலத்தொ ராசனத்‌ இருத்தினை அழக.:? (92 
(மீட்‌சப்படலம்‌, 118.120) 


தெய்வ பதவியை அடைக்‌ வக்க த௪சதன்‌ தனது புதல்‌ 
வனை கோக்‌இப்‌ பே௫ியிருக்கும்‌ இவள்‌. உருக்கமும்‌ உவகைப்‌ 
பெருக்கும்‌ உணர்வு சலங்களும்‌ கிறைக்‌ இருக்இன்றன. 

அன்னு என்ற பதினான்கு ஆண்டுகளுக்கு முன்பு அயோத்‌ 
யில்‌ அக்தப்‌ புசத்தில்‌ வைச்‌அத்‌ தன்னிடம்‌ கைகேசி வசம்‌ 
வாங்கிய அச்சமயக்தை. 


(இவள்‌ என்‌ தாசம்‌ அல்லள்‌ *? என்னு மனம்‌ க௪க்து மன்‌ 
ஊன்‌ முன்னம்‌ வெ௮த்அள்ளான்‌ ஆதலால்‌ அந்த வெறுப்பும்‌ 
(கடுப்பும்‌ வேற்றுமையும்‌ தெரியக்‌, கேகயன்மகள்‌ எ ன்னான்‌. ௮க்தப்‌ 
பாவி மகளால்‌ என்‌ அவி போயகே! என்௮ுஅழன்‌.திருக்‌இன்றான்‌.. 

கொண்ட என்றது வஞ்சமாக வலிந்து சுவர்க்‌ கொண்ட 
என்றவா௮. (_இசாமன்‌ வனம்போக என்னு கைகேடு அண்ண 
கொண்ட வசம்‌ ச௪சகனுடைய உயிரைப்‌ போக்‌ஓயுள்ளமையான்‌ 
அவ்வாம்‌ வேல்‌ என கின்றது. ௮.௮. சன்‌ உயிரைத்‌ துளைத்துக்‌ 
கழித்‌ அப்படுக்‌.இயிருக்கும்‌ அயசகிலைகெரிய அமில்வேல்‌ என்ன்‌. 

பிள்ளையைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டாளே என்து எண்ணி 
சாண்ணிக்‌ அடிக்‌. மன்னன்‌. இதக்திருக்இருன்‌? இதக்கும்‌ பொழு 
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இருர்ச அர்‌.2.ச்‌ அயச கினைப்பு உயிர்‌ பிசிந்க பின்னரும்‌ ஓஹியா௮ ! 
உள்ளே புதைங்து. ெக்தது ஆதலால்‌, இன்று காறும்‌ என்‌ 
ஙதயர்இல்‌ இடை நின்ற ?' என்றான்‌. | 


( ரீவலான.௮. ஒருவன்‌ உடலில்‌ பாய்ந்து அவன்‌ உயிசைப்‌ 
(பாக்களிட்டால்‌ அதுவும்‌ உடலோடு நீங்‌எப்‌ போகும்‌; வசம்‌ 
லவ இவ்வேலோ தச௪சதனைக்‌ கொன்றொழித்‌.தும்‌ தொலையாமல்‌ 
(ரிவடில்‌ கிலைபெற்திருக்கமையான்‌, 4 கொன்றும்‌ நீங்கல.அ 7? 
எம்முன்‌. | கொலைபுரிக்தம்‌ நீங்காமல்‌ ஊடுருவி கின்ற அக்கூர்‌ 
(வல்‌ குமான்‌ மார்பைத்‌ தழுவிய வுடனே ஓழிர்துபோயது ஆக 
ஸார்‌ இப்பொழு.து அகன்றது '? என்றான்‌. 


டஅன்னு இசாமனைப்‌ பிரிர்த அயசம்‌ இதுவரையும்‌ தசா தன்‌ 
படியைத்‌ தபித்‌த கின்ற அ 7 இன்னு அவனைக்‌ சண்டவுடனே அத்‌ 
தயார்‌ ரீங்‌ஓ உயர்‌ பேரின்பம்‌ உற்றான்‌ என்பதாம்‌. | 
1 மன்றல்‌ ஆகமாம்‌ காந்தமா மணி ?* 
என இசாமனஅ இருமார்பை உருவத்‌ இருக்கும்‌ இ.து உவகை 
விராச்துள்ள.அ. மன்றல்‌--மணம்‌. மார்பின்‌ நிலை தெரிய நின்ற அ. 
| வச,ச்தை வேல்‌ என்த தனால்‌ அதற்கு இயைய மார்பு காந்தம்‌ 
எணவக்தன. காக்கும்‌ என்பது இரும்பைக்‌ கவர்க்‌ அகொள்வதோர்‌ 
மூற்பு௪ப்‌ பொருள்‌. இக்தக்‌ காந்தக்கல்‌ அருகே நெருங்கிய 
வுடனே இரும்பு தானாகவே இதனிடம்‌ வர்‌. ஓட்டிக்கொள்ளும்‌. 
(சீவல்‌ இரும்பு வடிவமானபடியால்‌ மார்பாகிய இக்காக்தம்‌ மரு 
வவ ௮௮ இடம்‌ பெயர்ந்து இதனுடன்‌ போக்த.து என்க. 
எந்த வசத இனால்‌ யாரைப்‌ பிரிந்து மன்னன்‌ இறந்தானோ 
பரம மகனைக்‌ காணவே அத்தாபம்‌ நீஸ்‌ இன்பமிதார்க்கான்‌ 
ஓசையால்‌ அதனை இக்சு வகையாக ௨.மை)்திருக்கிளுன்‌ . 


| காந்தம்‌ என்னாது காக்கமாமணி என்ற இரும்பைக்கவரும்‌ 


ஒயல்பினையுடைய அதனை அழகான வடிவில்‌ அமைத்து வைச்‌ 
மூன்ள செயல்‌ நிலை தெரிய. மார்பின்‌ எழிலில்‌ ஆர்வமீஅர்ம்‌.ஐ. 
கூஜியபடி யி...” 

1 இன்று வாங்க ?”என்‌த.சனால்‌ மகனை என்னு காண்போமோ? 
எல்ல அவன்‌ எங்‌அயிருக்கமை புலனாம்‌... தந்தை மார்பில்‌ 
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உறைக்அ டக்க அயசம்‌ மைந்தன்‌ மார்பை மருவவே அடியோடு 
அகன்று போயதென்பதாம்‌. 


ட்காக்தத்தை கேர்காணின்‌ இரும்பு இருப்பிடம்‌ பெயாக்து 
சானாகவே அடி த்‌.துவிழும்‌ ஆகலான்‌ பிள்‌சோயை எ.இர்கண்டு உள்‌ 
ளக்துயர்‌ ஓழிர்‌ மைக்கு ௮.௮ உவமையாய்‌ வக்க." | 


“காந்‌ தமதை எதிர்காணின்‌ கருக்தாது செல்லுமந்தக்‌ 
காக்குத்து ஒன்றா.து. 

ஏய்க்தவிடம்‌ எங்கேதான்‌ அங்கேதான்‌ சலிப்பறவும்‌ 
இருக்கு மாபோல்‌ 

சாக்தபதப்‌ பரம்பொருளே! பற்‌.றுபொருளிருக்கு மத்தால்‌ 
சலிக்கும்‌ சித்தம்‌ 

வாய்ந்த பொருள்‌ இல்லைஎனின்‌ பேசாமை நின்‌ றரிலை 
வாய்க்கு மன்றே. (தாயுமானவர்‌), 


காக்தத்தின்‌ எ.திசே இரும்பு சலித்தல்‌ போலப்‌ டெ பாருட்‌ 
பத்றுல்‌ உள்ளம்‌ சலிக்கும்‌ என இஃது உ ணரச்த்தியுள்ளமைகாண்க. 
கருர்சா.அ--இரும்பு. 
** இரும்பைக்‌ காந்தம்‌ இழுக்கன்‌ உ வாறெனைத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்க்கவொட்‌ டாமல்‌ திருவடிக்‌ 
கரும்பைத்‌ தந்துகண்‌ ணீர்கம்‌ பலையெலாம்‌ 
அரும்பச்‌ செய்யென தன்னையொப்‌ பாமனே 
எனத்‌ தாயுமானவர்‌ பசமனை கோக்க வேண்டியிருக்கும்‌ 
இதன்கண்ணும்‌ இரும்பும்‌ காக்‌ தரும்‌ ஈண்டியிருத்தலறிக. உலகப்‌ 
பற்றில்‌ விழ்க்து உழலாமல்‌ உன்‌ இருவருளாம்காக்‌தமாமணியால்‌ 
என்‌ இரும்பனைய உள்ள சக்த ஈர்ச் கருள்‌ என்பது கருக்ஆ. 
**என்வச மாககில்‌ லாதகெஞ்‌ சா.மிரும்பைக்‌ குழைத்துத்‌ 
தன்வச மாக்கொண்‌ டிழுக்கன்‌ உ தால்தொண்டர்‌ தம்மையருள்‌ 
மன்வச மாகச்‌ செயுமாசி லாமணி மாமணிக்குப்‌ 
பொன்வச மாகச்செய்‌ காத்தம்‌என்‌ 2 ேசொல்லப்‌ போக்கு.துவே.! 
(பண்டாசமும்மணிக்‌ கோவை) 
இன்னவாறு காந்தம்‌ மூல்களில்‌ எண்ணப்பட்டுள்ள.௮.. 
பொன்‌ என்ற இல்கே இரும்பினை. எவசையும்‌ தன்வசமாக்‌இ 
இன்பு.௮.த்சவல்ல பண்புடையாளன்‌ இராமன்‌ என்பதை ஈண்டும்‌. 
காட்டியுள்ள காக்சமணி உவமையால்‌ ௪ண்டு கொள்ளலாம்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 655 


தன்‌ பிள்ளையைக்‌ தழுவி உள்ளக்‌ அயசொழிக்‌ அ. உவகை 
பி.தார்க் கின்ற ௧௪ச௫ன்‌ உரிஸாகூர்க்‌. து. உமைத்திருக்கும்‌ இதல்‌ 
இரும்பு காந்தங்களுடைய இயற்கை திலைகளும்‌ உணர்த்தப்பட்‌ 
டுள்ளன. 

?சாந்தமூர்த்தியாகய இசாமனை கினைக்கால்‌ மாக்கு மனக்‌ 
கவலைகள்‌ யாவும்‌ காந்தம்‌ கண்ட இரும்பும்‌ ௮கள்‌ சபால்‌ கழிக்கொ 
(நிக்துபோம்‌ என்பதும்‌ எண்டுக்‌ குறிப்பாக உணர்க்ுகொள்ள 
வந்து. 

₹ மணி வாக்க, வேல்‌ அமண்றது?? எணன்மு அணி நலக்‌ 
தோன்ற ஈவின்றது ஆனக்கத்காஸ்‌ என்கி அகத்தில்‌ இழ்க்திருக்கு 
வலம்‌ அகண்று ஓழிக்கதென இங்வம்‌ உவக்து. மொழிந்த 
மன்னன்‌ பின்னர்ப்‌ பமத்இல்‌ கான்‌ முடைக்துள்ளதை உரைக்க 


கேர்க்தான்‌. 

8. உலஇல்‌ தல்ல சற்புத்ிெர்களைப்பெற்னு அப்பேத்றூல்‌ 
உயர்ந்த பதவியை வய்இயுள்வ தர்தையர்‌ எவரினும்‌ தான்‌ பெரி 
தம்‌ இெந்துள்ள படியை கமர்தனிடம்‌ வக்தன்‌ இல்கே ம௫ழ்ஈஅ 
கூறியிருப்பது வியர்‌ (சபா.த்றவுரியனு. 

_ சுந்தரப்‌ பெரும்‌ தோனிஞய்‌! என்றது. அழகு, குடிகொண்ட 
விழுமிய சீதா வையுடையாய்‌ என்றவாறு. கெழு சகைமை 
யோடு இல்வம ரூறிக்கு.௮. மகனுடைய எழில்விசங்களில்‌ ஈடு 
பாடுகொண்டெ்5. பகையடங்கவென்௮ வெற்றித்திருவிள வங்கக்‌ ! 
கொஜழ்ற வில்ரீலாடு குலாவி கிற்கும்‌ கோலம்‌ ௧௬இ இங்கனம்‌ 
கூறலாயினான்‌ , 


“வான்‌ உயர்‌ தோத்றத்தின்‌ மலர்க்தார்‌ *? என்ற மிகவும்‌! 
உயர்க்கு சரத இயால்‌ விளங்‌ககின்‌ தவர்‌ என்றவாது:! எல்லையத்த!! 
உயர்ச்சிக்னு வாசன ஈர இமெடுச்‌.அக்‌ காட்டினான்‌. '* வானுயர்‌ தோற்‌ 
றம்‌?” (றல்‌ 272) என வள்ளுவப்‌ பெருக்‌ தகையும்‌ வழல்‌ஓயுள்‌ 
ணமா காண்க. மலர்‌. தல்‌-- விளங்கு தல்‌. புகழ்‌ பூத்துப்‌ புண்‌ 
எலியம்‌ பழுத்‌.அ விண்ணிலுயர்க்து விளங்‌ஓயுள்ளவர்‌ என்க. 

மார்க்கண்டன்‌, பகீரதன்‌ மு.தலிய அருமைப்‌ பு.தல்வர்களைப்‌ 
பெற்மப்‌ பெருமைமிக்குள்ள பேசாளசெல்லாரும்‌ இசாமன்‌ தக்‌ 
தையாகய தாதன்‌ நேர்வரின்‌ சூரியன்‌ முன்னே மின்மினி: 
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(போலவும்‌ அண்டத்தயலே அணுவைப்போலவும்‌ அதவும்‌ திய 
சாய்‌ அவமீதிக்கப்படுவர்‌ என்பதை இங்கே அறிவுறுத்தி யிருக்‌ 
இறுர்‌. மகன்‌ தந்தைக்கு உதவியிருக்கும்‌ தகைமை யுணச வச்‌.க.௫. 

ஈமைந்தரைப்‌ பெற்று வானுயர்‌ தோற்றத்து மலர்ந்தார்‌, 
என்‌ தணைத்தாளின்‌ பைக்அகட்களும்‌ ஓக்லெர்‌!" என்னும்‌ இதில்‌. 
அசசன.து உள்ளக்‌ களிப்பு அளவுமீறி வெளிப்பட்டுள்ள அ: ) 

பிள்ளைப்‌ பேற்றால்‌ பெருமையடைக்துள்ளவர்‌ ஏவசாயி 
னும்‌ என்‌ காலில்‌ ஓட்டிய ஒரு சிறு தாடிக்கு கிசசாவாசா? *! 
என்னு அறை கூலி ஆசவாரித்தபடியாய்‌ வார்த்தைகளை இதன்‌ 
கண்‌ வழக்‌இயிருக்ருன்‌. தன. அருமைப்‌ பு.தல்வனால்‌ தான்‌ 
அடைக்துள்ள பெருமைப்‌ பேத்றைப்‌ பெருமித நிலையில்‌ நின்னு, 
பேரிய படியிது. தன்‌உசைகளால்‌ வசையழைசெய்து சிறுத்‌ இனால்‌ 
தற்புகழ்ச்சயொம்‌ என்‌. கருப்‌ பிறர்‌ வாய்பாட்டில்‌ வைத்துச்‌ 
சாதுரியமாகப்‌ பே௫முடி,த்திருக்கறுன்‌. 

(ட *மைந்தரைப்‌ பெற்று மலர்க்தார்‌, என்‌தாள்‌ அகள்களும்‌ 
ஒக்லெசாம்‌ '? என உலகமெல்லாம்‌ உ.வக்து புகழும்படி. நீ எனக்கு 
உயர்வு தகதுள்ளாய்‌ என்பான்‌, படைத்தாய்‌? என்றான்‌: * 

மக்கட்‌ பேற்றுல்‌ மாட்டிமை பெற்றுள்ள பிதாக்களுள்‌ தான்‌ 
ஒருவனே மிகவும்‌ தலைிறக்துள்ள.தாக நினைந்து நினைந்து அரசன்‌ 
உளமஉழ்க்துள்ளமை இதனால்‌ உணசலாகும்‌. 

(சகலகுண சம்பன்னனான இசாமனுக்கு இணையாக நிலைமை 
யிலும்‌ தலைமையிலும்‌ உலஇல்‌ ஒரு மகனும்‌ இலன்‌ ; அத்தகைய 
உயர்‌ பெருல்‌ குரிசிலைத்‌ தான்‌ புதல்வனாகப்‌ பெற்றுள்ளமையால்‌. 
சன்‌ பேற்றினை ம௫ழ்க்‌அு இங்கனம்‌ போற்றிப்‌ புகழ்ந்தான்‌; 


வசிய தவங்கள்‌ புரிக்து ஞான யோகங்களில்‌ சதக்‌ பி 
வியைக்‌ கடர்‌ போய்‌ உயர்பதம்‌ அடைந்திருக்கும்‌ மு.த்தர்களும்‌ 
காணமுடியாத பேரினப நிலையில்‌ தான்‌ முதன்மை பெற்துள்ள 
மையைத்‌ தன்‌ பு.தல்வனிடம்‌ உரிமையோடு தெரியப்படுத்‌தினான்‌. 
" வன்‌ பிரியப்படும்படி பெரும௫ழ்வுடன்‌ மேலும்‌ பல பேசினான்‌. 
9. (* முன்னம்‌ சான்‌ தொழுது வணல்ெ தேவர்கள்‌ யாவ 

ரும்‌ இப்பொழுது என்னைக்‌ கைகூப்பித்‌ தொழுவன்றார்‌. இது : 
என்ன ஆச்சரியம்‌! உன்னைப்‌ பெற்ற பாக்வெத்தால்‌ சான்‌ 


5. தசரதன்‌ ,கன்மை 657 


அடைர்துள்ள மலமையை யார்‌ அளர்அசொல்லவல்லார்‌ 71இசாம 
காசா! உன்னைச்‌ சறுபொழுதில்‌ என்‌ பிள்ளை என்று பிழைபட்டு 
சின்றனுன்ளேன்‌ ) உனா பெருமையை அனுபொழுது அறியா 
(போயினேன்‌ 7 ௮ூல வுலகங்களும்‌ உன அருளாடலால்‌ நிலவி 
நிற்‌இன்றன. ** எந்தை தந்‌ைத ?? என்னு தேவகணங்கள்‌ என்னை 
ஆவலுடன்‌ சூழ்க வக்கனை செய்த பொழு அதான்‌ என்‌ சந்தை 
தெளிர் து உனது இவ்விய மமையை உணர்ந்தேன்‌. காண்‌ 
பெத்றபேளை வான்பெத்ற பேரும்‌ வணங்கி வாழ்த்தி வியக்க 
'போற்றுஇன்றார்‌. என்னைக்‌ காணுக்தோறும்‌ அவர்‌ கைகுவித்‌ 
இதெழுஇன்றார்‌. இப்பொழு. தம்‌ இதோ பார்‌! மேலே சூழ்ந்‌ 
நின்று என்பால்‌ அன்பால்‌ ஏத்தித்கொழு.அ .ஐர்‌.த்‌.இகூர்இன்றார்‌ ?? 
சான இன்னவாறு மன்னர்பிசான்‌ மகனைக்‌ கழுவி நின்று மஇழ்ச்சி 
மீதூர்ர்து உரைத்து வக்தான்‌. 


- **பண்டு நான்‌ தொழும்‌ தேவரும்‌ முனிவரும்‌ பாராய்‌ ! 
கண்ட கண்டெனைக்‌ கைத்தலங்‌ குவிக்கின்ற காட்சி ?? 


என்ற இதில்‌ சனக்குக்‌ இடைத்தள்ள மாட்சியை மன்னன்‌ 
மனமுருக உசைச்‌ இருக்இருன்‌. இசண “களத்தில்‌ தாதன்‌ 
இசாமனைத்‌ தழுவி நிற்கும்பொழு.அ அமசகணங்கள்‌ ,காயத்தே 
நின்று கைகளைக்‌ கூப்பித்‌ தொழுது களிப்பூர்க் தள்ளமை இதன்‌ 
கண்‌ வெளிப்பட்டுள்ள௫. (_ கண்டு கண்டு என்றகனால்‌ இவன. 
காட்சியில்‌ அன்று அமர்‌ கொண்டிருக்கு ஆர்வ நிலை புலணாம்‌.” 


“கைத்தலம்‌ குவிக்ன்ற காட்டு பாசாய்‌! ?? என்றி. 
கனக்குக்‌ இடைக்‌ அள்ள பெருமையை இசாமன்‌ கேசே கண்டு 
மூழவேண்டும்‌ என்னும்‌ காதலால்‌ என்க." 

ட புண்டரீகத்துப்‌ புராதனன்‌ என்த பிமமனை. புண்டரீகம்‌ 
தாமசை.") இருமாலின்‌ உக்இக்‌ கமலத்தில்‌ உஇத்‌அள்ளதையும்‌, 
தாமசை மலரில்‌ அவன்‌ வீற்றிருக்தலையும்‌ உணர்த்தி நின்ற அ. 

( சத்தியலோகத்தில்‌ தசசதனைத்‌ தன்னுடன்‌ ஓஒ? ஆதனத்‌ 
ல்‌ ஓக்க இருத்திப்‌ பிரமா உபசரித்அள்ளான்‌ ) அவ்வுண்மை, 

.. * அண்டமூலத்து ஓர்‌ ஆதனத்து இருத்தினை அழக ! ”என்ற 
மையால்‌ அறியவக்‌ ௧௮. எவரும்‌ அடைய முடியாக உயர்பதள்‌ 
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களையெல்லாம்‌ ஓருங்கே உதவித்‌ தன்னை உன்னத நிலையில்‌ உய்‌ 
தருளியுள்ளான்‌ எனத்‌ சன்‌ புத்திசன்‌ முன்னிலையில்‌ இத்திறம்‌ 
பல புகன்று மன்னன்‌ இன்பமீதூர்க்‌ தான்‌." | பின்னர்‌ ௮ய2ல 
கின்ற யை அணுகினான்‌. தோழியர்‌ புடைசூழ அந்தப்‌ 
புசத்திலே உயர்‌ மாண்புடன்‌ உல்லாசமாய்‌ அமர்க்திருக்கக்‌ தக்க 
அக்கற்பசசியை அயலிடத்ேேே அமர்க்களத்தில்‌ அவல நிலையில்‌ 
காண நேர்ந்ததை நினைக்கு. மன்னன்‌ கவலைமிகுக்து கண்ணீர்‌ 
மல்‌இக்‌ சனிக்‌ சோக்‌இனான்‌. அருமை மாமன்‌ என்னும்‌ உரிமை 
யினால்‌ அ.த்திருவின்‌ செல்வி அவனடியில்‌ விமுர் து தொழுதால்‌. 
தொழுத ௮வளை * எழுக" என்ன இருகையாலும்‌ எடுத்த கிறுத்‌ 
'திக்கெழுதககைமையுடன்‌ உளமிக உரு உழ. திமொழிகள்‌ ல 
உரைக்கலானான்‌. .ஐர்வமீதார்க்‌அ ஆமாமையால்‌ இசாமனைப்‌ பல 
முறையும்‌ ஆசத் தழுவி அருகணை க்‌. அக்கொண்டு மருமகள்‌ முன்‌ 
நின்று தசா.தன்‌ .துமுதலாக அ.றிவுசைகள்‌ ஆடிய காட்சி பெரு 
மஒழ்ச்சியாய்‌ உரிமை சுபர்துள்ளது. அடியில்‌ வருவது காண்க. 


தசரதனைச்‌ சீதை வணங்குதல்‌. 


) மைந்தளை எடுத்தெடுத்‌ திறுகுறத்‌ தழுவிக்‌ 
ு போன்றுள தோளினன்‌ சீதையைக்‌ குறுகத்‌ 
ஒன்றுணைக்‌ கழல்‌ வணங்கலும்‌ கருணையால்‌ தழுவி ப 
நின்று மற்றிவை நிகழ்த்‌ இனன்‌ நிகும்‌,த்தரும்‌ புகழோன்‌. (1) 
த்பக சீதைக்கு அறிவுரை பகர்தல்‌. 
ர்‌ ந்‌ நாட்ட 
ரன த்‌ கடையேல்‌; 


சுங்கை பற்ற மக பெ றுவதும்‌ கஉண்ப னு சழதும்‌ 
கங்கை கரடுடைக்‌ கணவனை முனிவுறக்‌ கருதேல்‌. (2) 


பொன்னைத்‌ தயிடைப்‌ பெய்தலப்‌ பொன்னுடைத்‌ தூய்மை 
) தன்னைக்‌ காட்டுதற்‌ கென்பது மனக்கொளல்‌ தகு.இ 
உன்னைக்‌ காட்டினன்‌ கற்பினுக்‌ கரசியென்‌ றுலடல்‌ 
பின்னைக்‌ காட்டுத்‌ கரியதென்‌ ஹெண்ணியிப்‌ பெரியோன்‌. 


பெண்‌ பிறந்தவர்‌ அருந்ததி யேமுத.ற்‌ பெருமைப்‌ 
ண்பிறந்தவர்க்‌ கருங்கல மாகிய பாவாய்‌ / 
மண்பிறந்தகம்‌ உனக்குரீ வானின்றாம்‌ வந்தாய்‌ 
எண்பிதக்தகின்‌ குணங்களுக்‌ இனியிழுக்‌ இலையால்‌. 
(மீட்டுப்படலம்‌, 121-124) (ஐ: 
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சுசன்‌ தணு அருமை மருமகளை அருள்‌ சாக்த நோக்க 
ஆசைல கூறியிருக்கும்‌. இறல்களை இவற்றுள்‌. ஆய்க. பார்க்க. 
சகர்டத்‌ அ்றவி நிலத்த மருயெருகு வாவே அவன்‌ மாமன்‌ அடி. 
வில்பிக்க தொழுதான்‌. கொழுசவளைக்‌ கெழுககைமையுடன்‌ 
வயசில இர்ரி.ஙுச்இி இசமொழிகள்‌ இனி. புகலலாயினான்‌. 


௩ மிகழ்த்தருக்‌ புகழோன்‌ எனத்‌ தச சனைக்கவி இதில்‌ கிகழ்த்தி! 
விரும்‌... அவனது இர்த்து எல்லையத்தத ; சொல்லு சுற்‌ கரி 
ல வன்மு கல்லியல்பு தெரியச்‌ சொல்லியபடியிது. சத்தியவான்‌ 
௨௯ மு ம்சுமையில்‌ எத்இசையும்‌ புகழ கின்றான்‌ த) இறதக்அபோன 
சல்‌ பொனைப்‌ பெற்ற இருமாலையும்‌ தனக்கு ஒரு பிள்ளையாகப்‌ 
மிடுக்கு பெருமான்‌ என்று உம்பசெல்லாம்‌ உள்ளம்‌உவச்‌. 
சி ராப்மப உயர்ச்து விளங்கினான்‌ ஆதலால்‌ அவ்வுயர்‌ நிலையை 
உணர்ர் மா மழக்‌ கவி இல்லா.ஐு உமை்‌ கருளினார்‌.. 


வம்‌ 


ிசவசேலவனான இருமா, 
வாய திருமகளும்‌ மகம்‌ ம 


னது அருமைக்‌ தேவி 
தஒயுமாய்‌ அடிதொழு.த. வணாங்‌இ 


நகரி நிற்கும்‌. பெருமையுடையனாய்‌ னர்பிசான்‌ இங்கே 
பபரளியுள்ள மாட்சியை ஸியக்து அவனுடைய புகழ்‌ ரீட்டு இஸ்‌ 


௯. 


வனட்டபுகழ்க்து போத்றப்பட்‌। 
ஈருமகளுக்கு முதலில்‌ புத்திமதி சொல்லத்‌ தொடங்கிய 
பவ்னன்‌ என்ன சொல்லியிருக்‌கறுன்‌ ? அருகே பாருங்கள்‌ 7 


8. 6 கங்கை 


டைக்‌ கணவனை மூனிவுறக்‌ ௧௫௦ 


எட இல்ம்‌ கூறியுள்ளான்‌... முனிவு எண்று சணால்‌ ஏதே 
தி விளைகதள்ளதென்ப.து. தெரிகின்றலு. அச்சமயகத்‌ இன்‌ 
கிவுற்ர்‌ ராள்ளமையை இது நினைக்‌ கொன்ன வக்க... / 


இசாமன்‌ வெத்திக்‌ கோலத்துடன்‌ போர்க்க 


இல்‌ இருக்‌ 


மொண்டு சதையை அலைத்னுவமச்‌ சொய்‌ .ஹ்மாண்‌, 


து. வக்தான்‌. 


ஸல 


.வவ்யோல்‌ வீரருடம விசைக்கு 


மீ. மய்‌ அசோக வணஜ்‌இலிஞர்‌ 


ந்த 
ய்ய , நீ பத்னு மாச காலம்‌ அணன்ணியணைடைய கரில்‌ இருக்‌ 
ிருக்கறாய்‌ 7) உன்ணுடைய ௨ 


ு்‌॥உ இராமன்‌ லெகுண்‌ 


றட கிலையை கான்‌ எப்ப 
ள்‌] 


ஜ்வெ 


கம்பு 


ல்‌ ர்ய்‌ 


லங 7 4 தாயவளனாயின்‌ இட 


மழிக்கான்‌.. அவ்வா வள்‌ நெருப்பில்‌ குளி, 


சான்‌, 


660 கம்பன்‌ கலை இ. 


* தன்னுடைய குல நிலையையும்‌ குணஈலனையும்‌ ௧௯ _ தெரிந்‌ 
இதுகள்‌ கொண்ட கணவன்‌ இப்படிக்‌ கூறினானே !! 
அவள்‌ வெப்பமிகுக்இருப்பாள்‌. ஆதலால்‌ அதனை ஆற்மு... 
பொருட்டு அசசர்பிரான்‌ இவ்வாறு சாற்தினான்‌ என்க. 

*அம்மா! இதை, நீ சும்மா வருந்தாதே! உன்‌ காயகன்‌ 

உன்பால்‌ வைத்‌.துள்ள பேசன்பால்‌ உன்னை கெருப்பில்‌ முழு௫வசச்‌ 
சொன்னான்‌; உனது அற்புதக்‌ கற்புகலையை உல௫ற்கு மெய்ப்‌ 
பித்துக்‌ காட்டும்‌ பொருட்டு இப்படிச்‌ செய்திருக்‌கறுன்‌ $; உன்‌ 
பான்மையை விளக்‌த்‌ தன்‌ மேன்மையை . வெளிப்படுத்திக்‌ 
கொண்டான்‌ ; அக்தஉண்மையை ரீ உணர்கர்து கொள்ளவேண்டும்‌7 
அவன்‌ சனக்து பேசியதை நினைந்து சகவலாதே; அதனை மறந்து 
விடு!” என்பான்‌, ௮ல்‌ புக்கடு என்னு உணர்த்திய ௮.அு மனச்‌.து. 
அடையேல்‌ ?? என ,ஆனுதல்‌ கூறினான்‌. ! இதில்‌ உசைத்த.அ என்‌ 
னாஅ உணர்த்திய என்ற. அவ்வுசைகள்‌ உய்த்துணர்வு கோன்ற 
அட்பமாக வெளி வர்‌.தள்ளமை தெரிய என்க. ௮ங்‌-- அக்னி. 
இங்கே ௮.ஐ தண்மை மிகுக்இருக்தமையான்‌ பேரிலும்‌ மென்மை 
யடைந்து நின்ற.து. 


கங்கை காடுடையான்‌. என இசாமனை மன்னன்‌ இங்கே 
குறித்தது அக்க இனிய காட்டையுடைய கோமகன்‌ கொடிய காட்‌ 
டிடைத்‌ இரிய நேர்க்ததே என்னும்‌ பரிவினால்‌ என்க. 


'கான்‌ தந்த காடாட்ட காடாட்சியாய்‌ முடிந்திருந்க,அ ௮ம்‌ 
முடிவு இர்க்ச.ஐ; இனிக்‌ கடி. தபோய்‌ முடிபுனைக்து படிபுசக் தருளும்‌ 
என அசன்‌ நெடி.துவந்து கூறியபடி யி.து. தன்‌ ,ஐசையெல்லாம்‌ 
இசாமனை முடி. மன்னனாக்‌இப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்றே மூண்டு 
நின்உமையான்‌ ஈண்டும்‌ அவ்வாசனையே மண்டி. வார்த்தைகள்‌ 
வநர்கன. 

னது அருமை மனைவியைச்‌ சமயமறிக்‌ஆ விரயமாகப்‌ 
புனிதமூடையளென உலகமதியக்‌ காட்டினான்‌ ஆதலால்‌ அந்த 
காகரீகமும்‌ தெசிய காடுடைமைகூட வக்.த.து. 

பரிசுத்தமான கங்கை பாயும்‌ காடனுக்குப்‌ பசம பசிசுத்தை 


யான நங்கையும்‌ நாயகியாக வாய்த்தாள்‌ என்க. (இக்கனம்‌ புறச்‌ 
அம்‌ அகத்தும்‌ ப.சமபாக்கியவானான அவன்‌ அக்கசங்க ஆத.சவாய்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை 601 


அதிசாஅரியமாசச்‌ செய்க சோதனையில்‌ மருமகள்‌ வேதனை 
யனடைர்திருப்பள்‌ என்னு கர௬ு.இ *' முனிவுறக்கருதேல்‌ '? என்றான்‌. 
னிர்திட வன்னாது முனிவுற என்றஅ இத்த சுத்தியும்‌ புத்தத்‌ 
, செளிவுமுடைய அவள்‌ எத்திறத்‌. தம்‌ காயகனை மூனியாள்‌ 
யிலும்‌ தமோ வழி மன மறுக்கத்தால்‌ னெழுற நேரினும்‌], 
அசரிளயும்‌ பொறுத்து. அசாய்க்து அறவே நீக்கெருள்க என்ற, 
வால) ண்ணத்இனும்‌ கருத்‌.து மிகவும்‌ அழமுடையத ஆத. 
ஜால்‌ கருதேல்‌ என்றான்‌..! உன்‌ உள்ள த்தில்‌ ஒரு அணுவளவு 
ந முனிவும்‌ அவ்வள்ளள்‌.மீ.அ 8 கொள்ளலாகாகென்ப.அ குறிப்பு. 
பிள்சா செய்த பிழையை எண்ணி மரு மறுகாதபடி 
மாமன்‌ உறு கூறியிருக்கும்‌ உரிமை நிலையும்‌, உள்ளப்‌ பண்பும்‌, 
உயர்பேசன்பும்‌ இதில்‌ உவகை கிலையமாயுள்ளன. 


'இசாமன்‌ செய்த காரியம்‌ மிகவும்‌ புனிசமான.அு ; அவன்‌ 
(மல்‌ முனிவுதலாகாது என்று இனித மொழிக்கு மன்னன்‌ பின்‌ 
ஊரும்‌ சில பேசலானான்‌. தனது உறு இமொழிகளைத்‌ செளிவு 
அத்த உவமானம்‌ ஒன்றை இதமாக வழங்‌கயிருக்கறான்‌. தன்‌ 
அருமை மருமகளிடம்‌ உரிமையுடன்‌ அவன்‌ உரையாடி.யிருப்பது 
உணர்வு ஈலம்‌ சுசச்‌. தன்னு. 

9. எழும்மா! சான, நீ நல்ல ஞானமுடையவள்‌ ) புண்‌ 
ணியவஇ ; எனையும்‌ ண்ணிகாக எண்ணி யதியும்‌ இயல்பினள்‌. 
பொன்னைத்‌ தீயிடை இடவ எதற்காக ? அதன்‌ ஐளியும்‌ மாத்‌ 
றும்‌ அஇகமாஇ யாவசாலும்‌ போதற்றப்பெறவே யல்லவா ? உன்‌ 
னுடைய காயகன்‌ உன்னை இக்கே அவ்வானு செய்திருக்‌இருன்‌ 7 
இதில்‌ என்ன பிழையுளஅ ? எண்ணிப்பார்‌!” என மிகவும்‌ 
அண்ணிப்பாக ௮சன்‌ உடை செய்‌இருக்‌ஒழுன்‌. அவன. பொன்‌ 
ஹுரை அடியில்‌ வருவது. 

*: பொன்னைத்‌ தீயிடைப்‌ டெய்தல்‌ அப்பொன்னுடைத்‌ தூய்மை 
தன்னைக்‌ காட்டூதற்கு என்பத மனக்கொளல்‌ தகூதி ?? 


என பன்னன்‌ இக்கனைம்‌ பருமன்‌ உசைத்துளான்‌. 


_ பொன்னை எடுத்துக்‌ காட்டிய. தன்னையும்‌ தனது தவ நிலை 
யையும்‌ சதை எண்ணி மழ. பெர 
பெயர்‌. அவளது அவதாசமாகய சனஇஓயும்‌ பொன்‌ வன கின்‌ 


என்றே இலக்குமிக்குப்‌ 
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ருள்‌) .௭* மிதிலைப்‌ போன்‌ *? என்னு மரணத்‌ தறுவாயில்‌ சுமர்‌ 
இன்‌ வச்‌ சொன்ன. மன்னன்‌ மனத்‌இல்‌ பஇந்திருக்த,அ ;: 
௮.௫ இன்னவாத வெளிவக்கஅ: [பத்‌ மா.தம்‌ அரும்‌ குவகிலையில்‌ 
இருந்தவள்‌ அ.தலால்‌ தவத்‌தியோடு புவித்‌தயும்‌ சபிக்கதேர்ர்ச௮. 
இப்புனிக சோ தலையில்‌ அவள.௮ புகழொளி உலகமெங்கணும்‌ 
பசவியுயர்ர்‌ அ ஒளி வீசி கின்றஅ. 
 சுடச்சுடரும்‌ பொன்போல்‌ ஒளிவிடும்‌ துன்பம்‌ 
சுடச்சுட கோ.ற்டுற்பவர்க்கு ** (குறள்‌, 267), 

ட என வள்ளுவப்‌ பெருக் தகை சொல்லியுள்ளதும்‌ ஈண்டு 
உள்ளி யுணசத்‌ தக்கது. மூன்‌ சூறித்த கலி இந்த அருமைத்‌ 
திருக்குறளை அடியொத்தி வக்.துள்ள.அ.] 

இன்பங்கள்‌ உயிமை வாட்டும்‌ ஆதலால்‌ அவத்றை ற்றி 
யிருந்து நோற்றவருபவர்‌ யாவரும்போத்ற உயர்க்த ஏ.த்தமிகுச்‌.அ 
யாண்டும்‌ இனி விளங்குவர்‌ என்பதாம்‌. அவ்விளக்க.த்ைக்‌ கண்‌ 
கூடாக ஈன்கு தெளிவு௮ுத்கச்‌ * சுடச்‌ சுடரும்‌ பொன்‌ '? இதன்‌ 
கண்‌ உவனமையாய்வக்‌௪.து. இங்கனம்‌ சுடப்பட்ட பொன்னைப்‌ 


புடமிட்ட தங்கம்‌ என்ப 
பொன்னும்‌ தங்கமும்‌. 
தங்கம்‌ என்று இக்காலத்தில்‌ எங்கும்‌ பெருவழக்காய்‌ 
வழங்வெருன்ற சொல்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ இல்லை என்னு 
தெரிஎன்ற.ஐ.  சல்கழால்களில்‌ யாண்டும்‌ தல்கம்‌ காணோம்‌. 
இன்ன இன்ன பெயரெல்லாம்‌ பொன்னுக்கு உண்டு என்று 
அகன்‌ பெயர்களை ஒருங்கே தொகுத்துக்‌ குறித்த பிங்கலமுனி 
வரும்‌ தல்கம்‌ குறிக்கவில்லை. 
பொன்னின்‌ பெயர்‌ 
“ஆடகம்‌ வேங்கை அரிசெம்‌ தாது 
காணம்‌ தேசிகம காஞ்சனம்‌ கர்ப்பூரம்‌ 
காரம்‌ தொடுக்கம்‌ கனகம்‌ சாமீகரம்‌ 
ஈழம்‌ சுவணம்‌ இரணியம்‌ ஏவம்‌ 
ஆசை செங்கொல்‌ ஆக்கம்‌ கோவம்‌ 
பீரகம்‌ மாழை ஈகை சாக்குப்‌ 
பந்தம்‌ தமனியம்‌ அத்தம்‌ பூரி 
சந்இிரம்‌ வித்‌.ரம்‌ நிதியே வெறுக்கை 
இந்த வகைப்பெயர்‌ எல்லாம்‌ பொன்னே. (பிக்கலர்தை), 


. *% இஷ்தால்‌ பக்கம்‌ 686, வரி 18 பார்க்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 668 


மு6் சீம பொன்னுக்கு மூப்பத்திசண்டு பெயர்கள்‌ வந்‌இருக்‌। 
ஒவ. தங்கம்‌ வரவில்லை. ஆகவே அக்காலத்தில்‌ இச்சொல்‌ 
ச ப)ழில்‌ வழங்கப்படவில்லை என்பது கன்கு புலனான்‌ற௮. “] 


ிங்மாலத்தில்‌ உலோகப்‌ பொருள்களின்‌ பேர்களை விரிவாக 
பபப்் வசையதை செய்‌ பிகண்டு இபத்திய மண்டல புருட 
படதங்கம்‌ கண்டிலர்‌. 


"பாமை ரீதகமே பீதம்‌ மாடையே மாடு வேங்கை 
நரயே சவணம்‌ காரம்‌ அருத்தம்‌ காஞ்சனமே காணம்‌ 

1 ரியம்‌ கனகம்‌ கைத்துச்‌ செந்தாது பொல3மே அத்தம்‌ 
பரிய சாடி வித்தம்‌ பெருகதனம்‌ உடலே பண்டம்‌; (0) 


பாணியம்‌ நிதி வெறுக்கை ஈகை கல்யாணம்‌ ஏமம்‌ 

பபாருள்‌ உரை சந்திரம்‌ சாம்பூனதம்‌ பூரி ஈம்‌ 

॥வியம்‌ சாதரூபம்‌ செங்கொல்லும்‌ நிசானம்‌ மாழை 

ஏரிபனியம்‌ ஆ32றழும்‌ செம்பொன்‌ ஆடகழு மாமே. (5) 
(நிகண்டு) 


பொன்னின்‌ பேர்களாக வந்துள்ள இக்த காம்பத்து மூன்‌ 
வரம தங்கம்‌ காணோம்‌. 


ணம்‌  பழஸ்‌ காலத்தில்‌ வழங்கப்படாச இச்சொல்‌ 

்‌ பெரிதும்‌ பெருமையுடன்‌ வழங்கப்படுகின்ற. 

இலை உயர்க்கு நிலையில்‌ வழங்கவக்ச பொன்‌ இன்று குறைந்த 
பில்‌ ரநிக்கப்பட்டுள்ள ௮. 


பதருபம்‌, இனிச்சிறை, ஆடகம்‌, சாம்பூரதம்‌ என முன்‌ 


வப ப மான்கு வகையாப்‌ பகுக்கப்பட்டு ஒன்றினும்‌ ஒன்று 
ஏய ப புறைசீய உயர்வு தோன்ற நின்றது. அக்த மாத்றுயர்க்த 
பசுப்ிபல்கள்‌ இன்று தோற்றமின்‌ தியுள்ளன. 


முங் ட சதையைப்‌ பொன்‌ என்று சுட்டியதூத அருமை, 
பபடுபைட அழகு தூய்மை முதலிய உயர்‌ நலங்களெல்லாம்‌। 
மருற் ட கரி என்க. 


பொன்னைத்‌. தியில்‌ இட்டதுபோல்‌ இசாமன்‌ உன்னைத்‌ 
பிரில்‌ முட்பான்‌? அது. உனது புனித மேன்மையை இனிதா 
விலமஒயுவ்ளு. இந்த கல்ல சமயத்தைத்‌ தவறவிட்டால்‌ பின்‌ 
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னர்‌ உன்னுடைய பெருமையை இப்‌ பேது யுலகம்‌ ஏறுக 
,தெரிர்அகொள்ளாதபோம்‌ என்று கருதிய அம்மேதை இது 
பொழு௯ இம்மாதிரி வெம்மையுடன்‌ கின்று விசகுபுசிக்கான்‌ , 
அம்மா / உன்பால்‌ அவன்‌ வைத்துள்ள உன்ளன்பும்‌, உயர்‌ காத 
அம்‌ அளவிடலசியன $ அவனது. அக்தசல்கமான உள சிலையை 
உணர்க்து நீ உவகை கூர்க்கருள்‌ '! வனத்‌ ௧௪சதன்‌ எதையிடம்‌ 
ஏக்களை எடுத்துக்‌ காட்டி. இனிமையற மொழிக்தான்‌. 


** உன்னைக்‌ காட்டினன்‌ கற்பினுக்கு அரசி என்‌.று உலூல்‌ 
பின்னைக்‌ காட்டுதற்கு அரியதென்றெண்ணி இப்பெரியோன்‌ 


என்றதில்‌ பருவமறிக்தடதக்க இடத்தில்‌ பக்குவமாகக்‌ சன்‌ 
கணவன்‌ காரியம்‌ புரிக துள்ளான்‌ என்பதை மனைவிகண்டு கெளிய 
இங்கனம்‌ காட்டியருளினான்‌. பொர்பினுக்கு. அசசியாயிருக்கு 
உன்னைக்‌ கற்பிணுக்கு அரசி யாகவும்‌ விளக்கத்‌ தனத அற்புசப்‌ 
பேற்றினை வெளிபிட்டுக்கொண்டான்‌ என்பதாம்‌: 


“* ஓரு குலமகளைப்‌ பலர்‌ ஈடுே கிறுத்தி, உன்மீது ஐய 
மூடையேன்‌ !? என்று கொண்ட கணவன்‌ வெய்யமொஜிபகர்க்‌த. 
இப்படிக்‌ கொடுமையாக அவமானம்‌ செய்யலாமா ? மாமா??? 
என்ன மருமகள்‌ மறு வினவியதற்கு உரிமையுடன்‌ பஇலுமைத்த 
படியாய்‌ இவ்வுசைகள்‌ வெளிவக்‌. அள்ள. 

' வதன்‌ பிள்ளையைப்‌ பெரியோன்‌ என்னு ௪சசதன்‌ இக படி 
[பிருக்கனுன்‌. பெருமைக்‌ குணவங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ பேசெல்லையா 
யுள்ளவன்‌? அவனுடைய அருமைச்‌ செயல்களில்‌ சிறுமை காண 
லாகாதென்று அறிவுறுத்தியபடி யி. இவனிலும்‌ பெசியவள்‌ 
அவனியில்‌ ஒருவனும்‌ இலன்‌ என்பதாம்‌. எவனால்‌ அமரரும்‌ 
புகழ்ந்‌. த போற்றும்‌ பெருமை தனக்கு அமைந்துள்ள தோ௮வளை 
இவ்வாறு ௮சசன்‌ உவகையோடு உசைக்தான்‌ என்க.) 

ப தானும்‌ பெசியனாய்‌ கின்று தன்னை அடுத்தவசெவசையும்‌ 
பெருமைப்படுத்அம்‌ பெருக்சகை ஆதலால்‌ அக்கு அருக்‌இறலா 
ளன்‌ தான்‌ பொருக்திய மனைவியை யாம்‌ சமைப்படுத்தான்‌ ; 
அம்மா ! அவனது உழுவலன்பினையும்‌ உள்ளப்‌ பண்பினையும்‌ வழு 
வத வுணர்க்அ நீ தெனிவுற வேண்டும்‌ என்ப குறிப்பு... 


5. தசரதன்‌ தன்மை 6085 


இவ்வாறு நாயகனது கயத்தகு தன்மையை உமைக்து 
முடித்து முடிவில்‌ அத்தூயவள ஆ இயல்பான உயர்வையும்‌ ம௫ 
மையையும்‌ வியக்‌அ பாசாட்டினான்‌. 

பெண்‌ பிறந்தவர்‌ அருக்ததியே முதற்‌ பெருமைப்‌ 

பண்பிறந்தவர்க்கு அருங்கல மாகிய பாவாய்‌ / 71 

என இதல்‌ விளித்‌இருக்கும்‌ வினிகிலையை விழியூன்றிப்‌ 
பார்க்க! பெண்ணாகப்‌ பிறந்‌ தவர்களுக்குள்ளே சிறந்த பதிவிரதை 
களாய்‌ உயர்ந்து விளவ்குன்ற அருந்ததி மு.தலானவர்களும்‌ 
விய. புகழ்ச்‌. இசை கோக்‌5த்‌ தொழத்தக்க இவ்விய மகமை 
யுடையவள்‌ எதை என்றதனால்‌ அவளது தெய்வக்‌ கற்புநிலை 
தெரியலாகும்‌. | 

டப்ண்பு இறந்தவர்‌ என்றது குணங்களால்‌ உயர்ந்தவர்‌ என்ற 

வாது. இறத்தல்‌--எல்லை கடந்து கிற்‌.றல்‌. ] வார்‌ த்தைகளால்‌ 
வசைக்‌..து சொல்லமுடியாத உயர்ந்த குணங்களையுடையவர்‌ என்ப 
தாம்‌. முதல்‌ என்றது ௮அகசளூயை சாவித்திரி மு.தலானவர்களை. 

மகாபஇவிசதையான அருக்கதி முதலிய பெருங்குலக்‌ கத்‌ 
பினசெவர்க்கும்‌ சதை ஐர்‌ அரிய அணிகலமாய்‌ அழகு செய்து 
கின்றாள்‌ என்பான்‌, ** அருங்கலமாகிய பாவாய்‌ 77? என்றான்‌.” 

லத்திலும்‌ ஞானத்திலும்‌ சிறந்து ஞாலத்திலுயர்க்துள்ள 
கற்புடை மாதர்‌ எவசினும்‌ சதை இறந்தவள்‌ என்றது அவள. 
ஓர்மை நீர்மைகளும்‌, பதியின்‌ பான்மை மேன்மைகளும்‌ ௮தஇ௫ய 
நிலையில்‌ அமைக்‌ அள்ளமை ௧௬. 

கொடுமையான பரிசோதனைகளில்‌ யாதொரு பழுஅமின்‌றி 
முழுதும்‌ தேறி அவள்‌ மு.கன்மை எய்தி யுள்ளமையான்‌ பெண்‌ 
பிறந்தவர்க்கெல்லாம்‌ பெரும்‌ புகழ்விளை த்‌. அப்‌ பேோழகு செய்அள்‌ 
ளாள்‌ என்க. இப்புண்ணியவ இயால்‌ பெண்ணுலகம்‌ கண்ணியம்‌ 
மிகப்‌ பெற்றதென்பதாம்‌. 

! இவ்வானு ௮வளஅ சிறப்பும்‌ சிர்மையும்‌ புகழ்க்‌ பின்ட 

பிறப்பின்‌ நீர்மை புகன்றான்‌. 

“- உனக்கு மண்‌ பிறந்தகம்‌ ; நீ வான்‌ நின்றும்‌ வந்தாய்‌ ! ?? 


என்றது அவளுடைய பிழப்பும்‌ இருப்பும்‌ தெரிய வந்த. 
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மிறர்போல்‌ ஒருத்தியின்‌ வயித்திலிருக்து பிறவாமல்‌ தானே 
பூமியிலிருந்து தோன்திஞனள்‌ ஆதலால்‌ அத்தோத்றத்தின்‌ ஏற்றர்‌ 


"தெரிய வுசைத்தான்‌. ட பிறத்த அகம்‌ என்பது பிறந்தகம்‌ என 


கசம்‌ தொக்குநின்‌றது. அகம்‌--மனை, இடம்‌. “3 


தாய்‌ வீட்டைப்‌ 4 பிறந்தகம்‌ *? எனச்‌ சொல்லும்‌ இக்கால 
பழக்கு இதில்‌ விளங்கயுள்ளமை காண்க: 


வான்‌ கின்றும்‌ வந்தாய்‌ என்றது பசமபதத்‌திலிருக்து வர்‌ 
துள்ளாய்‌ என்றவாறு. வானிலிருந்து தானாகவே வந்த, மண்‌ 
ணில்‌ பிறந்ததுபோல்‌ உலகத்தார்‌ சண்ணில்‌ பசந்த, பெண்‌ 
குலத்திற்கும்‌ என்‌ குலத்திற்கும்‌ ஓர்‌ பெருமையை விளைத்து, 
யாரும்‌ எண்ணியளவிடமுடியாக குணகலல்களுடன்‌ புண்ணிய 
வதியாய்ப்‌ புகழோங்‌ நித்கும்‌ உன,அ புனித நிலைமையால்‌ 
மனிதவுலகமெங்கணும்‌ மாண்படைக்‌அள்ள தென்பதாம்‌.”] 


இங்கனம்‌ மருமகளை உபசரித்து ௮சசன்‌ ஆறுதல்‌ கூறி 
விட்டு, அயலே நின்ற இலக்குவனைக்கண்டான்‌. ஏக்கமீக்கொண்டு 
விழைந்து விசைந்து இருகைகளாலும்‌ அவனை அன்னி அனைத்து 
உழுவலன்புடன்‌ சழுவி உளமுரு நின்றான்‌. அந்த இளவலை 
இத்‌ தந்தை மருவிச்‌ சர்தை மூழ்க்து உரிமை கனிர்‌து உரைகள்‌ 
பகர்க்த அருமை நிலைகளை அடியில்‌ பார்க்க. 


தசரதன்‌ இலக்குவனைத்‌ தழுவுதல்‌. 


“ என்னச்‌ சொல்லியவ்‌ வேந்திழை இருமனத்து யாதும்‌ 

உன்னச்‌ செய்வதோர்‌ முனிவின்மை மனங்கொளா உவந்தான்‌ ; 

பின்னைச்‌ செம்மலவ்‌ விளவலை உள்ளன்பு பிணிப்பத்‌ 

தன்னைத்‌ தானெனத்‌ தழுவினன்‌ கண்கள்கீர்‌ ததும்ப. [சத்‌] 
உவகையுரை பகர்தல்‌- 

கண்ணி னிர்ப்பெரும்‌ தாரைமற்‌ றவன்சடைக்‌ கற்றை 

மண்ணி னீத்தமொத்‌ தழிதரத்‌ தழீஇகின்று மைந்த 

எண்ணி னீக்கரும்‌ பிறவியும்‌ என்கெஞ்சின்‌ இறந்த 

புண்ணும்‌ £ீக்கனை உமையனைத்‌ தொடர்ந்துடன்‌ போக்தாய்‌ ! 


5. தசரதன்‌ தன்மை 607 
உம்பர்‌ நிலை கூறல்‌- 
புசந்தரன்பெரும்‌ பகைஞனைப்‌ போர்வென்‌.ற உன்‌.றன்‌ 
பரகதுயாகக கதோள்‌ஆற்றலே தேவரும்‌ பலரும்‌ 
நிரந்தரம்‌ புகல்‌கன்‌ றது ரீயிந்த உலூன்‌ 
அரக்தை யஈம்பகை துடைத்தறம்‌ 19.றுத்‌ இனை ஐய/ 5: [சத] 
(மிட்டுப்படலம்‌, 125-127) 


, சன இளைய மகனைக்‌ தழுவி நின்னு சுசசதன்‌ உரையாடி. 
யிருக்கும்‌ கசட்ியை இதில்‌ கண்ணான்றிக்‌ காண்க. முன்னதாக 
இன்று சிக்திக்கவேண்டும்‌.ச்ந்தை, மாமன்‌ என்‌ த அன்‌ புசிமையினால்‌ 
மிகவும்‌ மரியாதையுடன்‌ இசாமணம்‌ சதையும்‌ த௫ச.துடைய | 
அடியில்‌ விருந்த தொழுது முறையே வணங்‌௫ நின்‌ னர்‌. இலக்‌ | 
குவனோ ஓரு ஓறிதும்‌ வணங்கவில்லை. பிள்ளை யென்னும்‌ ஆசை 
யால்‌ அள்ளி பெடுத்‌.து ௮சசனே இவனை வலிக்து சழுவிக்கொண் 


டான்‌. இஸ்கே இளையவனத உள்ளம்‌ உய்த்துண.ச வுள்ள... [ 


(பெண்டாட்டி பேச்சைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு என்‌ அண்‌ 
ணனை அநியாயமாகக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டினானே இந்தக்‌ கிழவன்‌ ?” 
என்று மன்ணன்மேல்‌ கடுங்கோபமாய்‌ உள்ளங்கொதத்து இத்‌ 
தம்பி உ௰, கத நின்றான்‌. தனது மனக்கொதப்பினைப்‌ பல 
முறையும்‌ வெளிப்படுத்தி யிருக்இன்றான்‌. தந்தையைக்‌ சூறித்து 
நிக்கனையாகக்‌ சடுமொழிகள்‌ பல சொல்லியுள்ளான்‌. பெத்த 
பிசாவை இப்படிப்‌ பேசலாமா ?7?? எண்ணு இசாமன்‌ தடுத்து 
கி௮ுத்தியும்‌ சன்‌ கடுப்பு மாருமல்‌ கனன்‌.றிருக்‌கறுிட்கனன்‌தபோ 
செல்லாம்‌ கம்பியை யனைத்த, ₹* ஐயாவை வையாதே ஐயா??? 
என்னு அக்கடுமி நயமொழி கூறியுள்ளான்‌. கூறியதையும்‌ கேளா 
மல்‌ தன்னுடைய அண்ணன்மேலுள்ள ஆர்வச்தால்‌ ஆச்இமம்‌ 
பொங்கி அவலமான வார்த்தைகளை இவண்‌ வாரி வி௫ியிருக்‌இறான்‌.. 


“ஐயோ ! அண்ணா ! உன்னை இக்த வண்ணம்‌ செய்‌. தவனை த்‌ 
தகப்பனாக ஈரன்‌ எண்ணலாமா ? எனக்கும்‌ தற்கையும்‌ சரியே! 
தாயும்‌ நீயே 1! தெய்வமும்‌ நீயே 7 வெறெவனையும்‌ சொக்குமா 
கவோ, தக்ஷதையாகவோ சான்‌ இந்தனை செய்யேன்‌ ?? எண்று 
இக்சவா௮ பலதடவையும்‌ கொக்‌ கவிக்‌ இருக்கறுன்‌ [_அ.ச்‌.சுகைய) 
தாபமும்‌ கோபமும்‌ ஊறிக்‌டக்த நெஞ்ென்‌ அசலால்வெளியே, 
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ஓப்புக்குக்‌ கூட வணக்கம்‌ காட்டாமல்‌ தக்‌தைமூன்‌ இப்படி நின்‌ 
ரன்‌ என்க: இக்கிலையை அ.திஐட்பமாகக்‌ கவி இங்கே உய்த்‌.துபை 
வைத்திருக்கறூர்‌. 

(இக்த இளஞ்சிங்கத்தின்‌ இசாம பத்தி வீசசத்‌.இி மூ.தலிய 
இயல்புகளையெல்லாம்‌ ஈம்‌ கவிச்‌ சங்கம்‌ அளக்குறிர்‌து இடங்கள்‌ 
தோறும்‌ இன்புறக்‌ காட்டியுள்ள... அவத்ஜையெல்லாம்‌ அசன்‌ 
சரிதம்‌ வருங்கால்‌ காணலாகும்‌. 

இர்சப்‌ பாத்‌ இெ.த்தின்‌ இயற்கை நிலையை மூனித்‌அணரும்படி 
வணக்க மின்மையை அணுக்கமாக இங்கனம்‌ இணை த்‌திருக்கறார்‌. 

'இர்தப்‌ பிள்ளையினடைய இயல்பெல்லாம்‌ பெத்த தகப்ப 
ணுக்கு ஈன்கு செரியும்‌ ; சன்‌ அண்ணன்‌ ஒருவளையே இன்ணுயிரி 
னம்‌ இனியனாக மதித்துக்‌ கண்ணும்‌ கருக்‌. தமாய்க்‌ காத்‌.தூவரு 
வதை எண்ணி எண்ணி இன்புற்திருக்கான்‌ ஆதலால்‌ அன்புமீக்‌ 
கூர்ந்து இவளை வாசியணைச்‌து மார்பிறுகத்‌ தழுவிக்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரிச்‌து ௧௫ர்‌.௮௬௫ நின்றான்‌. 

[. ** தன்னைத்‌ தான்‌ எனத்‌ தழுவினன்‌ கண்கள்‌ நீர்‌ ததும்ப?” 
என்ற. என்ன சுவை! சண்ணான்றி எண்ணிச்‌ சுவைக்க. 

ஈ தகப்பன்‌ எங்கே என்று சர்வாங்கமும்‌ அப்படியே உரித்‌ 
அக்கொண்டு வர்.தருக்‌இருன்‌ பையன்‌ ?? என்னும்‌ உலக வதக்இ 
யின்படி. இலக்குவன்‌ வடிவழல்‌ த௪சதனை முழுவ,அம்‌ அடி 
யொத்றியிருக்தான்‌ என்பதை இவ்வாறு அறிவித்திருக்குர்‌. 
(தன்னைக்‌ தானே ஒருவன்‌ தழுவிக்கொண்ட. தபோல்‌ யாதொரு 
பின்னமும்‌ தோன்றாமல்‌ அத்‌ தழுவல்‌ உழுவலன்பு கணிக்து 
இருக்ததென்பதாம்‌. ஈருடலும்‌ ஓருடலென்னும்படி. இறுகத்‌ 
(தழுவி நின்ற நிலையும்‌ அறிய வர்‌௪.௮. 

ஆர்வமீதார்க்‌து மார்பிறுக இங்கனம்‌ புல்லி நின்ற மன்னன்‌ 
உள்ளம்‌ ௨௫௫ உயிர்‌ கணிச்‌ தள்ள சிலையை அவனது கண்ணின்‌ 
நீரினால்‌ சவி அளக. காட்டியிருக்கறுர்‌. 

2. பூசசசதன்‌ கண்களிலிருக்‌து சொரிக்த கீர்‌ இலக்குவணு 
டைய தலையிலிருக்‌து வழிக்‌ அவனுடல்‌ முழுவதையும்‌ கனை த்‌. 
அடியிலிழிக்‌ அ பெரு ஓடியதென்றதனால்‌ அவன அன்புருக்‌ 


5. தசரதன்‌ தன்மை 669 


கமும்‌ தனக்தப்பெருக்கும்‌ அறியலாகும்‌. இந்த மைந்தனை இவ்‌ 
வளவு பசவ௫௪த்‌ டன்‌ இப்பொழு.௮.கான்‌ கழுவியிருக்‌இன்றான்‌. 
அசசணுடைய ஆயுள்‌ கானில்‌ அமர்க்‌ இருக்‌ கணும்‌ கழியேருவகை 
மிஞ்ச இங்கே இவன்பால்‌ இன்‌ ௮ சுனிக்து நித்‌இன்னான்‌. இக்‌ 
குனிவு மகன்‌ எண்ணும்‌ உசிமையிணால்‌ மீட்டும்‌ விளைந்த தன்னு 
மூத்தவன்பால்‌ ஆச்வபீஅர்ச்‌. ஐ கொடர்க்‌அபோய்‌ அவன்‌ ஆழ்தி 
யிருக்கும்‌ அருஞ்‌ செயல்களை கினைர்‌து. நினைக்‌, உள்ளமுருஇ 


இங்கனம்‌ உவக்‌.துன்ளான்‌ என்க. ! 


௨ எண்ணின்‌ ரிக்கரும்‌ பிறவியும்‌, என்‌ நெஞ்சின்‌ இறந்த 
புண்ணும்‌ ரீக்கினை உமையனைத்‌ தொடர்ந்துடன்‌ போந்தாய்‌ ! ?* 


எனப்‌ புகன்‌.திருக்கும்‌ இதில்‌ மன்னனுடைய மனக்களிப்‌ 
பும்‌ ௮தத்குரிய காரணங்களும்‌ உணர்த்தப்பட்டுள்ளன. உமை 
யன்‌ என்த. உன்‌ சமையன்‌ என்றவாது( ** இலக்குவா ! நீ உன்‌ 
அண்ணனைப்‌ பின்தொடர்க்துபோய்‌ அடவிபுகுக்‌.அு என்‌ னுடைய 
கொடிய பிறவியையும்‌, கெஞ்சின்‌ நெடிய புண்ணையும்‌ சீக்‌யருளி 
ஞய்‌!?? எனப்‌ பிள்ளையை கோக்ப்‌ பி.கா பே௫ுயிருக்கும்‌ இ.இல்‌ 
இவன.௮ உள்ளக்குதிப்பும்‌ உவகைப்பெருக்கும்‌ உண கின்றன. 
நீக்கரும்‌ என்னும்‌ அடையைப்‌ பிறவிக்கும்‌ புண்ணுக்கும்‌ கூட்டி. 
கோக்குக. எவசாலும்‌ ரிக்கு குற்கரிய வினைப்‌ அிறவியையும்‌, மனன்‌ 
தயசையும்‌ அடியோடு நீக்‌கயருளினாய்‌ என்பசாம்‌. உயிர்ப்பிணி 
யும்‌ உள்ளப்பிணியும்‌ ஒருங்க இழிக்தன என்று உணர்த்தியபடி. 
யி.தா. பிறவிரிக்கம்‌ இகைகுவணுக்கும்‌ இலக்காம்படி. சொற்கள்‌ 
இயல்‌ஒபுள்ளன: [இறந்த என்த ௪ மிகுத்த என்றவாறு. உள்ள்‌ 
யசம்‌ எல்லைமீறியிருக்கமையால்‌ இறந்த புண்‌ என்றான்‌. தாண்‌ 
இதக்த படும்படி உள்ளே புகச்‌ புண்ணை மன்னன்‌ இல்வனம்‌ 
உரைக்‌இருக்வன்றான்‌. | கைகேசி வஞ்சச்‌ சூழ்ச்சி செய்அ இமா। 
மனை வனத்திற்கு அனுப்பிய அக்கொடுக்தயசம்‌ .கினைத்தயோ। 
செல்லாம்‌ அசசன்‌ உள்ளத்தைச்‌ சட்டெரித்‌.௮ உயிர்க்கேடு புரிகி 
தம்‌ ஓயாத கொடு கோயாய்‌ உள்ளே ஓல்‌இிகின்ற அ. ஆதலால்‌, 
“என்‌ நெஞ்சின்‌ இறந்த புண்‌ ?? வன்னுன்‌..! அக்தத்‌ அன்ப நிலை 
யெல்லாம்‌. அடியோடு தொலைக்‌. அ இப்பொழு இன்ப மீதூர்ர்‌ 
இருக்‌கறேன்‌; இந்த இன்பப்‌பேத்றை யெல்லாம்‌ உன்னைப்‌ 
பெற்ற பாக்கயெத்தால்‌ நான்‌ ஒருங்கே பெத்தேன்‌. என்பதாம்‌. 
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ஒரு தம்பி அண்ணனைப்‌ பின்‌ தொடர்க்‌ துபோனான்‌; ௮2 
ஞல்‌ அவன்‌ தந்தையடைக்த இன்பப்‌ பேறுகள்‌ இவையென 
இம்பூ.தடன்‌ எடுத்‌துக்காட்டியபடியிஅ. 


ண்லடைய உயிசே யனைய இசாமன்‌ வனம்‌ போனான்‌; 
அவனைப்‌ பின்தொடர்க து போகமுடியாமல்‌ பிரிவுச்‌. தயால்‌ 
(தசரதன்‌ இறர்‌.௮ போனான்‌. போனவன்‌ இன்பமயமான வானகம்‌. 
புகுக்கான்‌; புஞர்‌.அம்‌, கானகம்‌ போன சுன்‌ பு,தல்வனையே நினை 
க்‌.து தனிமைக்கு இசங்‌ஓத்‌ தவித்திருந்தான்‌; ௮ங்கனம்‌ தவிக்கும்‌ 
போதெல்லாம்‌ அசத்‌. தலைமகனுக்கு ஆதசவாய்‌ இளையமகன்‌ இருக்‌. 
வருவதை எண்ணி எண்ணி .௮,தலடைக்‌அ வந்தான்‌; வக்‌தவன்‌ 
முடிவில்‌ காரியவெற்தியுடன்‌ அவளைகேசே கண்டான்‌? காணவே 
உள்ளே ஊறிக்கெர் க உவகை நிலையை இவ்வாறு கூறலானான்‌ 
என்க. உயிர்‌ வாசனைகள்‌ உசைகளால்‌ வெளி விசன்றன; 


( இசாமனைத்‌ தொடர்ச்து போன ஒன்‌.தினலேயே இலக்கு 
வன்‌ தசசத.னுக்கு இன்பப்பேராய்‌ இசை அுள்ளான்‌ என்பது 
(ஈஉமையளைத்‌ தொடர்க்துடன்‌ போர்தாய்‌ ?” என்ற அவனது. 
,உசைக்‌ குறிப்பினால்‌ உணர்ச்‌. துகொள்ளலாம்‌:] ஆகவே அம்‌ மூன்‌ 
னவனை மன்னவன்‌ ௧௬ இ கின்றதும்‌, அன்னவனைப்‌ பேணிப்‌ பின்‌ 
னவன்‌ பெருகியுள்ள அம்‌, ஒருள்‌:2க தெரியவக்‌தன. 


நான்‌ உன்‌ அண்ணனை வனம்‌ போக்கன்‌; 8 உடன்‌ 
போயிருக்கு ௮அவணுக்கு உதலி புரிக்தாய்‌; உனஅ ஊழியம்‌ ஊழி 
யும்‌ போற்றத்தக்கது; ௮.க எனக்கு ஆனக்கப்பேத்றை யருஸி 
யுள்ளதென அசசன்‌ உளமிக வரப்‌ பவசமாஇயுள்ளான்‌. 


( இசாமனது காட்டுவாழ்க்கை இலக்குவன.து. கூட்டுறவால்‌ 
இன்பு௮ுத்தப்பெற்றது என அவனது அன்புரிமையையும்‌ அரு 
மைத்‌ தனைமையையும்‌ அறிவு௮.த்‌இபிருக்‌கனுன்‌ 


சடைக்கற்றை என இளையவன.து அழ மயிர்மூடியைச்‌ 
சுட்டிய, காடு புகுந்கபின்‌ தனது உடல்‌ கிலையை ஒரு சிறிதும்‌ 
பேணாமல்‌ அண்ணனையே கண்ணும்கருச்‌அமாய்க்‌ காத்துக்‌ கடக்‌ 
சவநிலையில்‌ உறைக்தருக்த அவனது உறுஇகிலை தெரிய என்கி 
(தன்‌ கண்ணிர்‌ த்தாமை மைந்தன்‌ சடைமுடி. மருவி உடல்‌ முழு 
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பட வழலி மண்ணிீமாயிழிய உண்ணிர்மை பெருக இவ்வாறு 
ஒலயாடிய மன்னன்‌ பின்னர்‌ அப்பின்னவன்‌ அடைந்துள்ள 
எப பில்மிகளல்‌ குறித்து வியக்து பேசினான்‌. 


॥,  இலக்குமணா ! உன்னுடைய விமப்‌ பிசதாபங்கள்‌ புச்‌ 
ருரலட மெங்கணும்‌ எத்தேவர்களாலும்‌ புகழ்ச்‌ பேத்றப்படு 
ற. உன்‌ எர்த்தி எல்லாருடைய வார்த்தைகளிலும்‌ காளும்‌ 
கர்ம வருஇன்ற தா. இறக்கு வில்‌ வீரனாய்‌ மக்இசசத்‌இயி 
சய/42 இந்திரசித்தனோடு போர்க்கள த்தில்‌ நீ நெடிது போமாடி. 
சில்‌ ிலைகளையும்‌, முடிவில்‌ வென்று விளங்யெ வெத்தித்‌ 
இரரிவபும்‌ சீதவர்கள்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ ஆவல்‌ மீக்கொண்டு வியர்‌. 
னிய பாசாட்டுகன்றனர்‌. இக்‌ இசனையும்‌ வென்று இலங்கை 
எல்‌ /சாண்டுபோய்ச்‌ தையில்‌ வைக்‌. அதனால்‌ இந்திரசித்தன்‌ 
உ முன இசைபமலி விசயமிகப்‌ பெற்ற மகா வி.சனையும்‌ வென்‌ ௮ 
எட டுபாமணியே 7! என்று தன்‌ பிள்ளையை உள்ளம்‌ உவக்.ர்‌ 
சல்‌ இங்கே உமையாடி யிருக்கின்றான்‌] (புசக்சசன்‌ பெரும்‌! 
பனகஞன்‌ என்றன. இக்இசசித்தனை.. புசக்கான்‌ -- இர்இரன்‌. 
பார்ன்‌. என்பதற்கு அடுத்தவமைப்‌ புமப்பவன்‌, எ திர்த் தவர்‌. 
உடப்பப்‌ பிளப்பவன்‌ என்பது பொருள்‌. புசம்‌--உடம்பு 
வுல்லம்‌ சத்துருசங்காரனாய்‌ விசித்திசப்பேர்‌ பெற்று நின்ற 
புர்சனப்‌ பாசத்தால்‌ வி௫த்அச்‌ செயச்கம்பம்‌ சாட்டி நிமந் தம 
மான சிர்‌.ச்தியோடு .நிலவியுள்ள அவன. தலைமை தெரிய இவ்‌ 
லாவ வார்த்தைகளால்‌ வரைக காட்டினான்‌. இக்திசசித்தை 
இலக்குவன்‌ வென்றபொழு.௫ திருமால்‌ முதலிய தேவ தேவர்‌ 
கஹம்‌ ஆவலோடு அமர்க்கள த்தை யடைந்து ௮இ௫சய வி.எனாய்‌ 
விளங்க ரின்ற இளையவனை வியக்து கோக்க உளமிக ம௫ழ்க்தார்‌. 
1 வரந்தரு முதல்வன்‌ மற்றை மான்மறிக்‌ கரத்துவள்ளல்‌ 
புக்கான்‌ முதல்வராய கான்‌ மறைப்‌ புலவர்‌ பாரில்‌ 
நிரந்மாம்‌ தோன்றி நின்றார்‌ அருளினால்‌ கிறை௩த நெஞ்சர்‌ 
கரம்‌ இலர்‌ அவரை யாக்கை கண்டன குரங்கும்‌ கண்ணால்‌:* 
(இர்‌.திர௫த்‌அ வதைப்படலம்‌, 87), 
இலக்குவனதத அமசாற்றலைக்கண்டு மூழ்கு அமசரதஇபதி 
சுள்‌ அதெயித்த.நின்ற நிலை இகனால்‌ அறியலாகும்‌. அற்பு. சமான 
அச்ச விரக்காட்சியைக்‌ காண வக்த தலைமைத்‌. தேவர்கள்‌ தமத 
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கிலைமையை மறக்து எவரும்‌ கம்மை எனிது காணு படி. வெளி 
யே தோன்றி அதிசய பசவசசசய்‌ கின்னுர்‌ அகலான்‌, ** அவரைக்‌ 
குசங்கும்‌ கண்ணால்‌ சண்டன *? என்றுர்‌. ட்யாவரும்‌ காணமுடி. 
யாக தேவகயகர்‌இலக்குவளைக்‌ காண வக்ததும்‌ களிப்புற்௮ நின்ற 
அம்‌ இதில்‌ வெளிப்பட்டுள்ளன. இங்கனம்‌ இறந்த வெற்றி 
வி.னாய்‌ விளல்‌இயுள்ளமையால்‌ யாவரும்‌ **கிசத்தசம்‌ புகழ!” 
இவன்‌ நிலவி கின்றான்‌. இவன விசப்பிசசாபம்‌ வானும்‌ வைய 
மூம்‌ வியக்து போத்த மேன்மையுடன்‌ விளைந்து கின்ற.) 


ஈல்லோசைக்‌ காத்துத்‌ இ2யோரைத்‌ தொலைத்த சருமத்‌ 
கை மிலை கிறு த்‌இஞய்‌ என்பான்‌, :* அசக்சையாம்‌ பசை அடைத்த 
தம்‌ கிறுத்தனை ஐய? என்றான்‌. ! அசந்தை -- அன்பம்‌, 
அல்லல்‌. களை கடிந்து புலங்காக்கும்‌ கல்லுழவன்போல்‌ இவ்வில்‌ 
அழுவன்‌ அயர்‌ களைக்‌ அ நிலம்‌ காத்தான்‌ என்பதாம்‌. 

புண்ணிய நிலைபில்‌ மன்னன்‌. உள்ளம்‌ பதிக்தூள்ளமை 
தண்ணிகாக இ௮தியில்‌ அறிய வச்சது. நல்ல சுத்தவிசன்‌ ஆத 
லால்‌ தன்‌ பிள்ளையின்‌ வெத்றிக்இறத்தை இங்கனம்‌ வியங்மு 
பாராட்டினான்‌. கொத்றவன்‌ குலகிலை புலனுத நின்ற. 


னது இகாய மகனை இவ்வா௮ு உளமஇஒழ்வுடன்‌ தழுவி 
நிறுத்திவிட்டு மறுபடியும்‌ இராமனை அருகணைத்து அரசன்‌ உ௫௨௫ 
கின்ரான்‌. தான்‌ இதுபொழு.அ தெய்வ..சுவியை அடைச்துள்ள 
மையால்‌ ஏதாவது ஒரு அரிய வரத்தைத்‌ தன்‌ மகனும்‌ து. உழவ 
வேண்டும்‌ என்னு உரிமையுடன்‌ மன்னன்‌ உவச்து கேட்டான்‌. 
தந்தை கேட்டதும்‌ மைக்தன்‌ பதிலுசை த்‌.க.தும்‌ அடியில்‌ வருவன 
காண்க 
** என்று பின்னரும்‌ இராமனை யானுனக்கு ௪வது 
ஒன்று கூறு உயர்குணத்‌ தோய்‌! என, உனையான்‌. 
சென்று வானிடைக்‌ கண்டிடர்‌ இர்வனென்‌ றிருக்தேன்‌. 
இன்று காணப்பெற்றேன்‌ இனிப்‌ பெறுவது என்‌? என்றான்‌. 
(மீட்டிப்படலம்‌, 128) 
சன்பால்‌ ஒருவசம்‌ பெறும்படி த௪சதன்‌ அன்பால்‌ உரைத்‌ 
கசம்‌, அதற்கு இசாமன்‌ பதில்‌ சொன்னஅம்‌ இதில்‌ அறிய 
வர்‌ சன. உரைகளில்‌ உணர்வு நலங்களும்‌ விகயவளங்களும்‌ விசவி 
யுள்ளன. பிதாவும்‌ பிள்ளையும்‌ ஆர்வமீதார்க்து பேசன்‌ றனர்‌. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 078 


உயர்குணத்தோய்‌ ! என இசாமனை இவ்க உளமுருக விளிச்‌ 
தது அவனுடைய கூணகலங்களின்‌ உயர்கிலைகளை வியக்அ. யாசை 
யும்‌ ஓப்பாக அயலே கூறமுடியாது உயர்குணக்‌ குரிசில்‌ என்ப 
தாம்‌. அறிவு விமம்‌ அழகு மு.தலியவற்றுள்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைக்‌ 
குறித்துக்‌ கூருமல்‌ குணத்தைச்‌ சுட்டியதனால்‌ ௮.௮ மன்னனு 
மனத்தைக்‌ சவர்ந்துள்ளமை வெளிப்பட்டு கின்றது. தன்னை 
வெய்த்அவிடுதற்குசிய விபரீதங்களை விளைத்திருக் அம்‌ அவற்றை 
யெல்லாம்‌ பொரு படுத்தாமல்‌ பொறுத்தருளி யாண்டும்‌ அன்பும்‌ 
பணிவும்‌ உடையனாய்‌ இன்பு௮,த்‌.தி வருஇன்ரான்‌ ஆதலால்‌ அப்‌ 
பண்புடைமையை கினைக் அ நினைந்து அசன்‌ பசவசமாயுள்ளாண்‌ 
என்க. பிள்ளைப்பருவமு தல்‌ காளும்‌ காளும்‌ ஈவ ஈவமாய்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ குணகணங்களால்‌ -உயர்க் து தந்தையின்‌ உள்ளங்‌ கவர்க்து 
சோமன்‌ ஓளிசெய்‌துள்ளமை உணம வத்து. ] 


* சன்றாள்‌ மனங்களிக்க ஏன்‌ றுதந்த இன்பமுற 
ஆன்ற வுலகம்‌ அக௰ழத்‌--கோன்றும்‌ 
மனிதவினம்‌ எங்கும்‌ மகனிவனை என்றும்‌ 
புனிகனென நின்றான்‌ புரிக்து.! 


(என்தபடியே இனிய பண்புகள்‌ அமைக்அ யாண்டும்‌ எடுச்‌ 
தக்காட்டாக இசாமன்‌ தனியுயர்க்து நிற்கின்றான்‌. அக்நிலைமை 
யைத்‌ தாதையும்‌ அனுபவிக் இங்கனம்‌ ஓதலானான்‌ . 

“யான்‌ உனக்கு ஈவது ஒன்று கூறுதி ?? 


எனத்‌ தந்த மைந்தனைக்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்டிருக்கறுன்‌. இத 
அவன. கெஞ்சினிலையைக்‌ காட்டி கித்இன்றது. 5 


தோன்‌ முன்பு தக்‌த அசசுரிமை கைகூடாமல்‌ தவதிவிட்ட? 
விடவே, தன்‌ பிள்ளைக்கு ஓன்றும்‌ கொடுக்கவில்லையே எண்று 
மன்னன்‌ உள்ளல்‌ கவன்னு உளைக்து நின்னுன்‌... வாய்மொழிக்னு 
வழுவிய கடனை ஏதாவது ஒரு வகையில்‌ இப்பொழு?ேனும்‌ 
இர்த்அவிடிவோம்‌ என்னும்‌ ஆர்‌.த்தியுடன்‌ வார்த்சைகளாடி. யுள்‌ 
"ஸான்‌. பெரிய கொடைவள்ளல்‌. ஆதலால்‌ கொடுப்பதி?லயே 
குறிக்கோளுடன்‌ களிப்பூர்க்து நின்னான்‌. இன பொழு. பாம 
பதசவியை அ௮டைக்துள்ளமையால்‌ வரம்‌ அருள உசமுடையனாயி/ 
“னான்‌. 7 ர 
ஃ 85 
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இங்கனம்‌ உளமுருஅ உரிமை மீதரர்க்ன, ** உனக்கு வேண்‌ 
டியை வால்௰க்கொள்‌ '? என்னு அத்‌. தக்த வேண்டி மிஸ்ற 
பொழு. இம்மைக்கன்‌ சொன்ன மறுமொழி என்ன 2 
"சென்று வானிடைக்‌ கண்டிடர்‌ இர்வன்‌ என்று இருந்தேன்‌; 
இன்று காணப்‌ பெற்றேன்‌ இனிப்‌ பெறுவது என்‌ 2 - 


என முன்னம்‌ மன்னன்‌ வினவியதுத்கு விடையாக மகன்‌ 
எதிர்வினவியிருக்கும்‌ விசயம்‌ வியக்து கோக்கத் தக்க. 

ஐயா, உங்களை கான்‌ அங்கே கேசே வர்‌அ கண்டு தரிசிக்க 
வேண்டுமென்று காதல்‌ கொண்டிருக்‌ தன்‌ ; ரீன்களே இங்‌ 
வலியவச்‌.அ எளிதாக எனக்குக்‌ காட்சி தக்தருளி யிருக்‌இறீர்கள்‌ ; 
எந்தப்‌. பொருளைக்‌ காணக்‌ கர.இ*கான்‌ வேணவாவுடனிரும்‌ 
கேனோ, அகனை இன்று நன்கு காரணப்‌ பெற்றேன்‌ ) இதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கான்‌ பெறுத்தக்கபேனு வேணு ஓன்றும்‌ இல்லை ; 
கங்கள்‌ சரிசனமே எனக்குப்‌ பேரின்பக்‌ காட்ியாம்‌ ?! என்று 
இசாமன்‌ பேசியிருக்கிருன்‌. 

பிதாவின்பால்‌ சான்‌ கொண்டுள்ள ஆகை அன்புகளை மகன்‌ 
இவ்வளவு மரியாதையாக விளக்‌இயிருக்‌கனுன்‌ 7 இக்கு வாரிசை 
கள்‌ அக்தத்‌ தந்தைக்கு எவ்வளவு களிப்பை விளை த்‌இருக்கும்‌ 7 

(* வானிடைக்‌ சண்டு இடர்‌ இர்வன்‌ என்று இருக்கேன்‌ ?? 
எண்று. கந்சை மண்ணிடை இதக்கும்பொழுஅு. உடனிருக்க 
வில்லையே / என்ற பரிதாபம்‌ உள்ளே உச்‌ இடக்கு 7 ] வன 
வாசம்‌ முடிக்கபின்‌ வானம்‌ புகுக்‌ ப. சந்தையைல்‌ அரி: த்துக்‌ 
சந்தைச்‌. அயர்‌ இரச்‌ ச%இ.ச்‌.இருர்கான்‌ ஆகையால்‌ அக்தச்‌ சகச 
யை இக்க வண்ணம்‌ செரியப்படுக்தினான்‌. விரும்பியதை வேண்‌: 
டிக்கொள்‌ என்று பிதா விழைந்து வேண்டியும்‌ இவ்வாண்டகை 
யாதொன்றையும்‌ விழையாது கிராசையொடு கின்னுன்‌.. 
பகொடுத்சே மூழ்க க ஈல்ல கொடையாளியின்‌ மின்கா ஆத 

லால்‌ எ.களையும்‌ எடுக்‌அக்கொள்ள இசையவில்லை. என்க. ] 

உங்களைக்‌ கண்டதே பேரின்பம்‌?) வேது இன்றும்‌ எனக்கு. 
வேண்டியதில்லை என்று அடுக்காகச்‌ சொல்லாகல்‌, :* இனிப்‌ 
பெ௮வனு என்‌ ?!? என இதமாக வுசைத்தான்‌. இவனுடைய 


5. தசரதன்‌ தன்மை 075 


உலலம்களிவும்‌ உமையினிமையும்‌ விகயமும்‌ சாதுசியமும்‌ நினை 
கரம்‌ சணிய. 

நயா, உங்களைல்‌. தரிசித்ததனாலேயே எல்லா இன்பப்‌ 
18, பனியும்‌ மான்‌ அடைந்தவஞுேன்‌ ?) இனி வேறே கான்‌ 
இடபம்‌ தக்கது யானது ? உங்கள்‌ இருபையால்‌ சகல பாக்‌கயல்‌ 
சசவடவனக்கு நிறைக்இருக்கன்தன 7) யாதொரு சேவையுக்‌ 
இரர்ரிய/ என்று அகர வோடு கூறினான்‌ ; கூறியும்‌ தந்த 
தலசலடையவில்லை. ஏதாவது இன்று கேள்‌?! என்று மேலும்‌ 
ஒர்புவள்ினை... உடனே இராமணுக்கு ஒரு புதிய நினைவு 
அஞ்ச தான்‌. திய. பெருமஇழ்வடைக்தான்‌. இரு வசங்கள்‌ 
கிடடம்ம. 


அமணது இறு இ உரையும்‌, அதற்கு இசாமன்‌ வேண்டிய 
உலமிபொழியும்‌ ௮இ ஈயமூடையன. அடியில்‌ வருவன. 


தசரதனிடம்‌ இராமன்‌ கேட்ட வாம்‌. 


பினும்‌ உனக்கு அமைத்தது ஒன்று உரை என, அழகன்‌ 
பயள்‌ என்று நீ துறந்த எல்‌ [5 'தய்வமும்‌ மாகனும்‌.. 

யும்‌ தம்பியும்‌ ஆம்வர ருகெலச்‌ காழ்க்‌ 
வாய்தஇிறக்‌ தெழுர்‌ தார்்‌.த்‌. ரன உயிரெலாம்‌ வழுத்தி. 


அரசன்‌ ஒரு வரம்‌ தந்து மறவாம்‌ மற;த்தத. 
பரு கேள்எனத்‌ தயரதன்‌ உரைசெய்வான்‌ மறுவில்‌ 
பாதல்‌ அன்னது டெ றுகதான்‌ முடியினைப்‌ ப.றித்இவ்‌ 
உ வேடமற்‌றுகவிய பாவிமேல்‌ விளிவு 
ட்‌ ப்த்றி ீங்கல. தாமென்முன்‌ தி இயகை தளர. 


முழுதும்‌ தரும்படி இராமன்‌ தொழுக நின்றது. 


உ பிைக்லெொ உயிர்கெடி. தனிக்கும்‌ சீனை 
வவபிவுக்கிது முதலெனா தாள்வுற ம 
படிவுறத்து தல்லால்‌ என்னை சன்றன.ம்‌ பிட்ட 
ப டயர்றும்து துண்டோ வென்றான்‌. அவன்‌ சலம்‌ ஒவிச்க்தான்‌. 


மைந்தன்‌ உரைக்கு மதிழ்ந்து தந்‌ைத தந்தத. 


அ வ்வமங்களும்‌ கடச்சவன்‌ அப்பொருள்‌ இமைப்பத்‌ 
வ்வரம்பறு காணிடை..ச்‌ செ ணு எது 
ஏவவரங்களும்‌ இரண்டு ; அவை ஆ மின்‌ இஃ 


வ்வாங்களும்‌ இரண்டென்னாம்‌ வரும்‌ இரங்‌ 
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தசரதன்‌ மீண்ட பரமபதம்‌ சென்றது 

வரம்‌ இரண்டனித்து அழகனை இளவலை மலர்மேல்‌ 

விரவு பொன்னினை மண்ணிடை நிறுத்தி வீண்ணிடையே . 

உரவு மான.மீ தேினன்‌ உம்பரும்‌ உலகும்‌ 

பரவு மெய்யினுக்கு உயிரளித்‌ துறுபுகம்படைத்தோன்‌ (5) 

(மீட்டப்படலம்‌, 120-199) 

இக்த ஐந்து பாசுரங்களையும்‌ மூக்துற மூழுஅம்‌ கோக்‌இப்‌ 
பொருட்‌ குறிப்புகளை ஈன்கு இக்கனை செய்து கொள்ளவேண்டும்‌. 
இருவர்‌ உள்ளங்களும்‌ உரைகளில்‌ வெளியாய்‌ ஒளிசெய்‌அவ்ான., 

கன்னைக்‌ காணப்‌ பெற்றதே போதும்‌ வேஜொன்றும்‌ 
“எனக்கு வேண்டா ?? எண்ட இசாமன்‌ சொன்னமையால்‌ மண்‌ 
னன்‌ மறு க்‌.௮, ** ஆயினும்‌ உனக்கு அமைந்தது ஒன்று உரை ?? 
என்முன்‌. என்றவுடனே இசாமன்‌ சண்‌ விழித்து எண்ணி 
இசண்டு வசலஸ்களை எய்த விரும்பினான்‌. விரும்பி வேண்டியது 
என்ன ? திரும்பிப்‌ பாருங்கள்‌ 


*1தியள்‌ என்று ரீ தறந்த என்தேய்வமும்‌, மகணும்‌ 
தாயும்‌ தம்பியும்‌ ஆம்வரம்‌ தருக ?? 

எனச்‌ தகாழ்க்து. வணங்கினான்‌. வணங்கவே உலகமெல்க 
ணும்‌ ஆஆ எண்ற ஓர்‌ அ.இ௫ய ஓலி இசாமனைம்‌ இ செய்த 
எழுக்சஅ 7 இயற்கைக்‌ செய்வக்இன்‌ அக்‌. அற்புகமாண தாய 
அ.இர்ச்ச இ௫*்சேய,அ கெஞ்சின்‌ செ.ம்மையை நினைந்த நிமிர்க்‌ ௪.௮. 

4 வாய்திறந்து எழுந்து ஆர்த்தன உயிரேலாம்‌ வழுத்தி ”? 

என்ற இத அழுதக்சுமாக ஆசாயச்தக்க தர. மன நிலைகளையும்‌, 
கதை நிகழ்ச்கெளையும்‌, எண்ணங்களின்‌ அணுக்கங்களையும்‌ கவி 
இங்கே அதி விசத்‌இசமாக விளக்‌கயிருக்‌கஞுர்‌. ] 

முன்னதாக ஓன்று எண்டு எண்ணவேண்டும்‌. 

1 சகாசன்‌ இறக்கும்‌ சமய்‌இல்‌ அனக்கு சேர்ந்த மனத்‌ 

அயரினால்‌ ** *கைகேச எண்‌ மனைவி அல்லள்‌ 2 அவள்‌ வயித்தில்‌ 
பிறந்த பாகனும்‌ எனக்கு மகன்‌ ஆகான்‌?" என்‌. வெறுப்பு 


** இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 607, வரி 15 பார்க்க. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 077 


பி4கமொண்டு இருவசையும்‌ விலக்‌யிருக்னொன்‌. . இந்த விலக்கு 
இப்படியே நிலைத்து கின்றால்‌ இராமல்‌ அயோத்தியை அடைக்கு 
டொரு;கு அல்விருவசையும்‌ எப்படி அழைப்பான்‌ 2? கைகேசியைத்‌ 
சாப்‌ என்னோ, பசதனைன்‌ தம்பி எண்டோ. நிலைப்‌ 

இறக்கு சொன்னாலும்‌ இதிர்வாக்‌கய பசியா 2.அக்குப்‌ பிழை 
செய்தவனாஇன்றான்‌. ) என்னை 2 சன்‌. தக்கை தன னு. உரிமையி 


ஈனும்‌ வாய்‌ 


லிருக்அு எள்ளிக்‌ தள்ளி விட்டவரை மைக்சன்‌ உ௱வுகொண்டா 


டின்‌ தர்தை சொல்லைக்கடக்‌.அ ஈட 
கவே இந்கு,ச்‌ கரும சற்கட ர்‌. இலிருக்‌.து ரீல்‌இ.ள்‌ கன அஅருை-ச்‌ 


நிக்சையை அடைவான்‌ 7 


தம்பியையும்‌, அவளைப்‌ பெத்த மா.காவையும்‌. இசாமன்‌ உரிமை 
யுடன்‌ போற்றிக்கொள்ள உ.௰:இபூண்டு தந்தையிடம்‌ இக்தவாறு 
இருவசங்களையும்‌ தக்தருளும்படி தாழ்க்து. வேண்டின்‌ சான்சு. 
வேண்டும்பொழு அம்‌ சொற்பிழை ரேசாதபடி. அக்புசமாகப்‌ பேசி 
யிருக்்‌றான்‌. ப தற்தை வாய்‌ இதக்து வரக்‌ சந்தாலொழிய மாக்‌ 
றத்‌ தாய்‌ தம்பி என்னம்‌ முறைப்‌ பெயசைக்‌ தான்‌ உரைக்க 
லாகாதென்று கர௬ுஇ 4 என்‌ தெய்வமும்‌, மகணும்‌ ?? என்றான்‌. 
கைகேசியையும்‌ பம.தனையும்‌ முறையே சுறி்‌இருக்கும்‌ இந்த 
உமை ட்பங்களின்‌ அழுகும்‌ அருமையுர்‌ உணர்க்து மூழ்கச்‌ 
கன.  இல்வள்ளனுடைய உள்ளமும்‌ உணர்வுளைகளும்‌ உயர்‌ 
சீர்மையுடையன. எவரும்‌ எனி?௪ அளளிடலரியன. 

(ரங்கள்‌ எல்லை மீறி என்மேல்‌ வைத்த பிள்ளைக்‌ காசுலால்‌| 
உள்ளக்‌ இரிர்‌து நஸல்வைர்களையும்‌ பொல்லாதவர்கள்‌ எனப்‌ புசை 
யாய்‌ எண்ணி பியாயமாகற்‌ தள்னி வைத்‌இருக்கறிர்கள்‌ எண்‌ 


றந்த என்‌ தெய்வ; ?” என்றுன்‌... 8ீ என்றதனால்‌ சான்‌ 
] த ரூ கஞ்‌ 
ஒரு இறிதும்‌ மறக்கும்‌ அவர்களைம்‌ அறந்தறியேன்‌. என்பன 


உணர்ச்‌. தகொள்ள கின்ற.அ. ”], 
5 


சான்‌ ரக்‌ மிமுமியோ 


சை கோக்கத்‌ தெற ன 


சைப்‌ பழிப்ட வைக்கலாசாதெ ௮ 2௭ம்‌. 


கனு அசசரிமையைப்‌ பறிக்ு அடவியில்‌ விடுத்த கொடு| 
மைகளை யெல்லாம்‌ அறவே பூறக்து ௮௪ல்‌ போன்பு பூண்டு 
இராமன்‌ இங்க பே௫யிநக்‌ தம்‌ பெருக்கைமையை நினைக்‌ சுசபா 
ப 


பேதா மழானு 7] யார்‌, 


தெல்லாம்‌ எவர்‌ கெஞ்சக்கா 
1 வியக்க இது விளைக்தூன்ன.ன. 


தழ்க்து சோபரற்னுர்கள்‌ 2 விண்ணு; 
கஜ கிரு ன்‌ 


ம்‌ 
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அ.இ௫ய கிலையில்‌ இக்‌ குலமகன்‌ இங்கனம்‌ தலைமை எய்‌) 
யுள்ளமையான்‌ உலகமெல்லாம்‌ வழுத்தி ஓலி செய்த நின்றன, 
இக்சீதிமாணடையகிலைமையில்‌ பூதபெள இகல்களும்வியப்புறகேர 
சன என்பதை இறு தயடிபில்‌ சலி களினமாக விளக்கஇியிருக்கொர்‌. 


ர்‌ 


(.இசாமனை இங்கே அழகன்‌ என்றது உள வுரிய,௮. 

அவனுடைய உருவம்‌ குணம்‌ செயல்‌ உசை மூ.தலிய யாவும்‌ இர 

"மை மிகுக்து எல்லாமையும்‌ இன்புஅுத்தி வருதலால்‌ என்றும்‌ 
அவன்‌ 1 அழகன்‌ ?? என கின்னான்‌. ] 


தனக்கு இடரிழைத்த கைகேசியையும்‌ பெருக்‌ ககைமையுட.ப்‌ 
புகற்க்‌.த பாசாட்டியிருத்தலால்‌ அக்கீர்மை நிலைசெரிய இப்‌ ப 
சால்‌ சுட்டினார்‌. ட 1* அளைப்பார்த் கால்‌ அழகு? வேலையைப்‌ பார்ம்‌ 
தால்‌ இழவு? என்னும்‌ பழுமொழிப்படி வடிவம்‌ அழசூழ்‌றார்‌ 
கொடியசாயிருப்பின்‌ ௮வர்‌ அழகர்‌ எனப்படார்‌. அழகு என்‌ 
பண என்றும்‌ எவர்க்ஞும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌, 
4 இ ர்மம்டுஜ ௦8 கயந்த 1௨ ௨.1௦] நீ௦௨ ஊரா; 
1%க 1௦1 வி10 ௦88 1701௦௧௨082 78 ஊரி]1 நம 
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“அழகுடைய பொருள்‌ என்றும்‌ பெருமஒழ்வு தரும்‌; 
அதன்‌ இனிமை வளர்க்துவரும்‌? யாண்டும்‌ ௮.௮ பழு.தாபடாசு 
விழுமிய நிலையது '”? என ஆல்லெக்‌ களிஞமாகய கிட்ஸ்‌ என்பவர்‌ 
கூறியிருக்கும்‌ இது ஈண்டு அ.ஜிய வுரிய,ஐ. 


ப்பாவரும்‌ விழைவு கூர்க்கு விய, 


காரியங்களை இல்சே செய்ய நேர்ந்து 


சோக்கத்தக்க ௮அழுயெ 
ர்ளான்‌. ஆதலால்‌ அம்‌, 
வுளவதிய கழகன்‌ என்னார்‌. அழகைச்‌ செய்வது அழகு எ 


ன்‌ஃ, 


௨. இவ்வசங்களை இராமன்‌ முதலில்‌ ேண்டவில்லை ; 
விலக்கியுள்ள வினை முடிபினை நினைக்கவும்‌ இல்லை. அதால 
பெத்அக்கொள்‌ என்று மன்னன்‌ பன்னிப்‌ பன்னிச்‌ சொ. 
பொழு தான்‌ இவ்‌ எண்ணம்‌ எழுக்கஅ? எழவே பிழைபட 
கேர்க்ததை கினைக்து பெரிலம்‌ வருக்‌இ. உ௮இ தெளிக்‌ அ உரிமை 

ர்‌ 


வேண்டினான்‌. | வேண்டியடடியே முழுக்‌, 


கொடாமல்‌ பாஇதந்து அ௮சசன்‌ மீ.இியை ஒஜித்தான்‌. 


மீக்கூர்க்து உலக்னு. 


5. தசரதன்‌ தன்மை 070 


“மறுவில்‌ பாதன்‌ அன்னது பெறுக ?? எண்றுதில்‌ மன்னன ௮, 
பணி அறிய கின்றது. இசாமன்‌ வனம்‌ போன பின்பு பாதன்‌ 
வம மச புரிவான்‌ என்று ௮௪௪ன்‌ தவறுக எண்ணி யிருக்தான்‌ 
பாலால்‌, மன்னே ஆவான்‌ வருமப்‌ பரதன்‌ தனையும்‌ மகன்‌ என்று 
உல்லன்‌? அவனும்‌ உரிமைக்கு ஆகான்‌ ?? என்னு அகியாயமாக 
அபபுனிதனைப்‌ புறக்தள்ளி நின்றான்‌. பின்னர்‌ அவன்‌ இசா மனை 
உரி மனைக்கு. விசதங்கொண்டுள்ளமையை யுணர்க்து உள்ள 
ல்க முன்னம்‌ எண்ணியது தவஹென மன்னன்‌ இனைக்‌ இருக்‌ 
சான்‌. 


வான்‌ என்னு கருக கின்றதவன்‌ ௮சசன்‌ ஆகாமையோடு 
லவுட்பகலும்‌ இசாமனையே கருதி அரிய தவநிலையில்‌ பசம பரி 


ஈம பணய்‌ நிலவியுள்ளமையான்‌ ** மதுவில்‌ பசதன்‌ ?? என அவ 
வை மாட்சியை உ௫௫ உரைத்தான்‌? ]அன்னஅ. என்றது. இசாம 
வக்ப்‌ தம்பி என்னும்‌ உரிமையை. அவன்‌ சொன்னதை மறு 


படியும்‌. விரித்துச்சொல்லாமல்‌ சுருக்கமாகச்‌ சுட்டியருளினான்‌. 
பயவுஞின்‌ வசம்‌ அருளேன்‌ என்பது குறிப்பு. ( இவ்வா.று 


வடை வாம்‌ கொடுத்தான்‌. அடுக்கை அறவே மலுத்தகான்‌. 
புடி ப்ப்‌ பறித்த, இவ்விரத வேடம்‌ உதவிய பா விமேல்‌ விளிவு 
சர ரீய்ரலது 7? என்று, உறுஇயாக உரைத்து கின்றான்‌. இதில்‌ 


னல ு சீற்றமும்‌ செற்தமும்‌ தெரிய நின்ன; ) இவ்‌ வேடம்‌ 
சுன்ற இமாமனனஅ தலச்‌ கோலத்சை. ௮சசகோலத்துடன்‌ அசி 
யாச தில்‌ இருக்கவேண்டிய உன்னை இப்‌ பாதே9க்‌ கோலத்தில்‌ 
(பர/்க்உளைத்தாளே படுபாவி என்னு பரிதபித்‌ திருக்கன்னுன்‌. 


பபணிழடியைப்‌ பறித்துக்கொண்டு அணியை உடுப்பித்த 
பவவுரி கொடுத்து என்‌ அருமை மகனைப்‌ பசதேயோக்கிக்‌ காட்‌ 
4 ஐட்டிய அப்படு பாதகியைக்‌ குறித்து ஒரு சிறிலும்‌ பேச 
லாகா. அக்கொடும்பாவி பேமைக்‌ கேட்டாலும்‌ என்‌ கெஞ்ச 
பில்கின்ற ௮2. கஞ்சனைய அவளை ஈம்‌ இனத்‌இல்‌ சேர்க்கக்கூடாது 
ரபா 7 உன்னை வனத்தில்‌ விடுத்த கொடுமையை நினைக்கும்போ, 
பெல்லாம்‌ அது என்‌ மனச்தைச்‌ சட்டெரிக்கன்ற? அவளைச்‌ 
சா.இிரில்‌ ஓட்டவைக்கலாகான? கனவிலும்‌ நினையாமல்‌ எட்டாள்‌ 
சொலலைபில்‌ விட்டொழிக்கவேண்டும்‌ ?' என்று உள்ளக்கடுப்புடன்‌ 
மூப்படி உருத்துக்‌ கைகேசியை வெறுத்த கின்னுன்‌,] பவள்‌ மேல்‌ 
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கொண்டுள்ள கோப தாபல்களால்‌ இங்கனம்‌ கொதித்துப்‌ பே 
கால்‌ இசாமனை அணைத்‌இருக்த கைகளும்‌ அகல நேர்ந்தன . 
லால்‌ ** தழிஇயகை தளர '? என்னார்‌. இங்கே அவன்‌ உ 
கொதிக்க உடல்‌ அடிக்கப்‌ படபடப்புடன்‌ உரையாடியிரு 


நிலை தெரியவந்‌த.௮. உழுவலனைபுடன்‌ சன்‌ அருமை மைக்‌ த 
'தழுவியிருக்‌ ச கையும்‌ தளம்‌ எண்டு தனால்‌ ௮ன பொழுது அபா 
மடைந்த அயசமூம்‌ உயிர்கிலையும்‌ உணசலாகும்‌:ர, 

௪.சதம்‌- உண்மை, சத்தியம்‌. விளிவு--கோபம்‌. கை. 
மேல்‌ னெமீக்கொண்டுன்ள சன்‌ மனவுறுதியை மகண்‌ அஜி ப 
கொள்ள இவ்வண்ணம்‌ .னைமொழியை ஆகக்‌ கூறினான்‌. 

இச்சு வரத்தை இசாமன்‌ மேட்பான்‌ எண்று தெசிக்திய 
தால்‌ ௧௫௪ச,.தன்‌ ஒன்‌.தும்‌ உசையாமல்‌ போயிருப்பான்‌. வவ 
முக்துற உரைத்துள்ள.இல்‌ ஓரு குறிப்பு இருக்கின்‌ 2.௪. 

பமதனை மகன்‌ என்று உன்னேன்‌ ?! என்று முன்ன பப 
மன்னன்‌ தள்ளி வைத்‌இருக்தான்‌; பின்பு ௮ தவறு எஸ்‌. 
தெளிர்கான்‌. வருக்‌இ இசங்கிளுன்‌. ** இயவள்‌ வயிற்றில்‌ பிற, 
தொடர்பினால்‌ ௮.த்‌ தூயவனை இப்படி. வாய்வத்தபடி வைதவி! 
டோமே! விலக்‌ வைத்துள்ள அக்குலக்குமானை அணைத்‌ ப 
கொள்ளவேண்டும்‌? கொள்ளாதிருப்பின்‌ இசாமன்‌ ஊருக்பப! 
போனவுடன்‌ ப.சதனும்‌ அவனும்‌ உளமு௬௫ ,ஆவ3லாடு ௮ 
வள௱வுவர்‌; அங்கனம்‌ தழுவசருங்கால்‌ சான்‌ தன்னிலை த்தல்‌ 
வழுவினை அ.தியகேரின்‌ இருவரும்‌ அழு தவிப்பர்‌ ) ஓருவை 
ஒருவர்‌ முறை கூற முடியாமல்‌ முறை கூர்ந்து டிப்பர்‌. இராப்‌ 
பசதனைத்‌ தம்பி என்று தழுவவும்‌, அவன்‌ அண்ணா என்‌.ய 
சொல்லவும்‌ அஞ்ச கொக்து இருவரும்‌ ௮லமசலுறுவர்‌. தகை 
மொழி கடவாத சஎறஜ்புத்திசர்‌ ஆதலால்‌ கோபத்தில்‌ யான 
சொன்ன கொடிய மொழியையும்‌ கெடிய வேதமாக கினைல்‌ ௮ 
நிலைதடுமானுவர்‌? அத்தடுமாற்றக்தை எப்படியும்‌ ஓழித்தூவி. 
“வேண்டும்‌!” சான்று உள்ளந்துணிக்த த௫௪சதன்‌ _தர்‌.த்‌ இயம 
அணைத்த நின்ற மூத்தபிள்ளையைப்‌ பார்த்‌.அ, ஐயா, என்னிடம்‌, 
ஏதாவ ஒரு வசல்கேள்‌! தருஇன்றேன்‌ '”என்று அதஇிவினையப/ப ௩ 
வுளைத்தான்‌. அதற்கு அவன்‌  ஐன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌ 
தங்களைக்‌ கண்டதே போதும்‌ ?” என்று கைதொழுது கின்று 


5. தசரதன்‌ தன்மை 681 
உச்சப்‌ குனுபடியும்‌ ஒன்னுகேள்‌ என்று வற்பு௮ு.த்‌.இனான்‌. இல்‌ 
/. அவவுமை நிலைமையை அட்பமாக உய்த்‌ அணச வேண்டும்‌. 


( ப 


௱க்கு அமைந்தது ஒன்று? உரை '' என்ற இக்க வாக்‌ 
பசில மனது உள்ளக்‌ சூறிப்பு ஓளிவிட்டுள்ள.அ. ஒன்று 
ஒல்‌ கட்டி கிறுத்தியத ஐட்டி.யுணச. **இசாமா! உனக்கு அவ 


சிப ஏவண்டியது ஓன்னு உளதே? அதனை வேண்டாம்‌ என்‌ 
மடிய! இங்கே வேண்டா. போனால்‌ அங்கே போய்‌ ௮அலமச 
9. டட"! என்னு அங்கிலவசங்களை யெல்லாம்‌ கினைவு௮த்‌.இி ஈல 


பச ச்சாண்டியுமைத்தபடியிது, (ஓன்று சான்‌ உனக்கு அமைக்‌ 
சலட்டிற்றது அமையா? அதனை உசையாதே என்ப. குறிப்பு. 
ஸ்ம! கான்று உணர்த்தவே, அம்மதிமான்‌ உணர்க கொண்டு 
ந. ஸ்டையும்‌ ஒருங்கே கரும்படி. உரைத்‌.அ கின்றான்‌. ** உங்கள்‌ 
உரிச்நில்‌ அமைந்தது. ஒன்னு) என்‌ கருத்தில்‌ அமைந்கன 
ஸ்ட! என்று சுட்டியமைத்‌அக்‌ குட்டியோடு தாயையும்‌ சேர்ச்‌ 
௪ச்‌ ட்டி கேயமுடன்‌ கேட்டான்‌. 

ீகம்கவே, :* என்‌ காய குலமணியே ! அச்தியவளைத்தாய்‌ 
எ மிரனயாதே ; அவள்‌ கொடிய பாஸி? அவளை ஈம்‌ இனத்தில்‌ 
ஒற்றக்கூடாது! என்னு மன்னன்‌ னெக்‌ குறிப்புடன்‌ உரைச்‌ 
சல்‌ வசைக்கவே, * அவள்‌ என்ன பிழை செய்தாள்‌ ?'” எண்ணு, 
ச॥கதமை இசாமன்‌ கேட்டான்‌. “ஐயோ! உன்னைக்‌ காட்டுக்கு 
அனப்பினாளே | ஐயா,” என அவன்‌ கண்கலங்‌9 மொழிக்‌ தான்‌. 


இராமன்‌ தந்தைக்கு ஆமுதல்‌ கூறுதல்‌. 

ரான்‌ காட்டுக்கு ௮சசனாக வக்ததனாலே தான்‌ அத்‌ செய்‌ 
லம்‌ என்னக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பியஅ ; வசாஇருக்கால்‌ ௮. 
வாதொன்றும்‌ செய்திசா.த ) மனுச? முறைப்படி தேவரீர்‌ இனி 
சச அமசாண்டு வருங்கால்‌ அனியாக இடையே யான்‌ புசுக்‌ த. 
பபெருர்‌ சவ, தங்கள்‌ ஆட்சிச்‌ இதத்தின்‌ மாட்சியை அப்பேச 
சசிஈன்ரு தெரிர்தவள்‌. நிலவசசின்‌ நிலைமையை அக்குலவச௪ி 
சலமுற சாய்க்திருக்தாள்‌. காயகர்‌ பின்ளைக்‌ காதலால்‌ பிஜஹை 
படுகற்றாமே.! என்னு உள்ளல்‌ கவன்னாள்‌. என்னை ௮சசு முடி. 
சூப்டத்‌ தாங்கள்‌ விசசி நிற்பதை அறிக்தாள்‌. வருக்‌இனாள்‌. 
(அரிய பெரிய ஒரு ஆட்டிப்‌ பொறுப்பை இச்சிறியவன்‌ தலையில்‌ 
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சுமத்துலன்றாசே!” என்னு என்பால்‌ இசங்‌கி அன்பு மீதார்க்‌.த 
உங்களிடம்‌ வந்து இதமாகச்‌ சொல்லிப்‌ பதமாக என்னை ௮1௪ 
பாசத்‌.இனின்றும்‌. நிக்‌ அருந்கவர்களிடம்‌ போயிருக்து பெரும்‌ 
'தகவடைக்அு வரும்படி பேணி விடுத்தாள்‌. இளமையில்‌ மட்‌ 
டிப்‌ பாமாட்டி வளர்த்துப்‌ பருவம்‌ வந்தவுடன்‌ பேரும்‌ புகமுா 
பெற்அ கான்‌ பெருமையடையுமா௮ இரும்‌ சிறப்பும்‌ செய்கருளிய 
அச்சுத்‌ தெய்வச்‌ மோட்டியை ஐயா! நீங்கள்‌ வை வருவ வரு ௩ 
சக்‌ தருன் தனு. உங்களைச்‌ ௪த்தியவானாக்‌5, என்னை ஒரு யுக 
விரனாக்‌இ உலகமெக்கும்‌ புகழோங்கும்படி உயர்த்தி வைத்திரு 
கும்‌ அவ்வுத்தமியை உள்ளுக்தோறும்‌ என்‌ உள்ளம்‌ உருரு 
இன்று. உறுவதைஉணராமல்‌ பேசாசையால்‌ ௮சசிடை அழை௰்‌ 
௪௮ என்னுடைய தவறே யன்றி ௮ன்னையிடை யாதொரு பிழை 
யும்‌ இல்லை அப்பா ! 


னை நன்முக எண்ணி ஆராய்ச்‌ இசங்க 
யருளுங்கள்‌ 7? என்று இன்னவா௮ கன்னயமாக இதமொழிகள்‌ 
பல கூறி மன்னன்‌ மனத்தை மகன்‌ இருத்‌இனான்‌. 
யான்‌ பிரை ஐ அல்லால்‌ என்னை ஈன்ற எம்பிராட்டி 
[த 


தான்‌ பிழைத்தறு உண்டோ ? 


என்ற இதில்‌ இசாமபிசானுடைய பெருந்தகைமைகள்‌ எவ்வளு 
பெருஅயிருக்‌இன்றன? நினைக்கு நினைந்து கெஞ்சுருகும்படி. இம்‌ 
குலமைகணுடைய அருமைப்‌ பண்புகள்‌ காவியம்‌ எங்கணும்‌ கனிக்‌வு 
கதிசொளி விச மஇகலஞ்‌ சச்து மாண்பமைக்திருக்கன்‌ தன. 


இப்பிள்ளை மொழிகளைக்‌ கேட்டுத்‌ ௧௪ச.கன்‌ உள்ளம்‌ உள: 
னான்‌. உவகை மீக்கூர்க்கான்‌. கைகேிமிது கொண்டிருக்க 
கோபமெல்லாம்‌. இர்க்தான்‌. 1 ஐயா, ரீ குறித்தபடியே இசண்டு 
வசங்களும்‌ கொடுத்தேன்‌. தாயும்‌ மக்களும்‌ ஓக்கலுமாகய நீஸ்க 
ளெல்லாரும்‌ சுகமாய்‌ உரிமையுடனுறைக்து உயர்கலங்கள்‌ நிறை 
நத இன்புத்து வாழுங்கள்‌!” என்னு அன்புற்அ வாழ்‌.த்தினான்‌. 

எத்சசதன்‌ முன்னம்‌ கைகே?க்கு இரண்டு வரங்கள்‌ எக்தான்‌ 
இப்பொழு.௯ இங்கே இசாமனுக்கு இசண்டு சுக்கான்‌. இரந்த 
இருவகை வசங்களையும்‌ குதி.த்‌அ அமரர்கள்‌ ஒருவசோடு ஒருவர்‌ 
வியக்தும்‌ ஈயக்தும்‌ புகற்க்தும்‌ பேசினார்‌. அப்பேச்சில்‌ ௮௮௭ 
குலத்தின்‌ கிலைமைகள்‌ பலபடியாகப்‌ பாமாட்டப்பட்டன. ' 
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 அவ்வாங்களும்‌ இரண்டு அவை ஆற்றினாற்கு ஈந்த 
முவ்வாங்களும்‌ இரண்டென்றுர்‌ தேவரும்‌ இரங்கி * 
ஒல்‌ சஸஸ்‌ இன்வமகிலைகளை கினைக்து யாவரும்‌ அன்னு போத்தி 
சிைபைட்புஸணாம்‌. தேவர்‌ இமல்‌கயது இவ்வசங்களால்‌ நேர்ந்த 
ஜிங்புவி௰ ஓர்க்சென்க.. உம்மை அவசனு உயர்வு தோண்த | 
வச்ச. 

( அள்வமங்கள்‌ தாயோடு பிள்ளை தலைக்கூட ஓட்டாமல்‌ கோ 
பிரம தொடர்ந்து ஓக்கலையும்‌ மக்களையும்‌ பக்கம்‌ பிரித்துக்‌ குடும்‌ 
பச்சை மிலைகுலைத்‌.அக்‌ கொடுக்‌ அயர்‌ புரிக சன. 

வ்வசங்கள்‌ பிரிக்தவசனைலமையும்‌ ஒருங்கே சேர்த்து உற 
வரியபையை வளர்த்துக்‌ கடியும்‌ குலமும்‌ குலாவி மழைப்‌ படி. 
புடம்‌ புகழ செடி சமைந்து கின்றன. 

அவ்வசம்‌ ஈயுங்கால்‌ மன்னன்‌ அடி.த்‌.த மண்ணிடை மடிக்‌ 
ல்‌ இவற்றை அருளுங்கால்‌ விண்ணிடை யமரீக்‌.து மெய்யின்ப 
படைந்தான்‌.1 

இல்கனம்‌ வசங்களை யுதவிய மன்னன்‌ மறுபடியும்‌ மக்களை 
பஒழ்க்து தழுவி மருமகளை வாழ்த்தி உழுவலன்போடு பலமுறை 
ப ப உவர்பது உவர்‌.து. கோக்க மூடிலில்‌ விமானமேதிப்‌ பசமபதம்‌ 
பிடராளறான்‌.. அவனுடைய அருமை பெருமைகளையும்‌ அடைக்‌ 


எ பேற்றையும்‌ அமரர்‌ மு. தலனை வரும்‌ வியம்‌ போற்றினார்‌. 


பாவு மெய்யிணுக்கு உயிர்‌ அளித்து உறுபுகழ்‌ படைத்தோன்‌ 
வத்‌ தசமதனை இங்கே குறித்‌இிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க்க. 


| இ.ர்சக்காவர்‌தஇ யாண்டும்‌ எல்வசையிலும்‌ வாய்மை கவறு: 
பல்‌ சச்தியலைனாய்‌ ஒழுக வக்தாண்‌ 2; மூடி வில்‌ கைகெ௫ிக்குக்‌ 
உடுத்த வசத்தால்‌ உயிரழியும்படி கேர்க்த.௧2 சேர்க்கும்‌ தான்‌ 
உமைத்மு வாக்கு மாமுமல்‌ உயிசை விட்டான்‌. அதனால்‌ இவன்‌ 
ம்‌ உலகமெங்கும்‌ ஓங்‌ஓ இன்முா்‌ 

ப்பன்‌ என வையம்‌ தக்க இ 


யுள்ள. அ. மெய்யின்‌ 
-வயன்‌ விளல்‌ஓயுள்ளமை 
ல உயிளித்தப்‌ புகழ்படைத்தோன்‌ எ ன்றுர்‌. கவி இங்கே 
ஒவல்கு இப்படிப்‌ பெயர்‌ படைத்திருக்களார்‌. 
உமை மாருமல்‌ உரிமை மாற்தினமையால்‌ எல்லாருடைய 


உலைகளிலும்‌ எங்கும்‌ என்றம்‌ இவன்‌ நின்௮ு கிலவலாயினான்‌.” 
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மெய்யினுக்கு உயிர்‌ அளித்து என்றது சொன்ன மொ[/! 
தப்பாமல்‌ சத்தியத்திற்காக உயிரை விட்டான்‌ என்பதாம்‌. 
உயிர்க்கு மெய்யளிக்கும்‌ உலஇல்‌ மெய்க்கு இவன்‌ உயிர்‌ அளி 
(சான்‌ என்க. இதிலுள்ள ஈயத்தை ஈயக்அ பார்க்க. 
“உடலெடுத்‌.து உழலும்‌ உயிரினங்கள்‌ புகழெடுத்‌.து உய 
விரும்பின்‌ மெய்யை மெய்யாக அவை மேவிக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்ப குறிப்பு. ” 
புகழ்‌ நிறைக்கு புண்ணியம்‌ மிகுந்து மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ 
தொழ இம்மன்னர்‌ பிசான்‌ மன்னியுள்ளமையை இன்னவண்ணம்‌. 
கவி உணர்த்தி யருளிஞர்‌. 
ட காவியத்தில்‌ பல இடங்களிலும்‌ பலர்‌ வாயிலாகவும்‌ இக்‌ 
சசர்‌ பெருமானை இசசமாக வெளிப்படுத்தி யிருக்கறார்‌. 
அடியில்‌ வருவன.” 


ஈ பூறவொன்றின்‌ பொருட்டாகத்‌ துலைபுக்க பெருந்தகை தன்‌ 
புகழில்‌ பூத்‌ த, அறனொன்று இருமனத்தான்‌:” (உரோமபதன்‌), 
(பாலகாண்டம்‌, இருவவ.தாரப்படலம்‌, 68) 
1 இஹையோடும்‌ அரசிறைஞ்சும்‌ செறிகழற்கால்‌ த௪ர.தனாம்‌. 
பொழையோடும்‌ தொடர்‌ மனத்தான்‌ :: (விசுவாமித்திரர்‌), 
(பால, குலமுறைளள,த்‌து படலம்‌, 24) 
ஈ புண்ணியக்தொடர்‌ வேள்விகள்‌ யாவையும்‌ புரிக்‌த 
அண்ணல்‌ :* (வசிட்டர்‌), (அயோத்தி, மர்‌இர, 86) 
- இரையார்‌ கடல்கு முலின்‌ தவமே ! இருவின்‌ இருவே 1 
நிறையார்‌ கலையின்‌ கடலே ! நெறியார்‌ மறையின்‌ நிலையே /:: 
(கோசலை) (அயோத்தி, சகர்‌, 88) 
* உருளுடை நேமியால்‌ உலகை ஓம்பிய 
பொருளுடை மன்னவன்‌ 5? (தண்டகவாசிகள்‌) 
(மணிய, அகத்திய, 10) 
* பூரவலர்தம்‌ புரவலனே / பொய்ப்பகையே / மெய்க்கணியே/ 
ரகழின்வாற்வே:? (சடாயு) (ஆசணிய, சடாயுகாண்‌ படலம்‌, 21) 
 தரையளித்த தனிகேமித்‌ தயர.தன்றன்‌ பு;தல்வர்யாம்‌ :* 
(இராமன்‌) (சணிய, சூர்ப்பணகைப்படலம்‌, 18) 
“- இயல்தரும்‌ புலமைச்‌ செங்கோல்‌ ஈனுமூ.தல்‌ யாரும்‌ ஒவ்வாத 
தயரதன்‌ :: (இலக்தவன்‌)  (இட்‌௫ச்தா, அனுமப்படலம்‌, 50) 
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கில யானையார்‌ தகொழுகழல்‌ தயர.கன்‌ 
பாபபியால்‌ உலகெலாம்‌ ஒருவழிப்‌ படர வாழ்‌ 


வறியாஸ் (அனுமான்‌) (இட்‌ஓக்தா, ஈட்பு, 4) 
1 வாய்ளபயும் மாபும்‌ காத்து மன்னுயிர்‌ துறந்த வள்ளல்‌ 
தொயவஸ்‌ (வாலி) (இட்‌ஓச்‌.தா, வாலிவதைப்படலம்‌, 76), 


முடியா பாட மன்னவன்‌ 1. (சதை) 
(சர்‌.தசகாண்டம்‌, உருக்காட்டு, 9) 


சப்பப்‌ பெபருடை தானவர்க்‌ இறைவனைத்‌ தனுவலக்தால்‌ 
அப்பத்‌ பம்பர்‌ புக்கு அமரிடைத்‌ தசலதுமித்‌ தமரருய்ய 
பரு மறைவனுக்‌ கரசளிக்‌ து. தவினான்‌ ஒருவனே. 
இிர்பரிம்‌ பணிசெயக்‌ தயரதப்‌ பெயரினான்‌ இசைவளர்த்‌ தான்‌”? 
(விபீடண௭ை) (உயுத்தகாண்டம்‌, மர்திச, அ 


யாவும்‌ மெய்யினுக்கு இன்னுயிர்‌ ஈந்துபோய்‌ 
னுள்‌ எய்திய மன்னவன்‌ மைந்தனால்‌ :*: (பரதன்‌) 


(உயுத்தகாண்டம்‌, மீட்டு, 287) 


ஐுற்னவாறு தசரதன்‌ பலசானும்‌ போற்றப்பட்டிருக்கறுன்‌. 
ஐ! 2 பபசன அ பிறப்பும்‌ இருப்பும்‌ இறப்பும்‌ பாசசசர்களுக்‌ 
கல்லாப்‌. எடுக்‌. துக்‌ காட்டாக இனிசமைக்துள்ளன. இவன்‌ ' 
ச்னயை மூ.தலிலிருக்து மூழுதும்‌ இக்‌.இக்‌. அவரின்‌ உ௮.இ கலஸ்‌ 
ச௭ட்பல ஐளி பெற்றுவரும்‌.” 


|லங்கும்‌. இசை பாப்பிச்‌ செங்கோல்‌ வேர்தனாய்ச்‌ இதற்‌ 
இரும்சு இனன்‌ மசப்பிரிவால்‌ மனுஇயிறக்த.அம்‌, உயர்‌ பதம்‌ 
அடைர்தலும்‌, யாவரும்‌ புகழ அங்கு மேவி யிருக்‌.த.தம்‌, தேவ 
ரிசலரி தூண்டத்‌. இவ்லவிய விமான மூர்க்க இலங்கையருகே 
பொட்டுகள்‌ புகுக்கதம்‌, தனது அருமை மகனைக்‌ கண்டு ஆவ 
லாடு தழுவி அறிவுமைகளாடிய தம்‌, மருமகளையும்‌ இளவலையும்‌ 
உவபடுற்க்‌ தெடுத்து உரிமைகள்‌ கூறிய அம்‌, தலைமகணுக்கு ஈல 
பூ மம்படி இருவசங்கள்‌ உசுவியஅம்‌, மறுபடியும்‌ அழகனை, 
நுளவலை, மருகியை வாழ்த்தி மண்ணிடை 9௮.த்‌இ விண்ணிடைப்‌ 
ரண தபம்‌ ஓரி அசிய காடகக்‌ காட்டியாய்ப்‌ பெரிம்‌ சுவை 
சப்கிதுள் ளான 


ஓவன்‌. அசசர்க்கு அசசன்‌? அருக்‌இறலானளன்‌$ உயர்ந்து 
ரிவணல்‌, ஜந்து கொடையாளி; சத்‌ தியவாக்‌க; அரிய வில்லா 
ல பெரிய போர்வீரன்‌; பேசறிவானன்‌? ஈல்ல சொல்லாளி? 
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எல்லா வுயிர்களிடத்‌. அம்‌ இசக்கமிக வுடையவன்‌) யாவருக்கும்‌. 
,சாய்போல்‌ நின்று தண்ணளி புரிச்‌ வன்‌; உயிர்க்கு உடல்போல்‌ 
உலகுக்கு இவன்‌ உரிமையுத்திருக் கான்‌? பிள்‌சாக்காதலில்‌ பெருக, 
கின்‌ ஐவன்‌? அப்பிரிவினலேயே உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ உயிர்‌ இம்‌ 
சான்‌) உயர்‌ பதம்‌ அடைந்தான்‌? அடைக்‌ அம்‌ மனுபடியும்‌ வர்‌. 
மகனைத்‌ தழுவி ம௫ழ்க்து பேரின்பத்இினும்‌ ஐரின்பமாக அதல 
உலர்து நின்றான்‌? அவனுக்கு இனிய வசங்கள்‌ உதவித்‌ சனி 
எழுந்து போனான்‌? உம்பரும்‌ போற்ற உயர்க்து கித்திய மும்‌. 
ஞய்‌ நிறைபேரின்பம்‌ அய்‌.த்து என்றும்‌ நிலையாயுள்ளான்‌] என்பன 
இவன்‌ சரி.சசாசமாயறிய வர்‌.தன: | 
டதம்‌ காவிய காயகனுக்கு த்‌ சக்தையாதலால்‌ இம்‌ மன்னர்‌ 

பிரானை முன்ன தாக இன்னவா௮ு ஈம்‌ கவிகாயகர்‌ ஈமக்குக்காட்டி 
யருளினார்‌. இ.துகாலும்‌ காம்‌ கண்டுவக்தோம்‌.. 

இனி ஈம. காவிய வனாஓய இசாம சசிதத்தைக்‌ காண 
வருன்றோம்‌. காணுமுன்‌ அவனைப்‌ பெத்ற தாயைத்‌ தரிசிக்க 
நேர்‌ இன்றோம்‌. 

இசாமன்‌ தந்தை தாயசைத்‌ தெய்வங்களினும்‌ இறக்தவ 
சாக எண்ணியொழுகிய புண்ணியன்‌ 7 அசனால்‌, 1 பிஇர்வாக்‌ 
யெ பரிபாலனன்‌, மா.துருவாச்யெ பரிபானைன்‌ 7? என உலகம்‌ 
புகழ அவன்‌ ஓளிபெற்றுள்ளான்‌.  ,துகையால்‌ அவனைல்‌ தந்த, 
சந்தையை முக்துற அறிக்‌ சோம்‌) தாயையும்‌ செரிர் தகொண்டு 
பின்பு அக்குலமைகளைக்‌ ஈலமூறக்‌ கண்டு மலழ்வோம்‌.” 

இ.துவசை வசைச்து வந்‌. ச௪க்கசவர்‌த்‌இ வசலாத்றில்‌ கிறைக்‌ 
அள்ள கலை நுட்பங்களையும்‌ காவியச்‌ சுவைகளையும்‌ உலகப்‌ பண்பு 
களையும்‌ உணர்வு ஈலல்களையும்‌ உத;இகிலைகளையும்‌ மீளவும்‌ இங்‌; 
,ச்‌.து உரிமையுடன்‌ உணர்ச்து கொள்ளூகல்‌ பெரிஅம்‌ ஈலமாம்‌. 


5-வது தசரதன்‌ தன்மை முற்றிற்று. 


ஆருவது அதிகாரம்‌ 


கோசலை 


| வாச மலமென மாகில மஇழ்த்து 
(பச மலர்ச்த பெருமையள்‌ 
கோசலை சரிதம்‌ தச வரு. 


ரீலை என்பவள்‌ குசலமன்‌ என்ணும்‌ கோசல மேச ச்‌. 
க சுலுவ ப அருமைக்‌ இருமகள்‌. ' கோசலம்‌ என்ற (பேரினை 
புடைய மீமாங்கள்‌. இரண்டு அக்காலத்தில்‌ விளல்‌அயிருக்கன. 
ஓலு மங்கையின்‌ வடபால்‌ பாவியிறக்கது. ௮ கான்‌ சரூரியகூல 
பன்னர்க்குப்‌. பசம்பசை உரிமையாய்‌ வளம்பெற்னு வச்சது. 
சச சுவடைய செங்கோல்‌ நிலையமரய்ச்‌ சிறக்‌ இருக்கு அதனை முத 
னிக்‌ பட்டுிலையில்‌ காம்‌ அறிக்திருக்‌ ரும்‌. மல்ஜொண்மு 
சம்‌ மெெல்பால்‌ இருக்க. முண்ணது உத்கசகோசலம்‌ எனப்‌ 


பம்மி. பின்னதைத்‌ தென்கோசலம்‌ என்பர்‌. 


முகத்‌ சேசாஇபஇயின்‌ புண்ணியப்‌ புதல்வியாய்‌ கமத 
பெபண்ணாடி பிதக்தருக்கான்‌. தாய்‌ பெயர்‌ விசா? 


3. அரும்கவள்‌ 
இடர்க வுரிஇம்‌ பெற்ற அருமை மகளை இருமுது கசூசவரும்‌ 
உரியடி மார்ச்‌. உவகை கூர்ச்து போற்றி வந்தனர்‌. பருவம்‌ 
வச்ச. (தவகன்னியரும்‌ ஆவலோடு வியர்து கோக்கக்‌ கன்னி 
பை கிமு இக்குலமகள்‌ மன்னியிருக்தாள்‌. பேசழகும்‌ பெருங்‌ 
இணைங்வறும்‌ ஒருங்கே நிறைந்திருந்த இல்‌ அசசிளங்குமரியைத்‌ 
திசா சம்‌ விழைந்த வக்து மணந்து கொண்டான்‌. அக்தச்‌ சக்கர 
வரிச்‌ ிஃர.ம்‌ சக்க சக்கரவர்த்தினியாய்‌ மிக்க மேன்மையுடன்‌ 
(ச்பலிபிரும்காள்‌. பட்டத்அச்‌ தேவியாகலால்‌ பாசசசிகள்‌ யாவ 

ப. பணிகஈ்து போத்தி இப்‌ பேசசசிபால்‌ போன்புகூர்க்து வக்கனர்‌. 
இறப்ச நிலையில்‌ பெருஇயிருக்‌ காலும்‌ அடக்கம்‌ பொறுமை 
அன்பி மா கலிய குணகலங்களெல்லாம்‌ இவளிடம்‌ சூடிகொண் 
ஒருர்ச. இவள்‌ அருக்தவக்‌ கற்பினள்‌? பெருந்தகைமை 
கினார்‌ மவள்‌ . இப்பெண்ணமுதத்தன்‌ இருவயித்றிலிருக்‌.அ தான்‌ 
வராபன்‌  பிமக்துளான்‌ ஆதலால்‌ விண்ணவரும்‌ மண்ணவரும்‌ 


688 கம்பண்‌ கலை திலை 


இவள புண்ணியப்‌ பேதைப்‌ புகழ்க் அ போத்தியிருக்‌இன்‌ 
னர்‌. 1 என்ன நோன்பு கோற்றாள்‌ கொலோ இவனைப்‌ பெற்ற வயி 
றுடையாள்‌ ** என்று ஞானயோகளும்‌ மோன முனிவரும்‌ வான 
வர்களும்‌ இவளைக்‌ குறித்‌. இவ்வா வியக்‌.அ பேசியிருக்கன்‌ ப 
னர்‌. ரல்ல பிள்ளைகளைப்‌ பெ.த்௮ உலகம்‌ மழைத்‌ தந்‌ அன்ன புண்‌ 
ணியவதஇிகளுக்குள்ளே இவள்‌ முன்னணியில்‌ கித்இன்னாள்‌. பெண்‌ 
ணுலஓல்‌ ஓருவிண்ணொளியாய்‌ இவள்‌ விளங்‌ மினிர்ன்றாள்‌.. 
இவளுடைய பெயர்‌ எல்கும்‌ புனிசமாக இன்றும்‌ பொத்தப்பட்டு 
வருஇன்ற.௮.( இவள்‌ மறைக்‌.து பல்லாயிசம்‌ ஆண்டுகளாயின; பி 
ணும்‌ கோசலை என்னும்‌ இவள்‌ பெயர்‌ மாயிரு ஞாலமெல்கணு /, 
பசந்து இனி பசவியுள்ள௯. மங்கையர்‌ குழு இக்காமத்தை 
மாண்புடன்‌ மதித்து வருகின்றது. இக்காட்டில்‌ மிகுதியும்‌ வழங்‌ 
சுப்படுஇன்ற.த. இவளைப்‌ போன்று பிள்ளைப்‌ 2ப௮ இலசாயினு்‌ 
இவள்‌ பேரைப்‌ போற்றி வருஇன்றார்‌. “கோசலை பெற்றே 
பேறு?” என்று மக்களைப்‌ பெற்ற மாதாக்களெல்லாரும்‌ இகர, 
கோக்‌த்‌ தொழ மிக்க சர்த்தியுடன்‌ இவள்‌ மேவியிருக்இன்றாள்‌. 


இங்கனம்‌ ஈன்ற சாய்மாருள்‌ ஆன்ற பெருமை காய்க்வு 
சான்றோர்‌ புகழ.ஜ்‌ கலை இறக்து கிற்‌இன்‌ற இக்குலமகளை இல்‌ 
காவியத்இல்‌ காம்‌ கண்டு மழ வக்இருக்‌இன்னோம்‌. இக்‌ கண 
வதியின்‌ பிதப்பு இருப்பு இருமணம்‌ முதலிய இளமை நிலைகளை, 
பற்றிக்‌ சவி யாம்‌ சூறிக்கவில்லை. தம்‌ ககா நாயகனைப்‌ பெர்‌ 
கருளியதிலிருக்‌2,௪ இப்பேசசசியைப்‌ பாசறியும்படி. தொடங்க 
யிருக்கருர்‌. உலகமுய்ய ஒரு பு,சல்வனை இக்குலவச௫ கருவுயிர்‌ 
கறுளினாள்‌. அக்கிலைமையைக்‌ கவி அதிவுஅத்தியிருக்கும்‌ அழகு 
பெரும௫ழ்வுடைய அ: ] அடியில்‌ வருவ காண்க. 


ஒருபகல்‌ உலகெலாம்‌ உதரத்துட்‌ பொதிந்து 

அருமறைக்‌ குணர்வரும்‌ அவனை, அஞ்சனக்‌ 

கருமுகிழ்‌ கொழுக்தெழில்‌ காட்டுஞ்‌ சோதியைத்‌ 

இருவுறப்‌ பயக்தனள்‌ இறங்கொள்்‌ கோசலை. 

(இருவவதாசப்படலம்‌, 104), 

கோசலை இசாமனைப்‌ பெக்றாள்‌ என்பதை இப்படிக்‌ குறித்‌ இரும்‌ 
இருர்‌. இப்பாடலிலுள்ள சொல்லும்‌ பொருளும்‌ உள்ளூக்தோழும்‌ 
உணர்வு சுரர்‌. து. உவகை கனிக்து ஓஸி மிகுக்துள்ளன. 
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ராமனது அவதாசம்‌ இங்கே அவதரித்‌ அள்ள. 

டுகாலை பயந்தனள்‌; யாசை ? அவனை, சோதியை என்க. 
டயட பயனிலை செயப்படுபொருள்கள்‌ இதில்‌ இங்கனம்‌ 
விய வெளிப்பட்டுள்ளன. இவற்றை அடுத்து வக்‌.தள்ள 
லட பெ ழியளயும்‌ தொடை நிலைகளையும்‌ உட்குறிப்புகளையும்‌ 
சச மனிசிய நுனித்‌ தறிர்த கொள்க. வினைமு தலை முடி.விலேக்‌இ 
புடிரவள்ள.. இக்கவியின்‌ வடிவும்‌ வனப்பும்‌ நெடிது கோக்‌ 
எ யம மழெத்தக்கன.. 


ஸ்ர. பகல்‌ என்றது. ஊழியில்‌ கேர்க்த பொழுதினை. பல 
ஜ்கங்களாம்‌ பல உயிர்களும்‌ கிலை குலையாமல்‌ என்றும்‌ நிலையாய்‌ 
கசழ்ர்மு வருதற்கு உறுதி கிலையமாய்‌ உரிமை எய்தியிருக்‌.௪ 
*ர்ச அருமையும்‌ முதன்மையும்‌ கருதி ஒருபகல்‌ என்றார்‌. பல 
பசஸ்ஃநா உயிரினங்கள்‌ சாண உதவிநின்ற கனி மமையுடைய 
பூத உலகு எலாம்‌ உன்றது ௮இல அண்டங்களும்‌ அடங்க. 


சமம்‌ வயிறு. வைத்து என்னாது பொதிந்து என்ற 
உ ச ால்ினியால்‌ உயிரீத்தொகுஇகள்‌ யாஅம்‌ வருக்‌ தா.தபடி. பா. 
உடச்அுரின்ற பான்மை தெரியவக்க.அ.” 

முன்னொருகாலத்தில்‌ கடல்கள்‌ யாவும்‌ கமைபுஉண்டெழுர்‌.து 
ப ுழ்யொடு மருவி எங்கும்‌ பெருவெள்ளமாய்ப்பெரு யோக்‌ 
இன ! அதப்‌ பிரளயத்தில்‌ ௮ண்டல்களெல்லாம்‌ அழி போக 
சிசி அதுபொழுது காத்தற்‌ கடவுளாகிய இருமால்‌ எல்லா 
வலசங் வாயும்‌ தன்னுள்‌ அடக்க இனிது பேணி யருளினான்‌? 
அச்ச அருள்நிலை தெரிய இப்பொருள்‌ மொழிகள்‌ வந்தன. முன்பு 
வத்த புப்பேருளாளனே இப்பொழு அம்‌ ஆசருள்‌ புசியப்‌ 
பரலடில்‌ வந்துள்ளான்‌ என்பதாம்‌. 

அண்டங்களை யெல்லாம்‌ உள்ளடக்‌ நின்றமையால்‌ இவன்‌ 
கடிலம்‌. பிரமாண்டமாயிருக்குமே? எனின்‌, அங்வனமன்று? 
யாரும்‌. றியமுடியாக அணுவினும்‌ அணுவாய்‌ நாணு யிருக்‌ 
சன வன்பார்‌, * அருமறைக்கு உணர்வரும்‌ அவண்‌ '” என்றார்‌. 
அவண்‌ பம்பு௪ லீலைகள்‌ ௮அளவிடலரியன என்பதாம்‌. 

அண்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ அணுக்களாகப்‌ பெசிதாயும்‌, அணுக்‌ 
ஃவெல்லாம்‌ அண்டங்கள்‌ எனும்படி சறிதாயும்‌ உருவுகொண்டு 
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உலாவ வல்லவன்‌ என்றவாறு. பண்டுபுரிர் த பாதகாப்பையப 
பசம கருணையையும்‌ பசத்‌.தவ நிலையையும்‌ முன்‌ இசண்டடி.களி௰ 
உரைத்தார்‌; அதன்பின்‌ அப்பசமன.து உருவகிலையை உவமை. 
உருவகங்களால்‌ உணர்த்தியருளினார்‌. கருமுகில்‌ என்‌த.அ கீருண்ம 
சூல்கொண்ட காளமேகத்தை. கார்காலத்தில்‌ மழையபொழிய 
கவிர்தபொழு.து வானில்‌ பசக்து சசந்து கனிக்‌இருக்கும்‌ மேக, 
இன்‌ பூங்கொமுக்அ போல்வதெனத்‌ தேகத்தின்‌ நிறப்பண்பை௰்‌ 
குதித்தார்‌. ட அக்கிறத்தில்‌ அதிசயமான ஒரு போழகும்‌ பே 
'சொளியும்‌ பெருஓயுள்ளன என்பரர்‌, எழில்‌ காட்டம்‌ சோதி 
என்றார்‌: வெம்‌ ஐளியை மட்டும்‌ வெளியே விசி எழில்‌ காட்டாத 
சோதகள்‌ பல உள ஆதலால்‌ அவத்றினும்‌ வேறுபாடு தெரிய 
இதன்‌ இயற்கை ஈலங்களை இங்கனம்‌ இசைத்தார்‌. கருமுலல்‌, 
கொழுந்து, எழில்‌, சோதி என்னும்‌ மொழிகள்‌ விழுமிய நிலையில்‌ 
விளைக்க பொருளின்‌ அருளும்‌ அமைதியும்‌ அணிஈலங்களும்‌ 
தெளியவர்‌ தன. 
பருவ முலைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டியது உயிர்களுக்கும்‌ பயிர்‌ 
களுக்கும்‌ உதவிவரும்‌ ௮தன்‌ உரிமையும்‌ பெருமையும்‌ அதிய 
என்க. உவமை மிலையால்‌ பொருள்‌ நிலைமை உய்த்‌.துணச வுள்‌ 
ளது. இங்கே குறித்தபொருள்‌ உலகுயிர்களுக்கெல்லாம்‌ பேமா 
,தமவாய்‌ ஆசருள்புசிய ஆர்வமீதர்ர்‌. வருன்றதென்பதாம்‌. 

( அகாஇமலமுத்தன்‌, அகண்ட பரிபூரணணன்‌, ஆ.திமு.கல்வன்‌ 
'என இன்னவாறு ஏதேனும்‌ ஒரு தலைமைத்‌ தன்மையைக்‌ கூருமல்‌ 
உலகங்களை உதசத்துட்‌ பொதிந்தகைக்‌ குறித்தது என்னை? 
எனின்‌, அன்று அல்கனம்‌ காத்த அவனே இன்று ஈண்டு வரு 
(இன்னான்‌; அவன.௮ உபகாம நிலையையும்‌ வசவின்‌ கனியையும்‌ உற 
உரிமையோடு ஓர்க்து உறுதி தேர்க்து கொள்க என்பதாம்‌; | 

இச்சு உதரம்‌ பொதக்‌ த கதையை .தழ்வார்கள்‌ பலரும்‌ 
விழைந்து வியந்து பாசாட்டி யிருக்‌இன்றனர்‌. 
நில்லாத பெருவெள்ளம்‌ நெடுவிசும்பின்‌ 
மீதோடி நிமிர்ந்த காலம்‌ 
மல்லாண்ட தடக்கையால்‌ ப௫ரண்டம்‌ 
அகப்படுத்த காலத்து அன்று 
எல்லாரும்‌ அறியாரோ எம்பெருமான்‌ 
உண்டுமிழ்க்த எச்சில்‌ தேவர்‌ 
அல்லாதார்‌ தாமுளரோ அவனருளே 
உலகாவது அறியீர்களே £ 
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பனிப்பரவைத்‌ திரைததும்பப்‌ பாரெல்லாம்‌ 
நெடுங்கடலே யான காலம்‌ 

இனிக்களைகண்‌ இவர்க்‌இல்லை என்றுலகம்‌ 
ஏழினையும்‌ ஊழில்வாங்‌ல 

மூனித்தலைவன்‌ முழங்கொளிசேர்‌ இருவயிற்‌,றில்‌ 
வைத்து உம்மை உய்யக்கொண்ட 

கனிக்களவக்‌ இருவுருவத்‌ தொருவனையே 
கழல்தொழுமா கல்லீர்களே. [த] 


பேயிருக்கும்‌ நெடுவெள்ளம்‌. பெருவிசும்பின்‌ 
மீதோடிப்‌ பெருகும்‌ காலம்‌ 
காயிருக்கும்‌ வண்ணமே உம்மைத்‌ தன்‌ 
வயி.ற்‌.றிரு.த்தி உய்யக்‌ கொண்டான்‌ 
போயிருக்க மற்றிங்கோர்‌ பு.து,த்தெய்வம்‌. 
கொண்டாடும்‌ தொண்டீர்‌! பெற்ற 
தாயிருக்க மணைவெங்ரீர்‌ ஆட்டுதிரோ 2 
மாட்டாத தகவற்‌.றீரே. (3) 
மறங்களர்ந்து கருங்கடல்நீர்‌ உரந்துரந்.து. 
பரந்தேறி அண்டத்‌ தப்பால்‌ 
புறங்கெர்ந்த காலத்துப்‌ பொன்னுலகம்‌ 
ஏ.ினையும்‌ ஊழில்‌ வாங்க 
அறங்கிளர்ந்த இருவயிற்றின்‌ அகம்‌ படியில்‌ 
வைத்து உம்மை உய்யக்‌ கொண்ட 
கிறங்களர்ச்‌,த கநத்சோதி நெடுக்‌ தகையை 
நினையாதார்‌ ரீசர்‌ தாமே, (4) 
(பெரிய திருமொழி) 
இருமங்கையாழ்வார்‌ இப்படி. ஒரு பதிகம்‌ பாடியிருக்களர்‌. 
** பள்ளிஆலிலை ஏழுலகும்‌ கொள்ளும்‌ 
வள்ளல்‌ வல்வயிற்றுப்‌ பெருமான்‌ 
உள்ளுளார்‌ அ.றிவார்‌ அவன்‌ தன்‌ 
கள்ளமாய மனக்கருத்தே. (ஈம்மாழ்வார்‌) 
மண்ணும்‌ மலையும்‌ மறிகடலும்‌ மாருதம்‌ 
விண்ணும்‌ வீழுங்கயது மெய்யென்பர்‌--ஏண்ணணில்‌ 
அலகளவு கண்ட ரா.ழியாய்க்‌ கன்‌.றிவ்‌ 
வுலகளவும்‌ உண்டோ? ௨.ன்‌ வாய்‌.!? (பொய்கையாழ்வார்‌) 
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* உற்று வணங்கத்‌ தொழுமின்‌ உலகேழும்‌ 
முற்றும்‌ விழுங்கும்‌ முகில்‌ வண்ணன்‌:: (பூ.தத்தாழ்வா!) 
** இனைத்துலகல்‌ ஆர்தெளிவார்‌ ரீண்ட திருமால்‌ 
அனைத்துலகும்‌ உள்ளொடுக்‌இ ஆல்மேல்‌-கனை த்து 
வெள்ளத்‌ தோர்‌ பிள்‌௯சயாய்‌ மெள்ளத்‌ துயின்று 
உள்ளத்தே வைகெஞ்சே உய்த்து... (பேயாழ்வா!) 


*ஆரேயறிவார்‌ அனைத்துலகும்‌ உண்டுமிழ்ந்த 
பேராழி யான்‌தன்‌ பெருமையை :: (இருமழிசையாழ்வா!) 
மண்ணும்‌ மலையும்‌ கடலும்‌ உலகேழும்‌ 
உண்ணும்‌ இறத்து ம௫ழ்ந்துண்ணும்‌ பிள்ளை :5 
* (பெரியாழ்வார்‌) 
** ஞாலமும்‌ மேல்விண்ணோடு உலகேழும்‌ உண்டு 
குறளாய்‌ ஓர்‌ ஆலின்‌ இலைமேல்‌ பாலனு மாயவன்‌: 
(இருசாவுக்கசசு சாயனார்‌) 
“மண்டலமும்‌ விண்டலமும்‌ நின்‌றவடகுன்‌.றமும்‌ வளைர்‌ தமலையும்‌ கடலுமூ, 
,தண்ட்மும்‌ அசண்டமும்‌ அயிண்‌.றவர்‌!" (பிள்ளைப்பெருமாள்‌) 
இன்னவாறு உலகம்‌ விழுங்கிய செய்தியைப்‌ பலரும்‌ பாடி 
யுள்ளனர்‌. ** ஒரு பகல்‌ உலகெலாம்‌ உதரத்துட்‌ போதிந்து ?? இரு 
மால்‌ அருள்புரிக்இருக்த நிலை பொருள்‌ புசிந்த புகழாய்ப்‌ பொங்க 
கின்றுள்ளமை இவற்றால்‌ அ.ிர்‌. கொள்ளலாம்‌. 


** உலகம்‌ உண்ட பெருவாயா / உலப்பில்‌ இர்த்தி யம்மானே 7: 
(இருவாய்மொழி) 
என்னு இக்சர்த்தி ஆர்‌.த்தியுடன்‌ போத்றப்பட்டிருக்கத.௮. 
இர்ச மண்ணுண்ட கதை மற்றக்‌ கவிஞர்களுடைய எண்‌ 
ணங்களையும்‌ உண்டிருக்ன்றது. அவர்‌ என்ன என்ன வகையில்‌ 
இதனை எண்ணி வந்திருக்கிறார்‌ என்பதைத்‌ தம்‌ பண்ணும்‌ பாட 
னும்‌ பாசறியச்‌ செய்துள்ளன. சல அடியில்‌ வருவன. 
* விருப்பாரும்‌ பூஞ்சோலை மேவு இருவரங்கர்‌. 
திருப்பாற்‌ கடலுடைய செல்வர்காண்‌ அம்மானை ; 
'இருப்பா.ற்‌ கடலுடைய செல்வரே யாமாயின்‌, 
இரப்பார்க்குப்‌ பெண்கொடுத்தது என்னமஇ அம்மானை 2 
என்‌ றல்லோ மண்ணுண்டிருந்தார்‌ காண்‌ அம்மானை. 
(சொக்ககா ப்‌ புலவர்‌) 
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பபரக்கிருவுடைய திருமால்‌ ஓன்னும்‌ இல்லாமல்‌ பிச்சை 
உட்ச க நரியும்‌ இவனுக்கு ஏன்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்தார்‌ 2 
, அம்கனம்‌.. இனம்‌ தெரியாமல்‌ ஏமாந்து கொடுத்‌.னு 
வட்டார மிபப/ என்னு மனம்‌ வருக்தியே அவர்‌ மண்ணை அள்ளி 
டை மீபாட்டுக்கொண்டார்‌ என்பதாம்‌. பார்வதி அவசது 


ஈட ததமைல்‌ அத்த உதவுரிமையும்‌ சம்பக்சுநூம்‌ உலகமறிய 
உல்லாச நிலையில்‌ உவக்து பாசாட்டியபடி யி.௮. 


டஸ்ணபுரங்‌ கோயிற்‌ ககவடைத்துத்‌ தாழ்போட்டார்‌ 
பண்ணனையுண்டார்‌ வெண்ணையுண்ட மாயனார்‌--எண்‌.ணும்‌ 
க்கப்‌ பரையேக்‌இச்‌ செங்காட்டில்‌ ஈசர்‌ 

ரகக்‌ புறப்பட்டார்‌ என்று. (காளமேகம்‌.) 


ரருத்துனர்‌ பிச்சை எடுத்தாசே என்று இலச்சைப்பட்டு 
சிலமானம்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ மாயனார்‌ மண்ணையுண்டார்‌. என்‌ 
பதாம்‌, கவிகளுடைய உள்ளப்போக்கும்‌ உசை கோக்கும்‌ உவகை 
பூச்‌ வருதல்‌ இவற்றால்‌ உணாலாகும்‌. 
** ஒரு வயிற்றிற்‌ பிறவாது பி.றஈ்‌.தருளி உலகொடுக்கும்‌ 
அிருவயிற்‌றி.ற்‌ றொரு குழவி (கலிக்க,ச்‌,தப்பசணி) 
* மண்டுபுனல்‌ வேலிஇகம்‌ மண்ணும்‌ உயர்‌ விண்ணும்‌ 


உண்ட: வனை வெய்யமுலை களட்டினள்‌ அணைங்தே..! 
(பாகவதம்‌, 10, 2-4) 


"கையும்‌ முகமும்‌ கண்ணும்‌ காலும்‌ உ௫இத்‌ தடமும்‌ 
செய்யகமலம்‌ பொருவும்‌ கரிய செம்மல்‌ தன்‌ 
அய மருங்கிற்‌ செவ்வாய்‌ அசோதை குறங்கின்‌ ஏற்றி 
வைய முழுதும்‌ உண்ட மலர்வாய்‌ உச்சிமோக்தாள்‌. 
(கூர்மபுசாணம்‌, கண்ணன்‌, 09), 


இங்கனம்‌ பலரும்‌ போத்றியிருக்கன்றனர்‌. சமய வேறு 
பாட்டிலும்‌ இதனை அமையக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 

** வாயில்‌ மண்ணிட்டுக்‌ கொண்டவன்‌ றன்னை ம்இத்து 
நன்னு தலில்‌ மண்ணிடா.௰ல்‌ 

பாயும்‌ வெண்டிரையில்‌ துயில்பவன்‌ தனக்குப்‌ 
பரிதி யொன்‌ றளித்‌ கருள்‌ முக்கண்‌ 

நாயகன்‌ னையே கருதிவெண்‌ ணிற்றுல்‌ 
கன்னுதல்‌ வீதியை அணியும்‌ 

நாயகன்‌ மறையோர்‌ தமக்கடமாகும்‌ 
துரிசிலா விங்குளச। பசியே. (பிரபுவிங்கலிலை) 
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கெ.த்றியில்‌ இருமண்‌ காப்பிடுசன்ற வைணவர்‌ யாரும்‌ 
அங்கு இலர்‌; எல்லாரும்‌ இருகிறு பூசும்‌ சைவ வேதியர்களே 
விங்குளாபுரி என்னும்‌ ஊரில்‌ விளங்‌இயிருக்கனர்‌ என்பதை இம்‌ 
வண்ணம்‌ கவி விளக்‌கயிருக்களுர்‌. 

இவ்வா: பல இதப்பட்ட வரும்‌ ** ஒரு பகல்‌ உலகெலாம்‌ 
உதாத்துட்‌ பொதந்அ ?” இருமால்‌ இருக்ததை உவக்து பாமா 
ட்டி யிருக்‌இன்றனர்‌. 

ட இங்கனம்‌ வெகோடிகளையும்‌ ௮ண்டகோடிகளையும்‌ ஊழிஞுடி 
வில்‌ சன்‌ வயிற்துள்‌ ஓடுக்‌கயிருந்த பெருமான்‌ இன்று இங்கே 
ஒருத்தி வயிற்துள்‌ புகுர்‌. த தடுங்‌க்‌ டர்தான்‌ என்பதாம்‌. 
பிறக்க வக்‌.அள்ள பிள்ளையின்‌ பெருமையை உள்ளமறிய உணர்த்‌ 
தியபடியித. 1 ற 

டதிறங்கோள்‌ கோசலை என்ற. இத்தேவியின்‌ இவ்விய மக 
மை தெரிய வக்த.த. ஈல்லியல்புடைய மெல்லியலார்க்குச்‌ சொல்‌ 
வியல்பில்‌ வசாத அடைமொழியைக்‌ கவி இல்கே தொடுத்திருக்‌ 
இருர்‌..] 

ட உலகங்களை யெல்லாம்‌ ஒருபகல்‌ தன்‌ வயித்றுள்‌ வைத்‌ 
இருக்தவனைச்‌ தன்‌ வயித்றுள்‌ பத்‌.து மாதங்களாக வைத்துப்‌ 
பேணியிருத்‌ தலால்‌ ௮க்த அற்புத ,ஆத்தலை வியக்‌து திறங்கோள்‌ 
என்றார்‌. அற, ச இதங்கள்‌ யாவும்‌ அமைக்துள்ளவள்‌ என்பதாம்‌. 
யாரும்‌ ஆத்த அரிய பெரியதொரு பேத்றை ஆத்றியருள வக்‌ 
சதுள்ளமையால்‌ அவ்வேத்தம்‌ தெரிய ஆற்றல்‌ அடை வக்க. 
குலம்‌ குணம்‌ அரசி என்ணும்‌ உயர்‌ பதவி முகலிய எவற்தினும்‌ 
இவள௮ சுவத்திதமே இம்‌ மகப்‌ பேற்திற்குப்‌ பூரண காரண 
மாய்ப்‌ பொருக்தியுள்ள தென்க: ! 

“என்‌ வயிற்றரு மைந்தற்கு இனியருள்‌ 
உன்வயிற்ற தென்றாள்‌; உலத யாவையும்‌ 
மன்வயிற்றின்‌ அடக்கிய மாயனத்‌ 


தன்வயித்றிக அடக்கந்‌ தவத்தின்‌... (மச்‌இசப்படலம்‌, 94) 


எனப்‌ பின்னரும்‌ இக்குலமகளுடைய மகப்‌ பேத்தித்குத்‌ 
,சவப்பேதே காசணம்‌ என்று காட்டியிருக்கமுர்‌. ,  இப்பிள்றே 
யைப்‌ பெற இப்புண்ணியலதி என்ன தவஞ்‌ செய்தானே?” 


0. கோசலை 095 


ஐம்‌ உமண்லும்‌ விண்ணும்‌ வியப்ப இப்பெண்ணாசி பெருக 
வுள்ள பயை அண்ணிதாக எண்ணியுண.ச முன்னுற இங்கனம்‌ 
ஸிச்சார்‌. 


உலஃமுண்ட பெருவாயனான மாயவனே இத்.தாயவளைத்‌ 
சயன அலைக்கத்‌ தவங்‌டக்து வந்அன்னான்‌ என்றால்‌, இந்த 
சருமம்சாமின்‌ தவத்‌இறனை எவசளக்து உசைக்கவல்லார்‌ 


உலகம் என்ற பிசமனையும்‌ ஈன்தருனிய ஒரு மூல முதலைத்‌ 
சம பாலறாகப்‌ பெற்ற பெருமாட்டி. ஆதலால்‌ இவள்‌ பெருமை 
லுங்க ம்‌ பேசவக்‌த.அ." ! 
திருவுறப்‌ பயந்தனள்‌ 
வ்ண்ற து விரிவு விளைக் தது. யார்‌ திரு உற? கோசலை 
இடவ தச தன்‌ இருவுற, சதை தஇருவுற, சூரியகுலம்‌ இருவுத, 
பண்ணவர்‌ இருவ என இன்னவாறு இருவின்‌ விளைவு எண்‌ 


ரிய நிலையில்‌ எண்ண வக்த.து.. உற பொருக்க, அடைய. 
ச 


வம்‌ மேன்மை புகழ்‌ புண்ணியம்‌ மஒழ்ச்சி முதலிய உயர்‌ 
வ வளல்லாம்‌ திரு என்னும்‌ ஓரு மொழியில்‌ மருலியுள்ளன. 


ஈன்றனள்‌, பெத்தனள்‌ என்றாலும்‌ பாட்டு இசையபொருக்தி 
படிக்கும்‌) அங்கனமிருக்தும்‌, அவற்றுள்‌ ஓன்தையும்‌ கூறாமல்‌ 
வர்தனள்‌ என்றது உலகமுழுவதும்‌ பயனடைய வந்துள்ள 
எசடையனுடைமை கரு.  பயத்தல்‌--விளை தல்‌, பூத்தல்‌. 


தான்‌ துலங்க, தன்‌ குடி விளங்கவே பெரும்பாலும்‌ உயர்‌ 
லச தாயர்‌ புதல்வசைப்பெறுவர்‌ ; இங்கே கோசலை அ௮வ்ஙவன 
பிவி உலகமெல்லாம்‌ கலமுற ஓரு மகனை உதவினாள்‌ என்பதாம்‌. 


அறகலங்கள்‌ பொல்‌ வளச, மங்கல குணங்கள்‌ எங்கணும்‌ ட 
பிரி, மானவசனைவரும்‌ மாண்பு மிசப்பெற, வானவர்‌ மழ 
லான்‌ இங்கே அவதரித்தான்‌ என்பதைச்‌ 4* இருவுத !? என்‌ 
வயடஒரு சொல்லால்‌ உணர்த்‌ இயருளிஞர்‌. 


(தாழும்‌ இருவதப்‌, பிதரும்‌ இருவறப்‌ பஜியுருவல்களைப்‌ 
பாமவிட்டு இழிவு௮ு தாயர்கள்‌ ஏங்க காண ஒரு புகழுருவை 
பருரியாண்டும்‌ யாவரும்‌ விழைக்து போற்ற என்னும்‌ திறங்‌ 
வவட சீர்த்தியளாய்க்‌ கோசலை உயர்க்து விளங்‌இனாள்‌ என்க. 


690 கம்பன்‌ கலை திலை 


இந்தப்‌ பிள்சாயையும்‌ பெத்தவளையும்‌ குறித்து மற்பே 
இடத்தில்‌ விசுவாமித்‌இசர்‌ வியக்து பேசியிருக்களுர்‌. அவா 
பேச்சின்‌ இதம்‌ பெருவியப்புடைய௫; அடியில்‌ வருவது. 
விரிந்திடு 2 வினைசெய்த வெவ்விய£ வினையாலும்‌ 
அருங்‌ கடையின்‌ மறையறைந்‌த அறஞ்செய்த அறத்தாலு! 
இருங்‌ கடகக்‌ கர.தலத்‌.இவ்‌ எழு,தரிய திருமேனிக்‌ 
கருங்‌ கடலைச்‌ செங்கனிவாய்க்‌ கவுசலை என்பாள்‌ பயந்தாள்‌. 
(குலமுறைளளெ,த்‌்அ படலம்‌, 211) 
மிதிலைபிலே சனகணுடைய சபையில்‌ இருக்து அம்மன்ன? 
கோக்க்‌ கோ௫ிகர்‌ சொன்னபடி. யிஅ. இக்ச அருமைக்‌ கவியை 
இருமுறை மும்முறை வாய்விட்டுப்‌ படித்‌. அப்‌ பொருள்‌ நிலைக3 
கிங்களே சந்இச்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ மொழிக்கு மொழு! 
சுவை ஓழு உணர்வொளி கெழுமிப்‌ பொருள்வளம்‌ பெரு 
உவகை கிலையமாய்‌ இது உருவா௫யுள்ள ௮. 


விரிந்திடு வினை என்றது உலகங்களில்‌ விரிந்து பசந்துள்ள 
பாபங்களை. தீவினை செய்த தீவினை என்‌றதைப்‌ பாவனை செய்து! 
பார்க்க. சாவினால்‌ கஸிற்றல்‌ ௮ரி௮. வெல்விய என்ற அ அதல்‌ 
கொடுக்திமை குதித்து கின்ற. அரும்கடை இல்‌ மறை. 
அசியதும்‌ முடிவு இல்லாத அமாயெ வேசம்‌. அருமதையில்‌ 
கடை என்று கொண்டு அரிய வேத முடிவு எனினுமாம்‌. 

மனிதர்கள்‌ எண்ணிச்‌ செய்யத்‌ தக்க புண்ணியங்கள்‌ இவை 
என வேதங்கள்‌ வசையுத்து முறையுடன்‌ விதித்‌. அள்ளமையால்‌ 
*மறை௮றைக்கு அறம்‌" என்றார்‌” 

இசாமனை இங்கே எப்படிக்‌ காட்டியிருக்கரூர்‌ 


இருங்கடகக்‌ கரதலத்து இவ்‌ எழுதரிய திருமேனிக்‌ கருங்கடல்‌ 
என ௮க்த இளங்குமசனை இந்த வளங்கெழு மொழிகளால்‌ இங்‌ 
கனம்‌ ஆதமவுடன்‌ மாதவர்‌ வழங்‌இயிருக்கறுர்‌. 

கடகம்‌--கையில்‌ அணிவஅ. இச.த்தினங்கள்‌ இழைத்சச்‌ 
செய்யப்பெற்ற பொற்கங்கணம்‌ என்க. விலை மதிக்க முடியாது 
பெருமித கிலையது ஆதலால்‌ அடைமொழி அதன்‌ தலைமை 
தோன்ற வர்தத. இரும்‌--பெசிய. 


6. கோசலை 607 


பருவம்‌ கிசம்பி மணமகனாக இதுபெரழுஅ நிலவியிருக்கும்‌ 
நிலமை தெரிய வுசைத்தார்‌. 1 எழுதரிய இருமேனி ?” என்த 
னால்‌ இசாமணுடைய வடிவழூல்‌ முனிவர்‌ உள்ளம்‌ பறிபோ 
யுள்ளமை யுணசலாகும்‌. 

“கருங்கடல்‌ 7” என்த, அவனது அழு அறிவு ஆற்றல்‌ 
சம்பிசம்‌ வி.மம்‌ மூ.சலியன யாரும்‌ கிலைகாண முடியாதபடி. நிலைத்‌ 
இருக்கும்‌ நிலை தெரிய நின்ற.” 

கருமுகில்‌ ?* எனக்‌ கவி முதலில்‌ குறித்த, கற்கும்‌ இங்கே 
“4 கருங்கடல்‌ ?? என்றதற்கும்‌ உன்ன உறவுரிமையை ஒருங்கே 
உணா்க்துகொள்ளவேன்டும்‌. 

முன்ன அவசாசமாகுமுன்‌ மேலே கருத்தளவில்‌ கணனிக்‌. 
கின்ற 7) இது ஈண்டு ௮வதகா. ரமா விரிக்து பசந்து காட்சிக்கு 
இனியதாய்க்‌ கைவ௪ம்‌ ௮மைக்து பயன்‌ பெருகியுள்ள தென்க. 

*: செங்கணிவாய்க்‌ கவுசலை 1? எண்டது உள்ளன்‌ தூய்மை, 
உருவ எழில்‌, உமையினிமை முதலிய அருமை நலன்கள்‌ யாவும்‌ 
றிய வர்ச.௮. சேயழகு காணக்‌ காயமகமைக்க த. 

: கருங்கடல்‌, செங்கனி என மாண்தொடையில்‌ ஈயம்பட 
நவின்ற சேயின்பெருமையும்‌ காயின்‌ அருமையும்‌ சனிக்‌ தனி 
யே அனிதக்தமிர்‌. அ மழ. கன்‌ சிறு குடலில்‌ கருங்கடலை 
ஓருங்கு வைத்திருக்க பெருந்தகவினன்‌ என்பதாம்‌. | (இங்கனம்‌ 


கருவ்கடல்‌ தந்த அருந்திறல்‌ சாணசே முன்னம்‌ 44 “திறங்கொள் 
கோசலை ?? என்றார்‌. 


* பயந்தாள்‌ ''சன்‌௰ வாய்பாட்டையே இங்கும்‌ பயன்படுத்தி 
யிருக்கருர்‌. அகன்‌ ஈயம்‌ தெரிக. 

இசாமன்‌ பிறப்பு இருவகை நிலையில்‌ உருப்பட்டுள்ள ௮. 
எனக்‌ கவி இதில்‌ கருக்கட்டி வைகத்தஇருக்‌இருச்‌. 

வினையால்‌ பிறந்தான்‌ எனப்‌ பாவினை இதில்‌ தொடங்க 
யிருக்கும்‌ வ௫.க்‌இசம்‌ வியப்பினை விளை த்‌. அன்ன. 

'இயோசைத்‌ தொலைக்கவும்‌, கல்லோசைக்‌ காக்கவும்‌, பாவத்‌ 
தைப்‌ போக்கவும்‌, புண்ணியத்தை அக்கவுமே இசாமபிரான்‌ 
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(இங்கே அவதரித்‌இருக்கன்னுன்‌. என்பார்‌, “* இவினை செய்த / 
ஊையாலும்‌, அறம்செய்க அறத்தாலும்‌, கருங்கடலைக்‌ கவு. 


ப்‌ 


பயந்தாள்‌ '? என்றார்‌? 
இந்தப்‌ பெண்ணசசி அந்தப்‌ பிள்ளையைப்‌ பெற்றதபொழு.ப 
பாயத்தின்‌ வாயில்‌ மண்‌ விழுந்தது என்பதாம்‌. 
'தவினையை முதலில்‌ குறிச்சு, பாவங்கள்‌ எங்கணும்‌ ௮. 
மாகப்‌ பசவி யிருக்தமையே அவன்‌ வசவுக்கு முன்மையா௮ 
மூலகாரணமாய்‌ மூண்டு கின்றது ஆகலான்‌ அக்‌ நிலைமையை 


(தலைமையாக கேசே உணர்க்து கொள்ள என்க ! 


* அறந்தலை எடுத்தருள்‌ கொழித்து நிற்கவும்‌, 
மறந்தலை சாய்ந்து மண்‌ விமுக்து மங்கவும்‌, 
சிறந்தவர்‌ வாழவும்‌ தீயர்‌ மாளவும்‌, 
பிறந்‌ கனன்‌ ௪சன்‌என்‌ ஹெவரும்‌ பேசினார்‌ 2: 
என்றபடி தேசம்‌ உய்யக்‌ கோசலை வயித்தில்‌ வாசம்‌ செய்‌,௮! 
ஈண்டு இவன்‌ உஇச்தருளினான்‌ என்க. 
பாபக்கூட்டங்கள்‌ பட்டொழியவும்‌ புண்ணியத்‌ இசள்கள்‌ 
பொங்‌ எழவும்‌ இசாமன்‌ இங்கு வக்தான்‌ என்றபடி. இவன;௮! 
தோத்றத்தின்‌ ஏற்றத்தை இவ்வாறு சுவையூற்ருகக்‌ காட்டி. இஃ 
கவி தோன்றியிருக்கும்‌ காட்டு பெருமஏழ்ச்சிபுடைய௮. 
மதுசமான இப்பிசயோகம்‌. அதிக ௪அசப்பாடுடைய.து. 


அட்ட நிக்செகமும்‌ சட்ட பரிபாலனமும்‌ வெளியே தெளி 
வாய்‌ ஒனிவிட்டொனிர ஈண்டு இம்மொழியிட்டருளினார்‌. 


ல்லோர்‌ ௮லமச, ஈல்லோர்‌ கலமுறத்‌ தோன்றினான்‌ வன்‌ 
ணும்‌ இக்குறிப்பைக்‌ காவியத்தில்‌ பல நிலைகளிலும்‌ கவி விரித்து 
விளக்இயிருக்கறுர்‌: ! மூழூலம்‌ தொடர்க்து காணின்‌ பெரிஅம்‌ 
விரிய நேரும்‌ ; மாதிரிக்கு ஒன்ன காண்போம்‌. அதுவும்‌, இன்‌ 
எழுதரிய தஇிருமேனிக்‌ கருங்கடலின்‌ இருங்கடகக்‌ கரதலம்‌ 
புரிந்த அருக்திதலடியாகப்‌ பொருக்இ வர்‌ ததையே காம்‌ இய்று. 
றிந்துகொள்ள வருஅன்றோம்‌. 

'இசாமன்‌ வன த்ிலிருக்கும்போஅ கரன்‌ என்னும்‌ அமக்கர்‌ 
தலைவன்‌ பெரும்‌ படைகளுடன்‌ வந்து வளைக்தகொண்டான்‌ 


6. கோசலை 699 


உர வரவ மையிலிருக்அ வெளியேதிய அரியே௮ு போல்‌ இக்‌ 
ரிவர்‌ சிங்கம்‌ பன்னசாலையைவிட்டு வில்லேக்தி வெளிவக்‌ ௧.௮. 
உரிபார்‌. மூண்டது. பொருபடையனைத்‌.தும்‌ விசைவில்‌ 


ாாண்டது. அவ்வெத்திக்கோலத்தை விளக்கயிருக்கும்‌. 


விபட ம்‌. அடியில்‌ வருவ.௫. உத்துப்பாருங்கள்‌. 


"பனிக்கள்‌ சுரத்துக்‌ கரன்முகலோர்‌ கவந்தப்‌ 

படையும்‌ பல்பேயும்‌ 

ணிக்கைச்‌ சிலையும்‌ வானவரும்‌ முனிவர்‌ குழுவும்‌ 
கனி அறனும்‌ 

இவிக்கட்‌ படிந்தது அரக்கர்குலம்‌ என்னும்‌ 
சுருதி ஈரிரண்டும்‌ 

னிக்கக்‌ குனித்த புருவத்‌.துக்கு உவமம்‌ 
ரீயே கோடியால்‌.* (சர்ச, உருக்காட்டு, 58) 


முசையிடம்‌ இசாமனது புருவத்தின்‌ அழகைக்‌ கூறித்‌. 
சுவான்‌ கூறியபடியின. இப்‌ பாடலில்‌ பொருள்‌ நிலைகளும்‌ 
உணர்வு ஈலைகளும்‌ கரைபுசண்டுள்ளன.  இசாமன்‌ போர்‌ முக்‌ 
இஃ லில்லை வளைத்தான்‌? அவ்வளைவில்‌ விரைக்துள்ள விளைவுகளை 
சுமிகொழுச இத விளக்‌இயுள்ள. அ. 

பன்‌ முதலோர்‌ பனிக்க? கவந்தம்‌, பேய்‌, சிலை, வானவர்‌, 
முனிவர்‌, அறன்‌, சுர.இகள்‌ குனிக்கக்‌ குனிக்க புருவம்‌ என்க. 
குனி என்னும்‌ வினையைக்‌ கவக்தம்‌ மு.சவியவற்றோடு தனிச்‌ 
சினிரிய கூட்டி கோக்குக. 

பனித்தல்‌--ஈடுங்குதல்‌. குனித்தல்‌-- வளைதல்‌, அசைதல்‌, 
சல்‌... சவக்தப்படை-- தலையிழக்‌ த உடலங்கள்‌. 


இமாமன்‌ சனக்து கோகண்டத்தை காண்‌ ஏற்தியபொழு த 
குவ த புருவம்‌ சிறிது வளைந்து கெற்றியில்‌ எறிய. அந்தச்‌ 
எட குனிப்பில்‌ இவ்வளவு பெருக்குழப்பங்கள்‌ கேர்க்கன? புரு 
வப ருனில்து. வில்வளைக்கவே பல்லாயிசம்‌ அசக்கர்கள்‌ மடிக்கு 
னர்‌) பன்‌ மு தலாயினோர்‌ கடுங்னெர்‌; அறபட்ட முண்டங்கள்‌ 
சழர்மு அள்ளின 7 பேய்கள்‌ கூத்தாடின? பகைவர்‌ ஓழிக்கனர்‌ 
லட சீசுவர்கள்‌ ஆசவாரிக்‌ த ம௫ழ்க்குனர்‌ ) மாகுவர்கள்‌ புகழ்க்‌ 
சன பாவன்கள்‌ தொலைக்கன என்னு தரும தேவதை தலை 
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சோக்‌ உயர்க்‌௧.௮; வேதங்கள்‌ கான்கும்‌ ** இனி அசக்கர்‌ கவ 
அழித்த) அழிந்தது 7? என்று உரக்கக்‌ கூவி உவக்து கு.இழ்‌ 
என்பதாம்‌. 


பலவகை நிகழ்ச்சிகளை ஒருங்கே இணைத்து இவ்விசக்கா.” 
சியை விளக்‌ூயிருக்கும்‌ இம்‌ வியக்‌.அ கோக்கத்சக்க.௮. 

ட இவினையாளர்‌ மாண்டு மடியவும்‌ ஈல்வினையானர்‌ வாழ்க்க. 
ம௫ழவும்‌ இசாமன்‌ ஈண்டுத்‌ தோன்றினான்‌ என முன்பு ஊன்றி. 
வித்‌.திலிருர்‌, அ விளைக்க விளைவுகளாக இவற்றை உய்‌.த்துணர்‌*௮. 
கொள்க. இத்திறம்‌ காவியத்தில்‌ பல வுள்ளன. 


இத்தகைய புண்ணிய மூர்த்தியைப்‌ பெத்தருளியதஸும்‌ 
மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ வாழ்த்த இப்பெண்ணா௫ பெரு நின்றா... 
** மன்னுபுகழ்க்‌ கோசலைதன்‌ மணிவயிறு வாய்த்‌ தவமே 
(பெருமாள்‌ திருமொ!!) 


என்ற இவள்‌ குடல்‌ காய்த்த பேற்றை வியக்து இன்னவாது ௫ல 
சேகச மன்னர்‌ பன்முறையும்‌ போத்றியுள்ளார்‌. தேவரும்‌இிரை 
கோக்க வணங்க இத்தேவி திவ்விய மமையடைக்‌ இருக்‌இன்று்‌ 


*"வெள்ளெயி.ற்றிலவச்‌ செவ்வாய்‌ முகத்தை வெண்மதியம்‌என்‌ 
கொள்ளையி.்‌ சுற்று மீன்கள்‌ குழூமிய வனைய வூர்தி 
கெள்ளரிப்‌ பாண்டி பாணிச்‌ செயிரியர்‌ இசைத்தேன்‌ சிந்த 
வள்ளலைப்‌ பயக்த ஈங்கை வானவர்‌ வணங்கப்‌ போனாள்‌. 
(பாலகாண்டம்‌, எழுச்சி, 08). 


,சன்‌ மகன கலியாணத்‌.இத்காகக்‌ கோசலை மிஇலை யை 
, கோக்கச்‌ சென்றபடி யி.து. செயிரியர்‌--இசைப்பாடகர்‌, இய 
(னன. இருமுகம்‌ பூசணசக்‌இசன்போல்‌ பொலிவுற்திருக்கு 
சிவிகையில்‌ பதித்இருக் சத இசத்தனங்கள்‌ கட்சத்‌இசல்களைப்போல்‌ 
ஒளிமிஞுக்து கின்றன. அக்கிலையைக்‌ கவி இஇல்‌ வருணித்‌.இட ௩ 
இருர்‌. பேசசசியின்‌ பெருமித நிலை தெரிய கின்ற. 


வள்ளலைப்‌ பயந்த ஈங்கை வானவர்‌ வணங்கப்‌ போணாள்‌ 


என்றகனால்‌ அமரும்‌ அ.இசெய்யகின்‌ற இவ்வசசயி.4 அ! 
சய மூமை யதியலாகும்‌. கலம்‌ பயந்தமையால்‌ நிலச்‌ பகிந்து வ 


6. கோசலை 701 


“ கொல்குமலி கருங்குமலாள்‌ கெளசலைதன்‌. குலமதலாய்‌!? 
என இசாமனை இவன்‌ மகனாகப்‌ பாசாட்டிக்‌ கூறுவதில்‌ ஆழ்வார்‌ 
கள்‌ பலரும்‌ ஆர்வமிகுக் துள்ளனர்‌. இவளுடைய சரமை நீர்மை 
கள்‌ சிக்கைக்கும்‌ செவிக்கும்‌ இனியனவாய்வக்‌இக்கப்படுகன்‌ றன. 


காவிய அ.சங்கல்‌ இத்சேலி ஐர்அமூறை சோன்றியிருக்‌க 
ருள்‌.  அக்காட்சிகளில்‌ ௮சிய பல மாட்சிகள்‌ ஒளி வி௫ியுள்ளன. 
இவள. மனப்‌ பண்பும்‌ குணஈலங்களும்‌ வியத்தகு நிலையின. 
அசசுடன்‌ அரியணையிலமர்க்‌. தத வரிசை பல பெறும்‌ கோப்பெருக்‌ 
தேவியாகிய இவள்‌ குணப்பெருல்‌ கடலாய்க்‌ குலாவி யிருக்‌இன்‌ 
மூள்‌. இவளை ஒரு குலதெய்வமாகக்‌ கவி கொண்டாடுஇன்ளுர்‌.. 


மன்னர்‌ பிராணன்‌ மந்திரிகளுடன்‌ ஆசாரய்க்து இசாமணுக்கு 
முடி. சூட்ட முடிவு செய்கான்‌. அம்முடிவினை அசண்மனை யுன்‌. 
ளிருந்ச பணிப்பெண்கள்‌ க சனர்‌. மனக்களிப்பு மிகச்‌ தனர்‌. 
ருசை அதிகத்‌ பு மிஞுர்த 
அச்செய்தியைக்‌ கோசலையிடம்‌ சொல்லவேண்டுமென்று இசை 
மீக்கூர்ர்கனர்‌. கனகமாலை. லிய மங்கையர்‌ நால்வர்‌ விரைக்‌து 
ட முத 
அக்தப்‌ புசக்‌.துள்‌ புகுக்சனர்‌. ௮.௫ சண்டாளன்‌. அவரது நிலைமை 
யைக்‌ கொண்டே அரியதொரு மூழ்ச்சி விளைக்துள்ள.தூ எண்ணு 
ஆர்வம்‌ மீதார்க் து, “யாத காசியம்‌ ??? என ஆவலோடு வினாவி 
னாள்‌. இக்க நிகழ்ச்சியைக்‌ குறிக்‌. வரும்சவிகள்‌. 'அடியில்‌ 
வருவன. 
௩டந்ததையறிந்து மடந்தையர்‌ மகிழ்ந்தது. 
ஆண்டவன்‌ னிலை யாக அமிந்தவர்‌ 
பூண்ட காதலர்‌ பூட்டவி.ம்‌ கொங்கையர்‌ 
நீண்ட கூக்தலர்‌ சீள்கலை தாங்கலர்‌ 
ஈண்ட ஓரனர்‌ இட்டிடை. பிற்‌.றிலர்‌; 47. 
ஆடுகின்றனர்‌ பண்ணடை யின்‌.றியே 
பாடுகின்‌ னர்‌ பார்த்தவர்க்‌ கேகரம்‌ 
சூடுகின்றனர்‌ சொல்லுவ தோர்கிலார்‌ 
1மாடுசென்றனர்‌ மங்கையர்‌ நால்வரே, (2) 
கோசலை வினவியத. 
கண்ட மாதரைக்‌ காலின்‌ தோக்‌இனாள்‌ 
கொண்டல்‌ வண்ணனை கல்‌ய 
உண்டு பேருவகைப்‌ பொருள்‌ ௮ 
கொண்டை வாயினிர்‌ சொல்லுமின்‌ எண்டென்ருன்‌. 6) 
(யோக்‌இ, மம்‌.இரல்‌, 87-899 
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இசாமன்‌ அசசுசிமையடைய வருவதை அ.ிக்துதும்‌ பகவ! 
மனம௫ழ்க்த நிலையை மூ.சல்‌ இருகவிகளில்‌ விளக்‌ யிருக்பெ 
புறத்தே கிகழ்க்ச செயல்கீலைகளிலிருர்‌,அ அவர்களுடைய உள்‌. 2 
களிப்பும்‌ உவகைப்‌ பெருக்கும்‌ தெள்ளத்தெளியத்தெசிர்‌ துப 


ளலாம்‌. 


பூட்டூ அவிழ்‌ கொங்கையர்‌ 

என்ற விரயவிளக்கம்‌. அளவிடலரிய உவகை வவ! 
எழுந்தமையால்‌ அவச. உள்ளம்‌ பூரி.த்‌.க.௮2 பூசிக்கவே, உடல 
பாரித்தஅ; அதனால்‌ மார்பில்‌ பூட்டியிருர்‌ ச இசலிக்கையும்‌ மூட்‌ 
விட்ட,அ எனக்‌ கவி இல்‌ ஈமக்குக்‌ காட்டியிருக்களுர்‌. காரிய 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌ கருத்துக்களையும்‌ இவர்‌ விளச்‌யருளூம்‌ வி. 
(இச நிலைகள்‌ பல. சொல்லுவதில்‌ உள்ளே உவகைச்‌ சலவை 
உறைக்அ மிளிர்கின்றன.  கொங்கையர்‌, கூர்‌தலர்‌, தாங்கல்‌, 
ஓடினர்‌, இற்றிலர்‌ என்றதில்‌ அவருடைய இனக நிலைகளையும்‌ 
வேகங்களையும்‌ மிகவும்‌ பாகமாக உணர்த்தியிருக்‌அனுர்‌. ! “4 பண்‌ 
ணடை இன்றியே பாடுஇன்றனர்‌?” என்றது. ஆனந்த பரவா 
சால்‌ தானமும்‌ சதியும்‌ தவதி அவர்‌ சீனம்‌ போயுள்ளமை நே! 
தெரியகின்‌ற.௮. 


இவ்வளவு பசவ௪.த்‌.அடன்‌ வக்.து கன்‌ மூன்‌ நின்த ம்ஸை 
யரைப்பார்‌த்‌.அஇம்மாகர9), ஏதோ ஓர்‌ இனிய சோபனம்‌ கக). 
இள்ள.அ; ௮.௮ பேருவகையான ன 7? என ஊகம்‌ செய்துகொ.ஃல்‌ 
டாள்‌. இதனால்‌ இவள குறிப்பறியும்‌ இறம்‌ வெளிப்பட்ட! 
கின்ற, ௫. 


நல்ல ஒரு இனிய மங்கலச்‌ செய்தியைச்‌ சொல்ல வக்‌, 
இருர்‌ ஆ.தலால்‌, * சொண்டை வாயினிர்‌ ! சொல்லுமின்‌ *' 
ஆர்வத்‌ 2சாடு சொல்லியருனிஞன்‌. அவர்‌ உற்றதை உசைத்தார்‌. 


என்று 


மங்கையர்‌ சோன்னத. 
*மன்னெடுங்‌ கழல்‌ வந்து வணங்கடப்‌ 
பன்னெடும்‌ பகல்‌ பாரணிப்‌ பாய்‌/ என 
நின்னெடும்‌ புதல்வன்‌ றனை நேமியான்‌ 
தொன்னெடும்‌ முடி ரூட்டுகன்றான்‌ என்ரூர்‌.* 
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சவ வர்2.. இமாமனுக்கு மகுடம்‌ சூட்ட உ௮தி செய்தி 
உர டிப ணிய (9. 
டர உ டடுரம்கும்‌ பாங்கும்‌ பண்பும்‌ இகன்கண்‌ அதியகின்றன. 


ய்தியைப்‌ பட்டத்து அசசியிடம்‌ வந்து பாவ்‌ 


படையும்‌ அடி தொழப்‌ பன்னெடுங்‌ காலம்‌ பாராளும்‌ 


(ரு சேசீ2 வந்தஅள்ளனு என ௮௪௪ இருவின்‌ நிலை 
உ ருஜித்தார்‌. தொல்‌ கெடும்‌ என்ற அ .ஐ.தஇமுதல்‌ 
தொடர்க்‌. ஐ. வருன்ற தொன்மைத்‌ தன்மை 
சபடப்பின்‌ தூய்மையும்‌ க௬இ. ' **நின்‌ நெடும்‌ புதல்வன்‌ ?? 
டட உடர்னைக்கு கோக்கத்தக்கன.  காண்கு பிள்ளைகளையும்‌ ௪ம 
(உ டவவன்‌ சிபாடு ௮சசி உவர்து பேணி வக்தாள்‌ ஆதலால்‌ 
வல்வை த்‌ கெரிக்தகொள்ளா இங்கனம்‌ விதக்‌ தூமைச்‌ 
உ/. உப்மிறுமபைய தலைமைப்‌ புதல்வருக்கு மங்கலமுடி சூட்ட 

ஒரிபம்‌. எண்ணியுள்ளார்‌. என்பதாம்‌: | ஆகவே கின்‌ 

(புசல்வரி என மற்றை மூன்று பேரையும்‌ உள்ளே இடம்‌ 


உவைற்மார்‌. அச௫யின்‌ உள்ளப்‌ பான்மையை கன்னா உணர்க்‌ 
உவ கசல்‌ இற்கனம்‌ உரிமை கனிய மொழிக்தார்‌. அந்தப்‌ 
ப ச்கவவல்‌ மகளிரும்‌ விரயமாக இனிது பேசவல்லவர்என்பத 
சுஃவல்‌ படிய நின்ற த. 


சழ புருமைக்‌ இருமகன்‌ சக்காவர்த்தியாய்‌ வசப்போ 
எட்டின்‌ வன்னும்‌ இந்த மங்கலச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டவுடனே 
॥/ வ சபெரமஇழ்ச்சி யடைக்தாள்‌ ;) வர்‌. சொன்னவருக்கு. 
வரி பல தக்காள்‌ ) அரிய கோன்புகள்‌ புரிக்தாள்‌?) என இன்ன 
௨ ச உயாவரும்‌ முடிவுசெய்ய சேர்வர்‌. 


மூல நூலில்‌ உள்ளத. 


முனிவரும்‌ இக்க இடத்தில்‌ வேறு விசசடம்‌ ஓன்‌ 
்கவில்லை. சிறிது மாறுபாடாகவும்‌ இருக்கற. 
டல! இராமனா மகுடாபிசடக நிலையை அவனுடைய கண்‌ 
ம) சீகாசலையிடம்‌ அறிவித்தகாகவுள்ள. இதனைக்‌ 
உடம்‌ இறு சிவ மாற்றியிருக்கிமுர்‌. அக்தப்புமத்தில்‌ அசசியிடத்தே 
1 ுடவர்மள்‌ வந்த பேசினார்‌ என்பது அவ்வளவு உ௫தமா 
பதட்ட விசசமாகும்‌ என்னு கருதி மிகவும்‌ நாகரிகமாக 
ட பங்கையமைஅழுகுற அமைத்த விழுமிய நிலையில்‌ இங்கே 
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கமக்குக்‌ காட்டியிருக்முர்‌. இக்க காட்டு அசசகுலமக்களுடஃ 
பெரி.அம்‌ பழ உடனுறைக்து அசண்மனைகளுடைய மசபும்‌ 
சையும்‌ கன்கு தெரிக்தவசாசலால்‌ கதையை இங்கனம்‌ பரி 
மாகப்‌ புக்‌ மெருகு கொடுத்‌. து இனிமை செய்திருக்கிற 
அவ்வளவில்‌ அமையாமல்‌ எவ்வளவோ எண்ணங்களையும்‌ கல 
களையும்‌ இடங்கள்‌ தோலும்‌ கிசப்பி யிருக்ொர்‌. யாண்டும்‌ மு. 
பழமும்‌ அறமும்‌ சக்த இவசண உணர்வின்‌ சாசம்‌ ஊற்றெய! 
அள்ள. 
மங்கையர்‌ வக்‌ சொல்லவும்‌ தேவி மனம்‌ மிக ம௫ழ்க்து.. 
பொன்னும்‌ பொருளும்‌ கொடுத்து அவரைப்‌ போக விடுத 
என இவ்வளவோடு பிதர்‌ கி௮.த்‌இவிடுவர்‌; அவ்வளவு சான்‌ மெ, 
மூடியும்‌ ) வேணு அதிகமாக எண்டு யாத செய்யலாம்‌ 2 மங்க 1. 
சிறி௮ எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌ ; என்ன தெரிகின்றது? ஏதே. 
தெரிக்தால்‌, ௮கனை ஈம்‌ சவிஞர்பிரான்‌ பின்னே சொல்லி யிர்‌. 
தோடு இணைக்து நோக்குங்கள்‌. ! இவசது சொற்களில்‌ பப 
தெய்வம்‌ அள்ளி விளையாடுகின்றாள்‌. ,த.சலால்‌ யாருக்கும்‌ 
யாத அற்புக நிலைகளை ௮வை இனிகாக அளித்‌ தொளிர்இன்‌ ப. 
தேவியின்‌ சிந்தனை. 
சிறக்குஞ்‌ செல்வம்‌ மக.ற்கெனச்‌ சந்தையில்‌ 
பிறு. ம்‌ பேருவகைக்‌ கடல்‌ பெட்பற 
வறக்கு மாவட வைக்கனல்‌ ஆன தால்‌ 
துறக்கும்‌ மன்னவன்‌ என்னும்‌ துணுக்கமே,்‌ 
(அயோச்த, மந்திசம்‌, 11.1) 
இந்தப்‌ பாடலில்‌ பொ௫க்திருக்கும்‌ உயிருணர்ச்ிட 
ஊன்றி சோக்கவேண்டும்‌. மல்கையாது மங்கல மொழியை, 
கேட்டபொழுது கோசலாேவியின்‌ உள்ளத்தே அளவிட புடி 
யாத ஓர்‌ உவகை ஓல்‌ எழுந்த; அலைமோத எழுத்த அ 
ஷனக்தக்‌ கடல்‌ உடனே தலைழோக மாறி மறைகந்துபோயது வ 
இதில்‌ ஒரு அத்பு,சக்‌ காட்சியைக்கவிகாட்டியிருக்‌இஞுர்‌. பாட்ப 
உரிமையுடன்‌ படித்தப்‌ பார்த்தால்‌ பாவின்‌ கயமும்‌ பாவிக(/ப 
ஈன்கு புலனாம்‌. சிறக்கும்‌ என்றது ௮௪௪ இருவின்‌ உய 
வுணர்த்தி கின்க.௮. 
(ட தன்‌ பிள்ளை மணிமுடி. தரித்‌.அச்‌ சக்கசவர்‌த்தியாய்‌ வப 
போன்றான்‌ என்று கினைந்தபோது கெஞ்சம்‌ மஒழ்ச்யொ. 
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ப ச படர்பரின்பமாய்ப்‌ பெரு நின்தஅ ) அப்பெருக்இன்‌ எல்‌. 

லட உமையல்‌ வரைக்கு சொல்ல இயலாதென்பார்‌, உவகைக்‌ 
உட ட படர்‌ இங்கனம்‌. அதிசயமான ஆனந்த சாகச.த்‌.இல்‌ 
கபட ம்வ்றவள்‌ தனது கரயகர்‌ உலகைத்‌ அறக்து ஓல்‌; 
அவரி வ உணர்க தாள்‌? அவ்வுணர்ச்சி தோன்றவும்‌ உள்ளே 
ம, க்மவிடிர்ட உவகைப்‌ பெருக்கெல்லாம்‌ ஒருங்கே ஒழிக்க 


ப கட வன்பதாம்‌. 


உடல்ரிபையும்‌ வடவைக்‌ கனலையும்‌ ஒருங்கு புணர்‌த்‌ இ.௮ச௪ி 
பி உலக்‌ தெழுந்த உவகைக்‌ கலுழ்ச்சிகளே இவ்வாறு உணர்‌ 
,களிஸர்‌... பொருள்களை விளக்கவக்த உவமைகள்‌ வியப்பு 
சிவ்பில்‌ விிபர்னு நின்றன. 


வடவைக்‌ கனல்‌ 


டைலை வல்பது கடலுள்‌ உறைந்திருக்கும்‌ தெய்விகமான 


உட படடிப்புப்‌ பிழம்பு... நீர்ப்பெருக்கு கிலைமீறி கிலத்‌தில்‌ பச 
ப உடி பாதுகாத்து நிற்பது. வாரி கீர்‌ அனைத்தையும்‌ தன்‌ 
உட்டமுச அம்‌ தகைய. யுகழூடிவில்‌ வெளிப்பட்டு உலக முழு 
ஒகையுபட அழிக்கவல்லது ஆதலால்‌ ஊழித்தி எனவும்‌ இது 


உடைக்கப்படும்‌. 


வலை இத்திள்‌ மடங்கல்‌ ஊழித்தி 

கடை யனல்‌ உத்தரம்‌ வடவாக்‌னிப்பேர்‌'” (பில்கலந்ை) 
வன்வரும்‌ இப்பெயர்‌ நிலைகளால்‌ இதன்‌ இயல்பும்‌ செயலும்‌ 
வனி அறியலாம்‌... இக்தக்‌ கொடுந்தியை உவமை காட்டிய 

சவ ய பிரிவுக்‌ துயரின்‌ கொடுமையை அறிவுறு ச்‌,த. 
பருவம்‌ மு.இர்க்த இழவன்‌ பிரிவில்‌ ௮ச௫க்கு இவ்வளவு அய 
தடிக்கு என்றதனால்‌ பதியின்பால்‌ கொண்டுள்ள இவள, 
உரிவடும்‌ பிரியமும்‌ தெரியவக்தன.  இப்பதிவிரதையின்‌ உள்‌ 
படரனையை அணுக்கமாக வுணர்த்தத்‌ துணுக்கம்‌ குதித்தார்‌. 

இணக்க இஇல்‌. கடித தோன்றும்‌ அச்சம்‌ என்க. 
பவா குலவசசாகும்பொழு.அு கிலையசசு தலையொ.தங்க 
ச பட துகளின்‌ அக்கிலைமை கினைவுக்கு வக்௪அ 2 வசவே கெடுக 
டில புடைந்தாள்‌ ) அடையவே முன்னுயர்க்த ஆனந்தப்‌ 
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கெஞ்டில்‌ முன்னே பொங்க யெழுர்ச இன்பவெள்ள த்‌ 
பின்னே தோன்றிய அன்பத்‌ அணுக்கம்‌ அடைத்துவிட்‌। 
தலால்‌ விரிக்‌அ பசக்‌ அன்ன கடல்கீரில்‌ உள்ளே ஊடுருலி 
கும்‌ வடவைக்‌ கனல்‌ அதற்கு உவமையாய்‌ வக்த.து. இந்த? 

மான அட்பத்தை உய்த்‌.துணர்க்த பார்க்க: ஓசே இட, 
முளைத்துக்‌ ஊொச்‌,த.அ ; ஒருங்குறைக்‌ இருப்பது 9) மருங்க 
சண) மாபு நிலை இரியாமல்‌ உறவுரிமை கொண்டு உள்‌ 4. 
ஓடுங்‌கக்‌ டப்பு; ஆகவே ஏகமான வெள்ளச்தின்‌ விரி... 
மேலெழுக்அ கின்ற தென்ப தெளிவாம்‌. பெட்பு--பெருக்கா 


பெற்த பிள்ளையிடமும்‌, கொண்ட கணவன்கண்ணும்‌ கோ 
லைக்குள்ள அன்பின்‌ பெருக்கமும்‌ இன்பக்கா,தலும்‌ இதனால 
ஈன்கு புலனாம்‌. ' 
மகன்‌ மணிமுடி. சூடியவுடனே பட்டத்து ௮ரசி என்னு 
பட்டம்‌ தன்னை விட்டொழிக்‌.து மருமகளை ஓட்டி. ஒளிரும்‌ வ. 
பதை இவள்‌ உள்ளச்‌ அணுக்கம்‌ உணர்த்இ கின்ற. 
துணுக்கம்‌, வடவைக்‌ கனல்‌ ஆனதால்‌ 
என்ற இதல்‌ மோனமாகப்‌ பின்னே அகும்‌ விளைவு! 
தொனித்‌.தள்ளன. இருவசையும்‌ பிரிச்‌து பொருவருக்‌ அயாம்‌, 
மருவ வுள்ளாள்‌ ஆதலால்‌ ஈல்லது கேட்கவும்‌ உள்ளக்‌ கலக்க 
, பொல்லாக்‌ கனலாய்‌ இங்கனம்‌ பொங்க கேர்க்ததென்க: " 
மகன்‌ ௮௪௪ பதவி மருவுவதை யறிக மஒழ்க்தருளினாள்‌ 
என்னு மட்டும்‌ உசைத்திருக்தால்‌ இக்கே வியப்பு ஐன்‌, 
விளைக்திசா* ; அடுத்து இறுதியில்‌ குறித்‌த2,௧௪, இப்‌ பதிவிரரை 
யின்‌ உணர்ச்சித்‌ இறத்தையும்‌ உள்ளப்‌ பண்பையும்‌ இன்பு, 
வுணர்த்தி அறிவுலகத்கோர்‌ இனிய சுவையைத்‌ தனிவிளை 
துள்ளது. 
உயர்க்து கருத்‌. அக்களை த்தகுக்‌த இடங்களில்‌ கலைலம்‌ கனியப்‌ 
பல ஈலல்களும்‌ விளைய ஈம்‌ கவியசசர்‌ விதைத்அச்‌ செல்லும்‌ வி. 
(தக நிலை வியந்து போத்தத்தக்க. 
உயிருணர்ச்செள்‌ ஓவிய வுருவங்களாய்‌ ஒளிமிகப்‌ பெற்முப 
பாவினங்களில்‌ படிக்அு காவியம்‌ எங்கணும்‌ கனிந்து விளையா 
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கரு... பர்சு இன்பச்‌ காட்சியெல்லாம்‌ கம்பன்‌ கலைக்காட்டி 
ட்ப டில்‌ ட தக்கு மாட்சியும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ வழங்கி வருகின்றன. 


இவன வாம இன்னலுறினம்‌ அருமை மகன சோபனம்‌ 
௩ பழ்வாப்‌ நின்‌உதாதலால்‌ வக்‌.தவர்க்குப்‌ பரிசில்‌ பல தக்‌. 
உபரி சாணங்களைக்‌ கோசலை உவந்து புரிக்காள்‌. ௮௫ செய்‌ 
௪௬ சுடி யில்‌ வருவன. 


கோசலை வெகுமதி தந்தது. 


வன்னளாயும்‌ அரும்பெறல்‌ ஆரமும்‌ 
மன்னிஇக்‌ குவையும்‌ ஈனி நல்கித் தன்‌ 

நு மன்னு காதற்‌ சுமித்திரை யோடும்‌ போய்‌ 
பரி்ணு நேமியன்‌ மேவிடம்‌ மேவினாள்‌. 


திருமாலை வழிபட்டது. 


னி மென்மல ராள்கில மாதெனும்‌ 
னி மாரொடும்‌ தேவர்கள்‌ யாவர்க்கும்‌ 
ஆலி யும்மறி வும்முத லாயவன்‌ 

வாவி மாமலர்ப்‌ பாதம்‌ வணங்கினாள்‌. 


தானங்கள்‌ செய்தது. 


என்‌.டி ஹைஞ்சியவ்‌ விந்திரை கேள்வணுக்கு 
ஜன்‌ கான்மறை ஓதிய பூசனை 

ஈன் பி மழைத்‌ தவண்‌ நல்ல தவர்க்கெலாம்‌ 
மன்றுடைப்‌ பசு வின்கடன்‌ நல்‌இனொாள்‌. 


பொன்னும்‌ மாமணியும்‌। பனை சாந்தமும்‌ 
கன்னி மாரொடு காசினி ஈட்டமும்‌ 

வன்ன யாவையும்‌ ஈந்தனள்‌ அந்தணர்‌ 
ன்ன தானமும்‌ ஆடையும்‌ கல்‌இனொள்‌. 


விரதம்‌ தொடங்கியது. 
௩ல்‌? நாயகன்‌ காண்மலர்ப்‌ பாதுத்றைப்‌ 
புல்லிப்‌ போற்றி வணங்ப்‌ புரையிலா 
பைன்‌ மாளிகைக்‌ கோயில்‌ வலங்வகொளாதி்‌ 
] கொல்லை கோன்புகள்‌ யாவும்‌ தொடங்கினாள்‌. 
லுூமோக்க்‌, மம்ககர்‌ படலம்‌, 
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இவற்ரூல்‌ கோசலைபுரிக்த தான * தருமங்களும்‌ தவ நிலப। 
அதியலாகும்‌.! ** அன்னன்‌ ஆயும்‌?” என்றது மகன்‌ பட்ட 
அக்கு வக்கால்‌ கணவன்‌ அறவியாய்ப்‌ பிரிவுறுவனே என (4 
னம்‌ வருந்திய அயசநிலையைத்‌ தொடர்ந்த குறித்த படி யில. 

அங்கனம்‌ அணுக்கமுத்றவள்‌ பின்பு உள்ளம்‌ தே.றிப்‌ பி.௮% 
யின்‌ மகுடாபிடேகச்‌.அுக்கு வேண்டிய ஈலங்களை விழைர்‌து 0௦ 
தாள்‌: தனது அருமைத்‌ தணைவியாயெ சுமித்திசையை ௨ 
அமைத்‌ அக்கொண்டு அசண்மனையுள்ளிருந்த பெருமாள்‌ ! 
க்குப்‌ போய்த்‌ இருமாலை வணக்னெள்‌. தன்‌ அருமை /௩- 
டைய முடிசூட்டு வைபவம்‌ இனிது நிறைவேறவேண்டும்‌ வ 
மனமுரு வாழ்த்தி வழிபாடுகள்‌ ஆற்தினாள்‌. 

பொன்னும்‌ மணியும்‌ முத்‌.தும்‌ பட்டாடைகளும்‌ யாவ 
கும்‌ வாரி வாரிக்‌ கொடுத்தாள்‌. அன்னதானம்‌ சொன்னதா) 
பசானம்‌ கோதானம்‌ முதலிய பல வகைத்‌ தானங்களையும்‌ ஈல்ல 
பாத்திரங்களைப்‌ பார்த்‌, கன்கு புசிக்காள்‌. எல்லாத்‌ தால 
களையும்‌ இன்புறச்‌ செய்தபின்‌ ,தலயத்தை வலம்‌ வந்து அம்‌ 
மனைக்குள்‌ புகுக்காள்‌. அரிய விசதங்களை உரிமையுடன்‌ (பப 
கொண்டு நிவந்த கெஞ்னெளாய்‌ உவந்திருக்தாள்‌ என்க. 


சேமியான்‌ என்ற௮ சக்க. க.£ரனான. திருமாலை. 

_** துன்னு காதல்‌ சுமித்திரையோடூம்‌ போய்‌ ?* 

என்‌ற,சனால்‌ இவ்வசசியிடம்‌ கைகேசி அவ்வளவு அன்புரியப 
யூடன்‌ மனங்கலக்‌.த மருசனியிருக்கவில்லை என்பது தெரிய கி. 
௨௮: ]பட்டத்தச்‌ தேவியாய்க்‌ கோசலை பதவியில்‌ இக்க திரு 
சாலும்‌ தான்‌ இட்டது சட்டமாய்க்‌ கைகேசி தனியே னி, 
மர்க்து வந்தாள்‌. அ.சனாலேதான்‌ அடுத்‌. அவள்‌ செய்த வி 
ரீசமான மாறுபாடுகள்‌ யா.ஐம்‌ தெரியா. போயின: 

தொல்லை நோன்புகள்‌ என்ற அ தரும.மால்களில்‌ விஇத்‌,தும்‌.ப 
பழமையான விசத ஒழுக்கங்களை. சூரிய குலத்தில்‌ இளவப 
மூடிசூட கேருங்கால்‌ ௮வச.அ தாய்மார்‌ பூண்டிருக்க வேண்‌ 
பசம்பளையான ஆசாச நியமங்கள்‌ எனினுமாம்‌. 


தொல்லை ?? என்னும்‌ சொல்லில்‌ அல்லலான தொடரியுப 
புல்லியுள்ள.௮. அன்ப கோன்புகள்‌ தொடங்‌னென்‌ ணப (4 
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விளையவுள்ள அயசத்‌ தொல்லைகளையும்‌ குறிப்பாக இ சுட்டி 
கின்ற. தொல்லை--பழமை, அன்பம்‌. 

சன்‌ புதல்வன்‌ காரியம்‌ யாதொரு இடையூ௮ுமின்‌. வி இனி. 
ஈடைபெறவேண்டும்‌ என்௮ உள்ளமுருஇத்‌ தெய்வக்‌ தனைசெய்்‌ 
ருக்‌ தவகிலையில்‌ இத்தேவி இங்கனம்‌ இருக்‌.அ வந்தாள்‌. 

பட்டாபிடேகத்திற்கு வேண்டிய இட்டங்கள்‌ யாவும்‌ றப்‌ 
பாக நிகழ்க்‌,து வக்‌ சன. எங்கும்‌ கு.தாகலங்கள்‌ பொஸ்‌ வளர்ச்‌ 
சன. தாளினை எண்ணியாவரும்‌ கயக்‌.அ நின்றனர்‌. முகூர்த்கத்‌ 
இற்கு மூதல்‌ நாள்‌ இரவு கைகேசி செய்த சதியால்‌ எல்லாம்‌ 

“கலைந்து தொலைக்தன. அக்த நிலைமை யாதொன்றும்‌ கோச 

லைக்கு.ச்‌ தெரியா. ஆதலால்‌ மங்கல இனத்தன்று அ.இகாலையி 
லெழுர்‌.௪ புனித 8ீசாடி ஆசா.கனைகள்‌ புசிக்‌,அ சன அருமைக்‌ திரு 
மகன்‌ முடிபுனை கோலத்‌. அடன்‌ தன்னைக்‌ காணவருவாண்‌, கண்டு 
மூழலாம்‌ என்று கழிபேருவகையுடன்‌ வழிமேல்‌ விஜி வைக்கு 
ஆர்வ மீ.தார்க்‌. அ சர்மையுடன்‌ அமர்ந்திருந்‌ தாள்‌. 

இங்கே இவ்வண்ணம்‌ இருக்க, இசவு கசவுபுரிக் சு கைகேசி 
சூரியன்‌ உதயமானவுடன்‌ இசாமனை அழைச்‌.து. முடிசூடா வகை 
தடுத்து வனம்‌ போகும்படி பணித்தாள்‌. அக்குலமகன்‌ உளமிக 
மூழ்க்அு, அம்மா! கட்டளைப்படியே கானகம்‌ போஇன்றேன்‌ !* 
என்று தொழு.௨ வணக்‌௫ வெளியே வக்தான்‌. வந்தவன்‌ சண்‌ 
சாயிடம்‌ விடைபெற்௮ப்‌ போகவிழைக்‌. கு அசண்மனை வாயிலை 
யடைக்தான்‌. தருமகுண எலனணான அக்கோமகன்‌ கோசலை 
மாளிகையுள்‌ அன்‌.று நழைக்‌,சு பரிபவ நிலைகளை அடியில்‌ பார்க்க. 

இராமன்‌ தாயை நோக்கி வந்தது 
என்றுகொண் டினையகூறி அடியிணை யிறைஞ்சி மீட்டும்‌ 
தன்றுணைத்‌ தாதை பாதம்‌ அத்திசை கோக்இத்‌ தாழ்ந்து 
பொன்றிணி போதினுளும்‌ பூமியும்‌ புலம்பி நையக்‌ 
குன்றினும்‌ உயர்ந்த தோளான்‌ கோசலை கோயில்‌ புக்கான்‌. 
வந்த நிலை. 


முழைக்கன்‌ 

, இழைக்கன்ற விதி.முன்‌ செல்லத்‌ தருமம்பின்‌ இரங்கி ஏக 
மழைக்குன்றம்‌ அனையான்‌ மெனவிகவித்தனன்‌ வருமென்றென் று ஒ 
தழைக்கின்ற உள்ளத்‌ தன்னாள்‌ முன்னொரு தமிய: '- சென்றான்‌. 


றகவரியின்றிக்‌, கொற்றவெண்‌ குடையும்‌ இன்றி, 
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கோசலை குலை குலைந்து வினவியது. 


புனைக்திலன்‌ மெளலி, குஞ்சி மஞ்சனப்‌ புனித ரீரால்‌ 
நனைந்திலன்‌, என்கொல்‌ 2என்னும்‌ ஐயத்தாள்‌ ஈளினபா;௮/ 
வனைக்தபொற்‌ கழற்கால்‌ வீரன்‌ வணங்கலும்‌ குழைந்துவா 1.1 
நினைக்ததென்‌/இடையூ றுண்டோ?கெடுமுடி. புனை தற்கென் 
(ஈகர்‌ நீங்கு படலம்‌, | | 


இசாமன்‌ மணிமுடியின்றி, அசசகோலல்கள்‌ யாவும்‌ அற 
பசிவாசக்க ளெல்லாசையும்‌ அயலொக்‌இவிட்டு, வனம்‌ (4 
விழைர்‌அ, சனிமையாய்‌்‌ தாய்‌ வீட்டை சோக்‌ மனல்‌ கனி௰ 
வருஇன்ற காட்டி பருவசல்‌ மிகூர்‌.து வெருவசல்‌ விளைச்‌ துள்ள ௮ 

போதிஞளும்‌ பூமியும்‌ புலம்பி நைய 

என்‌.ற.தனால்‌ இக்கோமகன்‌ பிரிவால்‌ வையமடையும்‌ வெய்ய 
அயசல்கள்‌ விளல்‌ நின்றன. போதினாள்‌- இலக்குமி. இய 
சிய லட்சுமி என்க. போது. தாமசைப்பூ. , மலசாள்‌. மரை 
னாய்‌ அலமாலடைக்து அழுதாள்‌ ; பூமிகேவியும்‌ 1 இனிஎன- 
ஏமம்‌ ஏ.௮ம்‌ இல்லையே !?? என்று ஏங்‌ அலறினள்‌. இதனால்‌ 
இவன ௮ ஏத்தமும்‌ தோற்றமும்‌ இனி.௫ புலனாம்‌. உசிய சாயக்‌ 
பிரியகேர்க்சதே எனப்‌ பரிபவ மீ.தார்க்‌.து மலர்மகளும்‌ நில. ௩ 
ஞூம்‌ இங்கனம்‌ அழுன புலம்பி அலமக்து தவிக்கள்‌ தலைவ 
(தாயை காடித்‌ தனியே வக்தான்‌. 


ப்‌, 


2. கவரியும்‌ கூடையும்‌ இலன்‌ என்த, அவலகிலை தெரிய 
மாட்சிமை கிறைந்த அசசகோலங்களுடன்‌ பெருமித நிலைபில்‌ 
மருவி வச வேண்டியவன்‌ வெறுமையாய்‌ இக்த அலங்கோல) இல்‌ 
வக்கானே என்னு அக்காட்சியில்‌ கண்ணிர்‌ இக்‌இக்‌ கருத்துரு! 
யுமைத்திருக்கறார்‌. 

இழைக்கின்ற விதி முன்‌ செல்லத்‌, தருமம்‌ பின்‌ இரங்கி 5 
என்ற இல்‌ எவ்வளவு உணர்ச்சகெள்‌ அடங்ஒயுள்ளன ! யார்ரா 
எண்ணமுடியாத அண்ணிய கருத்அக்களைத்‌ தாம்‌ எண்ணியபடி 
யெல்லாம்‌ தண்ணொளி ச.அம்பக்கவி எனி* விளக்‌ விஓ.ம்பா. 
வனவாசம்‌ செய்ய கேர்க்கமையால்‌ ஒன்னையிடம்‌ விடை பெ. 
வந்சான்‌ என இன்னவாறு சாதாசணமாகக்‌ கூறிப்‌ போல 


சசித்‌திப முறையாம்‌. இகதச்‌ சிறிய நிகழ்ச்சியில்‌ அரிய 


6. கோசலை 711 


அறிவு நலங்களை அற்புகமாகப்‌ பொழிக்திருக்இருர்‌. . இசாம 
சரிதமாலய பாற்கடலில்‌ இடைபிடையே அமிர்தத்‌ இசளைகள்‌ 
போல்‌ இனிய பல உணர்வின்பங்கள்‌ எ.இமெழுக்து மிளிர்சின்‌ 
ன. அவை காவியத்‌ அக்குப்‌ பெருஞ்‌ சுவை பயக்து பேசொளி 
செய்துள்ளன. உய்த்‌துணர்வுடையனவாய்‌ எத்துணையோ அட்‌ 
பங்கள்‌ உள்ளே உறை, உடக்ன்றன. 


யார்‌ இழைத்த விதி இங்க பேழிக்க வக்க? இன்னல்‌ 
செய்‌ இராவணன்‌ இழைத்த தீமை போல்‌, கூனி தோன்றினாள்‌ *? 
(மந்தரை, 89) என முன்னம்‌ முடி. சூடா வகை ஸமூட்டிவிட்ட 
கொடுவிதியே தான்‌ கருதிய பலனை உறுதியுடன்‌ செய்ய மூண்டு 
ஈண்டு முன்‌ செல்லுஇன்றது என்க. இழைக்கன்ற என நிகழ்‌ 
காலத்தால்‌ குறித்தது அத விளைத்அச்‌ செல்லும்‌ வேகம்‌ தெரிய. 


இசாமன்‌ இங்கே அவதரிகத்க.து எதன்‌ பொருட்டே, ௮க்த 
விதியின்‌ வழியே அவனத மஇயும்‌ வாழ்க்கையும்‌ ௮இ3வேகமாய்‌ 
நடக்ன்றன. ஆயினும்‌ மனிக வுலகன்‌ கனி இயல்பின்படி, 
“௪ இருவை யிழக்தூ அகியாயமாக வனம்‌ போக நேர்ந்‌ 
சானே! விதியின்‌ கொடுமைதான்‌ என்னே 7? என இக்‌ கூல 
மகன்‌ நிலைமையில்‌ யாரும்‌ அனிசெய்‌ இங்க வெளியே இன 
பரிதாபமாக விளைந்து படர்விளங்கியுள்ள௮- 


இந்தப்‌ புண்ணியமூர்த்‌ தியைப்‌ பிரிக்‌ இருக்கமாட்டாமல்‌ கரும 
தேவதை கண்ணீர்‌ சொரிக்து விம்மிப்‌ பொருமிக்‌ காதலோடு 
பின்‌ போனது என்பார்‌ ** தருமம்‌ பின்‌ இசங்‌இ ஏக என்றார்‌.) 
இசாமன்‌ அசசுக்கு வருவதை யறிக்து அளவில்லாக ஆனக்து 
முடையதாய்‌ அறக்கடவுள்‌ உளம௫ழ்க் திருக்‌ ௧.௮2 இதுபொழுஅ 
முடிதூறக்து அவன்‌ ௮டவியோக நேர்கந்தமையால்‌ ௮து அய 
ருழக்து அயர்வு கேர்க்கத. “* தருமம்‌ ஏக '' என்ற இக்த ஒரு 
குறிப்பினால்‌ அவன பெருமையும்‌ பெத்றியும்‌ எவ்வளவு 
ஓங்இயுள்ளன 1 பசமாத்துமாவே தருமாத்தமாவாக இக்கே 
பரிணமித்அள்ளதென்பதாம்‌. 

( மூன்னே விசம்‌ கவரி இன்றிப்‌ பின்னே பிடிக்கும்‌ குடையும்‌ 
இன்றித்‌ தன்னக்‌ தனியனாய்‌ வக்ச௪ இசாமனுக்கு முன்னும்‌ பின்‌ 
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னம்‌ இசண்டை அதிசயமாகப்‌ படைத்த எவரும்‌ த.இிெய 
கி௮.க்இயிருக்கும்‌ கவியின்‌ கலாவினோதமும்‌ இதன்சண்‌ உல்ல । - 
மாய்‌ உலாவியுள் அ. 


முன்னே விதி ஈர்த்துச்‌ செல்கின்ற ; பின்னே சுப 
துணை போகின்றது? ஆகவே சத்துரு சயம்‌ முதலிய கார, 
சத்திகள்‌ யாவும்‌ இனிஐ கிஹை2வேறி வெத்றிக்‌ இருவுடன்‌ மு. 
மன்‌ விளங்‌ வருவான்‌ என்பது தொனித்து நின்ற. 


பேற்றை அடைய வெளியே புறப்படுகிஃ 


கான்‌ பிறந்த 

முன்‌ ஆதலால்‌ பெத்ற தாயிடம்‌ விடைபெத மரியாதையு! 

வந்தான்‌. அன்னை அருள்‌ அலைமும்‌ அருளும்‌ என்பதாம்‌. 
இசாமன்‌ இப்படி வருங்கால்‌ கோசலை எப்படி. யிருந்தால! 


கனகு அருமைக்‌ திருமகன்‌ மணிமுடி. புனைக்‌ து ௮௪௪ 1 
வமைக்‌ இனிய மங்கலகோலக்துடன்‌ தன்னிடம்‌ ** வருவா, 
வருவான்‌ ”* என! விழியிமையாமல்‌ வழியெதிர்பசர்‌த்‌.அ விழை 
மீதூர்க்து அத்‌ தருமத்தாய்‌ விற்றிருக்காள்‌ ஆதலால்‌ ** வரப 
என்னு என்று தழைக்கின்ற உள்ளத்தன்னாள்‌!? என்னுர்‌. வகு 
காண்பஇனலுள்ள அடிப்பும்‌ முடுக்கும்‌ உணச அடுக்கு வந்த... 

தழைக்கின்ற என்றதனால்‌ பிள்ளையைக்‌ காண வேண்டமா 
என்னு அவ்வுள்ளம்‌ தள்ளி கின்ற வேணவாவின்‌ வியனிலை ௮, 
லாகும்‌: 1 இங்கனம்‌ காட்சியில்‌ கருத்தான்றிக்‌ கழியேரு 
யுடன்‌ இத்தாய்‌ கனிக்‌இருக்க அச்சேய்‌ உள்ளே வந்தான்‌. பி. 
யைக்‌ கண்டாள்‌ ; பெருக்கில்‌ கொண்டான்‌. “என்னே! ப 
மகன்‌ இன்னவா௮ு '? வருகின்றான்‌ என இன்னலுடன்‌ எண்டா! 
ஏங்கலானாள்‌.. 


** மெளலி புனைந்திலன்‌ ! குஞ்சி மஞ்சனப்‌ புனித ரியடி 
நனைந்திலன்‌ ! என்‌ கொல்‌ ?*? இது? என கினைக்தயர்க்தாள்‌. ஐய 
மீக்கூர்க்து இங்கனம்‌ இவள்‌ அலமக்தயருங்கால்‌ அவ்‌ ஐய 
வர்‌. பாதல்களில்‌ விழுந்து பணிந்து தொழுதான்‌. அள்‌ ரில 
மகனைத்‌ தழுவி எடுத்து மனமுருஇ வாழ்த்தி மறு கோகி 
ஐயா. என்ன ஈடக்தது? ஏன்‌ இப்படி?!” எனப்‌ பரிர்து 


அடித்து விசைர்து வினவினாள்‌. மெளலி--மூடி, இரிடம்‌. 


6. கோசலை 718 


ரிரறந்தது என்‌ £ இடையூறு உண்டோ ? நெடுமுடி புனை 
சாக! என்றதில்‌ இத்தாயினுடைய மன த்‌ அடிப்பும்‌ மறுக்கமும்‌ 
ட்டி விக்கப்பட்டுள்ளன 7 உய்த்‌.அ கோக்குக. 

ப ப்பணாயாகத்‌. தொடர்ந்து செடி ரீண்டு வக்கம்‌, 
எடிவனர்‌ பலரும்‌ அடிகொழத்‌ தக்க பெருக்‌ இருவுடையஅர 
பச ிடர்து கிழ்தலால்‌ ** நெடுமுடி 7? என்றாள்‌. விலை வசம்‌. 
௨௨௪ உயர்க்த. மணிகள்‌ அழுத்தியுள்ள இசத்தின ஓரிடம்‌ 
ஈட செரிய நின்ற. 


சுபர்‌ சர்களுடன்‌. ஈன்கு ஆலோசித்‌அ மூடிபுனைய முடிவு 
0௪ 4 வவர்த்தி இப்பொழு அதற்கு மாமுக எதேணும்‌ 


கூவிட்பாசோ? என்பாள்‌ * நினைக்குது என்‌ 27? எண்ணாள்‌. 

உஈ ௬ ரிய வேறுக கினைர்‌ அவிட்டாயோ ? எனவுமாம்‌. 
சமன்‌ மேல்‌ மன்னன்‌ பேசன்புடையனாகலால்‌ அவணுக்‌ 

உட ரணமாக யாதும்‌ கினைந்திசான்‌; பின்னர்‌ என்ன காசணம்‌. 


௫! பெருக்தடை ஓன்று "இடை மிடைக்திருக்காலொழிய என்‌ 
15% முப்படி முடியிழுக்து வக்இரா.து என முடிவு செய்‌, 

ஈபுரஅம்கு. இடையூ௮ உண்டோ ? 1? என்று இதுஇயில்‌ 
ப்பான 


சுவாாலடைக்து ஐயுறவுடன்‌ இத்தாய்‌ இவ்வாறு வினவிய 
மில புச்சேய்‌ உசைத்தபடியை அயலே பார்க்க. 
இராமன்‌ பதில்‌ உரைத்தது; 
உம அம்மொழி கூறலும்‌, மானவன்‌ 68 
ட பமை பவப்பிரின்‌ காதல்‌ திருமகன்‌ 2 
வம ரிலகுணத்‌ தெம்பி பரதனே 
உடை மாமுடி சூடுகன்றான்‌ என்றான்‌. (ஈகர்‌ நீக்குபடலம்‌, 4) 


ஸ்‌ இமாம்‌ வசசகங்களைச்‌ இந்தனை செய்து பாருங்கள்‌. 

உரிமை கனிக்து உணர்வு ௬சக்து ஓளி நிறைக்‌அள்ளன.. 

வட தாயுள்ளம்‌ பேதருதபடி சாஅரியமாகப்‌ பிள்ள பேட 

உம. தன்னுடைய நிலைமையை கோக்‌ கெஞ்சம்‌ கலல்‌ஓ. 

படமுன்னை வினவியதற்கு இன்னவாறு பதஇில்வர்‌அள்ள.அ. 

உ: /உ கேசி சொன்னது ஓன்றும்‌ இங்கே சொல்லவில்லை. 
0௦. 
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இ௮இ வசையும்‌ அவளை யாம்‌ வெளியே காட்டாமல்‌ ட 
செய்துள்ளான்‌. இக்துட்பம்‌ நோக்குக. வேஜொரு மகளா! 
சால்‌ நேசே கிகழ்க்ததையே கிறைகுறையாமல்‌ அறைபறையப 
கூறியிருப்பான்‌. இவன்‌ கலைலம்‌ கனிந்து மஇிமான்‌ ஆதவ 
மாதா முன்னிலையில்‌ இவ்வா௮ு மாஅரியமாக ஓதலாஃவ, 
மானவன்‌ எனக்‌ கவி எண்டு இவனுக்குப்‌ பெயர்‌ கொடுத்‌இயல 
மூர்‌. மனுக்குலத்தை மாண்புலுத்‌இ வானமும்‌ வியப்ப மாலப 
காக்க வக்துன்ன இவன மடமையை அஃது உணர்த்இ கின்‌ 


செங்கை கூப்பி என்றது இவன்‌ பணிவும்‌ பண்பும்‌ ௧-௭ 
வந்.த.௮. தாய்‌ முன்‌ நின்னு பேசும்‌ போதெல்லாம்‌ வாய்புறை 4. 
வணல்‌ கிற்பஅ இச்சேயின்‌ வழக்கம்‌. இக்‌ காட்சியைக்‌ 
ஹான்றிக்‌ காணுவார்‌ எவரும்‌ கனிவும்‌ இன்பமும்‌ காவ 
போகார்‌. 


தனக்கு கேர்க்துள்ள வனவாச நிலையை அன்னை அ.தி£தாக 
அலமத்தயர்வளே என்னு முதலில்‌ இவன்‌ எண்ணி மறுஇஞள்‌ , 
பின்பு விசயமாக உரைத்து விடைபெறத்‌ அணிந்தான்‌. தோணி, 
(தவன்‌ சொற்களை அணிபெற அமைகத்‌து அளந்து குறித்தான 


** நின்‌ காதல்‌ திருமகன்‌, பங்கம்‌ இல்‌ குணத்து எம்பி, பாதில 
துங்க மாமுடி சூடூகின்றான்‌ ?? ௮ன காடி. ஓர்ந்து நயமாஃ 
சொல்லி நின்றான்‌. இவ்வுரைகளில்‌ புதைக்துள்ள உணர்ச்சி 
உயர்ச்சி மிகவுடையன. சூட்டுின்முர்‌ எனப்‌ பிறரைச்‌ சட்ட 
மல்‌ “*சூடுன்றான்‌!” என்றது பசக இசைக்துள்ளான்‌ வ.௮ 
தெரிக்தால்‌ ௮ம்மை அமைக்து அடங்கி நிற்பாள்‌ என்னு நினைவ. 


உனது ஆசை கிறைக்த செல்ல மகன்‌ என்று தொடங்க 
கல்ல அடைகள்‌ கொடுத்து மெல்ல மெல்ல இழுத்து இவ்வள்‌ ௮ 
இக்கனம்‌ சொல்லியது கவலை யடைக்துள்ள தாயின்‌ உள்ப 
உவகை யடைக்து கொள்ள என்சு. ஆறுதலும்‌ தேறுதமூப 
ஆர்வமும்‌ தோன்றக்‌ கூறிய படியி௮. 

தாயைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்த “நின்‌ காதல்‌ மகன்‌ ?" வன்பு 
தன்னுடைய உள்ளன்பையும்‌ உரிமையையும்‌ உணர்த்து யம்‌! 


என்றான்‌. அவனுடைய இயல்பையும்‌ உயர்வையும்‌ விரக யப 
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க்சுரிம்‌ குணத்தைப்‌ பாமாட்டினான்‌.! என்‌ தம்பி என்று சொல்‌ 
சுசர்டை முன்னதாகவே கின்மகன்‌ என்றது கினைக்து மூழத்‌ 
சர்டிகுட மன்ளைப்‌ பெத்த அன்னை மனமஉழ்க்த பொருள்ளன்ன 
சரிவை தனக்கு அது இன்பமாம்‌ என்பதை மூன்பறிய 
ப சான்‌, கின்‌ மகன்‌ என்று மாத்தசம்‌ கூறித்‌ அன்னக்‌! 
உளி வ பானால்‌ தனக்கு அவன்பால்‌ அன்பில்லைபோலும்‌ எண 
கர மெஞ்சில்‌ ஐயம்‌ தோன்றும்‌) அதுவுமன்றி வம்பு கூறிய 
ஒடியும்‌. வார்த்தைகள்‌ தொனிக்கும்‌ அகலான்‌ எம்பி என 
கர்ப கணிய அசைத்தான்‌. 
வர்‌ உள்ளம்‌ கவர்க்‌, து உரிமை மிகுக்‌. து. உயர்குணக்‌ கூரிச 
எய்‌ வளிசெய்‌அள்ள உத்தமன்‌ எனப்‌ பசதனை இவ்‌ வரதன்‌ 
விஸ்படாடி யிருக்கும்‌ இத உலகம்‌ கண்டானதந்திக்க நின்ற. 
சனக்குசிய பெரிய ௮சச தருவை இழக்து போதம்கு ஓர்‌ 
உண பு சாய்‌ கின்ரானென யாதும்‌ கருதியிகழாமல்‌ அத்தம்பி 
6 நிஃவப9 இவ்வளவு பொதியுடன்‌ புகழ்ச்‌ போத்தி யிருக்‌ 
மி்‌... இது எவ்வளவு ௮இசயம்‌ / எண்ணியுணரின்‌ உண்‌ 
(/ட தெனிவாம்‌. (அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ என இக்காலத்தில்‌) 
ணில்‌ காணப்படும்‌ மண்மக்களுக்கும்‌ இப்‌ பொன்மக்க। 
ள்ள வேற்றுமையை ஊன்றி உணர்ர்தபோசெல்லாம்‌ 
்‌ ஈம்‌ இகைக்கன்றோம்‌..! அக்குடிப்‌ பிறப்பிற்கும்‌ இப்‌ 
உபபேப்புக்கும்‌ இப்படி உயர்வு தாழ்வுகள்‌ இருத்சவினாலே 
ட புக்குல மக்களைத்‌ தெய்வ ஒளிகள்‌ என வையம்‌ வாழ்த்தி 
ஈகி மு. 
சன்ணுடைய கிலமையைக்‌ எண்டு இன்னல்‌ மீக்கொண்ட 
ஃரையைல்‌ தேத்த இன்னவா௮ பசதனை எ.இிர்காட்டி யிருத்த 
ல புர்செம்மல்பால்‌ இவ்வம்மைவைக்துள்ள பாசமும்‌ உரிமை 
ஜிய வக்தன. 
இல்களம்‌ இப்பிள்சா சொன்னபொழுது அத்‌.காய்‌ உள்ளம்‌ 
முரிந்து ? என்ன பதில்‌ சொன்னாள்‌ ? சொன்னபடியை 


பரிடைகாண்க. 
கோசலை குறித்தத. 
பவறைமை யன்வறென்ப கொன்றுண்டு பாம்மையின்‌ 
உ குணத்தவன்‌ மின்‌ ஸினூம்‌ மல்லணுல்‌ 
பவி லன்னெனக்‌ கூறினன்‌ மால்வர்க்கூம்‌ 
மவில்‌ அன்பினில்‌ வே௰்றுணா ராற்றுவாள்‌. 
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என்று பின்னரும்‌ மன்னவன்‌ ஏவியது. 
அன்றெ னாமை மகனே / உனக்கறன்‌ ; 
கன்னு நம்பிக்கு நானிலம்‌ நீ கொடுத்து 
ஒன்‌,றி வாழுஇி கமி பல என்றான்‌. (ஈகர்‌ கீல்கு படலம்‌ 


முன்னே அ௮ச்சேய்‌ கூறிய உரைகளைக்‌ கேட்டு இத்தாய்‌ ம 
கனம்‌ உசை)த்இருக்கறாள்‌. உலகத்‌ தாயர்கள்‌ எவரிடமும்‌ வ, 
அம்‌ கண்டதியாத உயர்பெருக்தன்மைகளை இங்கே கரம்‌ கஸ்‌ 

' மஒழ்கன்றோம்‌:[ 

,சன்‌ மகனை நிக்‌இவிட்டுப்‌ பச,தனை மூடி சூட்டுஇன்றார்‌ என்‌. 
கேட்டபொழுஅ வாட்டம்‌ யானம்‌ இன்றிக்‌ கோசலை வா 
மொழிக்திருக்கும்‌ இது அவள. தாய வுள்ள.த்தைத்‌ அலக்‌இ 
என்ற:] சொல்லாடியுள்ள இறம்‌ உள்ளுக்தோறும்‌ உவை 
மீதூர்ன்ற.௮. 

அசசுமுடி புனை கற்குப்‌ பசதன்‌ எல்லா வகையிலும்‌ உரிபை 
யும்‌ தகுதியும்‌ உடையவனே; ஆயினும்‌ ஒருகுறை மீட்டும்‌ உய 
ளு) ௮து ௭௮ ? மூத்தவன்‌ இருக்க இளையவன்‌ பட்டம்‌ கட்டி 
கொள்வ.௫ அவ்வளவு மரியாதை யன்று எனச்‌ சாதாரணமாக 
உலக வழக்கில்‌ வழங்க வருன்த அவ்வழு ஐன்தேயாம்‌ ; 
வேறோரு குறையும்‌ இல்லை என்னு மு.தலில்‌ குறித்தாள்‌. 

முறைமை அன்னு என்பது ஒன்னு உண்டு ?* என்று பமா 
மூகமாய்க்‌ கூறியது அழுத்தமாக அதனைக்‌ தான்‌ வத்பு௮ச்‌.௪ 
வில்லை என்பதை உணர்த்து தற்கு. முறைஇறம்பாக இக்குல 
மசபில்‌ முறைமை குன்ற ஈடக்கலாகாது என்பது தொனிக்‌ 
குதிப்பு: [ இவ்வாறு சிறிய ஒரு குறைவைக்‌ குறிச்‌அலிட்டுப்‌ 
பின்பு பெரியபல கிறைவுகளை யுசை ச்‌.சான்‌. 

மூம்மையின்‌ நிறை குணத்தவன்‌ 

என்றது அவனுடைய செயல்‌ இயல்களை கினைக்‌அு. மூன்று 
உலகங்களிலும்‌ அவனுக்கு நிகசான குணசாலிகள்‌ வேது யாரும்‌ 
இலர்‌ என்றவாறு. எல்லா இடல்களிலும்‌ உன்ன ஈல்ல குண 
லெர்கள்‌ எல்லாசையும்‌ ஒருல்2க தொகுத்து கிறுச்‌இ அவருன்‌ 
யார்‌ சிறந்த குணவான்‌ என்று இர்.தாக்‌ கோக்கனொால்‌ பரதன்‌ 
ஒருவனே எவசினும்‌ அங்கே உயர்க்து இகழ்வன்‌ என்பதாம்‌. 
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(சவர்‌ மனிதர்‌ நாகர்‌ என்னும்‌ மூவகை இனமும்‌ முறை 
மு புசு இவன்‌ நிறை குணத்தனாய்‌ நிளலி யுள்ளான்‌ என 
நனைய ளன உசைத்தபடியின.  மூம்மை--மூன்னுி 

முறைமை அன்று என ஒரு குஜையிருப்பினும்‌ அதற்கு! 
முட்மடங்கு குணகிறைவுள்ளஅ எனவுமாம்‌.  இமாமன்‌ இலக்கு 
லன்‌ சம்‌ பருக்கன்‌ யெ அம்மூவர்‌ தன்மையினும்‌இவன்‌,சன்மை 
பிஃவும்‌. உயர்வுடையது எனினுமாம்‌. முக்காலும்‌ இவன்‌ 
கியைர்த குணத்தவன்‌ எனச்‌ சத்தியம்‌ செய்‌ சொல்லியபடியாக 
வு்‌ இ.௫ தொனித்த கிற்கின்‌ த. 


ரின்னிணும்‌ நல்லன்‌ என்த ௮திசய வசனம்‌ 


தான்‌ பத்து மாதம்‌ சுமக்தபெற்த அருமைத்‌ இருமகனைக்‌ 
சாட்டினும்‌ மற்றொருத்தி மகன்‌ கல்லவன்‌ என ஓரு காய்‌ மனம்‌ 
உலர்‌ பாசாட்டியது மானணுடஇயற்கையை மிஞ்சியுள்ள அ. பெண்‌ 
ஹலூல்‌ இ௫ பெருவியப்பாகும்‌:] ('சாக்கைக்குக்‌ சன்‌ குஞ்சு 
பொன்‌ குஞ்சு ?? என்றபடி. எவளும்‌ தண்‌ பிள்‌உஊாயையே மிகவும்‌ 
பெருமைப்படுத்‌ இப்‌ பேசுவன்‌. தயதையும்‌ ஈல்லதாக அணைத்அப்‌ 
பிரரப்பாசம்‌ கொண்டாடும்‌ சாயர்‌ இயல்புக்கு இச்தூாயவள்‌ 
உளப இங்கே பெரிதும்‌ வேற௮ுபட்டுள்ள.அ.. ” 

நல்லவர்‌ எவரிணும்‌ ஈல்லவன்‌ என உலகமெல்லாம்‌ புகழ்க்‌ 
சொழுன்ற இசாமனைப்‌ பார்த்னு * அப்பா ! உன்னினும்‌ பச,கன்‌ 
ஈஸ்லவன்‌ ?? என்னு பெற்றதாய்‌ அவன்‌ முன்னிலையில்‌ நேசே 


இசொல்லி யிருக்‌இருன்‌. 


இக்ச வார்‌ த்சையைக்‌ கேட்டு இசாமன்‌ உவர்‌்இருப்பாணா £ 
உவர்த்இருப்பனா ?நின்னின்‌ என்றஇல்‌ இன்‌ உருபு எல்லைப்‌ 
பொருள. அ:]1.துகவே யாருக்கு ஈல்லவன்‌? சொல்லிய கோசலைக்கா? 
சசாதனுக்கா ? ௮சசக்கா ? கூடிகளுக்கா £ உலஞுக்கா? எற்கு 
நல்லன்‌ 2 இவ்வா௮ு பலவகை நிலைகளையும்‌ உறவுரிமையுடன்‌ 
ஆமாய்க்‌ அ முடிவு செய்யும்படி இவ்வாக்கயம்‌ முடிக்‌ இருக்கற. 
“நின்னினும்‌ நினக்கு ஈல்லன்‌ எனவும்‌ இத கினைக்கவுள்‌ எ.து. 
இசாமனணுக்கு ஈகன்மை காடுவதில்‌ அவணினும்‌, பெத்ததசயாகய 
,சன்னிணும்‌, சந்சையினும்‌, பரதன்‌ மிகவும்‌ மு கன்மையுடையவண்‌ 
என்பதாம்‌. அவண்‌ உயிர்க்குயிசாய்‌ இவன்‌ உயிர்த்‌ இருக்கருன்‌. 
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இசாமன்‌ பசதனைப்‌ புகழ்ச்ன மூ.சலில்‌ சொன்னதை உடன 
பட்டு அவன்பால்‌ தனக்குள்ள ௩ன்கு மதிப்பையும்‌ அன்பையும்‌ 
இங்கனம்‌ வெளிப்படுத்‌ இஞள்‌. 


இகத அன்னையிடம்‌ எப்பொழும்‌ அடக்கமும்‌ பணிவும்‌ 
உடையனாய்ப்‌ பரதன்‌ ஓழு வர்‌.தள்ளான்‌ ) அக்‌. அமையும்‌. 
பண்பும்‌ இவள.த உள்ள த்தை இப்படிக்‌ கவர்ந்இருக்வெறன . 


நின்மகன்‌, பங்கம்‌ இல்லாதவன்‌, எம்பி என இமாமிங்‌ 
முன்னே சொன்னான்‌ ; அக்‌,௪ மூன்‌.ஜிற்கும்‌ ஈடாகக்‌ குறைவிவள்‌, 
நிறைகுணத்தவண்‌, நின்னிணும்‌ நல்லன்‌ எண்று தாய்‌ இவ்வாரு 
சொல்லியருளிஞள்‌. 


இருவருடைய உசையாடல்களிலும்‌ உள்ளப்‌ பண்பும்‌ உயர 
(பெருக்‌ தன்மைகளும்‌ உணர்வு சரக்அள்ளன. பிள்ளை மொ) 
ணும்‌ தாயுசை உள்ளம்‌ வியப்ப உயர்க்‌இருக்‌தறெ.அ: 


நால்வர்க்கும்‌, மறுவில்‌ அன்பினில்‌ வேற்றுமை மாற்றுவான்‌ 
என ஈற்றில்‌ ஏற்றமான ஒரு பெயரைச்‌ சூட்டி. இவ்வம்மையின்‌ 
செம்மையையும்‌ தன்மையையும்‌ கவி கமக்குக்‌ காட்டியிருக்கயுர்‌. 


இவ்வண்ணம்‌ சொன்னவள்‌ மேலும்‌ தன்பின்ளைக்கு அறிவு 
புகட்டி யிருக்கறாள்‌. 

௨. ஐயா ! உன்‌ தக்தை கட்டளைப்படி ஈடப்பதே உனக்‌ ஒம்‌ 
தருமம்‌ அ.கலால்‌ அசசுரிமையைச்‌ தம்பிக்குக்‌ கொடுத்‌ தவிட்டு 8 
,சனியமர்க்து அசிய கலைகளை ஆசாய்க்‌அு கொண்டு இனி வாழ்வ 
வருக என்று உ௨ இ சூற்க்‌அு உரிமை கனிய மொழிக்‌ தாள்‌. 


மகனே ! மன்னவன்‌ ஏவியது அன்று எனாமை உனக்கு அறன்‌ 
என்ற னால்‌ சக்கசவர்த்தியே பச,கணுக்கு அசசுமுடி ரூட்டஉ.ம.தி 
செய்திருக்கஞுர்‌ எக்‌ கோசலை கருஇயுள்ளமை அதியலாகு 1. 


த்தையைக்‌ குறித்த யானம்‌ சொல்லாமல்‌ தம்பியை 
சுட்டியே மைந்தன்‌ கயமாகப்‌ பே௫ியிருக்கினுன்‌// இருக்‌ அம்‌.இம்‌24 
காரியம்‌ இப்படித்தான்‌ ஈடக்‌இருக்கும்‌ என்று ஊகம்‌ செய்வ 
கொண்டு பாகமாக இவ்வன்னை இன்னவானு உனைக்கலானாள்‌ , 
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அசல்‌ எலிய எதுவாயினும்‌ ௮௯ சசியா? தப்பா 2 என்று 
தப சாவதே அறம்‌ என்த அத்த வாக்கெயெத்தில்‌ இத மன்‌ 
ன்‌ எலியதன்னு? ஆயினும்‌ மனுதே என்று கோசலை கினையா 
பரி விலை கிெழ்ச்சியை விளக்‌ உமைகள்‌ ஊடுருவிக்‌டடக்இன்தன. 


 மர்சப்‌ பயல்‌ ஈம்‌ உரிமையைக்‌ கவர்ந்து கொண்டானே 


உஸ்‌ பபகமைகொள்ளாமல்‌ உவகை கொண்டு உரிமைகூர்க்‌ அ 


உடனபம்து வாழ்க என்பாள்‌, ** ஒன்றி வாழுதி *” என்றாள்‌. 


ஊழி பல என்ற என்னும்‌ செஞ்சியாய்‌ இனிது வாழ்க்‌ 
இரும உரிவண்டும்‌ என்றவாறு. தன்‌ பிள்ளை வாழ்வில்‌ அவ்வுள்‌ 
ஈக பொண்டுள்ள பேசாவல்‌ இப்பல்லாண்டால்‌ அறியலாம்‌. 
சனக்கு நேர்ர்துள்ள கிலையை “அ.றிக்தால்‌ அன்னை என்ன 
பம்பமவளோ. என ஏல்‌வெக்த இசாமன்‌ இன்னவானு அவள்‌ 
சசவைதைக்‌ கேட்டதும்‌ உளமிக மஒழ்க. மேலுள்ளதையும்‌ 
சால்வ்‌ தொடங்கனொன்‌. சொல்லியிருக்கும்‌ நிலை உள்ளியுண 
உ தியாலமு... அடியில்‌ வருவது. 


பயுமைத்த சொற்‌ கேட்டுத்‌ தழைக்கின்‌ ற. 

ய ரிர்தைஅத்‌ கோமில்‌ குண த்தினான்‌. 

ய கன்ளனை நன்னெறி உய்ப்பதற்கு 

ஈய நுண்டொர்‌ பணிஎன்‌ றியம்பினான்‌. (சர்‌ நீங்கு, 7) 


படி த்தல்‌, காடுபோதல்‌ என்னும்‌ இரண்டனுள்‌ ஓன்றை 
பெல்று அன்னை. உள்ள நிலையை முன்னுற உணர்க்தான்‌ 7 
ஏயக்ததை இப்படிக்‌ குறித்திருக்‌ருன்‌. 


காயகன்‌ என்றது தசசதனை. தந்‌ைத என்றோ, சக்காவர்‌த்தி! 
வரீமு உசையாமல்‌ இந்த வண்ணம்‌ குறித்தான்‌. தாய்‌ முன்‌ 
மை பபேசுன்றான்‌. ஆதலால்‌ அவளது உரிமை தொனிக்க 
ல4சம்‌2] உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ கரயகன்‌ என்‌றவா௮. 


சளக்கு விதித்துள்ள காடு கடத்தலை வெளிப்படையாக 
பதியாமல்‌ அழகுபடுத்‌இத்‌ காயின்‌ சம்மதம்‌ பெறச்‌ சாஅரிய, 
பர உமைத்திருக்‌இருன்‌. உமையாடலில்‌ இத்‌ தனையன்‌ கையாண்‌ 
ருக்கும்‌ இனிய வினையம்‌ அணு கோக்கத்தக்கு. 
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எ என்னை ஈன்னெறி உய்ப்பதற்கு நாயகன்‌ ஏய ஓர்‌ பஸ 
உண்டு'” என இனி மொழிக்‌ ௧.௮ பணிவில்‌ வளர்க்துது. மண்ட 
வன்‌ பணித்ததை யாம்‌ மருது செய்வதே உனக்குப்‌ புண்ணிய 
மாம்‌ என்னு அன்னை முன்னம்‌ சொன்னமையால்‌ அதனை அடு 
யொத்தி ஏவிய பணி உண்டு என ஈண்டு இசைக்க நேர்ந்தால்‌. 


புன்னெறியில்‌ புகுக்‌.அ புலையாடாமல்‌ தன்னை மன்னர்பிசான்‌ 
சன்னெறியிற்‌ செலுச்‌இயிருப்‌.காக இம்‌ மகன்‌ சொன்ன. 
அன்னை வருர்காது இருக்கவே? ஆயினும்‌ என்ன நிலைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ தன்னுள்ளத்‌ தெண்ணி இன்னவாறு இசைத்தான்‌ ? என 
உள்ளுறை மருமங்களை ஊன்றி ஆராயும்படி. இது தோன்றி 
யுள்ள. | தான்‌ செல்லும்‌ நெறியே எல்லா ஈலங்களையும்‌ ஈல்க 
வல்ல என்பான்‌ (* ஈல்கெதி '? என்றான்‌. 
இவ்வானு கூறவே, “அது என்ன பணி ஐயா?!” என்று 
இர்ச அம்மை .துவலுடன்‌ கேட்டாள்‌. 
இக்த இடத்தில்‌ உள்ளதை ஒளியாமல்‌ முழுவதும்‌ செளி 
வாக உசைக்கவேண்டும்‌) உற்றது வெளியாளுல்‌ பெற்றதாய்‌ பெருக்‌ 
இயருுவளே ! என்று மு வருக்தினான்‌ ) .தயிணும்‌ மனந்‌ 
அணிக்‌ ஈளினமாக மொழிச்‌ தருளினான்‌.. 
அம்மா! றக்க தவலர்களான ஞானிகளுடன்‌ நான்‌ பழக 
னால்‌ கல்ல குணகலங்கள்‌ எனக்கு உண்டாகும்‌ என ஐயா ௧௫ இ 
யுள்ளார்‌ 7 ௮சனால்‌ அம்மாதவர்‌ விக்கும்‌ கானகத்தில்‌ போய்ச்‌ 
சல காலம்‌ தல்‌கயிருக்து. மீண்டு வரவேண்டும்‌ என்று கட்டளை 
யிட்டிருக்கழுர்கள்‌ ? என இப்படி. இக்கட்டழகன்‌ கட்டுமைக்‌ 
தான்‌. அவ்வுளை காதல்‌ விழுமுன்னசே இம்‌ மாதா மண்ணில்‌. 
விமுக்தாள்‌. 
ஆங்கவ்‌ வாசகம்‌ என்னும்‌ அனல்குழை 
தூங்கு தன்செவி யில்கொடரா முனம்‌ 
ஏங்கினாள்‌; இகத்தாள்‌; இகைத்தாள்‌; மனம்‌ 
வீங்கனொள்‌; விம்மினாள்‌; விழுந்‌ தாளரோ 7 
(ஈகர்‌ நீங்குபடலம்‌, 9) 
அன்னு கோசலை பட்டுள்ள பாட்டை இப்பாட்டு இன்றும்‌ 
௩ம்‌ கண்ணெதிரே காட்டி நிற்ன்றது. (“எல்குதல்‌ மு.கலாக)்‌ 
தோன்றியிருக்கும்‌ மெய்ப்பாட்டால்‌ இவள.அ உள்ளப்‌ பதைப்பும்‌ 
பிள்ளைப்‌ பிரியமும்‌ உணசலாகும்‌.  செவியையும்‌ கெஞ்சையும்‌ 
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ரீசசச்‌ சுட்டெரித்த அயசநிலை தெசிய வாசகம்‌அனல்‌ எனவக்‌ த. 
சலிகளில்‌ எழுன்ற உவமை உருவகங்கள்‌ உயிர்களின்‌ ௮௧ 
சில்களை வியனிலையில்‌ விளக்‌கவருகன்றன. அ வலத்‌ அயசால்‌ 
முங்கனம்‌ அலமக்து வீழ்க்கவள்‌ அல்லலோடெழுக்து தன்‌ 
செல்ல மகனைப்‌ புல்லி உள்ளம்‌ உருகப்‌ புலம்பினாள்‌. அப்‌ பரி 
சாப வுசைகளும்‌ பதைக்க நிலைகளும்‌ அடியில்‌ வருவன. 
தாய்‌ தவித்‌அ மொழிந்த. 
வஞ்சமோ மகனே / உனை மாநிலம்‌ 
கஞ்ச மாகறீ தாங்கென்ற வாசகம்‌ 2 
கஞ்ச மோவினி கானுயிர்‌ வா.ழ்வெனோ 
அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌என்‌ ஆருயிர்‌ அஞ்சுமால்‌; 
கையைக்‌ கையின்‌ நெரிக்கும்‌ தன்காதலன்‌ 
வைகும்‌ ஆலிலை யன்ன வயிற்றினைப்‌ 
பெய்‌ வளைத்தளி ராற்பிசையும்‌ புகை 
வெய்து யிர்க்கும்‌ விழுங்கும்‌ புமுங்குமால்‌. 
௩ன்‌.று மன்னன்‌ கருணை யெனாககும்‌; 
நின்‌ ற மைந்தனை கோக்க நெடுஞ்சு ரத்து 
என்று போவதென எழும்‌; இன்னுயிர்‌ 
பொன்றும்‌ போதுற்ற துற்றது போலுமே, 
அன்பிமைத்த மனத்தர சற்கு நீ 
என்பிழைத்தனை என்றுகின்‌ ஹறேங்குமால்‌ 
மூன்பி ழைத்த வ.றுமையின்‌ மூ,ற்‌.ஜிணோர்‌ 
பொன்‌ பிழைக்கப்‌ பொரிந்தனர்‌ போலவே. 
அறம்‌ எனக்கிலை யோஎனும்‌, ஆவிகைந்து 
இற விடுத்ததென்‌ தெய்வதங்காள்‌ / எனும்‌, 
பி. வுரைப்பதென்‌ ? கன்று பிரிந்‌து திக்‌ 
கறவை யொப்பக்‌ கரைந்து கலங்‌கனொள்‌. 
(சுகர்‌ நீங்கு படலம்‌, 10. 14) 
அரசி உள்ளம்‌ அடித்து இங்கனம்‌ உசையாடி யுள்ளாள்‌. 
உசைகளில்‌ பரிவும்‌ பரிதாபங்களும்‌ பசக்கொளிர்‌இன்றன. 
தனியே சம்மா இருக்க அருமை மகனை வலிய அழைத்து. 
வைத்து ௮சசுமுடி சூட்டுவதாக உலகம்‌ அதியச்செய்‌அ, இன்ன 
9% 
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காட்டுக்குப்‌ போகும்படி. கடுத்த முடுக்‌க யிருக்ொே! இய 
காரித்‌ மூக்கறு தச அ2 லல்லவா? இண எவ்வளவு அவா 
என்‌ பிள்ளையை நாடு சிரிக்கும்படி கி௮்தி இப்படிக்‌ கபட ப 
கம்‌ ஈடிக்கலாமா?'” என்று அவல மீதார்ர்த அடி.த்திருக்‌ 
முதலிலுள்ள கலியைப்‌ படி.த்துப்பார்‌ச்கால்‌ இவ்‌ இன்னல்‌. 
யைக்‌ கண்ணில்‌ காணலாகும்‌. 


“மகனே ! உனை மாநிலக்‌ தாங்கு என்ற வாசகம்‌ வஞ்ச ' 

என கெஞ்சங்‌ குமிறியுள்ள இ.இல்‌ சனைவுகள்‌ பல 4/4 
நித்ன்றன.  முடிஞடும்படி. உண்மையாகச்‌ சொல்லியிரு*, 
இப்‌ புன்மை தோன்றாதென்று கருதி௮சசன்‌ முதலில்‌ செய்‌, 
வஞ்சம்‌ என்ன குறித்தாள்‌. 


டம்கனனு மகுடாபிேகச்‌ செய்தியை முன்னம்‌ அப, 
பொழு.அ அமிர்தம்‌ உண்டவள்போல்‌ உவகை மீக்கொண்டால 
1.கலால்‌ அ௮சத்கு மாறான இதை ௩ஞ்சமோ என்று நடுவ 
தவிச்தாள்‌...! 

(. தயசம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ உள்ளம்‌. உடைத்து உ! 
அழிக்தே போம்‌ என்பாள்‌ நான்‌ உயிர்‌ வாழ்வெனோ ? என்ப 
அலமசலடைக்து உயிகுழக்த அவல கிலையை அஞ்சும்‌ அஞ்‌ 
என்னு அலறியுள்ளமையால்‌ அறியலாகும்‌. 


கையை நசெரித்தல்‌, வயிற்றைப்‌ பிசை.தல்‌, வெய்‌.எயிர்‌ 
விழுங்கல்‌, புழுங்கல்கள்‌ அன்பம்‌ கேர்க்கபொழு த பெண்ட 


படும்பாட்டைக்‌ கண்கள்‌ எ.இிர்காட்டின : | 
சலிலையை மகளிர்‌ வயிற்றுக்கு உவமை கூறுதல்‌ கவி மாப. 


,தொக்‌இபடின்‌ அரிவையர்‌ அக்தம்‌ கெடும்‌ என முந்தையோர்‌ 
கருஇயிருத்‌ தலால்‌ இக சாடு பெண்ணழகை எண்ணி வண்ண 
வசைக்து கண்ணான்‌ றி வந்துள்ளமை காணலாகும்‌. | 


ட அயச நிலையிலும்‌ ௮7௫ வயிற்றைக்‌ குறித்துக்‌ கூறுங்கால்‌ 
கவின்‌ கனிய ஈம்‌ கவியசசர்‌ இசசனையை விளை த்‌இருக்கஜுர்‌. “4 இம 
யைத்தனிசால்‌ பிசையும்‌ '” என்றது வயித்ஜோடு கையழகும்‌ க 
வந்த." ] காதலன்‌--மகன்‌. 


6. கோசலை 728 
( காதலன்‌ வைகும்‌ ஆல்‌ இலை அண்ன வயிறு 
ண்றதில்‌ இருபொருள்‌ உன்ன. முன்பு இருமால்‌ ஆலிலை 
சிஸ்‌, அமரர்‌ இருக்கையும்‌, பின்பு இசாமனாய்க்‌ கருவடைக்‌ ஒன்ன 
௬௫ம்‌ ஒருங்‌ குணச கின்‌ ஐ.அ: ! 
| உலடஏலுள்ள சாகாரண அல இலை கேர௫லை வயிற்றுக்கு 
௬ப்பாகா தா ஆ.இயில்‌ திருமால்‌ பள்ளிகொண்டி. ருர்சு.ல.க்‌ திவ்விய 
ன்கிரரிய உவமையாம்‌ என்பதாம்‌. புதிய பிறப்பிடத் இங்குச்‌ 
தின்‌ பழைய இருப்பிடத்தை அப்பெருமான்‌ முன்னதாகவே 
ஸிருப்புடன்‌ அணப்பியிருக்கவபோல்‌ தொனித்‌்இருக்கற அ." 
"மாலை யந்துழாய்‌ மரகதப்‌ பசும்புயல்‌ வளர்வான்‌ 
(ரல வாலிளமக்‌ தஸிரின்மேல்‌ விழைகலென்‌? கூ.றிக்கேன்‌ 
ேலு லாவுகண்‌ தேவ இருவயிறு அக்கு 
அலி ளர்களிர்‌ போலும்ளன்‌ உடைகுகல்‌ போன்மால்‌.* 
(பாகவதம்‌, 10:1, 89) 


தேவகி வயிற்கில்‌ கண்ணன்‌ பஅிதக்சுகற்குக்‌ காரணன்‌ கூறிய 
படியில. தான்‌ முன்னம்‌ துயின்ற லிலையபோல்‌ அவ்வன்னை 
கிய இருந்தமையால்‌ அதனை வினைக்கு வக்கு புகுக்கான்‌ என்ப 
சாப்ட. ஈம்‌ சவியோடு கருச்‌.ஐு இணைர்திருச்‌ லான்‌ ஈண்டு இது 
உஸ்ணா வந்தத.... வெம்‌ அரிச்இச்சை மட்டும்‌ சொல்லிப்‌ 


9, சகல்‌ உணர்ச்சியும்‌ சுவையும்‌ விளச்‌அச்‌ கலிகள்‌ இங்கனம்‌ 
உலஸையூட்டியிருக்‌இல்‌ தனர்‌: | 

அல்லல்கிலையைச்‌ சொல்லும்‌ பொழுதும்‌ மொழிகள்‌ அரு 
௬பக்காம்சியை அறிவு க்திச்‌ செல்லுஇன்றன. 

வடி.ஐம்‌ சையும்‌ மருவிப்‌ பிசைக்ததா, ரீ பத்து மாதம்‌ 
வைய்‌ இருக்காய்‌) கான்‌ நாதியது. இங்களாகக்‌ தால்‌. கழுவி 


கரல த்து வளர்த்தேன்‌ ; அச்சுக்‌ செய்வக்ளுழக் தயை வெய்ய 
உடுக்கு விட்டுஇருர்களே! ஐயோ அம்மா?!” என்றா இசண்டும்‌ 


அடி. த்துன்‌ சோமனும்‌ பரிக்னு 


சூப்பு நிஎவும்‌ ஈன்தென 
4 ம்க்ிக்குறிப்புபன்‌ வென ரன்‌ 2 பலனை கோக்க 
ர்‌ 


பி 8. எப்பொழுஅ காட்டுக்குப்‌. போ௫ன்றுய்‌! என்னு 


இவ்வண்ணம்‌ பதை, 
பர்டிஷன்‌... காயகன்‌ அருள்‌ செய்‌ 


ஐச்‌ இர. 


- வழ்ர்துகதுறிஷன்‌ ) மாணவேதனையாய்‌ மு அயர்க்தாள்‌ ; 
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மன்னர்பிசான்‌ இன்னவாறு பின்னமூறும்படி. என்பிள்ளை ௨.௮௬ 
பிழை செய்த.௫ ? ஐயோ எனக்குப்‌ புண்ணியம்‌ துணையில்லையா ! 
கான்‌ யாருக்கு என்ன பாவம்‌ பண்ணினேன்‌ ? ஆ தெய்வங்க(/. 
என்னு அல்லல்‌ மீதார்க்‌து குலைஅடித்‌,.த இத்தாய்‌ அன்று அடை 
அலமசல்‌ நிலைகள்‌ அளவிடலசியன.. 


ச 


(கொடிய வழமையுடையவர்‌ இடையே பெரும்‌ பொருள்‌ 
கைவ.ப்பெத்று மீண்டு அதனை இழக்க நேர்க்தால்‌ எப்படிச்‌ 
இயருறுவசோ அப்படி வருக்‌இனாள்‌ என்பார்‌, “* வறுமை! 
முத்தினோர்‌, பொன்‌ பிழைக்கப்‌ பொரிர்தனர்போலவே”" என்று 

நீண்ட காலம்‌ மலடிருக்து பெத்த அருமைப்‌ பிள்ளோறை 
இடையே பிசியகேர்ந்த அல்லல்‌ கிளையை உணர்த்தற்னு இங்வுல 
மையை உரைத்தார்‌. உள்ளம்‌ எரிந்து உயிர்‌ அடி.த்‌.அள்ளபை 
இனால்‌ உணசலாகும்‌.” 

'இசாமன்‌ இங்கே பொன்‌ என நின்றான்‌. புகழ்‌ புண்ணி 
யங்களை விளைத்‌.அ இருமையினும்‌ பெருமைதசவல்ல அருபை/ 
பொருள்‌ போல்‌ அம்மகன்‌ இத்தாய்க்கு அருள்‌ புசிந்இருக்தான்‌ 
என்க. இன்பவூற்றான சன்‌ போருளை ௮ன்போடாதரித்து வர 
,தவள்‌ இன்று ௮.து அ௮யலகல கின்றமையால்‌ இங்கனம்‌ தயா 
டைக்து கொக்தாள்‌. இத்தாய்‌ வாய்‌இறர்‌.அ புலம்பி யிருப்பஇில 
ஒரு வெய்யசொல்லும்‌ புகாமல்‌ தெய்வங்களும்‌ தருமங்க 
மருவி யுள்ளமையால்‌ உள்ள)த்‌இன்‌ உயர்‌ நிலை யுணச நின்றது. 

ட கறவை ஒப்பக்‌ கரைந்து கலங்கினாள்‌ 

என்னும்‌ இவ்வுவமை பின்னும்‌ வந்துள்ள... கறவை, 
மலட்டுப்‌ பசுக்களும்‌ சத்றுமாநினவும்‌ உள்ளன ஆகலான்‌ அவர்‌ 
ணும்‌ வேறுபாடு தெரியக்‌ கறவை என்றூர்‌. ஈன்று அணி 
யான கன்றுடையதாய்ப்‌ பால்‌ கறக்‌,து வருவது என்னும்‌ (ரவ 
நிலை தெரியவக்த.: | “சேதா, மூலைபொழி இம்பால்‌ எழுதுகள்‌ 
அவிப்பக்‌, கன்று நினைகுசல மன்னு வழிப்படச'” (மணிமேகலை, 1) 
என்றதனால்‌ ௮.தன்‌ பிள்ளைப்பாசமும்‌ உள்ளக்களவும்‌ உண 
லாகும்‌. 

கற்னுவின்‌. மனம்‌ போலக்‌ கூக்‌. தருக வேண்டுவனே '" 
எனப்‌ பேசன்புடைய மாணிக்கவாசக சுவாமிகளும்‌ இந்து அலி 
குவைத்‌ தனக்கு அருளும்படி. ஆண்ட வனை வேண்டியிருக்கிறர்‌ 
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சஸ்டகன்றின்பால்‌ பசவசமான ஓர்‌ ௮இ௫ய அன்பு பசு 
ஈிளிட பட இயல்பாக இனிதமைக்இருச்தலால்‌ பேரிசக்கத்திற்கும்‌ 
2 ச்இிற்கும்‌ அன ஓர்‌ எடுச்‌அக்காட்டாக வக்க... 
உய்‌ இிழந்த போன்றுங்‌ இடக்தழுஇன்‌ ற கண்ணார்‌ 
(சர்‌ தாமணி, 1289) 
2 ப உறவையிற்‌ சென்‌ றவண்‌ எய்‌: (பெருங்கதை, 1-50) 
கண்டு ண்‌ டெ.தசழைச்குக்‌ கதறிக்‌ கணைக்கும்‌ புணிற்றாப்போல்‌!” 
(பெரிய புராணம்‌, 489-185) 
உலை ன்றுவயிற்‌ படர (கு ௮ஈதொகை, 108) 
உ வவைதும்‌ பதிவயிற்‌ கன்‌.றமர்‌ விருப்பொடு (கலி, 119) 


௨௯ லரவன காண்க. அன்புனு பரிவித்குக்‌ கன்‌ பிரி கதவையை 
இல்லாம மூலோர்‌ உவமையாகக்‌ கூதியிருக்இன்றனர்‌. 
டதன்‌ பிள்ளைப்‌ பிரிவை கிளைக்கு உள்ளம்‌ உ௬௫ உணர்‌! 
ழிர் அ. அயருழர்து உரைகள்‌ பதறிக்‌ கதறினாள்‌ ஆதலால்‌, 
ப சமான கலங்னொள்‌ ” என்றார்‌. 
இங்கனம்‌ மறக மயங்கிய தாயை இசாமண்‌ தொழுத 
சிடிதீறி உறு இபல கூறி உள்ளம்‌ தேற்தினான்‌. அன்னை ஆத 
ன்ட்‌ சுளாம்படி. மகன்‌ தேறுதல்‌ கூறியுள்ள நிலைகளை அடியில்‌ 
ண்ட. 
(இிக்ிறத்தின்‌ இடரு 
ஸத்தலத்இின்‌ எடுத்தருங்‌ கற்‌.பினோய்‌ / 
பொய்த்திறத்தனன்‌ ஆக்குதியோ புகல்‌ 
ொய்த்கிறதிதுகம்‌ வேந்தனை 8 என்றான்‌. 
பொற்புறுத்தன மெய்ம்மை பொதிக்கன 
சொற்புறுத்‌த.ற்குரியன சொல்லினான்‌ 
கம்புறுத்திய கற்புடை யாள்‌ கனை 
வற்புறுத்தி மனங்கொளகத்‌ தேற்றுவான்‌. 
றக்க கற்பி இருவு,ற எந்தையை 
பமங்தும்‌ பொய்யில னாக்‌இ வனத்‌ இடை 
உஷைக்து இரும்‌ உறுதிபெற்றேன்‌. இஇற்‌ 
பியங்து யான்பெறும்‌ பேறென்பஇயாவதே, 2 


றுவாள்‌ தனை க்‌ 


விஸ்டணும்‌ மண்‌. ணுசிவ்‌ வேலையும்‌ உற்று ம்வே 
ஜெல்ணும்‌ பூதம்‌ எலாமிறக்‌ தேனும்‌ 
ஒ்ணல்‌ ஏவல்‌ உறுக்க அடி யனே.ற்‌.ஆ 
ஒஸ்டணுமோ? இதற்குள்ளழியேல்‌ என்றான்‌. (ய) 
(ஈகர்நீங்கு படலம்‌, 15-18) 
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மேலே குறித்த உ௮தஇிமொழிகளால்‌ இசாமனுடைய உள்ப 
இடக்கைகள்‌ உணரகின்றன. உரைகளில்‌ பொதக்துள்ள 1- 
நலங்கள்‌ நிறைபெருக்குணங்களோடு ஒளிசெய்‌.அ மினிர்‌இன்‌ ப 
சம்பியிடமூம்‌ த்தைபாலும்‌ இக்கம்பி கொண்டிருக்கும்‌ ௮ 


பணிவும்‌ என்றும்‌ எவர்க்கும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌. 
போன்ற தன்‌ மனநிலையை மைர்கன்‌ இவ்வண்ணம்‌ உணர்‌,௨! 
மதுஇ௰ன்ற தாய்‌ பரிவு மீ.ார்க்து தன்னையும்‌ உடனழை,/ 
போகும்படி வேண்டின்‌. 
கோசலை வேண்டியது. 

ஆூன்‌ ஐய! அரசன்‌, றன்‌ ஆணையால்‌ 

ஏகல்‌ என்பது யானும்‌ உரைக்கலென்‌ ; 

சாக லாவுயிர்‌ தாங்கரின்‌ றேனையும்‌ 

போன்‌ நின்னொடும்‌ கொண்டனை போளன்றாள்‌. 
அம்மா! தந்தை சொல்லைத்‌ தட்டலாமா ? அவர்‌ இட்ட ௧! 
ஜாப்படியே சான்‌ நடக்கவேண்டும்‌) விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ 4! 
குலைந்தாலும்‌ அண்ணல்‌ ஏவலை முஸ்‌ ஆற்லும்படி ௭ ஸ்ற்க 
தூர்வ;இத்‌ சருளுங்கள்‌ என்னு பிள்ளை உள்ள கிலை கூறவே, 11 
மாது கூறமாட்டாமல்‌ இதல்‌ மறுியுமை த்தாள்‌. இருவருடை ப 
உரைகளிலும்‌ அறிவும்‌ பசிவும்‌ மழுவி மன்றாடுகின்றன. 

வனம்‌ போக மகன்‌ மனச்னுணிக்துள்ளமையை முடிவாக 
செரிக்‌.அுகொண்டமையால்‌ முடிவில்‌ தானும்‌ உடன்போக முரு 
செய்தாள்‌. பிளளைப்பிரிவு உள்ளத்தை எரித்த உயிசை வப 
புள்ளமை உமையால்‌ அ.தியவக்‌௧.௮. 

சாகலா உயிர்‌ தாங்கி நின்றேனை 
என்றதனால்‌ இல்வன்னை அடைக்‌ அள்ள அயச சிலையின்‌ அளவில 
லாகும்‌. ** இசாமையா ! உன்னைப்பிரிக்து கான்‌ இங்கு உ 
பேன்‌, என்னையும்‌ உடன்‌ அழைத்துப்போ !” என்று தய 
தவித்து கின்றாள்‌. உடன்‌ தொடா உறுதிகொண்டு இல்வல 
உசையாடிய தாய்க்கு மகன்‌ பஇல்‌ உரைத்தான்‌. தியப 
சனிக்‌. அவ்வெதர்‌ மொழிகள்‌ அடியில்‌ வருவன. 

இராமனது உறுதியுரை 

என்னை சீங்க இடர்க்கடல்‌ வைகு.றும்‌ 

மன்னர்‌ மன்னனை வற்புறுத்‌ தாதுடன்‌ 

துன்னு கானம்‌ தொடரத்‌ அுணிவதோ 

அன்னையே அறம்‌ பார்க்ிலை யாமென்‌ 
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வரியில்‌ எம்பியிம்‌ மண்ண ரசாயவ ற்று 

சிரி வாசிலம்‌ உற்றபின்‌ கொல்றவன்‌ 
இடுயி னீங்கக்‌ 
சுரா மகோன்புகள்‌ ஆற்‌.றுஇ யாமன்ே. 


வஞ்செயம்‌ நாளுடன்‌ 


சிம்மம்‌ சதிக்‌ இன்று தென்‌ 2 தேவரும்‌ 
ம்மா வம செய்துயர்ம்‌ தாரன்‌ 
ஐம்‌ னைம்குள ஆண்டுகள்‌ எண்டவை 
பும்மு மாலும்‌ பலலல3வேர என்றான்‌. 


புனனம்க்‌ கோசிகன்‌ என்னும்‌ முனிவரன்‌ 
சுனைடுப்டலை தாங்கிய விஞ்சையும்‌ 
1ம்‌ எய்திய பேனும்‌ பிழைதக்தவோ 
கலை ஈன்றவர்க்‌ கேயின செய்தலே. 


பா றவர்க்கு வழிபாடிழைகத்‌ தரும்‌ 

பிபதம்‌ முற்றிப்‌ பொருவரு விஞ்சைகள்‌ 

வடு தாங்கி இமையவர்‌ 

காறுல்‌ பெற்றுகன்‌ காவரக்‌ கரண்டியால்‌ 7 

ம வேலைமண்‌ தொட்ட வண்டாடுதார்ச்‌ 

சமர்‌ பாதை பணிகுலை நின்று இம்‌ 

புரி யாக்கையின இன்னுயிர்‌ போக்கிய 

கியரில்‌ மாப்புகஜ்‌ சின்றகன்மீறா வெனா ; 

பான்‌ ுமிக்கரத்‌ தான்மழு வேம்துவான்‌ 

கானபறுத்ிலன்‌ தாதகைசொல்‌ தரயையே 

ளா ம்முழைத்‌ தான்‌உ£ வோ னருஷ்‌ 

யான்‌ மறுப்பதென்‌ ஹறெண்ணுவ?தா வென்ருன்‌. (82 

(சகர்நீல்கு படலம்‌, 20-26) 

சான்‌ வனத்துக்குப்போவதை ,வலுயுறுக்‌இச்‌ தாயின்‌ மனன்‌ 
௬௪௪ சுற்றியிருக்கும்‌ மகணுடைய உசையாத்தலையும்‌ உள்ளச்‌ 
சுணிவையும்‌ இங்கே ஒருங்‌ க சாண்‌இன்னோம்‌. ஓருவன்‌ வாய்ச்‌ 
சால்‌ அவைது உண்மை கிலையை வெளிப்படுச்துன்றது. இப்‌ 
ரிபசிரில்‌ வா.தவன்மையும்‌ போதனையும்‌ ீ.இழுறைகளும்‌ கறைக்‌ 
இருக்கின்றன... உரைகிலைகளை ஓர்க்து உணர்ச்‌ அகொள்க . 

உள்ளப்‌ பிரிக்திருக்கமாட்டேன்‌ ) காணும்‌ உடன்‌ வரு 
சிலம்‌ வன்ம ன்னை சொன்னபொழு. அதகுத்குப்பஇில்‌ முத 
சில்‌ சொல்லினான்‌. பின்பு பல குறிப்புக்களையும்‌ கலநுற வுமை 


728 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இருக்கான்‌: * தலைமகனைப்‌ பிரிந்து தனியே வருந்தியிரு£ 5, 
(தந்தையை நில்கள்‌ அயலிருக்து ஆற்றி ஆதரிக்கவேண்டும்‌. 

னுடன்‌ தொடர்வது இனிதாகாது; தம்பிக்கு ௮ரஈப 
புனைந்துவிட்டு ஐயா வானப்பிசத்தராய்த்‌ தவ4லையில்‌ ௮. ஈஃ 
கால்‌ தாங்களும்‌ உடனுறைக்து பணிவிடை புசித்து தவ வி. 2௨ 
கள்‌ தொடங்கலாம்‌. அ.துவசையும்‌ அமர்க்திருங்கள்‌. ௨௮ 
(தனியாகவே வனம்‌ போக வண்டும்‌. தாங்கள்‌ மனங்‌ ௩௨5 
வேண்டா. வனவாசத்தால்‌ எனக்கு உயர்கலங்கள்‌ பல ஈ- 
வாகும்‌. தனிமையாயிருப்பது இனிமையான ; ௮.து மனித 
புனிதப்படுத்தி மாண்பு மிகச்‌ செய்யும்‌. இப்பொழுது ஊ., 
வுள்ள நான்‌ பின்பு உலகம்‌ அறிய வருவன்‌) உன்‌ (0. 
பெருமையடையப்‌ போன்றது ; அதனை உணர்ந்து நீ உள்‌ 
உவச்‌்துகொள்ளவேண்டும்‌ ; இடையே தடை செய்யலாகா ௮. 

விடை தந்தருளூக; விரைவில்‌ மீண்டு வந்துவிடுவேன்‌ ; ,ஜஸ்‌- 
கள்‌ பதினான்கு காளாகவே கழிக்துபோம்‌; காட்டிலுள்ளவர்‌க 4 
காட்டிலும்‌ அங்கு எங்கும்‌ ஈல்லவர்கள்‌ உள்ளனர்‌. மாதவ! 
களுடைய பழக்கம்‌ மமை மிகவுடையத ; முன்னர்க்‌ கோரி, 
முனிவருடன்‌ போனேன்‌; எனக்கு எவ்வளவு பெருமை இடை 2 
௮! அரிய விஞ்சைகள்‌ கண்டேன்‌ ; இருமணம்‌ கொண்டே , 
பெருமைகள்‌ பல பெற்றேன்‌; உனது அருமை மருமகளூ 
ஊருக்கு வர்தன்‌. அச்சரையும்‌ இறப்பையும்‌ நீ நேரில்‌ கஸ்‌ 
டாய்‌! அருந்தவர்‌ ஒருவருடன்‌ சலகாள்‌ பழசயதில்‌ இள்வவக 
பெருந்திருவுகளை அஷடர்தேன்‌; இனிப்‌ பலருடன்‌ பல 
பழகும்‌ பாக்யம்‌ எனக்கு இன்று அமைந்துள்ளது $) இரு 
உளவாகும்‌ சன்மைகளை ரீ கோக்யெருளவேண்டும்‌ அம்பா" 
விண்ணவர்களும்‌ வியக்து புகழ எண்ணரிய ஈலங்களை ௪௭௭ 
எய்திவருவேன்‌. தாதை ஏவியதைச்‌ செய்வதில்‌ யாதொரு ௭ 
னும்‌ கேசே இலதாயினும்‌ அதனை மாதவமாக ' மஇிக்கவேண்டு। 
மன்னன்‌. ஏவல்‌ மறுமை உனக்கு அதம்‌!” என முல்ன/டி 
நீங்கள்‌ எனக்கு உபதே$த்திருக்‌இறீர்கள்‌. இருந்தும்‌ பிள்‌12ப 
பாஃத்தால்‌ மறுகுஇிறிர்கள்‌. ஈம்‌ முன்னோசெவரும்‌ தந்தை பணி 
யைத்தவறாது செய்துவக்‌ இருக்கிறார்கள்‌. தம்‌ பிதாவின்‌ ஏவிய 
நிறைவேற்றுவதில்‌ ஈம்குலதிலகசான சகரர்‌ உயிசையேயிழக்‌ இ) ஈ4 
இன்றனர்‌. நமது குலவிசோதியான கொடிய பமசுமாபரம்‌ 
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5/௪ சொல்லைக்‌ கேட்டுச்‌ தாயையே கொன்கிருக்இன்றார்‌; இரச 
உங்ணபவல்லாரும்‌ இனி செய்திருக்க்ற பணியை காண்‌ 
மித விடலாமா? புண்ணியவதியான உங்கள்‌ வயித்தில்‌ பிறக்‌ 
பட வாவ் பறை தவறி வழுவுற வொழுகல்‌ பெரிஅம்‌ பழுதாம்‌. 
குல. ர்ையெல்லாம்‌ எண்ணி யருளி எனக்கு உடனே விடை யளி 
சு!!! வன அன்னையிடம்‌ இசாமன்‌ இன்னவாறு தன்‌ கடமை 
ப விலக்கிக்கணிக்து பேசியிருக்‌கறுன்‌. இப்பேச்சில்‌ உணர்ச்சி 
பப உருக்கமும்‌ உசிமையும்‌ உறுஇ குலங்களும்‌ ஊடுருவி ஒளிர்‌ 
பன. தருக்க நீர்மையும்‌ தும்பி நிற்கின்றது. 

சாற்றுடன்‌. வனத்துக்கு வருவகாக மணத்துயருடன்‌ 
அனி த மாகாவைக்‌ தடுத்‌.ச ஆதாசங்கள்‌ பல எடுத்துக்காட்டி த்‌ 
சன்‌ உள்ம்‌ துணிவை உனுதிபெற உணர்த்தியிருக்கும்‌ இதில்‌ 
௮ இயில்‌ உள்ள இண்டு குறிப்புக்கள்‌ கருதியுணசசத்‌ தக்கன. 


சரத பணியைத்‌ தவறாது செய்கவராகச்‌ சக.ரமையும்‌, 
ப சசுபபமலையும்‌ எதர்காட்டியிருக்‌ருன்‌.  இக்காட்டுகள்‌ கடின 
பரனை தன்‌. குதிக்கோளை வலியு௮த்‌த இவ்வாறு வரைக்‌ 
குறிச்சான்‌.. முன்னது தனது மரபுரிமை தெசிய நின்ற? 
பரிைழு உலகநிலை உணசவக்த. 


சகரர்‌ தாதை பணி செய்தது: 


சகமன்னன்‌ அசுவமேசு யாகஞ்செய்ய கோச்தபொழுது 
அலவள்‌ விக்குரிய பசியை இந்இசன்‌ கவரக்‌ அகொண்டுபோய்க்‌ 
சிலமுனிவசிடம்‌ கசவாக வைத்து மறைக்துபோனான்‌. மன்னன்‌ 
சதக்‌... அருஒருக் கத மக்களை கோக்‌ எங்கருக்தேஸலும்‌ 
(எ இபையைக்‌ கொண்டுவரும்படி. பணித்தான்‌. அவர்‌ விரைக்து 
சென்று கபிலரிடங்‌ கண்டார்‌) இனக்தெரியாமல்‌ வெகுண்டார்‌ $ 
முனிவர்‌ முணிக்தார்‌ ) அம்முனிவில்‌ அனைவரும்‌ அடியோடு மடிக்‌ 
சார்‌ ஆசலால்‌ “* தாதை பணி, தலைநின்று தம்‌ இன்னுயிர்‌ போக்கிய 
ச்சு!” என அ௮வசை இங்கே எடுதலக்காட்டினான்‌. 


பரசுராமர்‌ தந்‌ைத பணி புரிந்தது. 


பசு. ராமருடைய தந்த பெயர்‌ சமதக்கினி. தாய்‌ இமே 
யாக. அவள்‌ சிறந்த குணவதி. .பேசழகுடையவள்‌. ஒரு 
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காள்‌ நீர்‌ கொண்டுவரும்‌ பொருட்டு கங்காகஇக்குச்‌ சென்றிருஈ 
(காள்‌. அவ்வமயம்‌ அங்கே சித்திரரதன்‌ என்னும்‌ கந்தருவ:்‌ 
,சனன இனிய மனைவியருடன்‌ உல்லாசமாய்‌ நீசாடிக்கொண்டிரு£்‌ 
தான்‌. அவன்‌ சர்வாங்கசந்தசன்‌. அவனது உருவ எழிலை 
கோக்‌ இவள்‌ உளமிக வியந்து இதி.த கின்ற பின்பு, *2 இது 
என்ன கெஞ்சு!!? என்னு தன்னை இகழ்க்து தண்ணீர்க்குடத்தை 
எடுத்‌.துக்கொண்டு விட்டுக்கு வக்தாள்‌. வரவே இதனை விசகுடன்‌ 
உணர்ந்துகொண்ட கணவன்‌ இவளைக்‌ கடுத்‌த வெகுண்டு அடுத்‌. 
கின்ற மூர்‌. சமகனான உருமண்வான்‌ என்பவனைப்‌ பார்த்‌,து*! நிறை 
யழிந்த இவளை கேசே கொலை புசிக'* என்று குறித்தான்‌. அவன்‌ 
மறுத்தான்‌. அசன்பின்‌ சுசேணன்‌, வசு, விசுவாவசு என்னும 
யு.தல்வர்‌ மூவரையும்‌ ஏவினான்‌?) அவர்‌ யாவரும்‌ இசையாது 
கன்னு போயினார்‌. இறுஇயில்‌ இளைய மகனான பரசுராமனை 
கோக்க “வீச மகனே ! எனக்கு மாறுபாடான இக்‌ கால்வரை 
யும்‌ இப்பொழுதே கொன்று தொலை !? என்றான்‌. அவன்‌ ௮ப்‌ 
படியே விரைந்து பாய்க்து சன்‌ மழுவாயுதத்‌சால்‌ வெட்டி. விழ்க்‌ 
'இனான்‌. தந்தை கண்டு சக்கை கலல்‌இனான்‌ ; பின்பு கெளிக்து 
நின்று மகனை அணைக்‌ மனமிகவு௬௫ என அருந்தவம்‌ முழு 
வதும்‌ உனக்குத்‌ தருவேன்‌ ;) யா.அ வசம்‌ வேண்டும்‌ ? அருள்க! 
என்றான்‌. முனிவன்‌ முகத்தை ௮வன்‌ இனிது நோக்கினான்‌ : 
ஈ தந்தாய்‌ ! இறக்‌ தபட்ட எனது அருமைத்‌ தாயும்‌, தமையன்‌ 
மாரும்‌ எழுக்துவசவும்‌, பின்பு யாண்டும்‌ அவர்‌ மசணபயம்‌ இல்‌. 
லாஇருக்கவும்‌ அருள்புரிய 2வண்டும்‌ என அன்புடன்‌ வேண்டி. 
னான்‌. தக்தையார்‌ அவ்வாறே தச்‌.தருளினர்‌. ,கசவே மாண்டு 
விழுந்த நால்வரும்‌ மீண்டெழுந்தார்‌. அனைவரும்‌ வியக்கார்‌ 7 
அருந்தவ நிலைமையை மஒழ்க்து அமரரும்‌ புகழ்ந்தார்‌. தந்தை 
சொல்லைக்கேட்டுத்‌ தாயையே கொன்று தகவுபுரிந்த அம்மைக்‌ 
(தனது மனநிலையையும்‌ மதிகலத்தையும்‌ யாவரும்‌ விழைந்து 
பாசாட்டி கின்றனர்‌. இவ்வாலானு வியாச பாதத்திலும்‌, பாகவ 
சத்திலும்‌, விரிவாக விளக்கப்பட்டுள்ள அ. 

 தன்னுரை வழா.த மைந்தன்‌ தனைகனி உவந்து தாதை 
உன்னுளம்‌ விழைந்தது என்கொல்‌ £ உதவுதும்‌ பெறுதி என்ன 
இன்னெழிற்‌ பாசுராமன்‌ இறந்தவர்‌ பிழைப்ப என்னின்‌ 
மன்னிய இறப்பென்று எண்ணாது இருப்பரீ வரம்‌ ஈ என்றான்‌ ; 
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மைந்தன்‌ அங்கு உரைத்தவண்ணம்‌ மாதவன்‌ அருளமாய்ந்தோர்‌ 
உய்ந்தனர்‌ எழுந்தார்‌ உற்ற உறக்கம்ரீக்‌ தெழுந்தா ரேபோல்‌ 
சந்தையும்‌, தாயும்‌, சாற்றும்‌ தம்முனென்‌ றுரைத்துளோரும்‌ 
ற்தமில்‌ உவகை பூப்ப அமர்க்தனன்‌ கணிர்சியாள்‌ '*(பாசவதம்‌) 
எனச்‌ சுகமுனிவரும்‌ பரிட்சித்தூ மன்னனிடம்‌ இதனை இவ்‌ 

ஙனம்‌ குறித்திருக்‌இறார்‌. கணிச்சி மழு. 

௨இக்‌ சதையில்‌ மகளிர்‌ கிறைகாக்கும்‌ கிலை, மாதவத்‌இன்‌ 
மாட்சி, மைந்தரின்‌ கடமை, தந்தை தாய்‌ பேணுக்‌ தகைமை, 
றல்லவர்‌ மு,.தலில்‌ அல்லலுறினும்‌ முடி.வில்‌ நலமடைவர்‌ என்னும்‌ 
மியமம்‌ மு.தலிய உறு தலங்கள்‌ உள்ளுறைர்‌ துள்ளன. 


பத்தை பணியை மேற்கொண்டு யாரும்‌ செய்ய முடியாத 
அரியசெயலை அம்மகன்‌ செய்திருக்‌ தலால்‌ பகைவனாயிணும்‌.அவளை 
உவகையோடு இசாமன்‌ இங்கே உதாரணமாக எடுக்துக்காட்‌ 
டி.னான்‌.! 

மழு எந்துவான்‌ தான்‌ மறுத்திலன்‌ தாதை சொல்‌ 

என்று நிறுத்தினான்‌ ) கிறுச்சுவே, ** அவன்‌ மறுக்காமல்‌ 
அப்படி. என்ன செய்தான்‌ ? ஐயா, ?? என்று அன்னை .இர்வச்‌ 
அடன்‌ வினவ, ௮,௪ற்கு விடைகொடுக்‌ சபடியாய்‌ அடுச்சு தொடர்‌ 
தொடுத்‌.து வக்‌.அள்ள.௮. 

. தாயையே ஊன்‌ அறக்‌ குறைத்தான்‌ 

என்றதில்‌ ஏகாசம்‌ உணர்த்தி நிழ்கும்‌ குறிப்பை ஊன்றி 
(புணர்க. “தெய்வமென முடி. பணிந்து ௮டி கொழத்தக்க தாயை 
யே கொன்௮விடும்படி. மகனுக்குச்‌ சகப்பன்‌ கட்டளை முன்னம்‌ 
சக்கதாய்‌ நின்றுள்ள அ எனின்‌, என அருமைக்‌ தந்த என்‌ 
னளவில்‌ எனக்கு இட்ட ஏவலை எப்படி அம்மா ? நரன்‌ முத்து 
கித்பேன்‌ ? 8இ நிலையமான உங்கள்‌ வயிற்றில்‌ பிறத்த நான்‌ 
தாதை பணியைத்‌ தவறி கடப்பது தகா௮ அம்மா! பிள்ளைக்‌ 
காதலால்‌ பிழைபடுஇன்‌ தீர்கள்‌ ; உள்ளங்கலங்காமல்‌ உத்தரவு 
புரியுல்கள்‌!” என்று சன்‌ உள்ள உ இயை உணர்த்திகின்றான்‌.” 

கோசலை புரிச்‌2 யோசனை 

பிதிர்வாக்கெய பரிபாலனக்இல்‌ தான்‌ கண்ணான்‌ நியிருக்கும்‌ 

நிலையைக்‌ தாய்‌ எண்ணியருள இவ்வண்ணஃ உடைத்தான்‌. இகனை 


782 கம்பன்‌ கலை கிலை 


அறிக்க னம்‌ இவ்வன்னை பின்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ இண்னல்‌ 
மீதூர்க்‌ த கன்‌ மகனைக்‌ காட்டுக்குப்‌ போகா இருக்கும்படி. மண்ண 
னிடம்‌ சொல்லி, மற உத்தசவுபெற மறத்‌ அடித்தாள்‌. புத்தி! 
சன்‌ நிலைமையை உணர்க்து இவள்‌ சத்தம்‌ பதைக்தச்‌ செய்த 
அடியில்‌ வருவன. 
கோசலை குறித்துச்‌ செய்தது. 
இத்திறக்‌ க எனைப்பல வாசகம்‌ 
உய்த்து ரைத்த மகனுரை உட்கொளா 
எத்திறத்‌.தும்‌ இறக்குமிந்‌ காடெனா 
மெய்த்‌ திறத்து விளங்கமை உன்னுவாள்‌. 
அவணி காவல்‌ ப ரதனது ஆகுக 
இவன்‌இஞ்‌ ஞாலம்‌ இ.றக்திருங்‌ கானிடைத்‌ 
தவனி லாவகை காப்பென்‌ தகைவிலாப்‌ 
புவனி காத.ற்‌ பொழுதென்று போயினாள்‌. 
(ஈகர்நீங்கு படலம்‌, 27-28.) 
மகன்‌ உ௮இயாக வனம்‌ போகத்‌ அணிக்துள்ளதை யுணர்க்‌ 
கம்‌ கோசலை உள்ளங்கலங்‌”அச்செல்லமகனை அயலே செல்லா 
,கருளும்படி. கணவனிடம்‌ சொல்ல விரும்பி ஓல்லை யெழுக்து அல்‌ 
லல்‌ நிலையில்‌ ௮லமக்‌.அ சென்னாள்‌. 

. எத்திறத்தும்‌ இந்நாடு இறக்கும்‌ என்த. இசாமன்‌ எப்படி 
யும்‌ இர்காட்டைவிட்டுக்‌ கடக்‌ போய்விடுவான்‌ என்றவாறு. 
பிள்ளா பிரிவ. உ௮இ ; பிரியின்‌ இச்தேசம்‌ உயிசிழக்த வுடல்‌ 
போல்‌ அயருழக்அபடும்‌ எனவும்‌ இத தொனிக்‌ தள்ளமை 
காண்க. ! மகணுடைய உதுஇமொழிகளை யுணர்க்து. எற்கு வகை 
யிலும்‌ பிரிந்த அவன்‌ வனம்‌ போயே இருவான்‌ என்னு இவள்‌ 
சிரசை கலங்‌இயுன்ளமை இதனால்‌ அறிய கின்‌த. பரிபவ 
மீ.தார்க்ன இங்கனம்‌ முக கின்றவள்‌ ஓர்‌ உணு இ காடினாள்‌. 
பபாதணுக்கு மூடி சூடுங்கள்‌ ; மகசா௪சனாய்‌ அவன்‌ அசசாளட்டும்‌; 
சன்‌ பிள்ளையைக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டாமல்‌ கருணைபுசியுங்கள்‌ ; என்‌ 
னோடு வீட்டில்‌ ஓ.தல்‌ஓயிருக்கட்டும்‌; எனக்காக இந்த உதவியை 
இசல்க யருஞூங்கள்‌ ?? என்னு சன்‌ நாயகனிடம்‌ ஈயக்‌ அசொல்லிப்‌ 
பயன்பெற விழைக்‌அ இக்காயக விசைக்‌.து போயின்‌. 

*: தவன்‌ நிலாவகை காப்பென்‌ 7? 
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என்றது தவவேடம்‌ பூண்டு பசதேக௫ிக்‌ கோலத்தில்‌ என்‌ 
பிள்ளை போகாதபடி கான்‌ பாஅகாப்பேன்‌ என்றவாறு. '! 


ட்புவனிகாகன்‌ என்றது த௪சதனை. தகைவு இலா என்னும்‌ 
அடை இங்கு மிகை யுலாவி வந்தத. யாரும்‌ தடுக்தலின்றிப்‌ 
பாசாளும்‌ பேசசசு என்றவாறு. தகைவு-- தடை, களர்ச்சி. 
சன்‌ கணவனிடம்‌ வருந்தி வரம்‌ வாங்க ௮.௫ இங்கனம 
பரிந்து போகவே இத்தாயைத்‌ தொழுஅவிட்டு கேயகெஞ்சுடன்‌ 
இசாமன்‌ அயலே பிசிர்‌ போயினான்‌. 


பிள்ளாயை நீங்க உள்ளச்‌.தயருடன்‌ உடையவனை நாடிக்‌ 
கோசலை ஐடி வர்‌.தாள்‌. கணவன்‌ இசவில்‌ பள்ளிகொள்வது கை 
கே௫ியிடம்‌ என்பது. வழக்கமாய்தக்‌ தெரியுமாகலால்‌ ௮க்து 
மாளிகையுள்ளே வர்‌.௮ புகுக் தாள்‌. என்றும்‌ எனளிசாக வசாத 
சசி அன்று பு.தஇிகாக அழைரந்தாள்‌. பரிதாபமாய்‌ விசைக்கு 
படுக்கையருகு வந்தாள்‌. பார்த்திபனைப்‌ பார்த்தாள்‌. உள்ளம்‌ 
உடைந்தாள்‌. அள்ளி விழுக்தாள்‌. 
நடந்த கோசலை கேகய நாட்டிறை 
மடந்தை கோயிலை எய்தினன்‌ மன்னவன்‌ 
இடந்த பார்மிசை வீழ்க்தனள்‌ கெட்டுயிர்‌ 
த போதின்‌ உடல்விழுக்‌ தென்னவே. 
(சகர்கீங்கு படலம்‌, 90) 


இந்த ௮.9 எண்ணிச்‌ சென்ற.அம்‌, இஹறையைக்‌ கண்டதும்‌, 
நிலைமையை நோக்‌ நெஞ்சம்‌ அடித்‌. நிலத்தில்‌ விழ்ந்ததும்‌, 
கெடுர்‌.அயருழக்‌த.ஐம்‌ இதனால்‌ அதியலாகும்‌. 


இசாமனை வனத்‌அக்குப்‌ போம்படி, வசத்தை வாங்ல்‌ 
கைகேூ இரசவு புசிந்திருக்க சதியால்‌ த௪சதன்‌ உயிர்‌ பகைள்து 
உணர்வழிக் அ இடக்தான்‌ ஆதலால்‌ அக்கிலை ஓன்றும்‌ தெரியா 
கோசலை உள்ளே வக்தான்‌ ) உசியவனைக்‌ கண்டாள்‌) உள்ளன்‌ 
குலைந்து இவ்வாறு உ௬௫ வீழ்க்து மறஇத்அுடி த்தாள்‌ என்க . 


த௪மதனை உயிசாகவும்‌ கோசலையை உடலாகவும்‌ கவி இதில்‌ 


குறித்தருக்கமுர்‌. உரிமையும்‌ ஒருமைப்பாடும்‌ உயசாதசவும்‌ 
ஒருங்கே உணச இல்வுவமைவந்தது. தேவிகிலைமையும்‌ தெரிக்‌ ௧௮. 
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பெற்ற பிள்‌காக்குப்‌ பரி பேச உற்ற கணவனிடம்‌ ௨0 
காள்‌ ; மாறுபாடு “கண்டாள்‌ ; மனம்திகைத்‌து விழுந்து உய 
மயங்கினாள்‌. பின்பு மயக்கம்‌ தெனிந்காள்‌ ; அன்னே! வல்‌ 
இ௫! என்னு அலதிக்கூவிப்‌ பல பல புலம்பினாள்‌. 


அசசன்‌ பதில்‌ யாதும்‌ கூறாமல்‌ உயிர்‌ மயஸ்‌இயிருக்‌ கை 

யால்‌ இவள்‌ உள்ளம்‌ பதைக்‌ உணர்வழிக்‌து பிள்சோயைக்‌ ௯ எ/்‌ 

பெருக்‌ அயருழக் தாள்‌. 

“1 மின்னின்‌ ஐனைய மேனி வெறிதாய்‌ விடகின்‌ றதுபோல்‌ 
உன்னுக்‌ தகைமைக்‌ கடையா வுறுகோய்‌ உறுஇன்‌றுண ப 
'இன்னென்‌ றுசையான்‌ என்னே!/இதுதான்‌ யாதென்‌ றி. 
மன்னன்‌ தகைமை காண வாராய்‌ மகனே 1! என்னும்‌ 5* 

(ஈகர்நீங்கு படலம்‌, :11। 


இவ்வாறு ஆரத்‌ அயசமாய்‌ அலமர்‌.அ புலம்பினாள்‌. 


ஒளிமிகுக்க திருமேனி பொலிலிழர்‌அள்ளகே !/ ஐயோ! 
ஒரு நிலையும்‌ தெரியவில்லையே ! யாதொரு ப.இிலும்‌ காணோ! 
பேதை சான்‌ யான செய்வேன்‌ ? அ௮க்தோ மகனே உன்‌ த 


யை வக்‌. பார்‌ ஐயா! என்னு இக்‌. சவாறு சந்தை கலங்க மொஃ. 
கூவி நைந்து விழுக்‌. ஈடுங்‌5த்‌ கவித்தாள்‌. 


உன்னும்‌ சகைமைக்கு அடையா 7” எண்று உற்ற வா 


சம்‌ இன்னதென்று யா.தும்‌ எண்ணி யதியமுடியவில்லையே எனப 
வாது. நேர்ந்த பிழை தெரியாமல்‌ கிலைருலைக்‌தபடி யி.து. 


1 மகன்‌ துயசை நீக்க விழைந்து மனறுவெக்சது கோசலை 
வன்‌ நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ அதனை மதக்கு அவலமிகுக்து நும்‌ 
கனம்‌ அலமாலானாள்‌. இதன்பின்‌ தொடர்க்து நிகழ்த்து வப 
லாறுகள்‌ முன்னம்‌ வந்துள்ளன.  * அவற்றை எண்டு இஃ 2.௮ 
நோக்கக்‌ கொள்க! 


இன்னவா௮ மன்னவன்‌ முடிவு கண்டதும்‌ இவள்‌ 
ழக்கு அடித்தன எண்ணிடலசியன. பசித்து பறை, 
படியில்‌ படிக்அு படர்மிகுக்‌.அ புலம்பிய இவள அருந்துயர்‌ 41 
க அடியில்‌ வரும்‌ கவிகளில்‌ காண்க. 


ஸ்‌ 


* இக்தால்‌ பக்கம்‌ 610, வரி 16 பார்க்க, 


6. கோசலை 785 
கோசலை துயருழந்த நிலை. 


ம ருமுணனோ டெல்லாம்‌ என்றவன்‌ தன்னை யீனப்‌ 
1 ிவடெய்து நங்கை கணவனிற்‌ (பிரிந்து தெய்வ 

டமி தவமின்‌ விம்மி, மணிபிரி அரவின்‌ மாுழ்‌9, 
ஒடி பிரிந்து அன்றில்‌ பெடையென அரம்றலுற்றுள்‌.( 


புலம்பிய வகை. 


உவ தாபன தஞ்சம்‌ இலாதான்‌ தஐகைவில்லான்‌ 
ச படலை போனான்‌ எங்களை நீத்திப்‌ பொழுகென்னா 
நனி டடபைடி மண்ணற வற்றி மறுகுற்ற 

சிர மெய்தடு மாறி விழுகன்றாள்‌. 


சன்‌ 1 டோான்ணாட்‌ டுய்க்குவர்‌ இக்காட்‌ டுயிர்காப்பார்‌ 

சு பபம்வம்‌ பெற்றுயிர்‌ வாழ்வார்க்‌ கவம்‌ உண்டே 
இலை டவம்திண்‌ டஞ்ச லெனாகெம்‌ மகன்‌ என்பான்‌ 
ச்ிலையுடை அன்றோ தந்தையை என்றாள்‌ குலைஅன்றாள்‌. 


யுடன்‌ ரி கோன்கதிர்‌ வாள்வேல்‌ இவையின்‌ 0 
புட்டி மக்களினாலோ மறமன்னன்‌ 
காயுடபுள்ளில்‌ கர்க்கட காகம்‌ கனிவாழை 
முவபுடப்பன்றான்‌ என்று மயங்கா விழுகன்றாள்‌. 


வடு ம பபுட்பவந்தற்‌ கேகயன்‌ மாதே / மதியாலே 

ரிபு ப. பபப்‌ வையம்‌ பெற்றனை பேரா வரமின்னே 

ய ப்‌ அன்றே மந்திரம்‌ என்றாள்‌ முகல்வாய்மின்‌ 
ன்பு பபப ன்ன மன்னவன்‌ மார்பில்‌ துவள்‌ கின்றாள்‌. 


அட டாானைச்‌ சம்பரனைப்பண்‌ டமர்‌ வென்ருய்‌ 
ஸ்ரார்‌ வானோர்‌ உன்னருளாலே இணிஇக்காள்‌ 
ஞி ப௰ன்றாய்‌ என்னைள்‌ வேழத்‌ தரசொன்றைப்‌ 
படு பால்‌ அன்பிம்‌ சூழ்பிடி. என்னப்‌ பிரிவுற்றுள்‌. 


பிவி பிசல்வம்‌ துய்த்திகொல்‌? மெய்ம்மைத்‌ துணையின்மைச்‌ 

கூடி பலவம்‌ துய்த்திகொல்‌? தோலா மனு நூலின்‌ 

வு பல்வம்‌ துய்த்திகொல்‌ முன்னென்‌ றனனள்‌ வானோர்‌ 

பிக ம மசல்வம்‌ துய்க்க வயிற்றோர்‌ களைக தான்‌. 
(தைலமாட்டு படலம்‌, 68-69) 
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இக்த எழு பாடல்களையும்‌ ஊண்றிப்‌ படித்த உள்ளா 
பொருள்களையும்‌ உணர்ச்சி நிலைகளையும்‌ ஓர்ர்‌தகொள்ளவேண்டுப 
பலவகை எண்ணங்களும்‌ சிகழ்ச்சளும்‌ பரிதாப த்அடன்‌ எண்ப 
வெளிவக்‌ ள்ளன. 


முதல்பாட்டில்‌ கோசலையைக்‌ குறித்‌ அக்‌ கூறியிருக்கும்‌ இப 
களைக்‌ கூர்க்‌. சவனிக்க. 
அந்தணன்‌ என்றது பிசமதேவனை. இருக்கு என்ற மலா 
மேல்‌ என்னும்‌ மன்னியிருக்கும்‌ அவன நிலை தெரிய வந்த, 
"ஒரு காள்‌ இருக்‌ மனுகாள்‌ மறையாமல்‌ நெடுசாள்‌ கிலையாயிருப 
பவன்‌ .ஐ.கலால்‌ ₹*இருந்த அந்தணன்‌”? என தின்றான்‌.) 
டஈஎன்றவன்‌ என்த திருமாலை. 


படைத்தத்‌ கடவுளாகிய பிசமனையும்‌ சரம்‌ ௮௪.ரம்‌ முதலிய 
எல்லாப்பொருள்களையும்‌ ௮ வுலகங்களையும்‌ ஒருங்கே பெறா 
வன்‌ என்பதாம்‌:] இங்கனம்‌ யாவையும்‌ ௪ன்ற பெருமானை த்‌ தர்‌ 
பிள்ளையாக ஈன்‌ றருளிய பெருக்தவக்கற்பினள்‌ எனக்‌ கவி இங்கே 
இப்பெருமாட்டியைப்‌ பாசாட்டியிருக்களுர்‌.. 

௩4: இருக்க அர்‌ சணனோடு எல்லாம்‌ ஈன்றவன்‌ தன்னை ஈனப்‌ 
பெருக்தவம்‌ செய்த ஈங்கை '? என்றஅ ௪ன்த தாயருள்‌ இவள. 
மூமை வான்ஜோய்‌ புகழுடன்‌ வயக்‌ஓயுள்ளமை தோன்ற நின்‌ 
2௨௮) இவளுடைய பிள்ளைப்‌ பேற்றைச்‌ சொல்லும்‌ போதெல்‌ 
லாம்‌ கவி உள்ளம்‌ ௨௬௫ உரைத்து வருஇன்ருர்‌. 

காயகனைப்‌ பிரிக்‌ இவள்‌ ஈடுங்்‌கித்‌ அடிக்க அயச நிலைக்கு 
மூன்று உவமைகள்‌ குறித்‌தருக்களூர்‌. 

தெய்வமருந்து இழந்தவரின்‌ விம்மி, 

மணிபிரி அரவின்‌ மாழ்கி, 

அருந்துணை பிரிந்த அன்றிற்‌ பெடைஎன அரற்றலுற்றாள்‌. 


கையில்‌ உடைத்த தேவாமிர்‌ தத்தை இடையே யிழக்தவர்‌ 
போல எல்‌9 விம்மின. வேரத்தினத்கத இழக்க காகம்போல்‌ 
ஜெகம்‌ அவண்டு சோகம்‌ மிகுந்து அடித்தாள்‌ ) அருமைத்‌ துணை 
யைப்‌ பிரிந்த௮ன்‌. வில்‌ பேடையபோல்‌ அலமக்அ புலம்பினாள்‌ என்க . 


6. கோசலை 797 


பிமல்‌, மாத்கல்‌, அசற்றல்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌. இலை 
பைல வளம்‌ உடைக்‌ ௮, வாய்பிதத்திய படியை கிசலே கொகை 
வட உணர்த்இ கின்றன. சோக நிலைகளின்‌ பாகங்களை பயூகஞ்‌ 


பப்ப உணர்ந்து கொள்க. 


(பாகமும்‌, போக்கியமும்‌, யோகமும்‌ போயினமையை 
பரந்து, மணி, அன்றில்சேவல்களால்‌ முறையே ஆறிவித்‌கரு 
விஸ்‌ சுட்டிய உவமைகளால்‌ க௪சதனது இன்பச்செவ்வி, பெருக்‌ 
ட, அன்புரிமை முதலிய பண்புயர்வுகள்‌ புலனாம்‌. 


பாம்புகளுள்‌ உயர்ந்த சாஇயான காகம்‌ என்னும்‌ அவின்‌ 
சலலயில்‌ இறந்த மணி விளைக்‌ இருக்கும்‌. அனு அதன்‌ உயிசா.தா.ர 
பாயுறைக்திருத்தலால்‌ அதனைச்‌ சீவரத்தினம்‌ எனவும்‌, நாகாத்தி 
ம்‌ எனவும்‌ மேலோர்‌ புகழ்க்திருக்‌கன்றனர்‌. டக்‌ மணியைப்‌ 
(/சி%கால்‌ காகம்‌ அயருழக்‌.து இறக்துபடும்‌ அ.தலின்‌ கணவனைப்‌ 
சிரி அடிக்கும்‌ ௮சசிக்கு ௮௮ இங்கே உவமையாய்‌ வந்து. 
 அருமண்‌ இழந்து ஓர்‌ காகம்‌ அலமருகன்‌ றது ஓத்தாள்‌. :: 
(சீவக சர்‌. தாமணி, 1508) 
“இருகிதிக்‌ அழவனும்‌ பெருமனைக்‌ கழத்தியும்‌ 
அருமணி இழக்‌த நாகம்‌ போன்றதும்‌. (லப்ப.இகாசம்‌, 18) 
“நன்மணி இழந்த காகம்‌ போன்றவள்‌ 
தன்மகள்‌ வாராக்‌ தனித்துயர்‌ உழப்ப 
'இன்னுயிர்‌ இழந்த யாக்கையின்‌ இருந்தனள்‌ :* 
(மணிமேகலை, 1), 
மன்னவன்‌ மகனுக்கு உற்து பொறுாஅன்‌ 
நன்மணி இழந்த காகம்‌ போன்று. (மணிமேகலை, 25) 
இனிய துணையை இழக்து வருர்‌அபவர்க்கு மணி பிரிந்த 
சவம்‌ இவற்றுள்‌ உவமையாய்‌ வந்துள்ளமை காண்க. 
இழந்த மணி புற்றரவு எதிர்க்ததென லானாள்‌ 5: 
(உருக்காட்டுப்படலம்‌, 68) 
என இசாமனஅ கணையாழியைக்‌ கண்டபொழுஅ சீதை 
கொண்ட வுவகைக்கு இங்கனம்‌ ஓப்புமைத்திருக்இனுர்‌. மணி 
பிரி அவம்‌ மாமிக்கும்‌, மணி எதிர்த்தது மருஇக்கும்‌ உரிமை 
யாயின. நிலைமையை கேசே கினைக்து தகைமை தெரிக்து கொள்க, 
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* அழலுமிழ்‌ காக நகிழலுமிழ்‌ மணியும்‌:: (பெருங்கதை, : 
என்ற தனால்‌ இக்த மணியின்‌ நிதமும்‌ கிலையும்‌ அறியலா, 
செய்ய மண்மகள்‌ உலப்புரு உதயம்‌ தீயாய்‌ 
வெய்ய வன்செலற்கு அரியவப்‌ பாலைமே வு.தலால்‌ 
மொய்யில்‌ வெம்பணி புகையழல்‌ உமிழழ்வன முரணா 
மையுறுங்கொடு ஈஞ்சொடு கான்‌ றசெம்‌ மணிகள்‌ 
(கர்‌ தபுசாணம்‌, சுசம்புகுபடவ! 


பாலை வனத்‌இல்‌ வெப்பம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ பாம்பு 
ஈஞ்சைக்‌ சக்கு.தல்‌ கரும்புகையபோலவும்‌, சவக்‌த மணிகளை உ.) 
(கல்‌ அழல்போலவும்‌ இருக்தன என இஃது உணர்த்இயுள்‌ வ. 
காண்க. அசவம்‌ மணியை வெளியே உமிழும்‌ எனவும்‌, 4 
நெருப்புப்‌ பொறிபோல்‌ செஞ்சோதிவிசி ஒளி செய்திரு 
எனவும்‌ இகனால்‌ உணச வர்‌.கன.. 
** 100௦ ௩௦ல்‌, மூஜிது கடம்‌ ௦00100 ய, 

கி௦கமக நும்‌ க 00௦01௦ 08 ந்0ாவ] 1 ர்க 1௦௨௦.” கிக வப 
- புலேஞ்சயிரும்‌ விலையுயர்க்சு மணியைத்‌ சன்‌ தலையில்‌ தரி. 
ருக்‌ற.௮."” என மேல்காட்டுக்‌ கவிஞர்பிசானாஓய சேக்கிஸ்பியட 
இங்கனம்‌ சூதித்இருக்கமுர்‌. ஆகவே அரலிற்கு மணியுண்ட. 
என்னும்‌ கருத்து பல காடுகளிலும்‌ பசலியுள்ளமை தெசியலாருப 


-இழுமகள்‌ இருந்த இசையிக்திருக்தும்‌ திகைப்பு.று 
சிக்தையன்‌ கெடுத்தது 


ஒருமணி நெடும்பற்‌ பஃமலை அரவின்‌ உழைதொ., றபர்‌ 
உழைதொ..றும்‌ உலாவ -: 


(சுச்‌.தசகாண்டம்‌, நிச்‌ தனைப்படலம்‌, 11)) 


கடுங்கா தல்‌ மண்டி. கெடுமையல்கொண்டு சதையை காடி 
சோக வனத்தில்‌ இசாவணன்‌ வந்த நிலையை வருணித்த படி 
யி. [இழக்க மணியைக்‌ தேடி. உழக்துவருஇன்த பச்‌.தூம்‌ ௬ 
காகம்போல்‌ அவன்‌ விழைக்‌.து வக்தான்‌ என்பதாம்‌. இந்த உல 
மான அுட்பத்தை உய்த்‌அணர்க்து கொள்க. ] 


* இயவர்பால்‌ கல்வி சறந்தாலும்‌ மற்றவரைத்‌. 
துரயவரென்‌ ஹெண்ணியே துன்னற்க--சேயிழாய்‌ - 
தண்ணொளிய மாணிக்கம்‌ சர்ப்பம்‌ தரித்தாலும்‌ 
கண்ணுவரோ மற்‌.றதனை காடு. (69 வெண்பா), 


6. கோசலை 780 


பாம்பில்‌ தலையில்‌ மணியுள்ளசென்பதை இன்னவாறு முண்‌ 
சிஸ்‌ பலரும்‌. எண்ணியுள்ளனர்‌. இக்கு மணிக்குறிப்பை ஈம்‌ 
சளி வியல்‌ அணிபெற அமைச்‌ திருக்கும்‌ நிலைகளை அமை இ 
பட்‌ இப்க்றுகொள்க. 


அளி றில்‌ என்பது ஒருவகைப்‌ பறவை. ஆணும்‌ பெண்‌ 
டட எப்பொழுதும்‌ இனைபிரியான அணையமைக்‌ இருக்கும்‌. 
சிிழு பிசியினும்‌ பெரிதும்‌ அசற்றிப்‌ பேடை பே.துத்தய 
திமில்‌ அன்றில்‌ பெடை என அஏரற்றலுற்றாள்‌!? என்முர்‌. 
சரஸ்‌. வாய்விட்டுச்‌ கதறல்‌. 


1! அசன்‌ பிரிவில்‌ ௮சச அடைக்க அயசங்களின்‌ அககிலைகளை 
ஙன்மட உவமைகளால்‌ உணர்த்இப்‌ பின்பு புறத்தே புலம்பிய 
க்பக்கூறுகளைத்‌ தகொடர்க்து கூறுஇன்றார்‌. 


லட ருமைகள்‌ அல்லலுழக்‌் த அலமருஇன்‌ஐ நிலையை உலகம்‌ 
உல்வபடி உணர்க்துகொள்ளச்‌. சொல்லிவிடுவது எனிதண்று 7 
பிடவுப்டுரிய செயலாம்‌. அகத்து உயிர்‌ம்‌.னடி ப்போடு உணர்வு 
ஒில்ி உவ்வம்‌ அடித்தாலன்றிப்‌ பிறருடைய உள்ளன்கள்‌ உருகச்‌ 
சொல்லை இயலா... அவ்கனம்‌ உணர்க்னு சொல்லினும்‌ மற்ற 
வரிதும் பற்‌ 


றவர்‌ சொல்வ கவினுடையதாம்‌. அவசிணும்‌ சீரிய 
லிஸ்‌ உறின்‌ அத்துயாத்‌ அடிப்புகளை நேரில்‌ கண்டதுபோல்‌ 
வல்டிட் பெஞ்சு நிற்பச்‌. அக்கிலையினை இங்கே காண்டன்றோம்‌. 

1 ாககிலையைக்‌ கூறுவதில்‌ ஈம்கவிஞர்பிசான்‌ மிகவும்‌ உயர்க்௪ 
சிங்ரில்‌ ஒனி செய்து நிற்கின்றார்‌. பொதுவாக மானுட இயல்‌ 
யும்‌, பண்பால்‌ பெண்பால்‌ என்னும்‌ இருவகைகளின்‌ சனிமை 


ரன்‌ ஊார்‌. 


உன பணியே இயற்கைகளையும்‌ இவர்‌ சன்கு. உணர்க 
தபம்‌ 
வண்‌ பு 
வைகி அருள்‌ புரிக்கு வருஇன்ளுர்‌. 


(ளோடு உயிர்‌ வருக்கங்களுடைய இயல்புகளையும்‌ 


ர்க்‌. அவ்வுணர்வை ஆன்றோர்‌ வியப்ப அணி செய்தா 


அரிம்து அதிக்‌ து, மணி இழக்‌ அ, அருக்துணையிரிக்குவனாய்ப்‌. 
பெரும்‌ வயருழந்த கோசலை பின்னும்‌ உள்ளல்‌ கூலைக்து. உயிர்‌ 


உஸர்ர்ம அடித்த நிலையை இன்னல்‌ கணிய இனை 


்‌ இருக்இன்னூர்‌. 


“வாலி நீர்‌ சண்டி, மண்‌ அற 
ர என்ன மெய்குடுவ 


ம்னி மறுஞற்ற 
மழ்கின்‌ முன்‌? 


வல்றட இதிலுள்ள அவலக்‌ காட்டிய ஆய்க்ன பார்க்க. 
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ப. ஆசஞருழக்த பேசச௫ நிலைக்கு நீரிழந்த மீன்‌ இங்கு போ 
வந்த. தாம்‌ வாழ்க்‌ அவருன்ற வாவி குளம்‌ மு.தவிய 
கனில்‌ 8ீர்‌ கிறைக்இருக்காலும்‌ மேலே மழை பெய்யவில்லையா!! 
மீன்கள்‌ வெம்பி யுழலும்‌; அ.ச. அடன்‌ இருக்க நீரும்‌ வறர்‌.துவிடி எ 
அவை இதக்‌அபடும்‌ ஆ.கலால்‌ அவ்விசண்டு நிலைகளையும்‌ ஓரும்‌! 
தொடர்க்‌. அ உணச ஈண்டு இசைச்‌ கருளினார்‌. 

மண்‌ என்ற பூமியிலுள்ள நீர்‌ நிலைகளை. 


வான்‌ நீர்‌ சுண்டி, என்ற இசாமன்‌ பிரிவைச்‌ சுட்டிய 
மண்‌ அறவற்றி என்ற த௪சதகன்‌ இதக்‌அ பட்டதைக்‌ குறி2ம 


பிடித்‌. த நின்ற கொம்பும்‌ மிஇத்‌இருக்கது இனையும்‌ ஒரும்‌!/2 
இழர்‌௫ ஒருவன்‌ அடி.ம.கிந்‌அ வீழ்க த படுஅயச நிலை இங்கே டெ, 
தூண_ச வந்‌... 

பெத்த பிள்ளையும்‌ பிரிந்தது த உற்ற கணவனும்‌ இறக்கான 
ஆகவே பற்அக்கோடின்றிக்‌ கண்ணிர்‌ இக்இக்‌ கவண்‌.று அடி 4 
தாள்‌. விண்ணிர்குன்றி மண்ணிர்‌ இன்றி மறுஇத்துடில்‌ ரூப 
மீனை எதிசெடுச்‌.தக்‌ காட்டியசனால்‌ கோசலை அண்னு உட 
பதைக்‌. அழன்ற கொடிய பசிதாப நிலை எளிது கெளிவுறலா/ 
ர்‌ பிரிக்க மீன்போல்‌ கொழுகனைப்‌ பிரித்து. ௮௭௫ சூலை நடி ம 
காள்‌ என்பதாம்‌. ட 

(மீனுக்கு நீர்போல்‌ கோசலைக்குத்‌ சசசகன்‌ எண்று 

அவள உயிசாகாச நிலை யுணம வக்க. மீனே என்ற இல்‌ வா 
சம்‌ செளிவும்‌ இரக்கமும்‌ செரிய கின்ற ௮. 


(“காதலனை இழக்‌அ சாகலுமக்து அடிக்கும்‌ காதலி நிலைய 
யுணர்த்த நீர்‌ இழக்த மீனை கோமைக்‌் அக்‌ காட்டினார்‌. இக்காட்டு 
அத்துன்பத்‌ அடிப்பை ஈம்‌ கண்முன்‌ காட்டிக்‌ கழிபேசிமக் மஸ சு 
ஊட்டி நிற்ன்றஅ. நிரிழவு பேரிழவாதலதிக. 

நிகழ்ச்சு ஒரு நிகழ்ச்சியை மக்கள்‌ அணுபவத்தில்‌ மண்ட 
தெளிக் அள்ள காட்சிகளோடு புணர்த்‌இ யுணர்த்தின்‌ அய 
எவரும்‌ முழுவஅம்‌ எனிகாகக்‌ தெரிர்துகொள்ளுவர்‌ குலால 


அங்கனம்‌ அனுபவமான உவமையை ஈம்‌ கவி இஸ்‌: 
(சமைத்து விளக்ளொர்‌, படுஅயர்‌ நிலை கடி. அணச வந்த... 


6. கோசலை 741. 


| படிப்பவர்‌ கேட்பவர்‌ உடனே யுணர்ந்து உள்ள முரு 
$ நின கொள்ளச்‌ சொல்ல வள்லவசே ஈல்ல உவமையை ஈன்கு 
படிச்‌ சொல்லுவர்‌. ! அதாசம்‌ இழந்து அவலநுனுபவள.து நீர்‌ 
கடசிங்வாகளே நீரிழக்க மீன்‌ ஏல்வளவு செளிவாக வுணர்த்தி 
ஈம மெஞ்சருக்கியுள்ள அ ! கவிகள்‌ காட்டும்‌ உவமைகளால்‌ 
கிலர்ச்ைய அனுபவக்‌ காட்சிகள்‌ ௮றிய வருன்றன. 
ரப ிரிந்த மீன்போல்‌ நிலைஇறிர்‌ து நெஞ்சுடைம்து 
பிரிந்த போதே நெடி கறிக்‌ காள்‌--கார்பிரிந்கு 
உரணுளைக்‌ காணக்‌ கடி.துநீர்‌ வந்தாலும்‌ 
உரக்‌ காணீர்‌ கனிந்து. 3: 


சரிவளியைப்‌ பிரிர்‌ து வினைமேல்‌ விசைந்து போன தலைவனு 
14௪ ரர) எழுதி விடுச்சுபடி யி. மீன்‌ உவமானம்‌ இதன்‌ 
உஸ்‌ ஹூபட வக்துள்ளனு. கவியின்‌ பொருளைக்‌ கருத்‌. தான்றி அறிக. 
அலைகான அயமசநிலைகளை இவ்வாரான உவமைசள்‌ இனிது 
( வகின்றன.... இவற்றால்‌ சொல்லப்படும்‌ பொருள்களின்‌ 
டி ப்புகளையும்‌, உயிர்ப்பதைப்புகளையும்‌ உலகம்‌ அறிக்‌. 

ட இலகுவாக உருக கேர்‌ இன்ற... 

பய்தமோறி விழுகின்றாள்‌ 


தனால்‌ ஒரு நிலையில்‌ கில்லாமல்‌ எழுத்து விழுர்‌.த : 
உன்டு புண்டு துவண்டு அூடி.ச்தா. இவ்‌ ௮சசி அன்று பட்ட 
| பங்கள்‌ யாவும்‌ அறியலாகும்‌. 

பாறு மனமழிக்து பரகவிக்தவள்‌ பின்பு றிதுதேறி 
உ வாைய மேன்மைகள்‌ பலவற்றையும்‌ நினைக்கு பெருமிட 


பபடடிபரிதும்‌ புலம்பினாள்‌. 
யாருக்கும்‌ புகலிடமாய்‌, யாண்டும்‌ வலியனாய்‌, எங்கும்‌ 
உவா இயதியாய்‌ இசை இசை பசவ கின்த வனது கரயக 
2 ரயதே! என்‌ சண்‌ மணியை இழர்கேனே ! இனி என்று 
உரபன்‌1 ஐயோ? என்னைக்‌ கைவிட்டுப்‌ போயதே! த... 
உ! செய்வது ஓன்றும்‌ தெரியவில்லையே 7 ஐயையோ 
** என்னு அலறிப்‌ புசண்டு அலமக்து. கதறிஷன்‌. 


கடர 
வடிய 


லட ருகவைப்‌ பெத்றவர்‌ இம்மையிலும்‌ மதுமையிலும்‌ 
பிகப்பெனவர்‌ என்று சொல்லுவார்களே ? எங்களிடம்‌ 
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௮.௮ இல்லாமல்‌ போயதே! தக்‌ இதக்‌ பேரவதையும்‌ மதி 
யாமல்‌ மைக்தன்‌ பிரிக்‌அபோனானே 7 அக்தகோ.! இத என்ன பரி 
சாபம்‌ ??? என்னு இன்னவாறு சன்‌ மகனை எண்ணி இசங்இப்‌ 
புலம்பினாள்‌. 
எம்‌ மகன்‌ என்பான்‌ கொன்றான்‌ அன்றோ தந்தையை 

ட என்னு கோசலை தன்னை மறக்‌, குலைஅடி.த்‌.அு அலறி யிருர்‌ 
ஒழுள்‌. இராமனைத்‌ தன்‌ உயிரிணம்‌ இனியகைக்‌ ௧௫இ. வந்த 
உழுவலன்புத்‌ தாய்‌ இங்கே அவனை இங்கனம்‌ பழுதுசைத்தது 
சன காயகன்பா லுள்ள கெழு சகைமையினால்‌ என்க. 


இசாமன்‌ வனம்‌ போனதே து௫ச.தன்‌ இறர்‌.து போதத்குக்‌ 
சாசணம்‌ ஆனதால்‌ அதனை இங்கனம்‌ காட்டி. மொழிர்தாள்‌. 
கொன்றான்‌ என்ற உள்ளக்‌ கொ ிப்பால்‌ அள்ளி வக்க.த.! என்‌: 
கழுத்துக்‌ காலியை வயிற்றுப்‌ பிள்ளை அறுத்துப்‌ போயதே?! 
என்று உள்ளம்‌ வெறுத்‌அப்‌ புலம்பியிருக்‌இறாள்‌. அயசம்‌ அளவு 
மீறி யுள்ளமையால்‌ இவ்வளவு அணிவாகத்‌ தனது அருமைமகனை 
யும்‌ இகழ கேர்க்தான்‌. கொண்ட கணவன்பால்‌ இச்ஞகூமைகள்‌ 
கொண்டுள்ள அன்பும்‌ ஆர்வமும்‌ இகனால்‌ ஈன்கு அறியலாகும்‌. 
எவ்வளவு இனிய பொருள்கள்‌ புடை ரசூழ்க்‌இருந்தாலும்‌ 
உரிய கணவன்‌ இலனாயின்‌ அவை யாவும்‌ இன்னாகனவாய்க்‌ 
சோன்றும்‌ ஆகலால்‌ பஇவிசதை ௪ தனையும்‌ எ.இர்பாசாமல்‌ யாமை 
யும்‌ மதியாமல்‌ இகழ்க்‌.து விடுவாள்‌ என்க. சமி 
“தந்தை தாய்‌ இருக்தாலும்‌ தன்னுடனே ஒரு வயிற்றில்‌ 
சார்ந்து அன்பாக 


வந்ததுணை இருந்தாலும்‌ வளர்கிளைகள்‌ இருக்தாலும்‌ 
ம௫ழ்ந்து பெற்ற 


மைக்தர்தாம இருக்காலும்‌ மற்றவெல்லாம்‌ இருக்காலும்‌ 
1மணக்து கொண்ட 


சுந்தரன்‌ தான்‌ இல்லல எனில்‌ அக்‌.தமகன்‌ உயிர்வாழ்க்கை 
துயரம்‌ அன்றோ? 1 
என்றதனால்‌ பெண்களுக்கு உயிர்‌ நிலையமான பொருள்‌ 
இன்ன அதான்‌ என்பது இனி புலனாம்‌. இவ்வாறு ஆருயிர்‌ 
துணையாய்‌ அடர்க்‌இருக்சு அருமை நரயகணன்‌ இறக்‌. போனமை 
யால்‌ இப்பே.சசச பெருக்‌ அயருழக்‌.அ இங்கனம்‌ பே.துதலானாள்‌. 


6. கோசலை ரி 


4. எண்‌ காயகர்‌ கோயரல்‌ இறக்கிலர ; வேலால்‌ மடிக்‌ இலர்‌, 
வாளால்‌ மாய்க்இலர்‌ ; பெற்தபிள்ளையால்‌ பிழையாய்‌ மடிக்காமே! 
வெத்திவி ரச. வினையிருக்கவாறென்னே ? முடி. மன்னருக்கு 
மப்படியும்‌ ஒரு முடிவு சேசலாமா ? என்ன நெடி. புலம்பி கெஞ்‌ 
சம்‌ பகைக்தாள்‌. 

டவாள்‌ வேல்‌ இவை யின்றி மன்னன்‌ மாயும்‌ தன்மை 


ஹய்தே என்று மனு யிருத்தலால்‌ போரில்‌ நேரும்‌ வீரச்சாவு 
பொருக்கான போயதே என வருக்இயுள்ளமை புலனாம்‌. 

.. விரமசயில்‌ பிறக்து சுத்தவிரனுக்குப்‌ பத்இினியாயிருக்த 
லால்‌ இவ்வுத்‌தமி வாயில்‌ இக்ககைய அயசகிலையிலும்‌ இவ்வாறு 
விசவுளைகள்‌ மீறி எழுக்தன.”!அல்லலால்‌ ௮லமக்து சொல்லாடிய 
பொழுஅம்‌ உள்ளகிலை ஊடாடி. வக்க. | மனிகன து வாயுளை 
அவணுடைய மசயையும்‌ மனத்தையும்‌ வெளிப்படுத்‌ சம்‌ ஆதலால்‌ 
இத்தாயிடமும்‌ அத தழைத்த கின்ற. விரவில்லி சான்று 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ புகழ கின்ற மகாவிசனைப்‌ பெற்றருளிய 
இவ்விசத்தாயின்‌ மீர்மை வியத்தகு கிலையத. தன்‌ தலைவண்‌ 
தலைசாய்க்தது குலமகனால்‌ கேர்க்கசேே என்று கூலைதுடித்‌ தலறு 
இன்னாள்‌ ஆதலால்‌ கிலைஞுலைக்அு பல பல புலம்‌.பினாள்‌.” 

“4 காயும்‌ புள்ளிக்‌ கர்க்கடம்‌ காகம்‌ கனிவாழை, வேயும்‌ 
போன்றான்‌ ?? என தரயகன்‌ மாய்க்இருக்கும்‌ நிலைமையை கினை ௩. 
மறு யுழந்தாள்‌. பெற்றமகவால்‌ உயிரிழக்‌துள்‌ளமையால்‌ உற்ற 
குருவால்‌ அழியும்‌ பொருள்களோடு உடனுதற்க்அ கூறினாள்‌. 

ட்புள்ளிக்‌ கர்க்கடம்‌ என்றது கண்டினை. இ நீரிலும்‌ நிலத்த 
லும்‌ வசிப்பஅ ) செக்கிறமும்‌ புள்ளிகளும்‌ உடைய. **செக்கசம்‌ 
புள்ளிக்‌ இ௫ரி அலவன்‌ ?” (கெய்‌,கற்கலி, 29) என்த தனால்‌ இதன்‌ 
நிறமும்‌ புறமும்‌ அறியலாகும்‌. காகம்‌-- பாம்பு. வேய்‌--மூ௦.ங்இல்‌. 


(“ஈண்டு சூல்‌ மு.இிர்க்கவுடன்‌ குஞ்சு ௮.கன்‌ மு.அகைப்‌ பிழக்து! 
வெளிவரும்‌ வசவே, தாய்‌ கண்டு இல௰ர்‌அபடும்‌. விரியன்‌ பாம்பும்‌ 
அவ்வாறே குட்டி வெளிவசவும்‌ பட்டுமாயும்‌. வாழை குலை தள்‌ 
ஸியபின்‌ அதன்‌ கிலையழிக்தபோம்‌. மூங்‌இல்‌ தன்னுள்‌ இருக்கும்‌ 
மூரிசி மு. இரக்தவுடன்‌ ௮௮ அகன்று வெடி கத்து விடும்‌. 


ர்ம்க்‌ கம்பன்‌ கலை ,திலை 


தம்முள்‌ தோன்றிய கருவினாலேயே இவை உருவ ௮ 
சேர்க்துள்ளன ?) ஆகவே தன்மகன்‌ பிரிவால்‌ இறந்த 3௮௦2௪௨ 
இவழற்ஜோடு இனமாக எண்ணை நேர்க்தான்‌ .] 

 ண்டுசிப்பி வேய்கதலி காசமுறும்‌ காலத்தில்‌ 

கொண்ட கருவளிக்கும்‌ கொள்கைபோல்‌--ஓண்டெ ப 
போதம்‌ தனம்கல்வி பொன்‌.றவரும்‌ காலமயல்‌ 
மாதர்மேல்‌ வைப்பார்‌ மனம்‌, 1 (ஒளவையார்‌) 


சாம்‌ கொண்ட கருவால்‌ ஈண்டு முசுலிய கான்கும்‌ உம 
அடையும்‌ என இதுவும்‌ உணர்த்‌இ நித்தல்‌ காண்க. இல 
நாகத்தை மில்‌இச்‌ இப்பி சேர்க்கப்பட்டுள்ள.௪. தகவே ஐ 
சூலால்‌ அழியும்‌ என்பது அதிய வக்‌.௧.௮. 

1 தாய்சாப்‌ பிறக்கும்‌ புள்ளிக்‌ கள்வன்‌ ** (ஜங்கு௮ா௮, : 


கள்வன்‌ ஈண்டு. பெத்ற தாய்‌ சாக அது பிறக்கும்‌ வ 
9%அணர்கத்இ கநிற்றலறிக.. 
* வாய்க்குப்பிள்ளை உயிர்க்கு எமன்‌!" என்னும்‌ பமமொடி, 
படி இல கருவுயிர்ப்பில்‌ காயர்‌ மாய கேர்‌இன்றனர்‌ என்பதாம்‌. 


** கல்லா ஒருவர்க்குத்‌ தம்வாயிற்‌ சொற்‌ கூற்றம்‌ 
மெல்லிலை வாழைக்கத்‌ தான்‌ ௮ காய்‌ கூற்றம்‌ 5 
(சான்மணிக்‌ கடிகை, 84), 


என்றார்‌ விளம்பி நாகனாரும்‌: ! இருட்டியில்‌ இயற்கையாய்‌ அபைஈ 
அள்ள இக்த விசித்திர முடிவுகளைக்‌ கவிஞர்‌ கமக்கு வேண்டிய 
வஹிகளில்‌ இங்கனம்‌ கையாண்டிருக்‌இன்றனர்‌. அவற்றைத்‌ இருப 
தமாகக்‌ குறித்து உரையாடுங்கால்‌ அரிய ரீதி ஈலங்களை டன்‌! 
இனிமையாகப்‌ புகுத்தி உற திபெற உணர்த்‌ இயருள்‌இன்றார்‌. 
புத்தர்‌ பிறந்தவுடன்‌ அவசைப்‌ பெத்த தாய்‌ இதக்துபேோ 
னாள்‌ ஆதலால்‌ சூலால்‌ உயிரிழக்கும்‌ ஈண்டு மு.தலியவற்ஜே ப! 
வரையும்‌ கொண்டு கூட்டி யுள்ளார்‌. அடியில்‌ வருவது காண்‌. 
“புத்தன்தாய்‌ ஞெண்டிப்பி வாழை புனமூங்கில்‌ 
கத்தும்‌ விரியன்‌ கடுஞ்_ல/த--இத்‌ தனையும்‌. 
வேலாலும்‌ வாளாலும்‌ அன்‌. றியே தாங்கொண்ட 
கூலாலே தம்முயிர்க்குச்‌ சோர்வு? (உலோக வசனம்‌) 


6. கோசலை ர்ந்த 


.சன்கண்‌. லெக்‌இ ஒன்று அ.இகமாகச்‌ சேர்க்சப்பட்டுள்‌ 


ஈ௮: “வாள்‌ வேல்‌இன்றி மன்னன்‌ மாயும்‌ தன்மை மக்களி 
ஸர்லா ??? எண்று முன்னம்‌ வக்அன்ன கம்‌ கவிக்கும்‌ இதற்கும்‌ 
உள ஓற்றுமையை ஊன்றி கேோக்குக. இதனை நோக்கியே 


சு௮ தோன்றியிருக்குமோ ? என்று ஐயம்‌ தோன்றுகின்ற. 
டடுண்டு என்பன பண்டு வழங்கியமொழி. ஈண்டு பிற்கால வழக்‌ 
உப்ப்‌ பெயர்‌ பெத்அள்ளஅ- 

ஞான விமசான புத்தர்‌ என்ற காய்‌ இறக்க ஏ.துவாயிருக்‌ 
சர) மான விமான இசாமர்‌ சந்‌ைத மாளச்‌ தாம்‌ வனம்‌ 
ர்பாணூர்‌ என்க. 

கணவன்‌ மேல்‌ விழுக்‌ கடுக அயருழக்து இவ்வா கோசலை 
பரிதபித்துப்‌ புலம்புங்கால்‌ அங்கே கைகேசி எதிர்ப்பட்டாள்‌. 
சிரிக்து பக்த கூக்கலோடு அழகு சிதைக்க மூகக்களாய்‌ விளை 
எிர்டை நினைக்‌.து வெக்‌.தூயர்‌ கூர்க்தும்‌ உளம்‌ பதசையாமல்‌ ஓ.ஐல்‌௫ 
நின்ற அவளைப்‌ பசிக்‌ கோக்‌ இவள்‌ சல உரைகள்‌ பகர்ர்தாள்‌. 

“அம்மா? கைகே9ு, உன்‌ எண்ணம்‌ முடிந்ததா £ அழுகை 
யெல்லாம்‌ அவலம்‌ ஆக்கினாயே? உன்‌ மதிகலக்தான்‌ என்னே ? 
புன்னே விரையும்‌ பிழையினை உணமசாமல்‌ பேசிழவு செய்துவிட்‌ 
டாயே) என்‌ தாலியையும்‌ உன்‌ தாலியையும்‌ ஒருங்கே அறுத்து 
உகை முழுவதையும்‌ ஆறாத்‌ தயசத்தில்‌ ஆழ்‌.த்தித்‌ தொலைத்‌ சாயே! 
ரியா ! இனி உய்ய வழி £? உன்‌ பேசாசை உனக்குத்‌ திசா 
வசையைச்‌ செய்ததே யன்றிக்‌ இனையளவு கலமும்‌ செய்யவில்லை 
ய” என்று வினைவிளைவை நோக்து கூறி வெய்‌அயிர்த்தாள்‌.. 

** பிழூத்தாய்‌ வையம்‌; பெற்றனை பேராவரம்‌ ; இன்னே 

முடித்தாய்‌ அன்றே மந்திரம்‌ / 2 

என்றதில்‌ கோசலை கெஞ்சுடைக்னு பேசியிருக்கும்‌ நிலை 
தெரியலாகும்‌. சொற்கள்‌ வயிறெரிக்து வக்அள்ளன. | பேசா 
வமம்‌ என்றது ௮சசன்‌ மறுத்து மாறமுடியாதபடி தரயோத்துச்‌ 
செய்துள்ளமை தெரிய வக்கு. உன்‌ பேமாவசத்தால்‌ எண்ணு 
டைய்‌ சூடியை அடியோடு பேர்த்தெறிக்காயே! என்பதாம்‌. ' 

*: விரகு புரிந்து வரம்‌ கைக்கொண்டு ஆட்சியைக்‌ கவர்க்லு 
ரீ முடித்திருக்கும்‌ காரியம்‌ எவ்வளவு பேரிழவில்‌ முடிக்இிருக்இ 

ஓக்‌ 


740 கமபன்‌ கலை திலை 


ண? இ.கனை ஓசனவு கூட உணசாதொஜிக்காயே 7 உண்ணு 
மக்‌.இச தக்‌ இமன்களால்‌ வக்தூன்ன வசவைக்‌ கொஞ்சம்‌ இ 
செய்னபார்‌ அம்மா??? என கெஞ்சம்‌ கொக்க புலம்பிளுள்‌ 
பொஅக்க-மூடியாக கொடிய அய.சத்ை தன்‌ கைகேட டம! 
செய்‌.இரு*அ:% அவளைக்குறித்‌.அ யாதொரு இயசொல்லும்‌ 0 
லாமல்‌ இத்தாயவன்‌ வாயடங்‌இ வருக்இயிருக்கும்‌ நிலை 
பெருக்ககைமையும்‌ மிசவும்‌ வியரஅகொள்ள த்‌ தக்கன. 
சக்களக்‌இ ஊப்பான்மையுடண்‌ இருக்கு மிகுக்து. பப 
,சவறிழைச்‌.௮ வக்தம்‌ இவள்‌ பொறுத்த கின்று இசக்கம்‌ பு 
அன்னான்‌. இப்‌ ப.இலிசதையின்‌ ம.இகலகநும்‌ மனப்‌ பண்டு 
அதஇிமேன்டமையுடையனவாய்‌ யாண்டும்‌ ௮.இசெய்யவுள்ளன. ப... 


சாயகணுக்குக்‌ கூற்றமாய்‌ மரற்றவள்‌ மருவிகின்‌ மையை கில 
நினைக்க ம.றஇயுர௬இ அவல நிலையில்‌ அமைசலாணான்‌. உட 
பதைத்து இவள்‌ அடைக்கு பசிதாப நிலைகள்‌ ப.இயின்பால்‌ வை 
ணெள்ன முஇர்பேோன்பை ௪.இர்‌ விளக்கியுள்ளன. 


** மூகில்வாய்‌ மின்‌ துடித்தால்‌ என்ன மன்னவன்‌ மாம்‌! 
இவள்கின்றாள்‌ ? என்தசனால்‌ கணவன்‌ மீத விழுக்து புரஸ்ப 
இவள்‌ அழுஇடக்கமை அறியலாகும்‌. இன்னல்‌ கில. 
மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ வண்டு தடி.ச்வாள்‌ எனவே இவவ 
கிருமேனியின்‌ ஓளிபும்‌ இவ்விய சவுக்கரிய நிலையும்‌ தெரிய ம. 
றன 


மயன்‌ மயல்‌ மனம்பதைத்து உழக்தவள்‌ வரற்காவ!.. 
மன்னண்‌ புரிக்துன்ன மாட்சகள்‌ பலவற்தையும்‌ இணைக்கு. புவ 
பிஞள்‌. :* அர்தோ 7 என்‌ பிசாணகாதகா / இனி கான்‌ யாது பெய 
வேன்‌ ? சம்பசன்‌ முதலிய அசுசர்களையெல்லாம்‌ அத வே வெல்‌ 
அமசசை வாழ்வித்த வீசமூர்ச்இயே ! உல்கள்‌உரிமைத்‌ தாச 
இப்படி. அகாதையாகத்‌ தவிக்கவிட்டு அசண்று பே௱கல்ாபா ? 
தேவரைக்‌ காக்னு யாவசையும்‌ பேணியருவிய தேவரிருக்கு மு 
பாவியைக்‌ காப்பது ஒரு பாசமாகுமா £ என்‌ ஆவிக்‌ துணை! 
ஆசைக்கணியே !/ ஆருயிர்‌ இன்பமே? ஒருயிர்க்கும்‌ சரண்‌ ஒவ 
செய்‌கறியேனே 7 இப்பாசிழவைப்‌ பசர்க்க கேர்க்தேனே 17? வ. 
இன்னவாறு பல பல புலம்பி உளநிலை இரிக்‌ பமதவித்தாள்‌. 


6. கோசலை ரீ 


வேழத்து அரசு ஒன்றைப்‌ பிரிந்த பிடிபோல்‌ 

௪௦49 ாறதாள்‌. *வேள்வி மு.கலாக இங்கே புசிக்க யுண்ணி 
பப்பயன்களை அக௪ விண்ணவர்‌ விருக்காய்ப்‌ போயுள்ள ஓ வேக்தர்‌ 
திரி காணம்‌ விசைக்கு வருஇன்றேன்‌ ?” என்று ஆரு ய 
குடல்‌ அலைக்கு அடிச்சு இவள பசிபவ நிலைகள்‌ மூ௩றவனம்‌ 
உ செயலரியன. முடிவில்‌ இவளைக்‌ சூறித்துக்‌ கவி உளை 
சய நிரும்கும்‌ அருமை வாரக்‌இயம்‌ ஈண்டு மிகவும்‌ அறிய வுரிய௮. 
“வாயர்‌ கேள்விச்‌ செல்வம்‌ துய்க்க வயிற்று ஓர்‌ கிளை தந்தாள்‌ ?* 
௮ வர்துளன்ன இவ்விழுமிய தொடர்மொழி பெரி.௯ம்‌ விரிபொரு 
சை பபறு. ( ஓர்‌ கிளை என்த இசாமனை. இப்பேழகைப்‌ 
பரம... தன்‌. உக்‌இயிலிருக்கு அடலாண்டல்களையும்‌ பூத்த 
சுர்புசு வுருவே இப்பொற்பு௮ இகாயாய்‌ ஈண்டுப்‌ பொலிக்துள்ள 
சாண்முளையை ஓர்‌ இளை எணன்தது உற்றவர்க்கெல்லாம்‌ 
௩ இளையாய்க்‌ கற்பக தருப்போல்‌ ஈற்பயன்பயக்‌ அள்ளமை 
. | யாண்டும்‌ யாதும்‌ சளார்க்து படாமல்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ 
மவர்க்கு வளர்க்‌ து என்னும்‌ காவிரி சர்‌.க்‌இியாளளாய்ப்‌ பாலியலில்‌ 

ரவ மிீதவியல்புடன்‌ நின்னு நிலவலால்‌ வாணவர்‌ எவர்‌. ரும்‌ 
வியகர்‌ அமிர்தமாய்‌ இன்‌ இருமகன்‌ சவைபயச்‌.அள்ளான்‌. 


மாரமனுடைய குணகணவங்களையும்‌ வீசப்பிர காபங்களையும்‌ 
வபபரினவரும்‌. அணுஇனமூம்‌ உரையாடிக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ 


ய உவகை கூர்க்து வருதலால்‌, ₹* வானோர்‌ கேள்விச்‌ செல்‌ 


வடட வய்க்க ஓர்‌ இரை தந்தாள்‌?! என்றார்‌... கற்பக தருக்களும்‌ 
குபு வளங்களும்‌ பொயு்பு.நு போகங்களம்‌ இக்சிளோினா லேயே 
ன்‌ இர்க்து பிழைத்‌்அள்ளன என்க. 


(கொடிய பகை களைக்னு. குமக்கு இனிய வாழ்வளிக்க சூல 
பன்‌ தலால்‌ இக்கோமசன்‌ புகம்‌ வானவர்க்கு ! சேவாமிர்தத்‌ 
எயார்‌ ஓவா இன்பமாய்த்‌ இத்இத்‌ இரத தென்டதாம்‌..] 

்‌ அம்பொன்நெடு மணிமாட அ? 

அசசெய்‌இ அகத்தியன்வாம்‌ 
ரன்பெருக்தொல்‌ கதைகேட்டு பரி 
உலஞய்யத்‌ இருவயி வு வாரம்‌. 
செற்பவள த்‌ இரன் வாம ்‌ 
இல்லைதகர்‌ 
வர்பெருமான்‌ , ட்‌ 
பருகுவோம்‌ இனக ம்‌ பயோடின்‌ ப்‌ 
(பெருமாள்‌ இருமொழி, (0-8) 


பாத்ி எய்‌ 
ன்‌ வொன்றுான்‌ 
ரன்வி 


கரண்‌. 
லைக்‌ 0. 


ரல்றண்‌ 
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இசாம சரிதம்‌ அ௮மிர்தினும்‌ இனிய; அதனையே ப 
வோம்‌; வேறு எ தனையும்‌ மதியோம்‌; உண வழமுதத்தையும்‌. 
பொருளாக எண்ணோம்‌ என அமசர்‌ கணங்கள்‌ தமருடன்‌ உ 
களித்துளைத்த படி யிது. பொருளை அுனித்ததிக்து கொல 

பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டும்‌, தாமே படித்தும்‌ கோசலை 
டைய இசை யமிழ் தத்தை ஆசையுடன்‌ கூடித்‌ அய்ப்போர்‌, ப. 
பார்‌, ** செவியால்‌ கண்ணால்‌ பருகுவோம்‌ ?? என்றார்‌. ௮ 
செவி நகர்‌ இன்பமாய்‌ இவள்‌ குமரன்‌ இளைத்துத்‌ தழை. 
மை இசனால்‌ அறியலாகும்‌. 

_கேள்வியைச்‌ செல்வம்‌ என்ற. அ௮தனையுடையவர்க்ரு 
மையும்‌ ௮௮ பெருமைதரும்‌ இயல்பு கோக்க. 


* “செல்வத்துள்‌ செல்வம்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌ அச்செல் 
செல்வத்துள்‌ எல்லாம்‌ தலை. :* (குறள்‌, 411) 

என்முர்‌ தேவரும்‌. செவிக்குச்‌ செல்வம்‌ இசாமகன ப. 
பதை ஈம்‌ கவி இங்கே குறித்தருளிஞர்‌.”! வானோர்‌ அய்க்க வ. 
தனால்‌ ஏனையோர்‌ இக்கேள்வியை எவ்வளவு ம௫மையுடன்‌ வ 51 
போற்றுவர்‌ என்பது இனி* புலனாம்‌. 

நல்லோர்‌ பல்லோசாலும்‌ இசாகவன்‌ கதையைக்‌ பப 
மூழ்க து அதனால்‌ பெருக்‌ இருவடைந்து சக்கசவர்ச்தெ ட 
சழைத்திருக்கும்‌ அனுபவ வாழ்க்கையை ஈம்‌ கவி இல்ே பப 
மாக வெளிப்படுத்‌ இயிருக் கரூர்‌. 

விண்ணவர்‌ கேள்விச்‌ செல்வம்‌ அய்க்கக்‌ கோசலை வாரி பப 
வளர்த்‌ தளித்த செயைக்‌ கம்பர்‌ வாயில்‌ விளைத்து மண்ணாலும்‌ ப 
லாரும்‌ என்றும்‌ அண்ணிய அமிர்கமா நுகசத்‌ சுண்ணிய 
தர்துள்ளமையை யிண்டு எண்ணி யுணசவேண்டும்‌. 

இங்கனம்‌. வானும்‌ வையமூம்‌ மழ ஒரு குல மகனை. 
தருளிய இக்கோப்‌ பெருக்சேவி கொழுகனை யிழக்து கொடு ப 


.* செவிச்செல்வம்‌ என்ற. கேள்வியை. ஈல்லோர்‌ சொல்‌, 


ஈலங்களை ஈயர்து கேட்டால்‌ அதனால்‌ உணர்வொளி பெர்‌ 


உயர்ச்‌.து விளங்கும்‌; விளக்கவே இருமை இன்பமாம்‌; , 
லளவில்‌ உலக போகங்களை வழங்‌இ ஒழியும்‌ செல்வங்கள்‌ வ. 
உயிசை வளர்த்து ஒளிசெய்‌,அ நிற்கும்‌ கேள்வி மிகும்‌ 
ஆதலால்‌ ௮௮, “* செல்வச்‌. அள்‌ எல்லாம்‌ தலை '* எனச்‌ இதம்‌,ப 4 


0. கோசலை 740 


புதிரி விமுமிய கொடிபோல்‌ விழுந்து புசண்டாள்‌.  பிரிந்‌ த 
(சர்யும்‌ இறந்த காயகனையும்‌ எண்ணி எண்ணி ஏம்‌ஓ அழுதாள்‌. 
" பபெற்றபிள்‌கா பிரிந்தகன்று பெ /ருங்கானம்‌ படர்ந்தேகப்‌ 

பேணிக்‌ கொண்ட 


கொற்றமுடி மன்னனையும்‌ கொடும்பாவி இழர்தேனே ! 
கொடுமை அந்தோ / 
அற்றவருக்‌ கருந்துணையே / அமரர்வாழ்‌ வினிதளிக்க 
அரசர்‌ கோவே! 
ம்.ற்றமனை உயிர/நிய ஒருமொழியும்‌ உரையாமல்‌ 
ஒளிந்தாய்‌ என்னே? 
ஈன இன்னவாறு இன்னல்மீதூர்க்து பன்னிப்‌ புலம்பிப்‌ 
பச்சிலிச்த இவளை வட்ட முனிவர்‌ வந்து ஆத்தி யருளிப்‌ ப.ச 
சிலம்மு தள்‌ அனுப்பி அவனது வரவை எதிர்பார்த்‌ இருக்கார்‌. 
பரதன்‌ வருதல்‌. 
அல்லசதன்‌ வக்அ சேர்ர்தான்‌. நிகழ்ர் ததை அறிந்தான்‌ ; 
ெஞ்சம்‌ கொஇத்து நெடுங்‌ அயர்‌ கூர்ச்து சைகேகயைப்‌ பலவாறு 
ஈடிர்ிகழ்க்தான்‌. முடிவில்‌, * இக்கொடும்பாவியிடம்‌ இரேன்‌ ; 
என்‌ தெய்வச்‌ தாயாயய கோசலையிடம்‌ போவேன்‌”? என்று இச்‌ 
சரியை நாடி. அவன்‌ ஓடி லக்கான்‌. வந்த படியை அடியில்‌ 
காண்ட, 
பதன்‌ பசதவித்தது 
இன்னணம்‌ இ௲யவன்‌ இயம்பி யா னுமிப்‌. 
புன்னருங்‌ கொடுமனப்‌ பாவி பாடிரேன்‌ ; 
ன்னும்‌ அயர்கெடத்‌ தூய கோசலை 
(பொன்னடி தொழுவன்‌ என்று எழுந்து போயினான்‌. (7) 
பணிக்கு விழுந்தது 
ஆண்டகை கோசலை அருகர்‌ எய்னென்‌ 
(ரீண்டுமண்‌ கஇழிதர வீழ்ந்து கேர்ிளர்‌ 
காண்டகு தடக்கையிற்‌ கமலச்‌ சிறடி. 
பூண்டனன்‌ இடர்நனன்‌ புலம்பினன3ரோ. (2 
பரிக்து புலம்பிய த 
எற்தைஎவ்‌ வுலகுளான்‌ 2 எம்‌. மன்‌ யாண்டையான்‌ 2 
வந்தது தமியன்‌ இம்‌ உறுக்கம்‌ கரண வோ 2 
தயின்‌ உறுதய்ர்‌ இர்த்திரால்‌ ஏனும்‌ 
27 தமரரும்‌ அழுது சோர வே (2) 
(பன்னியடைப்‌ படலம்‌, 87:80) 
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இந்த மூன்று கவிகளையும்‌ ஊன்றி நோக்குங்கள்‌ ; பால 
உள்ள நிலை உங்கள்‌ உள்ளங்களை உருக்குதலை உணர்ந்‌ தடட 
வீர்கள்‌. ஒரு புனிதவுயிர்‌ மனி கவகை உயச மமை கருகல்‌ ப 

இக்தப்‌ பாத்திரத்தின்‌ பான்மை மேன்மைகளையும்‌ ட 
வுருக்கங்களையும்‌ தனியே பார்க்கவேண்டும்‌ ; ௮௮ அங்கயே, 
யில்‌ வரும்பொழுதே யாவும்‌ அதிய உரியன ) ஆயிணும்‌ வ்‌ 
ஈம்‌ கோசலைச்‌ சாயிடம்‌ வேண்டியவளவு இறிஐ கரண (0/௨ 
ளோம்‌. 


“*தூயகோசலை போன்னடி தோழுவன்‌”” 

எண்று அக்குல மகன்‌ எண்ணி வர்‌. அள்ளமையால்‌ ௫3 
யின்பால்‌ ௮வன்‌ கொண்டுள்ள அன்பும்‌ மதிப்பும்‌ ஈன்ரு . 
வந்தன. வெளியே வருன்ற வாய்மொழிகள்‌ ஒருவன்‌ ௨. 
நிலையை ஐனளிசெய்‌ காட்டுகின்றன. 


அழுத கண்ணனாய்‌ உழுவலன்போடு ௨௫௫ வக்‌தவன்‌ (0) 
அடியில்‌ விழுக்‌ கால்கள்‌ இரண்டையும்‌ சைகளால்‌ பிடி 4 ம 
கொண்டு கதறியலதிஞன்‌. '_ மண்கிழிதர வீழ்ந்து எண்று; 
அடியற்ற மரம்‌ போல்‌ அவன்‌ தசையில்‌ விழுந்த நிலை பெ, 
கின்ற ௪. உள்ளே மண்டி யெழுக்த அயசத்‌ அடிப்புகள்‌ புற;4! 
பட்டுள்ள பசதவிப்புகளால்‌ அ.தியலாகும்‌.”1 


காலில்‌ டெக்சபடியே தாயைக்‌ கசைச்தூகூவி 14 ஐயா 
அம்மா ! என்‌ அண்ணா எங்கே ? தந்தையார்‌ யாண்டுளார்‌? ம 
அன்பத்‌ தொல்லைகளைக்‌ சாணவா கான்‌ இங்கே வர்தேன்‌ 7 
ஆருயிர்‌ அன்னையே ! ௮ருமைத்காயே ! பெருமைத்‌ தெய்வ(/ப"' 
என்று அவன்‌ மறுஇத்துடி த்தான்‌. 


அவனுடைய பரிதாபத்தை கோக்‌ இவன்‌ மிகவும்‌ பரிச 
சன்‌!” என்று தெனிக்து அவனை ஆசச்கழுவி இத்தாய்‌ ஐ... 
கூறினாள்‌. பசதன்‌ முன்னிலையில்‌ கோசலைத்தாய்‌ செய்‌. 
பாசப்‌ பண்புகளை இங்கே காம்‌ பார்க்க வருஇன்றோம்‌. 
** புலம்பு.று குரிசில்‌ தன்‌ புலர்வு நோக்கினன்‌. 
குலம்‌ பொறை கற்பிவை சுமந்த கோசலை 
நிலம்‌ பொறை ஆற்றலன்‌ கெஞ்சம்‌ தூரய்ஜெணார்‌ 
சலம்பிறி துறமனக்‌ தளர்ந்து கூறுவாள்‌. 


6. கோசலை 751 


ஸையறு மனத்தொரு மாசுளான்‌ அலன்‌ 7 
செய்யனே என்பது தேரும்‌ சந்தையாள்‌ 
எமயர்‌, கோன்மகள்‌ இழைத்த கைதவம்‌ 
அய்யரீ அறிந்திலை போலும்‌ ஆலென்றாுள்‌. :- 
(பன்னியடைப்படலம்‌, 94-95) 
உரு அழு பசதன்‌ உசைத்த மொழிகளைக்‌ கேட்டதும்‌ 
இச சர உள்ளங்‌ கசைக்தாள்‌. அவன அ புனிக நிலையை உணர்க்து 
இனி சேறி இகமொழிகள்‌ புகன்றாள்‌. 

(இல்லாச கெஞ்சில்‌ முன்னம்‌ புஞுக்‌இருக்க ஐயங்கள்‌ இல்கே 
சிரிரீவ ரீங்கயுள்ளன. அக்கிக்கம்‌ வி௩யமாக விளக்கப்பட்டிருக்‌ 
டம்‌ த்‌ 

( 1ரிலம்‌ பொறை ஆற்றலன்‌ ; நேஞ்சம்‌ தூய்து ?? 

என்ற தனால்‌ பச,சனைக்‌ குறித்‌.து. இந்த அன்னை இதுவரை 
உ ௮பாயாகக்‌ க௬இ யிருக்துன்ளமை பூகமாக உணச வந்த,த. | 

"கைகே? செய்அள்ள சூழ்ச்சி மகனுக்கும்‌ ஓசளவு செரிக்‌,அ 
சனிருக்கும்‌? முன்னம்‌ தெரியாது போயினும்‌ பின்னசேனும்‌ 
சரி திருப்பன்‌ 9 ஊசிலிருக்து வந்தவுடன்‌ அசசுமுடி.சூடி. ஆட்டி 
புரிய ரீவர்வன்‌ 9) இயற்கையில்‌ சல்லவனுயினும்‌ தாயின்‌ போதனை 
ட கெஞ்சக்‌ இகிக்து வஞ்சம்‌ புரியவரும்‌'* என இன்னவானு ௮க்‌ 
குலவி ப்‌ பற்றி இக்‌ கோசலைத்தாய்‌ சந்தையில்‌ சந்தே௫த்தி 
ஈரசால்‌... இதுபொழு௮ அப்‌ புண்ணியப்‌ புதல்வன்‌ உள்ளமை 
வைக்‌ கண்ணெதஇசே கண்டாள்‌ ;) உண்மையை உணர்ந்து உள்ள 
முர எண்ணியது தவறென இசல்‌ஓ யருளினள்‌ என்க. 


நிலம்‌ பொறை ஆற்௮ுசல்‌ ௮சச௪னாய்‌ கின்று உலகை ஆளுதல்‌.। 
பணமிரை மாறித்‌ தூய்மை குன்றி ௮சசை ஆற்றுவான்‌ என்று. 
உருநியிருந்தாள்‌) நேசே உ௮இ தெளிக்க பின்‌, * அத்றலன்‌ 
வெஞ்சம்‌ தூய்து 7? என அதனை மாற்றி யுணர்க்தாள்‌. உள்ளத்தே 
கிச்சன்‌ உரைகளால்‌ கொனித்திருக்கன்றன. 
| இவ்வன்னை மனத்‌இல்‌ படிந்திருக்க இன்னலும்‌ வெப்பம்‌ 
ஈண்டு ரீங்கத்‌ தண்ணளி புரிந்து தயல்‌ மொழிர்தாள்‌ ஆதலால்‌ 
சலம்‌ பிறிதுற, மனம்‌ தளர்ந்து சாற்றுவாள்‌ 
என்றார்‌] ௪லம்‌--௪ஞ்சலம்‌ கலந்த செம்‌. தனது அருமை 
ஈன்‌ வனம்‌ போகவும்‌, தான்‌ ௮வலமெல்லாம்‌ அடைந்து வருந்‌ 


752 கம்பன்‌ கலை கிலை 


வும்‌ இவனும்‌ தாயும்‌ எதவாயினார்‌ என எண்ரை வந்தமை! 
கேர்ர்த உள்ளக்‌ கொ.இப்புகள்‌ இப்பிள்ளை முகம்‌ காணவும்பிரி/ 4 
போயின என்ப பிழிதுற என்றகால்‌ அறியலாகும்‌. ] தனம்‌ ப 
என்றது இனியவனை இன்னாகவனாகஎண்ணிவிட்டோமே! ல்‌. 
இசங்‌ஓ வருர்இ மனம்‌ கமைக்து கின்னுன்ளமை தெரியவக்‌ த.து. 

௩“ இிறைஞுணத்தவன்‌ 9 நின்னினும்‌ கல்லன்‌ 7 எண்ணு மு 
னம்‌ இசாமன்‌ முன்னிலையில்‌ பசதனைப்‌ புகழ்க்‌ து சொல்லிய ப) 
வன்னை பின்னர்‌ இன்னவாறு பிழையாக எண்ணியது எண்டே! 
எனின்‌, தன அருமைத்‌ இருமகன்‌ வனம்‌ போகும்படி வசை, 
செய்துள்ள அச்சூழ்ச்சிச்‌ ஞரூழல்கள்‌ தொடர்ர்து கொல்லை 
பல சூழ்க்து தன்னை அல்லற்படுகத்தி யுஸ்ளமையான்‌ என்க. 

சச இரு உலஇல்‌ உயர்க்தகது ? எவசையும்‌ ௮ கன்‌ வரப 
படுத்த வல்லது 7 ௮சன்‌ ஆசையால்‌ அண்ணன்‌ மேலிருக்கு பார 
மெல்லாம்‌ மாறி வேருளாய்ப்‌ பசதன்‌ பாசாளவும்‌ கூடும்‌ எவ 
கோசலை யோசனை செய்துள்ளமை உசைகளிலிருக்‌ அ தெளிவாய 
வெளிவமச்‌,துள்ள த. 


'டதரும நிலையமான பசம புனிதனை மனித இயல்பின்படி 
இப்படி. மதிப்பிடலாயினாள்‌. “மனத்தால்‌ மறுவிலசேணம்‌ தாம்‌ 
சேர்ந்த இனத்தால்‌ இகழப்படுவர்‌'” என்றபடி. யாகொரு மாசும்‌ 
இல்லாச பாரசனும்‌ கைதவக்‌ கைகேசியின்‌ தொடர்பால்‌ இம 
தெய்வத்‌ தாயால்‌ இங்கனம்‌ சக்தே௫க்க கேர்க்தான்‌. ! சேர்ந்தும்‌. 
கேசே கண்டவுடன்‌ உள்ளதை ஐர்ச்அ உண்மை தெளிக்தகொண் 
டான. 

** மையறு மனத்து ஒரு மாசுளான்‌ அலன்‌ ? செய்யனே ?* 
என ஐயம்‌ மல்‌ அகமிகம௫ூழ்க்அ அவன்பால்‌. ஆர்‌ வபீ£அர்க்‌ இரு 
தலால்‌ இவள. நீர்மையும்‌ கேர்மையும்‌ நிலை தெரிய வந்தன. 

தண்ணளி நிறைந்த இப்‌ புண்ணியவதியின்‌ கண்ணிய இயல்பு 
கள்‌ யாண்டும்‌ கனிவு மிகுக்‌அ இனிமை பயக்துள்ளன . 

குலம்‌ போறை கற்பு இவை சுமந்த கோசலை 

என இப்பே.சசசியைக்‌ கவி இங்கே இவ்வாறு குித்‌இருக்க 
மூர்‌. குலம்‌ என்ற பெருக்‌ தகைமை நிழைக்த குடிப்பிமப்பை. 


*% இச்‌ ூல்‌ பக்கம்‌ 716, வரி 26 பரு 


6. கோசலை 755 


உயர்வான குணநலன்கள்‌ யாவும்‌ இயல்பாக இனி விளைதத்கூ 
இல்ருடிுலம்‌ தனி நிலையமாயிருத்தலால்‌ அத்தலைமை தோன்ற 
இசரின முதலில்‌ வைத்தார்‌. பண்பட்ட இறந்த நிலம்‌ பலன்‌ 
டர்‌ தரு சல்போல்‌ பசம்பசையான உயர்ந்த குடியும்‌ ஈலன்‌ பல 
சும்‌ வன்க. இக்‌ குல ஈலத்தை ஈம்‌ கவி பலவழியிலும்‌ பாசாட்டி. 
விருக்கிருர்‌. 
மலம்‌ சுரக்கும்‌ கிதியம்‌ ; கணக்கிலா 
கிலம்‌ சரக்னும்‌ நிறைவளம்‌ ; கன்மணி 
பிலம்‌ சுரக்கும்‌ ; பெறுதற்கரியதம்‌ 
மூலம்‌ சுரக்கும்‌ ஒழுக்கம்‌ குடிக்கெலாம்‌.2 
யாலகாண்டம்‌, சாட்டுப்படலம்‌, 88) 
மல்ல ஒழுக்கங்களைக்‌ குலம்‌ சுசக்னாம்‌ என இதில்‌ சூறித்திரு 
4௭ம்‌ அழுகைக்‌ கூர்ற்னு. பார்க்க. கலம்‌ -மசக்கலம்‌, கப்பல்‌. 
கிலம்‌ -விளைபுலம்‌. பிலம்‌ எனது பொன்மணிகளுள்ள சுரன்‌ 
கங்களை. ( உயர்தினையாகிய மூலம கூறவக்தவர்‌ கலம்‌ மு. தலியவத்‌ 
வம்‌ கலக்து கூறினர்‌. கிதி, வளம்‌, மணி, ஒழுக்கங்களை முறை 
4ய கலமும்‌ நிலமும்‌ பிலமும்‌ குலமும்‌ கோசல காட்டில்‌ கொழி 
சம வந்தன என்பதாம்‌. 
“நிலம்‌ விளக்கிடும்‌ நித்திலம்‌, மீலவும்‌ 
பலம்‌ விளக்கிடும்‌ பைம்புனல்‌, ப பினன்‌ 
லம்‌ விளக்கிடும்‌ ஈல்லவர்‌ வாய்மொ., 
குலம்‌ விளக்கிடும்‌ கோசல காடரோ2? 

(அரிச்சக்‌ இ.ச புசாணம்‌, சாட்டுச்ெப்பு, 59) 
நமன கவியை அடியொக்றி இத வக்திருத்‌ தல்‌ காண்க. 
கோசல காட்டுக்‌ குடிமக்களிடம்‌ வாய்மையும்‌ ஒழுக்கமும்‌ 

இங்கனம்‌ தாய்மையுடன்‌ குலாவியிருக்கன என்றதனால்‌ அக்‌ 
மாட்டாசசியின்‌ வியத்தகு மேன்மை விளங்கித்‌ தோன்றும்‌. 
ட்‌்மாற்றவள்‌ செய்த ௪தியால்‌ மனக்‌ இரிந்திருக அம்‌ அவள 
மகன்‌ நிலைமையை அ.திந்தவுடனே இவள்‌ சலம்‌ தவிர்ந்து. ஈலம்‌ 
புசிக் த ஈயக்து நின்ற குலம்‌ ௬.ரக்த குணம்‌ ஆதலால்‌ அதனை 
வியர்‌ குறித்தார்‌. | 
“சலம்பற்றிச்‌ சால்பில செய்யார்‌ மாசற்ற 
குலம்பற்றி வாழ்தும்‌என்‌ பார்‌. (குறள்‌, 956) 
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என்னும்‌ இப்பொய்யாமொழதியால்‌ கல்ல குடிப்பிறப்‌! பலா 
அல்லலுஜினும்‌ பொல்லாகன புசியார்‌ என்பன புலனாம்‌. வலா 
ஈலங்களுக்ளும்‌ ஏதவாயிருச்சலால்‌ இக்கு இத்பிறப்பு முற 
வந்தது. 
*இற்பிறப்பென்ப கொன்றும்‌ இரும்பொறை என்ப தொல 
கற்பெனும்‌ பெயர தொன்றும்‌ கனிகடம்‌ புரியக்‌ கண்டே 
சேர்தச காண்டம்‌, திருவடிதொழுதபடலம்‌, (| 


வனச்‌ யைக்‌ ஞூஜிஉனா அணுமாண்‌ வாயிலாகச்‌ சொலல்‌ 
யுள்ளனம்‌ ஈஸ்டு அறியத்தக்க. 1. இங்கே வரைந்த மு 
போறை கற்பு ௮வ்சே எப்படி. விரிக்துன்ளன.!  உமைகளை யுய்‌, 


அணாக்துகொள்க... மாமியையும்‌ மருமகளையும்‌ ஓரு அலை 


வைல்‌ கம்‌ சவி பெரு வணக்கம்‌ செய்‌ துவருஅறூர்‌. 

ஈண்டு இத்தாய்‌ சுமக்து ன ஆண்டு ௮.த்‌ தேவியிடப 
சனிஈடம்‌ புரிந்தன. நிலைகளின்‌ தரங்களை கினைக்து. தெளிக 
இவ்வஸ்‌ 


பரிந்து நொக்கி, “ஓயா? உண்‌ காய்‌ செய்த சதி நி யாதும்‌ ர! 
ட்‌ ப) ய்‌ ட்‌ ய 


ணம்‌ கிறைஞகுணத்தனய்ப்‌ பொறை கனிந்து பரதனைப்‌ 


யாய்‌ போலும்‌ ??” அன்று. ஐதமவுடன்‌ கேட்டான்‌. இவ்வுபை 
செவி ஈஸ்‌ விழவும்‌ அப்பிள்ளை உன்னக்‌ துடி த்தான்‌. இழு 
வும்மர/ என்னையும்‌ இன்னவாறு சாவ்கள்‌ ஐயரு கோர்க்க! 
ஷு தெய்வமே! அண்ணா?” வன்னு அலறி அழுதான்‌. “அக்கொடி 
யவள்‌ புரிக்கு வஞ்சம்‌ கொஞ்ச சமணும்‌ எண்‌ ்‌ கெஞ்சம்‌ ததிக்இருப்‌ 
பின்‌ கான்‌ இன்ன கஇிகளில்‌ போவேனாக ?? எனக்‌ கடுமையா 


௪பது மொழிகளைக்‌ கவன்னு மொழிக்தான்‌. ஆணைகள்‌ பல 
குறித்து அக்னாரிசில்‌ உமை கருக்கும்‌ உ௰.இி நலங்கள்‌ ஓரு ச.ம 
மாலாக உழுவமைக்துள்ளன... அவத்ஜை. யெல்லாம்‌ அவன்‌ 
வசலாு வருங்கால்‌ கிசலே காண்பேசம்‌.| அவ்வுைகளால்‌ ௮ 
னத உள்ளததூய்மையைத்‌ தெள்ளல்‌ தெளிக்க இத்தாய்‌ உள்‌ 
ளம்‌ உருகினாள்‌. அக்குமானைச்‌ தழுவி வழுவலன்புடன்‌ இவள்‌ 
உரு நின்ற நிலைகளை அடியில்‌ வரும்‌ கவிகளில்‌ காண்க. 


கோசலை பரதனைக்‌ கருதியது 
ரய வாசகம்‌ சொன்ன தோன்றலைத்‌ 
தீய கானகம்‌ திருவின்‌ சீங்‌கிழுன்‌ 
போயினுான வரக்‌ கண்ட பொம்மலாள்‌ 
ஆய அன்பினால்‌ அழுது புல்லினாள்‌. 2) 
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உருகி நின்ற நிலை 


செம்மை ஈன்மனத்‌ தண்ணல்‌ செய்கையும்‌ 

அம்மை இமையும்‌ அரில்‌ தேற. ிஞன்‌. 

கொம்மை வெம்முலைக்‌ சூமு.று பாக 

விம்மல்‌ விம்மநின்‌ றழுனு வீங்னொள்‌. 
உவந்து புகழ்ந்தது 

மூன்னை நும்குல முதலு ளோர்கள்‌ காம்‌ 

நின்னை யாவரே நிகர்க்கும்‌ நீர்மையார்‌ 2 


மன்னர்‌ மன்னவா / என்று வாம்‌.தஇனாள்‌ 
உன்ன உன்ன கைக்‌ றர விம்மாவாள்‌. 


சத்துருக்கன்‌ கோசலையை வணங்கியது. 


உன்ன வுன்னகைக்‌ துருரும்‌ அன்பபுகூடர்‌ 

அன்னை தானின்வீ்க்‌ இளைய அண்ணலும்‌ 

சொன்ன ரீர்மையால்‌ தொ ழு, ரற்னொென்‌. 

இன்ன வேலைவாய்‌ முனிவன்‌ எய்‌.இினான்‌. (2) 
(பள்னியடைப்படலம்‌, 117-120) 


முப்பாடல்களில்‌ படிக்துள்ள உயருணர்ச்கெளையும்‌ உள்ளூருக்கள்‌ 
கையும்‌ ஊன்றிகோக்‌உயிர்கிலேகளை உணர்க கொள்ளவேண்டும்‌. 


ச்‌ தெரிர்கவுடன்‌ 


பசதன்‌ பசம பரிசுத்தன்‌ என்‌ உடுஇயா 


பரிவுமீகார்ர்த கோசலை உருயெழுதிருக்கு? சிலை. பவரையும்‌ 
உள்ளம்‌ உருக்கயுள்ளஅ. யவன்‌ என உணரவும்‌ சுசய்‌ அலர்‌ 


படற்க்தது... அம்மகழ்ச்ச நலையைல்‌ சலி எப்படி, நமக்‌ 


காட்டுஇஜுர்‌.! காட்சியைக்‌ கண்தநான் ஜிம்‌ கனணியுள்கள்‌. 


9 மாண்‌ 


* தீயகானகம்‌ இருவின்‌ நீ. 
போயினான்‌ வரக்‌ சண்டபொடல்றாலான்‌ :* 


என்னும்‌ இவ்‌ இனிய விளக்கம்‌ கனிவு சிஈவுடைய ௮. 


பரண கணு அருமைன்‌ 


ட தன்னைக்‌ கைவிட்டுக்‌ காட்டுக்கு 


'இருமகனான இமாமன்‌ மீண்டு ௨ ்‌ எண்டு பரதனைக்‌ 
ப்‌ 3. 


டிஸ்‌ எல்பதாம்‌. 
உள்ளம்‌ பூரித்த உவக்துள்ள. 2 பொம்மல்‌ என்றுதணால்‌ 
புலன்கொள வக்க.௮.1பொம்மல்‌--மவப்பூசிப்பு. 


கோசலை. கண்டு பஒழ்்ன ௧௮ 


யோகி 
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காணா அபோன கண்மணி கண்ணெதிர்ப்பட்டது 4) 
இனாவுவகையளாய்‌ அமர்க து கின்றகிலைக்கு ஆன உவை 
குவி இக்கே அமைக்‌ இருக்கும்‌ அழுகு உவகை நிலையமாய்‌ ஈ ந! 
ஓளிமிகுக்‌இருக்‌இன்‌ற.௮. 

இதக்து நாயகன்‌ எழுக்தவரக்‌ சண்டதுபோல்‌ ௨.௨௦ 
நின்றாள்‌ எனிஹம்‌ ஓூனவு உரிமை செரிக்திருக்கும்‌ ஆயி 
அப்பொருத்சம்‌ விருக்சமாய்‌ விரசப்படும்‌ ஆதலால்‌ ௮,கலனை... 
அப்‌ பிரிர்தமைக்கன்‌ பெயர்க்‌ து வக்சகை விழைர்‌து சூரி. 
குறிப்பிலுள்ள ஞலையுருக்க சத்தைக்‌ கூர்ர்‌அ பார்க்க. 


பிள்ளைக்காசலில்‌ பெருஓயுள்ள தாயின்‌ புனி௫ உள்ள 
இவ்‌ இனிய உவமையால்‌ வெளிப்படுத்தி யருளினார்‌. கரவ 
போன இசரமனையே இசவும்‌ பகனும்‌ எப்பொழுதும்‌ சஷ்டி 
எண்ணி எங்கியிருக்காள்‌ அ.தலால்‌ அவன்‌ வசவு பொஸ்ப 
நிலையமாய்‌ இவ்வம்மையுள்ளே பொங்க கின்ற. அ: ! 

பதித மாதம்‌ சுமக்து பெற்ற தனது அருமைப்‌ புத 
கைவே பமதனை உரிமையு௨ன்‌ க௬இ ௨௫௫ உவக்காள்‌ எ 
னால்‌ இல்‌ அம௫யுடைய பெருக்குகவும்‌ பேன்பும்‌ கேர்பை 
நிலையும்‌ கேசே தெரியலாகும்‌; / பிரிக்துபோன பிள்ளையின்பாவ 
உள்ள உழுவலன்பு உள்ள, த்‌ைத உருக்கியுள்ளமையால்‌ அழு 
புல்லினாள்‌ என்க. 

அன்புணர்ச்சகளை என்புருக்கும்படி. பண்புத அமை, 
யாண்டும்‌ இன்பம்‌ பயக்க ஈம்சலி இனிது உணர்‌க்தி வருஒஞர்‌. 

பேரனவணக்குப்‌ பதிலாக அம்மானவனை இம்மாத எதி. 


ல்‌ அம்மஇப்பு அப்‌ போக்கைப்‌ பட 


அக்சொண்டாள்‌ என்‌.றதணு 


னான்கு ஆண்டுகளாக நிலையுறுதக்தி கின்றது என்பது இட்பமாக 
உய்த்அணாவர்‌ த.௮. 

ட மாற்றான்‌. மகன்‌ வன்ன எண்ணி இகழாமல்‌ சன்‌ அருமை 
மகனுக்கு கேச. உரிமையான மாற்றாள்‌ எனவே பேசத்றிப்‌ 
புகழ்ந்தான்‌ என்பதாம்‌. 

புசல்வர்‌ சால்வரிடமூம்‌ ஐசு நிசசான உயர்‌ பே சண்பினை 
இயல்பாக அுடையாள்‌ 2? இ ளம்‌ இ செய்த வெய்ய 
வினையால்‌ அவள்‌ ஒயிற்றுப்‌ பிள்ளைபால்‌ ஐயம்‌ கிகழ்க்‌. ௧.௮2 ௮.௮ 
இரவே, அக்குலமகணனிடம்‌ சிலையான பா௫& நெடிதோல்‌இ இ; 
தலைமைத்‌ தாயுன்ளத்தே தழைல்‌அ கின்ற தென்க. 


ஓடை ய 
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9, அம்மை என்றது கைகேசியை. அவள்‌ புரிந்த சதியால்‌ 
சிபரிழவுசள்‌ பெருக எழுந்தன ஆதலால்‌, அம்மை தீமை என 
சன்‌ வெம்மை தோன்ற வக்௪.. 


| ரின்‌ இயபுன்மையையும்‌ சேயின்‌ தூய தன்மையையும்‌ 
இடல்லையாகக்‌ கோசலை தெரிக்துகொண்டாள்‌ என்பார்‌ அறிதல்‌ 
ரிக/ி/ள்‌ என்றார்‌. (சேம்மை நன்மனத்து அண்ணல்‌ எனப்‌ 
படித எண்ணி மஒழ்க்தது அப்புண்ணியன.து உண்மையான 
உல திழாய்மைகளை ஓர்ந்து என்க. 


| ரப்கை என்றது அண்ணன்பாலுள்ள அன்பின்‌ பெருக்‌ 
வ்ட்படத தலித்து அலமர் அ நிற்கும்‌ அல்லத்பாடுகளை! கள்ளம்‌ 
டற்கள்‌ யாதும்‌ இன்றி உள்ளம்‌ ௨௬௫ உரிமை கனிக்இருக்கும்‌ 
மயல்‌ சிலைகள்‌ செம்மை என வக்த.து. செம்மை எவ்வகையிலும்‌ 
படற இறம்பாதிருக்கும்‌ செவ்லிய நீர்மை. ஈன்மை--அறகலங்க 
மவல்லாம்‌ ஒருங்கே நிறைந்திருக்கும்‌ தன்மை. 


செவ்விய மனகலமுடைய இத்‌ இவ்விய மகனையும்‌, அள்ளிய 
புடைய அலவ்வெவ்விய தாயையும்‌ வி.தர்‌.து கோச்‌ வேறுபாடு 
பசரிர்து. இப்பேசாசி இளையவனை ஆபாமையுடன்‌ தழுகி யு௬௫ 
வியிரீர்‌ சொரிந்து விழைக்‌து குழைக்அ புகழ்ந்து போத்தி கின்ற 
மையை எவரும்‌ லியக்‌.துருகக்‌ கவி விளக்‌இயிருக்கறர்‌. 
"கொம்மை வெம்முலை குமூறுபால்‌ ௨௪ 
விம்மல்‌ விம்மஙின்‌ றழுது வீங்கெள்‌-* 
என்றதனால்‌ இந்த அம்மையினுடைய உள்ளக்கனிவும்‌ உயிருருச்‌ 
கபம்‌ எவ்வளவின என்பது எளிது புலனாம்‌. பதங்களில்‌ படி. 
வள்ள உணர்வுகலங்கள்‌ உயர்க்க பண்புகளில்‌ விளைக்து கண்ணாளி 
நிறைந்து தகைமை வளர்ந்துள்ளன. 
மூலை பால்‌ ௨௧ "என்றது பிள்ளையிடம்‌ தாய்க்குண்டான 
பீரன்பின்‌ பெருகிலை தெரியவக்த.௫. இப்பொழுது இமாமனை 
சன்று இருபத்துசான்கு. வருடங்களாஇன்றன. இந்த வயதில்‌ 
இிக்தச்‌ தாய்‌ மார்பில்‌ பால்‌ எக்த வகையில்‌ வக்கு ? எனின்‌, 
மகவின்பால்‌' மண்டிய புனித அன்பு தலை சதக்து கின்றபொழுது 
தன்னையறியாமலே அவ்வன்னைிடம்‌ பால்‌ முலை சசக்து வரும்‌ 
ஆதலால்‌ அக்க அஇசெய நிலை இல்கே அஇ செய்ய வக்ததென்க. 
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பிள்ளைக்‌ காதலால்‌ உள்ளம்‌ உருகும்‌) அவ்வுருக்கம்‌ 4. 


தப்‌ பெருக்கமாய்‌ வெளிப்படும்‌ என்பதாம்‌. தாய்மையின்‌ ,ப- 
மையான தனி அன்புக்கு இனிமையான ஓர்‌ புனித அளவு 
படியி௫. பொ.அவான மன்பதை அன்பு ஆர்வலர்‌ புன்கண்ணி. 
புலப்படுதல்‌ போல்‌ சிறப்பான தலைப்‌ பாலன்பு தாய 
முஸைப்பாலால்‌ வெளிப்படும்‌ என்க. | மண்பால்‌ அன்பிற்கு மிப 


து 


பெண்பால்‌ அன்புக்குப்‌ பாலும்‌ பார்வைக்‌ கருவியாய்ப்‌ ப.இ 
மையால்‌ அதன்‌ மிர்மையும்‌, இதன்‌ சர்மையும்‌ நிறை மெ 
லாகும்‌. 


"கொற்றக்‌ கொடிச்சி குழவியைத்‌் சன்‌ கைவாங்கி 
மற்றப்‌ பொழுதில்‌ வயாவும்‌ வருத்தமுமாய்ப்‌ 
பெற்றுக்கொள்‌ வாள்போலப்‌ பேணிப்‌ பெரி.தும/ 
வு.ற்றுக்‌ கனதனத்தில்‌ ஊறும்‌ அமிர்தூட்டினளால்‌. 

(கர்‌,.கபுசாணம்‌, வள்ளியம்மை இருமணப்படலம்‌, :1| 
வள்ளிகாச்சியாசைப்‌ பிள்ளையாகக்‌ சண்டெடுத்‌த பொழு. 
குன்றவாணன்‌ மனைவி கொண்ட அன்பால்‌ தன்பால்‌ மிக மண்ட, 
வச்சது என இஃ துணர்த்தி நித்தல்‌ காண்க. பிள்ளைப்பேறு .. 


ய்‌ 


யாதவளும்‌ ௮.சனை கேசே கண்டு பேசன்பால்‌ உள்ளம்‌ உருவிய 
பொழுது அவளுடைய முலைகளில்‌ பரல்‌ ஊறிவரும்‌ என்ப 
இ௫சனால்‌ உணரசலாகும்‌. குழவியைத்‌ தழுவி உழுவலஸ்புடன்‌ உப 
உருஇன்‌ மலடி மார்பிலும்‌ பால்‌ பீ.றிவரும்‌ என்பது பெற்றும்‌. 
பெத்த மகன்‌ எனவே உற்றமகனை இங்கனம்‌ உவக்து தழுவ! 
உளமிகவு௬ விழிநீர்‌ சொரிக்து அளிபுரிக்‌.து கின்ற கோசலை ௮௩ 
குழகளைக்‌ கெழுதகைமையுடன்‌ கோக்க வியனுரைகள்‌ இ 
விழைர்‌. த மொழிக்கு குழைக்‌து வாழ்‌,க்‌ இனாள்‌. 
* முன்னை நும்‌ குல முதலுளோர்கள்‌ தாம்‌ 
நின்னை யாவரே நிகர்க்கும்‌ ரீர்மையார்‌ 2: 
என இவ்‌ அன்னை அம்மகனை வியக் புகழ்க்திருக்கும்‌ நிஃ 
உணர்க்து இரக்இக்கத்சுக்கது. 
முதலுளோர்கள்‌ என்றது சூரிய குலத்தில்‌ தலை இதக்‌ அள்ள 
மனு, மாந்தாதா, ககு, சிபி, முதலானவர்களை. முன்னிருக் ௪ மன்‌ 
னஉசெவரும்‌ இப்பின்னவனுக்கு கிகசாகார்‌ என்று என்ன காரா 
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சைதை எண்ணி இவ்வன்னை இன்னவாறு சொன்னாள்‌ ? எனின்‌, 
ங்க ப முணகலங்கள்‌ முழுவதையும்‌ கேசே வழுவறத்‌ தெளிர்து 
உவம வியந்து அஇசெய பமவச௪ம்‌ அடைக்‌ அள்ளமையான்‌ இன்‌ 
உன, ஓ.இசெய்து நின்றாள்‌ என்க. 


(பிலை மங்கள குணகண சொரூபியான இசாமன்‌ எதிரிலே 
ட “ஐயா! பசதன்‌ நின்னினும்‌ கல்லன்‌ ?? என முன்னம்‌ 
பல்னவள்‌ இங்கே தலைமுறையில்‌ உயர்ந்துள்ள பலசையும்‌ 
ஒடுங்க தொகுத்து ஓப்புகோக்‌இ எவரும்‌ “இவனுக்கு கிகரிலர்‌!? 
உன இக்‌ குணசிலனது நிலைமையை கிலைதாக்‌க நேசே கூறி 


வருசிஞன்‌] 


(இக்குலமகன. உயர்நிலை காளியத்தில்‌ பலர்‌ வாயிலாகவும்‌ 
ஏபனாக வெளிப்பட்டுள்ளது. ... 4* சூரியன்‌ மற்றை ஒளிகளையெல்‌ 
எட்ட தன்னுள்‌ அடக்கத்‌ தலை இறந்து நிற்றல்‌ போல்‌ உலஇல்‌ 
/தான்றிய குலமன்னர்களுடைய பெருமைகளை யெல்லாம்‌ தன்‌ 
புகழ்‌ ஒளியுள்‌ ஓடுக்‌கப்‌ பசதன்‌ உயர்க்கோங்‌கயுள்ளான்‌ '? எனக்‌ 
பயை ர கூறியுள்ள.தும்‌ ௪ண்டுக்‌ குறித்து கோக்கத்பாலது? 


| விசம்‌ கொடை முதலிய வேற வேறு நிலைகளில்‌ ஒருவாறு 
ஈர்‌ சேசகவரினும்‌ குணசலங்களில்‌ எவரும்‌ நிகர்‌ ஆகார்‌ என்‌ 
பான்‌ *யரவசே நிகர்க்கும்‌ நீர்மை யார்‌ ?'? என்றாள்‌: !ஒருவரும்‌ 
ர்‌ என உற கூறியபடியிது. இங்கே நீர்மையாவ.து அண்ண 
்‌ கண்ணினும்‌ உயிரினம்‌ இனியனாக எண்ணிப்பேணி என்௮ம்‌ 
பல இரியாமல்‌ என்பு செக்குரு அன்பு பெரு ஆர்வமீதார்க்‌து 
அருள்‌ கசந்து யாண்டும்‌ புண்ணிய சலனாய்ப்‌ பொருக் தியிருக்கும்‌ 
சன்மை, 


1 ஒருவனது புனித கீர்மையை உணர்த்தற்குப்‌ பலரையும்‌ 
மிதொகுத்து எதிர்‌ நிறுத்தித்‌ தாழ்த தியது, என்னை ? எனின்‌, ௮வ 
டைய ௮ருமை பெருமைகளையாவரும்‌ தெளிவாக அறிய என்க. 

“10௦ டட 100௦80) க நர்ஷ்க ஜ௦ய14்‌ ஐ009, 35 %௦ 106 076 மாவடி 
140120ம 0லம்‌ ௦8 ௩60 10யககய 0.” (பி தயர்கு, 11-2) 

*: இந்த உலக நிலையை கோக்கில்‌, கல்ல யோக்கியன்‌ பதினா 
பிமவருள்‌ ஒரு மனிதனே அ௮ரிதாயமைகன்றான்‌ ?? எனக்‌ கணக்‌ 


* குகப்படலம்‌ 86-வது பாட்டைப்‌ படித்துக்‌ கொள்க, 
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கை இணை த்தெண்ணி மேல்காட்டுப்‌ புலவரும்‌ கணித்த, 
காண்க. 

இன்னவாறு பசதன௮ நீர்மை நிலையை கினைக்அருயெ அல 
பின்னர்‌ “மன்னர்‌ மன்னவா!" என்‌ ௮. ம௫ழ்க்அு கூறினாள்‌. 
வாசகம்‌ பெரிதும்‌ இக்தனைக்‌ குரியது. 


சக்கசவர்த்தியான தசரதன்‌ ஒருவனுக்கே உரியா 
யாண்டும்‌ வழங்‌வருன்த இப்பேரை எண்டு இவனுக்கு ()௮- 
(சது மேல்வரும்‌ இசைவினை எ.இிர்‌ நோக்‌ என்க. 


ஈனண்ணா முடி. றந்து அடவி போயினான்‌; ஐயா) 
இறக்அ பசம்‌ அடைக்தார்‌ ) இனி நீயே வையம்‌ ஆளவேண்ப 
ஐயா?” என்று தன்‌ சம்மதத்கை ஈன்மனத்தூடன்‌ உரை 
வ்‌ இளையமகனை இத்தாய்‌ இங்கனம்‌ உளமசிழ்க் து வாழ்‌ 
யருளிஞனள்‌. 


சரும மூர்த்தியான இவனே எந்த வகையிலும்‌ அமா 
வசியவன்‌ என்று. இக்தை குளிர்ச்னு இத்தவா௮ு ஈயமாக விள பப 
ஞூன்‌. இவ்‌ வார்த்தையின்‌ குறிப்பை உணர்த்தும்‌ அக்(குலபப 
குலை அடி ச்தான்‌? இது என்‌ தலையெழுக்தா? அம்மா 171 அவள்று 
அலறி அலமக்தான்‌. *இசாமபிசானது அடி.களைக்தொழுது ௨௮ 
அம்‌ ஊழியம்‌ புசிகன்ற அடிமையான என்னை அசசாளூக என்ப 
அன்னையே ! எண்ணால்‌ சக்க முடியாது: இனி ஒருபோ,யப 
அவ்வாறு உமையாதருளூக தெய்வமே??? என்று உருகியமழு தால 

அவனது நிலைமையைத்‌ தெளிர்து இவள்‌ கெஞ்சம்‌ ௨ (02 
னாள்‌. குணாலவங்களையும்‌ மனநிலையையும்‌ ம.இிநலச்தையும்‌ நினை 8, 
நினைந்து உள்ளம்‌ கரைந்தாள்‌? கண்ணிர்‌ வெள்ள மாய்‌ விமைந் ௪.௮. 
விம்மி விம்மி அழுது மெய்ம்மறந்து நின்னாள்‌.  அக்கிலையிலை 
அடியில்வரும்‌ தொடர்மொழி நெடி அணர்த்தியுள்ள.து. 


_. “உன்ன உன்ன நைந்து உருகி விம்முவாள்‌?? என்‌ ஐ,தனால்‌ இ 
வன்னை அன்னு எண்ணியுள்ள எண்ணங்களும்‌, கண்ணீர்‌ சொசி௰்‌௮! 
கசைந்தமுது கருத்‌ தரு நின்றதும்‌ அறியலாகும்‌; | இப்படி 
வெப்பம்‌ மிகுக்‌அ வெய்‌யிர்‌த்‌அ விம்மிரிற்கும்‌ பொழுஅ அய 
கண்ணிரும்‌ கம்பலையு மாய்க்‌ கலக்‌இகின்த சத்துருக்கன்‌ விமர்‌ 
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௧4/௮ இத்தாயின்‌ தாள்களில்‌ தாழ்க்‌.து வணள்‌னான்‌. தொழு 
டம அவனைத்‌ தழுவி எடுத்த அருகணைத்து முகம்‌ அடைத்து 
சங்‌ முழைக்து ஆர்வ வுரைகளாடி. இருவரையும்‌ மருங்கு 
லச மறு யுளைக்து இவ்வன்னை உருகியிருக்தாள்‌. 

இங்கனம்‌ இருக்குல்கால்‌ அங்கே வ௫ட்டர்‌ வந்தார்‌. அவ 
ஊம்‌ கண்டதும்‌ பசதன்‌ வணங்இ நின்று தமையனையும்‌ தந்‌ைத 
சயயும்‌ வினவி அழுதான்‌. அவர்‌ ஆற்றித்‌ தேற்றி மேல்‌ நக 
ிவண்டியகைச்‌ செய்தார்‌. 


பரதன்‌ பரித்து பூரித்தது. 
சக்தையின்‌ த௲னூரியை முடிக்க. சடங்குகளுக்குரிய 
பத்து. காள்களும்‌ கழிந்தபின்‌ வசிட்டரும்‌ சுமக்இரன்‌ முதலிய 
மர்திரிகளும்‌ இம்மைக்சனிடம்‌ வக்கனர்‌. மரியாதைகள்‌ செய்‌ 
சனர்‌. சச முடி ரூடும்படி பாசி வேண்டினர்‌. அவ்‌ வேண்டு 
/மாளைக்‌ கேட்டதும்‌ இல்‌ வாண்டகை அுடி.துடி.த்தான்‌) முதிர்‌ 
சினத்துடன்‌ எதிர்மறுத்து, “என்‌ அண்ணாவை அழைத்‌.தூ 
வர்‌.து மணிமுடி. சூட்டிக்‌ கண்ணாசக்கண்டு களித்தாலன்றி மண்‌ 
ணம கான்‌ இனி வதஇக்திசேன்‌ '”? என உண்ணாவிரத முடையஞாய்‌ 
உறுதிசெய்‌ தெழுக்தான்‌. மறுகான்‌ வக்கு. ** அடவி போயுள்ள 
அ.த்தெய்வத்தைக்‌ கொண்டுவாக்‌ குடி.சனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ உட 
னெழவேண்டும்‌ '? என முசசழறைவித்தான்‌. அவ்வொலியைக்‌ 
மீசட்டதம்‌ உயிர்கள்‌ யாவும்‌ உள்ளங்‌ களிக்தன. அனைவரும்‌ 
ஒருங்கே தஇசண்டனர்‌. படை பரிவாசங்களுடன்‌ ப.சதன்‌ எழுக்‌ 
தான்‌. தாய்மார்‌ மூவரும்‌ உடன்‌ தொடர்ந்தார்‌. சேனை களங்‌ 
களுடன்‌ இம்மானவன்‌ வழிநடந்ததும்‌, பாத்துவாசமை அடைந்‌ 
ததும்‌, குகனைக்‌ கண்டதும்‌, தோழமை கொண்டதும்‌ அன்பு 
ஈலங்கனிர்ச இன்பச்‌ காட்செகளாய்ப்‌ பண்புகள்‌ பலபடிக்து பலன்‌ 

மிகுர்‌ துள்ளன. ௮வை யாவும்‌ பின்பு காணவுரியன. 


பேசன்புடைய குகன்‌ நேசே வந்‌. நிலைமை தெரிந்து இக்‌ 
குலமகனைத்‌ தழுவி கெஞ்சம்‌ உருகனான்‌. படைகளை யெல்லாம்‌ 
கங்கை கடத்தினான்‌. இறுதியில்‌ பசகன்‌ ஏறுதத்குச்‌ சிறந்த 
சாவாய்‌ ஒன்று கொண்டுவக்கான்‌. ௮. உயர்க்த வேலைப்பாடுகள்‌ 
உடைய. ௮௪ குடும்பம்‌ மட்டும்‌ அமர்ந்திருக்க வுரிய௫. 
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கோசலை கங்கையில்‌ நின்‌ றநிலை 

கோசலைக்‌ தாயை முதலில்‌ ஏத்தினான்‌. கைகேஇியும்‌ 412 
(திரையும்‌ அடுத்து ஏறி அருகே கின்றனர்‌. பின்பு தம்பிய 
பாதன்‌ ஏறினான்‌. இராச மரியாசைக்காக ௮த்‌ தோணியை, 
குகனே நடத்தக்‌ குறிக்கொண்டு கின்றான்‌. கைதேர்ந்த பாகா 
நிர்மிதவை சர்மையுடன்‌ கேர்‌ கடந்தது. அங்கனம்‌ நட 
கால்‌ ௮சசிகளுள்‌ தலைமைபெற்று அருந்தேசுடன்‌ அமர்க் இப 
கும்‌ பெருக்ககைக்‌ கோசலையைக்‌ குகண்‌ கூர்ந்து நோக்இஞா 
(தன்னை யதியாமலே உள்ளம்‌ உருகிய?) பெத்த தாயினும்‌ பறி.ம 
மிகப்பெத்றஅ $ இவ்வன்னையாளை இனந்தெசிக்‌துகெரள்ள அவன 
மனந்துணிர்தத; அணிர்தவன்‌ பசகனிடம்‌ ௮ணு மெதுவாய்‌ 
வாய்புதைத்து இனிது வினவினான்‌. குகன்‌ வினவவே, ௮க்‌ ௬ 
ஏன்‌ கூறினான்‌. இத்தாயைக்‌ குறித்து ௮த்தூயவன்‌ உரைத்ததும்‌, 
தொடர்ந்து நிகழ்ந்ததும்‌ உணர்வுகலங்‌ கனிக்து உயிருருக்கவ 
ஈந்து உயர்‌ மேன்மையுடையனவாய்‌ ஓனிவளர்க்‌ துள்ளன. அடி 
பில்‌ வருவன காண்க. 


கோசலையைப்‌ பரதன்‌ குகனுக்கு அறிவித்தது. 

சுற்றத்தார்‌ தேவரொடும்‌ கொழகின்‌ உ கோசலையைகத்‌ 
தொழுது நோக்கி 

வெற்றித்தார்க்‌ கூரிசிலிவர்‌ ஆரென்று குகன்வினவ 
வேந்தர்‌ வைகும்‌ 

முற்றத்தான்‌ முத, ற்றேவி மூன்‌.றுலகும்‌ ஈன்றானை 
முன்‌ ஈன்றுனைப்‌ 

பெற்றத்தால்‌ பெறுஞ்‌ செல்வம்‌ யான்பிறத்தலால்‌ துறந்த 
பெரியாள்‌ என்றான்‌. 


குகனைக்‌ கோசலை வினவி யறிந்தது. 


என்றலுமே அடியின்மிசை நெடிதுவீழ்ச்‌ தழுவானை 
இவன்யார்‌ என்று 

கன்றுபிரி காராவின்‌ துயருடைய கொடிவினவக்‌ 
கழற்கால்‌ மைந்தன்‌ 

இன்‌றுணைவன்‌ இராகவனுக்கு, இலக்குவற்கும்‌ 'இளையவற்கும்‌. 
எனக்கும்‌ மூத்தான்‌ 

குன்றனைய திருநெடுந்தோட்‌ குகன்‌என்பான்‌ இக்கின்‌ ற 
குரிசில்‌ என்றுன்‌. 


6. கோசலை 708 


கோசலை குகனை மகன்‌ என்று கொண்டது. 
எவ லீர்மைந்தர்‌! இனித்துயரால்‌ காடிறந்து 
காடு நோக்கி 
பபப்வீரர்‌ பெயர்ந்ததுவும்‌ கலமாயி,ற்‌ ருமன்றே 
விலங்க.ற்‌ றிண்டோட்‌ 
எக்‌ களிறனைய காகாயிவன்‌ தன்னோடு 


கலந்து நீவிர்‌ 
ஜுரீரும்‌ ஒருவீராய்‌ அகலிடத்தை நெடுங்காலம்‌ 
அளித்திர்‌ என்றாள்‌, (குகப்படலம்‌, 65-07) 


இக்சப்‌ பாடல்கள்‌ அன்புகலல்‌ கனிர்‌அ இன்ப நிலையமாய்ச்‌ 
எவை சுரந்து வக்‌ துள்ளன. உள்ளப்‌ பண்புகளும்‌ உணர்வியல்பு 
உரும்‌ எவருடைய மனங்களையும்‌ கொள்ளைகொள்ள வல்லன. 
பல்ரையிசம்‌ ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ நிகழ்ந்தன? எல்லா வுயிர்களுக்‌ 
பூம்‌. என்றும்‌ புதிதாய்‌ யாண்டும்‌ இன்பக்‌ காட்சிகளாய்‌ இருந்து 
வருஇன்றன. ஒரு முறை ஊன்றிப்‌ படித்தால்‌ பல நலங்கள்‌ உள்‌. 
பழ்படிதலை அறிஞர்‌ ௮அனுபவத்‌.இல்‌ கண்டு அகம்‌ மிகமூழலாம்‌. 

கோசலையும்‌ குகணும்‌ 

பரிசுத்தமான கங்காஈதி; வெண்ணிறமான தண்ணீர்ப்‌ 
பெருக்கு கிரந்த நிசானமாய்ப்‌ பரக்‌. கெ௫ழ்கன்ற அ. அக்நீர்‌ 
பில்‌ அழகிய கொழில்கள்‌ அமைக்க தாய்‌ ௮௭௬ நிலைக்குரிய 
சார்‌ றந்த தோணி. அதன்மேல்‌ மகிமை வாய்ந்த சூரியகுலத்‌ 
இன்‌ உயர்ந்த அசசகுடும்பம்‌. காயர்‌ மூவர்‌; சேயர்‌ இருவர்‌. 
ி சுவை இயக்கும்‌ சாசதியோடு உரிமையான ஓரு தோணித் தலை 
வன்‌. ஈயின்‌ வடகசையிலிருகது சென்இசை கோக்‌ காவாய்‌ 
நகர்க்கு வருஇன்ற.௪. அங்கனம்‌ வருங்கால்‌ கதை தொடங்கு 
இன்றன. இக்காட்டு கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ சுவர்க்க இனிய 
எண்ணங்களை விளைத்தப்‌ புண்ணிய ஈலங்கள்‌ பயர்து தண்ணளி 
ச்ர்ரனுன்னதுு 

இராச சம்பிீசத்தின்‌ தேசு மழுல்‌ மாசுபடிந்த. மதிபோல்‌ 
பமுகயிருக்கு கோசலையைக்‌ குகன்‌ கண்டான்‌ 7 காணவே ஈன்ற 
காய்எண ஆன்ற பாசம்‌ அகத்தில்‌ ஊர்க்சுது. புறத்தே கைகள்‌ 
ருவிக்சன ? அருகே கின்ற பசதனை “யாள்‌ இவர்‌?!” என ஆர்வ 
மொடு கேட்க, அச்‌ சோளன்‌ சொல்லியருளினன்‌. சொல்லிய 
இல்‌ மூன்னுற வக்துள்ள தொடரை காம்‌ முதலில்‌ காண்போம்‌. 
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9:4சுற்றத்தார்‌ தேவரோடும்‌ தோழ நின்ற கோசலை '? 
என்றது தனியே கவியின்‌ கூற்றாகக்‌ கனிந்து வர்‌ அள்ள. இதல்‌ 
கலைக்‌ காட்சியும்‌ தெய்வக்காட்‌்சியும்‌ கலந்து நிற்கின்றன. 

மண்ணவரும்‌ விண்ணவரும்‌ இப்புண்ணியவஇயை எண்ணிம 
தொழுதற்கு என்ன காசணம்‌ ? தொழு,௧.௮ எப்பொழுஅ ? முன்‌ 
னம்‌ தொழுதவர்‌ த பழைய வளமையை இங்கே இழமை தோல்‌ 
உமைத்ததா? அல்லது இப்பொழுது தொழுது நிற்றலைக்‌ சூறி்‌ 
ததா? தேவர்‌ என்றதற்கு ஏற்ப மனிதர்‌ என விரித்துச்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ சுற்றத்தார்‌ என்று சுருக்கிச்‌ சொன்னது ஏண்‌? ௮.3 
தான்‌ எந்தச்‌ சுற்றம்‌? கோசலை பிறக்க இடத்துச்‌ சுற்றமா? 
புகுந்த வழிக்‌ இளையா? அன்றி இருவகையும்‌ மருவிரின்ற தா ? 
சேவதேவனான திருமாலைத்‌ தனக்குப்‌ பிள்சாயாகப்‌ பெற்றுள்ள 
மையால்‌ தேவரும்‌, சக்கசவர்த்‌ தனியாய்‌ இருத்தலால்‌ சுற்றம்‌ 
காரும்‌ தொழுதார்‌ எனின்‌, பட்டத்து அ௮சசியை எவரும்‌ மரி 
யாதையுடன்‌ உவந்து தொழுவ. சாதலால்‌ சுற்றத்தார்‌ தொழுதார்‌ 
என்றதில்‌ என்ன பெருமையுள்ளஅ ? பு,ச்திப்பேத்தின்‌ மலமை 
யால்‌ இத்‌ சாயைப்‌ புத்தேளிர்‌ கொழு.௪ வருதலை யாண்டும்‌ பொது 
வாகச்‌ சொல்லி வருதலால்‌, ஈண்டுச்‌ சிறப்பான வியப்பு ஓன்‌.லும்‌. 
இல்லையே! அ௮ங்கனம்‌ இருக்க இருதிறத்தாரமையும்‌ ஒருங்கு 
சேர்த்‌. து இங்கனம்‌ விதக்‌.அ விளம்பியதால்‌ விளைக்த பயன்யா.து? 
குறிக்க மொழிகளின்‌ கருச்‌. என்ன ? இன்னவாருன வினாக்கள்‌ 
பல விளையும்படி. இத்தொழுகை ஈங்கு விளைக்‌அள்ள.௮. 

[கை கூப்பித்‌ தொழுதல்‌ எவரிடமும்‌ எனிதில்‌ கிகழான. 
உள்ளங்‌ குணிந்து உயிர்‌ உவக்கது பொழுதுதான்‌ ௮து மெள்ள 
வெளிப்படும்‌. புறத்‌.இல்‌ புலப்படும்‌ செயல்களுக்கு இயல்பான 
காரணங்கள்‌ அ௮கத்தஇல்‌ அமர்க்‌.தூ கடக்கும்‌. உரிமையான பலன்‌ 
களைக்‌ கருதியே கரும நிகழ்ச்சிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ கனிச்அ வெளி 
வருன்றன:] இருவகையாரும்‌ குழுமிவர்‌. அ. இங்கே தொழு. 
கின்‌ உமைக்கு உரிய பயனை காம்‌ அறியவேண்டும்‌. 

இப்பொழுது கோசலை வந்துள்ள இசாமனை அமைத்துக்‌ 
கொண்டுபோக. அக்‌ கோமகனைப்‌ பிரிக்மு. அயோத்தியிலுள்ள 
குடிசனங்களெல்லாரும்‌ உயிரிழக்க. உடல்போல்‌ செயலிழக்‌ து 
தயருழந்துள்ளனர்‌. இசாமன்‌ இரும்பி வந்தால்‌, போன உயிர்‌ 
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மீண்டு வக்த.துபோல்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ பூரித்து உவகை பூத்து 
நிற்பர்‌. அவனைத்‌ இருப்பிவச யாசாலும்‌ இயலாது. தக்தை 
ஏவலைத்‌ தலைக்கொண்டு சென்றுள்ளான்‌. தாயார்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டுவந்தால்‌ உண்டு; இல்லையானால்‌ வே.௮ு வழியில்லை. தந்‌ைத 
சாயசைத்‌ தெய்வம்‌ எனக்‌ கருதியொழுகும்‌ குலமகன்‌ என்பதை 
ஸுக்தக்‌ குடிகள்‌ நன்கு தெரிர்‌ தவர்‌ ஆதலால்‌ இகத முடிவில்‌ அவர்‌ 
உறு செய்து நின்றனர்‌. ஆகவே : கோசலைத்‌ தாயே ! எங்கள்‌. 
உயிர்‌ நிலையமான இசாமனை எப்படியும்‌ சங்கள்‌ கையோடுகூட்டிக்‌ 
கொண்டு வக்து விடவேண்டும்‌?” என்று அவர்‌ யாவரும்‌ ஆவ 
இடன்‌ தொழுது வக்சனர்‌. அருமைக்‌ குடிகளுடன்‌ உரிமைக்‌ 
கொகளும்‌ உடனுறைந்திருக்கனர்‌ ஆதலால்‌ இறப்பு நோக்கி 
ஒருங்கே * சுற்றத்தார்‌!” என்றார்‌. இப்பொழுது சூழ்ந்து வந்து 
தன்னைச்‌ சுற்றியிருக்கலாலும்‌ எல்லாரும்‌ இத்தாய்க்குச்‌ சுற்றத்‌ 
தார்‌ ஆயினார்‌ என்க. 


'இவர்‌ இங்கனம்‌ தொழக்‌ தேவர்‌ தொழுதது என்‌ ? எனின்‌, 
இசாமன்‌ கானகம்புகுந்த.து “வானவர்‌ செய்த மாதவம்‌'”சன முன்‌ 
னமே குறிக்கப்பட்டுள்ளது. ௮௬ முடி. துறக்‌.தூ ௮க்‌ கோமகன்‌ 
அடவிக்கு அடி. பெயர்த்த போதே அரக்கர்‌ கூடி. அடியோடு 
தொலைந்தது என அமமமனைவரும்‌ உளமுவக்து நின்றார்‌. “தாம்‌ 
பண்ணிய புண்ணியப்‌ பயனால்‌ எண்ணிய படியே அவ்‌ விசவில்லி 
பாதி வழிக்கு வக்துவிட்டார்‌; இனி மெல்ல மெல்லத்‌ தென்‌ 
'இசை யேறி வென்றிசை பெறுவர்‌; காம்‌ அல்லல்‌8£ங்ட கல்ல சுகம்‌ 
பெதுவோம்‌'' என்று எண்ணி எண்ணி உள்ளம்‌ களித்து நின்ற 
தேவர்கள்‌ இன்னு ௮வ்வீச வள்ளலை ஊருக்கு அமழைக்துப்போக 
வக்‌இருத்தலைத்‌ தெரிக்‌து சனத கலங்‌னார்‌. வந்தவருள்‌ தாயது 
நிலைமையே தலைமையான தால்‌ அவ்வாயுரைக்கு அஞ்சினர்‌. அத்‌ 
தாயின்‌ எஇர்நேசே விசம்பில்‌ கிறைந்அகின்று விழைக்து தொழு.அ 
குழைக்து வேண்டினார்‌. * எங்கள்‌ அன்பமெல்லாம்‌ இச ஓர்‌ 
இன்ப மூர்த்தியை என்றருளிய பேசன்புத்‌ தாயே! எற்களைப்‌ 
பேணியருள வேண்டும்‌. காணி யாட்சிகளைக்‌ கையிழக்து நாங்கள்‌ 
கண்கலல்‌ கிற்இன்றோம்‌. கலங்வெவசைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டே 
கருணைவிசர்‌ கால்‌ ஈடக்து வக்‌; கானடைக்துள்ளார்‌. அவை 
மீண்டும்‌ ஊமடைய 8ல்கள்‌ உரைத்து வேண்டாமல்‌ எங்களுக்கு 
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உ தவியருளி ஒஅக்கிவிட்டுப்போகவேண்டும்‌'? என உம்பசெல்லா 
ரும்‌ உவச்அதொழுஅ௫ கும்பலாய்‌ வணக கின்னுர்‌ என்க. 


சுற்றத்தார்‌ ஒருபுறம்‌ நின்று தாயே ! இசாமனைக்‌ கொண்டு 
வருக என்று விண்ணப்பிக்‌கன்றார்‌; தேவர்‌ ஒருபுறம்‌ கின்‌, 
அவனைக்கொடுத்தருள்க என்று முறையிடுகன்றார்‌. இருவருக்கும்‌ 
இடையே தரும சங்கடமான நிலையில்‌ காரிய சாதனையில்‌ 
கோசலை கருத்.தான்றி கிற்இன்றாள்‌ கலால்‌ **சற்ற த்தார்‌ தேவ 
சொடும்‌ தொழ கின்ற கோசலை!” என அக்கிலையினை இங்ஙன்‌. 
குறித்‌ தருளிஞர்‌. 

தோணியில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ அசசியைத்‌ தொழ நின்ற 
வளாக நிலையில்‌ நிறுத்தி, ௮க்கத அம்மையினுடைய கலைமைக்‌ 
(தன்மையையும்‌ நிலைமையையும்‌, கலைஈலங்‌ கணனியக்‌ கவி இங்கே 
காட்டியிருக்கும்‌ காட்சி காணும்கோறும்‌ கழியபேருவகையை 
ஊட்டி வருகின்றது. 

அ.சனொடு அமைச்சன்‌ வர்தான்‌, தந்‌ைையொடு மைக்தன்‌ 
வர்‌.தான்‌ என்றபடி. தேவரொடு சுற்றத்தார்‌ தொழுதார்‌ என்ற 
னால்‌ ஒட சிறப்புப்‌ பெகருளில்‌ அமைந்தது. ! அமையவே அவ 
ருடைய வேண்டுகோளே வியன்‌ மிசவுடையனு; அவசே பயன்‌ 
அடைய நின்தனர்‌ என்பதும்‌ நுட்பமாக உய்ச்‌.துணச வக்க.த. 


இசாமனை அழைத்துப்போக வக்தவர்‌ பயன்‌ சைகூடாமல்‌ 
இளைத்தே மீளுவர்‌; அவன்‌ தேவகாரியம்‌ செய்ய .வலுடன்‌ 
அரிய கரும வீசனாய்‌ மேலேறிவக்‌ அ வியத்தகு வினைகளை முடித்‌. 
ஈயத்தகு புகழுடன்‌ ஈண்ணி எழுவன்‌ என்பதும்‌ ஈண்டு எண்ண 
கின்றது: _ உண்மையில்‌ உறுவன உசைகளில்‌ ஐஸிர்கன்தன. 

கண்ணால்‌ கோக்கிய பின்பே கையால்‌ தொழுதல்‌ இயலும்‌? 
அங்கன மிருக்கக்‌ தோழுது நோக்கி என்றது அவனது உழுவ 
லன்பும்‌ உள்ளப்‌ பணிவும்‌ விழுமிய நிலையில்‌ விளைக்துள்ளமை, 
தெளிய என்க. 

கையிமண்டும்‌ குவிக்‌. மெய்‌. துவண்டு கொழு கொண்டே 
கோசலை நிலைமையை அ.திய அசை மீதூர்க்து பசசனிடம்‌ குகன்‌ 
பாசமுடன்‌ வினவினான்‌ ஆதலால்‌ அன்பும்‌ அடக்கமும்‌ சிறைக்கு 
அந்த இன்பக்‌ காட்சியை இங்கனம்‌ இனி காட்டியருளினார்‌. 
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_ வெற்றித்தார்க்‌ குரிசில்‌ / என்று பசதனை இங்கே விளிக்க. 
விறல்‌ கிலை தெரிய. இடைத்த அ௮சசை இகழ்க்அ விடுத்துப்‌ 
பொதியடக்க முூடையனாய்‌ ஐம்புலன்களையும்‌ வென்று வச்‌ 
இருக்கும்‌ அவன வெத்றித்திறலை வியந்து குறித்தபடியாய்‌ 
ுவ்விளி விளைக்அு கிண்றுள்ள.அ. " 

“குகன்‌ ஈல்ல வி.என்‌ ஆதலால்‌ ௮சசகுமாசனை வீமப்பான்மை, 
பர்ல பாசாட்டலானான்‌. உள்ளாறும்‌ உயிர்‌ மூச்சியே புறத்தே 
பிபச்சாகப்‌ புலப்படுற அ. *: இவர்‌ யார்‌ 2 '? என்னு மரியாதைப்‌ 
பன்மையில்‌ வினவியதூ மாட்சிமை தோன்த கின்றது. ! இவ்‌ 
வானு அமைதியுடன்‌ ஆர்வம்‌ கனிந்து கேட்ட குகனுக்குப்‌ பச 
மன்‌ பதில்‌ உரைக்க நேர்ந்தான்‌. அவ்வுளைத்‌ இறம்‌ மதிமாண்பு 
நிகுக்‌து ௮இ மேன்மையுடையகாய்‌ எவரும்‌ விழைர்‌.தத நோக்‌இ 
வியந்து துதி செய்யவுள்ள. 

கோசலையைக்‌ கொழுத கோக்‌்கப்‌ பசகனிடம்‌ குகன்‌ வின 
வியா ** இவர்‌ ஆர்‌ 2?! என்பசே. இதற்கு என்ன பதில்‌ சொல்‌ 
லலாம்‌ ₹ முன்னதாக நிங்களே சிறித எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌ 
பார்த்திர்களாயின்‌ பின்னர்‌ அக்குலமன்‌ பேசியிருக்னாம்‌ உசைநலவ்‌ 
களின்‌ பெருமிதநிலைகளை அறிக்க ஆர்த்தி மீக்கூர்ச்து ஆனந்தம்‌ 
ுடைவீர்கள்‌. 

யார்‌? என்று கேட்டவுடனே இது என்‌ பெசிய தாய்‌ ?? 
என்னு ஓசே வார்த்தையில்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. இக்‌ காலகத்அப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ இப்படித்சான்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதை இங்க சொல்ல 
வேண்டிய இல்லை 

அக்கோமகன்‌ சொல்லியிருப்பதைக்‌ கூர்ந்து கவனிப்போம்‌. 

”* வேந்தர்‌ வைகும்‌ முற்றத்தான்‌ முதல்தேவி ?? 

என முதலில்‌ குகித்தான்‌. பட்டத்து ௮சசி என்று சுட்‌ 
டிய படி.யிது. முதல்‌ என்ற தலைமையும்‌ நிலைமையும்‌ தெரிய 
வந்த. ்‌ 

. மன்னர்பிமான்‌ ஆன த௫ாதனுக்குக்‌ இஜை செலுத்தும்‌ 

, பொருட்டு ௮சசர்கள்‌ எல்லாரும்‌ குறித்த காலத்தில்வக்‌ து அரண்‌ 
மனை முன்றிலில்‌ இசண்டு சமயம்‌ பார்த்துக்‌ காத்திருப்பார்கள்‌ 
ஆதலால்‌ *: வேந்தர்‌ வைகும்‌ முற்றத்தான்‌ ?? என்றான்‌. ௧௪௭ 
,தன்‌ ஏகசக்க.ராஇபஇ என்பதை இங்கனம்‌ விகயமாகவிளக்‌இனான்‌ . 
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" “மன்னவர்‌ கருதிறை அளக்கும்‌ மண்டபம்‌ ?? 
(சசசப்படலம்‌, 69) 
என முன்னம்‌ குறித்திருக்தலால்‌ அயோத்தியில்‌ வப 
குவியும்‌ ௮ரசறைப்‌ பொருள்களின்‌ அளவு கிலை புலனும்‌. 
* தொடிபுள தடங்கை தலையணையாகச்‌ சுரும்புணவிரிந்ததார்‌. அம௭ப 
இடுதிறை கொணர்ந்து அயில்மணி முன்றில்‌ ?* 
எனவரும்‌ இனால்‌ இதையோடு வந்து அசசர்‌ நிறைக்இிரம 
கும்‌ நிரையும்‌, கிலையும்‌ தெரியலாகும்‌: ) முன்றில்‌ முற்றம்‌. 
மன்னவர்‌ இசண்டு முற்ற த்‌இல்‌ மொய்த்து நித்தலை அடிக்க 
பார்த்திருத்தலால்‌ அக்காட்சியின்‌ மாட்டு தன்னை யறியாயல்‌ 
இப்பின்னவன்‌ வார்த்தையில்‌ முன்னுற வெளிப்பட்டு வச்ச. 
*ஈமூதல்‌ தேவி!” என்‌ற,கனால்‌ இசண்டு மூன்று வேறு உண்ட 
என்பன உணச நின்றது. இல்லின்‌ முகத்தும்‌ அகத்தும்‌ கிலை, 
அள்ள மகத்‌ அவங்களை இக்கே சாம்‌ மதித்து மஒற்கின்ஜேம்‌. 
இவர்‌ ஒரு சக்காவர்‌,த்தினியார்‌ என்பகைச்‌ சுருல்கெய சொ 
லால்‌ இங்கனம்‌ குறித்‌. அவிட்டுப்‌ பின்பு அரும்பெறலான மக, 
பேற்றின்‌ மகிமையை மிகப்‌ போத்றி உரைக்தான்‌. 
** மூன்று உலகும்‌ ஈன்றானை முன்‌ ஈன்றான்‌ ?? 
என்றது திருமாலை. பிசமனையும்‌ படைச்ச பசமன்‌ என்றபடி. 
* சிருட்டி. கருச்‌ தாவாகய பிரமாவைப்‌ பெற்ற தந்தையாஓய 
அர்சு ததிமுலப்‌ பொருளைக்‌ தன்னுடைய வயிற்றில்பத்‌. அமாம்‌ 
வைக்‌இருக்து பிள்ளையாகப்‌ பெத்தெடுத்த புண்ணியவஇ எனம 
கண்ணியம்‌ தோன்றக்‌ கனிக்கு மொஜிக்த படி யி௮.-/ 
எல்லா வுயிர்களுக்கும்‌ சக்சையானவனை க்‌ தனக்கு மைக்க 
னாகப்‌ பெத்றுத்‌ சனி முகல்‌ தலைவனாய்‌த்‌ தழைச்‌ நின்றவன்‌ , 
இவளிடம்‌ பிள்ளையாய்‌ வர்‌.௮ பிதக்‌இருக்கமுன்‌ என்முல்‌ இவள 
மஇூமையை எவ.ளந்து சொல்லவல்லார்‌ ? ஒல்லும்‌ வகையான்‌ 
உணர்ந்து கொள்க என்று. குகனுடைய உள்ளம்‌ வியந்து மழெப்‌ 
ப.சதன்‌ இவ்வா௮ு சொல்லியருளிஞன்‌. 
* இருந்த அ௮ந்தணோடு எல்லாம்‌ ஈன்றவன்‌ தன்னை ஈனப்‌ 
பெருந்தவம்‌ செய்த கங்கை?” என முன்னம்‌ தனியே 


* இக்தால்‌ பக்கம்‌ 795, வரி 1 பார்க்க. 


6. கோசலை 769 


உமைத்தார்‌) இங்கே இக்குலமகன்‌ வாயினால்‌ ௮ தனை வலியு௮.த்‌.இ 
பிரக்கனூர்‌. . மகப்பேறு இத்தாய்க்கு மிகவும்‌ மலமை விளைத்துள்‌ 
மையால்‌ அப்பேத்தின்‌ ஏத்தத்தை இடங்கள்தோறும்‌ ஏத்‌இப்‌ 
பிபாத்திவருஇன்ருர்‌. 
அக்சமிலின்பமான அக்த,த்‌ தெய்வக்‌ கூழக்தையை உலகம்‌ 

உய்யத்‌ தந்திருக்‌கருள்‌. இவ்வளவு பேருதவி செய்துள்ள 
(9%தக்‌ கருணைத்‌ தாய்க்கு ௮க்‌2தா ! பேரிழவு தரும்படி. கான்‌ 
பிறக்திருக்ன்றேன்‌ என இதுஇயில்‌ பசதன்‌ தன்னை சொர்க. 
ஒன்னனுழர்அு இசங்கக்‌ கூறியிருக்கருன்‌. 
"*பெற்றத்தால்‌ பெறுஞ்செல்வம்‌ யான்‌ பிறத்தலால்‌ துறந்தபேரியாள்‌?? 

(“என்றதில்‌ பசகன.து மறுக்கமும்‌ மனவருத்தமும்‌ அறிய 
மின்தன. பெத்ததால்‌ என்பது எதுகை கோக்‌ ஓத்றுமிகுக்‌தா 
வக்தஅ.! (*பெறும்‌ செல்வம்‌ 1” என்ற, பிள்ளப்‌ பேற்மூல்‌ 
வுடைய கின்ற பெருமித நிலைகளை. “ 


இசாமன்‌ மணிமுடி சூடி. அரியணை அமர்ந்து அசசு புரிந்தால்‌ 
அவனைப்‌ பெற்றதாய்‌ மஒழ்ச்சியும்‌ மாட்சியுமிகுக்‌. து எவ்வளவு 
உயர்ச்சியாய்‌ ஒனி செய்‌.௮ கிற்பள்‌ ! ஒரு சக்கசவர்த்திக்குத்‌ தாய்‌ 
என்பதைக்காட்டிலும்‌ மிக்க எர்‌.கஇ வேது எல்குள;து 2 உலக 
மெல்லாம்‌ அடிதொழவுள்ள ஓருவன்‌ சன்‌ அடிபணிய அன்னை 
என அமரும்‌ அரும்பெறல்‌ கிலை என்ன பெரும்பேறுடையது! 
இன்னவாறு எண்ணிடலரிய உயர்க்க பாக்கியங்களை யெல்லாம்‌ 
ஒருங்கே யிழந்து தலைவிரிகோலமாய்‌ இத்தாய்‌ இங்கே நிலை 
குலைக்து கித்றலால்‌ அர்கிலையினை கினைக்து கெஞ்சம்‌ கரைக்‌ தான்‌. 
**இப்‌ பரிதாப கிலைக்கெல்லாம்‌ கான்‌ ஒரு பாவி பிறக்துள்ளதே 
காசணம்‌ *? என்று பச,சன்‌ பசதவித்‌ தருக்‌இன்ருன்‌. உள்ளத்‌ 
அயர்களை அவனுடைய உசைகள்‌ உணர்த்தி நிற்இின்‌றன. 

பாதன்‌ பொருட்டே கைகே? அசசைக்‌ கவர்ந்தாள்‌ ; 
இசாமனை வன )்அக்கு அணுப்பினன்‌. அதனால்‌ ௧௪7தன்‌ மாண்‌ 
டான்‌? கவே பெத்த மகளையும்‌ உற்ற கணவனையும்‌ ஒருங்கே 
இழக்அு, அரிய ஈலங்கள்‌ யாவும்‌ அறக்து கோசலை அவலம்‌. 
அடைக்துள்ளாள்‌ ஆதலால்‌ இவழ்தித்கெல்லாம்‌. சன்‌ தோத்தமே 
காசணம்‌ என்னு அத்தூயவன்‌ அடித்‌ அ மொழிக்தான்‌. 


970 கம்பன்‌ கலை நிலை 


சான்‌ ஒரு இறுபயல்‌ பிறந்து இத்தாயுடைய பெருகலய்‌க - 
யெல்லாம்‌ தொலைத்‌அப்‌ பின்னும்‌ அயலே தொலைர்‌ அ போகாபல 
இன்னும்‌ இனியவன்‌ போல்‌ அருகே அமர்ந்து கித்தின்றே ' 
என்னுடைய கிலையும்‌ புலையும்‌ இருக்தவா௮ு என்னே என்பதா 


தன்‌ பிறப்பு நிலையை இகழ்ந்து, அவளுடைய இதப்பு ஈ) 
களைப்‌ புகழ்க்து இங்கனம்‌ விசயமொழி பகர்க்திருக்கும்‌ இ -எ 
யன மனக்கனிவும்‌ மதிரலனும்‌ உரையாடுக்‌ இறணும்‌ உள்‌ 
தோறும்‌ உள்ளம்‌ உறுக்கியுள்ளன. 


பெரியாள்‌ என்தது இவ்வளவுபெருஞ்செல்வல்களையெல்ல!. 
இழக்தாலும்‌ தன பெருக் தகைமை குன்னுமல்‌ இனிய நீர்ை 
யுடன்‌ தனியமர்ர்‌ இருக்கும்‌ இத்‌,காயின்‌ புனித நிலைமையை வியா 
தென்க. ** எனக்கு இவர்‌ பெரிய தாயார்‌ '” என்பதும்‌ இப்பெ 
யரில்‌ தொனித்திருத்தலை அனித்ததிக்து கொள்க. 

கோசலையைக்‌ குறித்துப்‌ பசதன்‌ இவ்வா குகனிட்‌ 
கூறவே உடனே உள்ளம்‌ கசைந்து இச்‌ தாயின்‌ காலில்‌ தாழ்ர்‌.வ 
விழ்க்து அவன்‌ ,ஆற்ர்‌.அ விம்மி அழு. டெந்தான்‌. 

" என்றலுமே அடியின்மிசை நெடிதுவீ்ச்‌தழூவானை 5 

என்றதனால்‌ குகனுடைய உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உழுவலன்பும்‌ 
உரிமை நிலையும்‌ உயர்‌ பெருக்கவும்‌ உணாலாகும்‌. 


இசாமனை முன்ன தாகக்‌ கண்டு கட்புமீக்கொண்டு அக்கு 
தரும மூர்த்தியின்‌ குணாலக்களில்‌ உள்ளம்பறிபோய்‌ உயிர்க்‌ 
காதல்‌ மண்டியிருக்கான்‌ அ.தலால்‌ அக்குலமகனைப்‌ பெற்ற தாய்‌ 
என்று கோசலையைத்‌ தெரிக்தவுடனே இவ்வாறு பாசமீதூர்க்‌, அ 
பசவசமாய்க்‌ கரைக்‌ அருஇக்‌ கண்ணீர்‌ சொசிக்து அழுதான்‌ என்க. 

(தன்னை முன்னதாக யாதும்‌ அறியாதவன்‌ இன்று. பு.திதாய்‌& 
கண்டவுடன்‌ அடியில்‌ விமுக்து இன்னவாறு விம்மி விம்மி அ. 
தலைக்‌ கோசலை வியந்து நோக்கக்‌ கெழு தகைமையுடன்‌ உவக்கு 
இவன்‌ யார்‌?”என்னு பச தனிடம்‌ இசாசசோக்குடன்‌ கேட்டான்‌ . 
அங்கனம்‌ கேட்டபொழுது ௮சசயிருக்‌ த நிலையை இங்கே அறிய 
கேர்கன்றோம்‌. 

எ கன்றுபிரி காராவின்‌ துயருடைய கொடி '? 

என இத்தாயாசை வாயா உ]ுஓக்‌ கவி வசைந்‌இருக்ஒருர்‌. 


6. கோசலை 771 


சார்‌.து--காராம்பசு. பசுக்களுள்‌ இ தனி மூமை யுடை 
சி. மனுநிறம்‌ கலவாத இனிய கருவுரு அமைக்‌, ௪௮. புனித 
மும்‌ செய்வ த் தன்மையும்‌ நிறைக்க. ?) யாண்டும்‌ எளிதில்‌ காணப்‌ 
படாமல்‌ மிசவும்‌ அருமையாகத்‌ தோன்றுவது ஆதலால்‌ இசனை 
வாலரும்‌ விழைக்கா சிப்பர்‌. ட கலம்‌ பல நிழைக்த இந்த உயர்ந்த 
பபசஎஸவச்‌ கோசலைக்கு இங்கே உவமை கூறிய இஞ்‌, காயஅ குலக்‌ 
சாய்மை முதலிய உயரியல்புகளை உணர்ச்‌ து. கொள்ள எண்சு. 
அிரினங்களுள்‌ காரா எப்படியோ, அப்படியே தாயினங்களுள்‌ 
இ. மாயவள்‌ எசோகல்‌எயுல்ளாள்‌ என்பதாம்‌. "1 
டகாரா கோசலையையும்‌, கன்று இசாமனையும்‌ குறி,ச்‌.அகின்‌றன. 
ல்ப்பொழுஅ அம்மகன்‌ காளைப்பருவத்தன்‌.ஆயினும்‌ என்த தாயின்‌ 
அன்புருக்கச்சால்‌ புனிற்றிளங்கன்ராகவே சனிக்‌, அண கின்றான்‌... 
* “கன்று பிரிந்து றிக்‌, கறவைஓப்பக்‌ கரைந்து கலங்கினாள்‌ 3: 


சன முன்பு மகண்பிரிவு கேர்க்சவுடன்‌ இத்தாய்‌ பசிவு 
சீமார்க் த பதைத்தழுசபடியை உரைத்தார்‌; இங்கே முத்றும்‌ 
பிரிர்தபோனபின்‌ வருக்‌இ நின்ற நிலையைக்‌ குறித்தார்‌. 


டன்டிப்பும்‌ அழுகையும்‌ இன்பத்‌ தொடக்கத்தில்‌ தொடுச்்‌. 
நிகழும்‌) பின்பு அடுத்‌. அடங்கும்‌ ) புறச்தே அடல்‌இனும்‌, 
ஸ்யரம்‌ உள்ளத்தை வாட்டி உயிசை வதக்‌இ உருக்குலைத்‌து நிற்‌ 
மும்‌ தலால்‌ அக்கிலை கெரியதக்‌ தயருடைய கொடி என்ஞாூர்‌. 
கொடி என்ற வடிவும்‌ வணப்பும்‌ உண்ச வக்௧.௮. இணிய மெல்‌ 
ஸியல்புடைய இக்கல்லாள்‌ கொடிய அயசால்‌ அல்லலுறச்‌து. அல 
மர்தள்ளாளே! எனக்‌ கவி அகம்‌ குழைச் து சொல்லியடடியி. 


பட முன்னம்‌ கறவை எனக்‌ கசைக்து கலல்‌இனாள்‌ என்றார்‌ 
இங்கே காசாலின்‌ அயசை விதக்து காட்டினார்‌.  இக்காட்சியி 
ணுள்ள வேற்றுமையைக்‌ கருத்தூன்‌. றி கோக்குக. 
2 கற்றா விருப்பிற்‌ போற்௮பு 7? (பொருஈசா.ற்‌௮.ப்படை) 


சான்றபடி புத்தி வாஞ்சையில்‌ ஏழ்றருற்றிருக்காள்‌ ஆதலால்‌ 
இப்பொழு.அ இப்பிரிவில்‌ இப்படி. எக்கருற்று நின்னாள்‌ என்க. 
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மகவாசை மூறு௪ இங்கனசீ? 2௮௫ கின்ற கோசலை னஃ 
கூதிக்‌ வினவப்‌ பாகன்‌ பதில்‌ “சக்கான்‌. உரைத்திரு, 
இதம்‌ வியப்பு மிடிலடைலின்‌ ழிபரியதாய்‌ கேட்ட கேள்வி. 
உரிய பதில்‌ வருன்‌த.௮. 

அம்மா 7 இவன்‌ * இராகசி அக்கு இன்‌ துணைவன்‌ 7? ய. 
முதலில்‌ கூறித்தான்‌... தணைவசீர்‌ என்ற இங்கே கம்பி எம்ப 
வாத. சிலபேர்‌ ஓப்புக்குத்‌ தம்‌ பாயிருப்பர்‌ 2) அண்ணனும்‌, 
ஜர்‌ உதவியும்‌ செய்யார்‌ ; வுபரி' த ச்ஸ்‌ 
எ.அவாய்‌ நித்பார்‌ 7 இவன்‌ அவ்வ 2(மூன்னவனை இல்‌ 
யிரிஹம்‌ இனி பேணுபவண்‌ எசா “இன்‌ அனையன்‌" 
என்றான்‌: ' தோழன்‌, உசவியான 5 அம்பி என்னும்‌ பல பெ 
ருள்களையும்‌ தழுவி கித்கும்‌ ஒரு பெயசை ஈண்டு உரிமையா 
வழன்‌கயிருக்கஞுன்‌. இதில்‌ தன்‌ ' பு இன்னன தான்‌ என்‌ 
பதைப்‌ பின்னே விளக்‌கயுள்ளான்‌ * 


ன்றி என்போல்‌ இன்னலுக்கு 


“என்‌ அருமை மகணுக்கு க்‌ ப தணைவனா இவன்‌: "என்று இ) 


,சாயுள்ளம்‌ உவர்‌ ஆர்வமீக்கொள்‌”” சேலில்‌ இல்கனம்‌ இசா 
ளைக்‌ குறித்தான்‌. பின்பு சொன்ன] என்ன £ * இலக்குவற்கும்‌, 
இகையவத்கும்‌, எனக்கும்‌ கூடத்தாச என்றான்‌. 

(இசாமனக்கு அடுத்த சமி தானிருக்க கன்னை மூஹையே 
தொடுச்‌. அவைக்காமல்‌ எல்லாருக்க இஅதியில்‌ இருத்தி யிரு& 
இழுன்‌. இன்‌ கருத்த என்னை? அக்க கோக்க வேண்டும்‌. 

அன்‌ பணிவுடைமையை விதய2”* அஹ புண்ருமான இப்‌ 
படி வைத்துள்ளான்‌. எனின்‌, அப்‌? யாயின்‌ இலக்னாவணுக்குப்‌ 
பின்‌ கின்றாலே போம்‌, எப்பொழு” ம அன அடி.க்அுணையைப்‌ 
ன்பத்தி ஆசா அன்புடன்‌ அடியை! ண்டு இடக்கன்ற சத்‌. அருக்‌ 
களையும்‌ மூன்னே தன்னிக்‌ தரன்‌ அனே ஒதுக்கிய. ஏன்‌? 
இன்னவாறு பின்னுற கின்று சன்‌ உள்ளச்சே உஹைக்து இடக்‌ 
கும்‌ அக்கத்அடிப்பைப்‌ பக்கம்‌ அதி” செய்த சென்க. 

என்னே அக்கம்‌? எனின்‌, மூஷ்சி" 2 அிற்றைக்கு இம்மைக்கல்‌ 
கொள்ளி வைக்க எழுக்கு பொழுது சிடர்‌ தடுக்‌, 4 ஐயனே 
உன்‌ காய்மீஅன்ள கோபத்தால்‌ மன்ன? ?சான்‌ உன்னையும்‌ ஓனுக்‌ 
வை,த்திருக்கமூர்‌ 2; அதலால்‌ இஷ அன்‌ வந்த செய்யட்டும்‌" 


6. கோசலை 775 


டம உபதது நிறுத்தினார்‌. அவ்வுசையைக்‌ கேடடவுடனே 
நல உள்ளந்குடித்து. * அந்தோ! கான்‌ அசசமசயில்‌ பிதக்தும்‌ 
சலா சலனாயினேனே ! என்‌ தாய்‌ செய்த பரவம்‌ இருந்தபடி. 
உலர??? என்னு அலதி அழுதான்‌) அன்னு முதல்‌ உள்ள்‌ 
சயடடன்‌ ஒதுங்கியே உள்ளான்‌ ஆதலால்‌ ௮வ்‌ வொ.தக்கச்தை 
இில்ரீக அட்பமாக இங்கனம்‌ உணர்கத்இ கின்றான்‌. 

நான்‌ ஒரு கொடிய பாவியான தியவள்‌ பெத்த சிறுமை 
॥டவுடையேன்‌ 7 இக்கக்‌ தாய குலக்குமசர்களிடையே புகுதல்‌ 
ம! எனப்‌ புறம்‌ ஓ.அங்‌௫ப்‌ பொருமி உசைத்தபடி.யி௫. 

'இர்கிலைமையை அன்னையசைக்குறித்‌தச்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ 
முளாமையிலும்‌ தெளிவாகக்‌ தோன்ற வைத்‌இிருக்‌ருன்‌. 


(முதலில்‌ இசரமனைச்‌ சொன்னதுபோல்‌ ௮வன்‌ தாயாகிய 
1 சலையை முன்னே சொன்னான்‌; இலக்குவனையும்‌ சத்‌.அருக்‌ 
கரிவயும்‌ குறிக்கதுபோல்‌ ௮வர்‌ தாயாகிய சுமித்திசையை அதன்‌ 
ரின்‌ உமரைக்தான்‌ ) இறுதியில்‌ சன்னைப்போலவே சன்‌ தாயை 
பாணம்‌ கொக்கு சொல்லி முடி.க்கான்‌. இம்முடிவிலுள்ள முடி. 
பிலை முறையே கண்டு முடிக்‌ த நிலையை உணர்க துகொள்ளுக. 


( எனக்கும்‌ என்றதில்‌ உம்மை எண்‌்ணும்மையோடு இழிவு 
எப்பாகவும்‌ கருத கின்றது. கடையனான எனக்கும்‌ இவன்‌ 
்‌ 7 


ன்‌ என மனத்‌ அயருடன்‌ முடி.த்திருக்கருன்‌. ] 


“குன்று அனைய இருகெடுர்தோட்‌ குகன்‌!” 
ன்றது அவனுடைய உயர்‌ வடிவமும்‌ பெயரும்‌ தெரிய வக்க.௮. 
முல்னம்‌ குகனிடம்‌ அ.றிமுகஞ்‌ செய்யுங்கால்‌ கோசலை பெயசை 
மெளியே பசதன்‌ சொல்லவில்லை ; இங்கே இத்தாயிடம்‌ அவனது 
பெயமைத்‌ தெளிவாக விளக்‌ யிருக்‌கறான்‌. பேசல்‌ கையாளும்‌ 
பரியாதைகள்‌ பேசுவோசையும்‌ பேசப்படுவோசையும்‌ பொத்‌ 
ிரக்ன்றன. உயர்க்தவர்‌ உரையாடலைக்‌ கவி உணர்த்‌இவரும்‌ 
இறம்‌ இடக்சள்தோறும்‌ உணச்ச்து மழெ வுள்ள. 

இல்கல பாசண்சனிய வேபினாது! பவன்‌ பொலலி 


படிக்கவே, கோசலைத்தாய்‌ என்னசெய்தாள்‌ ? 


** மைந்தீர்‌ ! இனி துயரால்‌ கைவீர்‌ அலீர்‌ ?? 
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என்று அன்புரிமையுடன்‌ ஆ2ர்வதித்து இண்பவுபைப 
இனி மொழிக்தாள்‌. இங்கே கோசலை பேசவேண்டிய: 
தனைப்பார்த்தோ? குகனை நோக்கியோ ? வினுவிடைகளி.பவ 
உரிமை நிலைகளை ஓர்க்*அ கொள்ளவேண்டும்‌. 


தான்‌ கேட்ட கேள்லிக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லிகிற்கும்‌ (ப 
னிடமே ௮௪௫ எ இர்மொழிய வுரியள்‌. அவ்வாறு மொ,ிய... 
கெழுதகைமை கழுவும்‌? அுவுமன்றி ௮௪௪ அகந்தை! 
'சனியொஅங்கெபடியுமாம்‌. அத்‌.துனிபடியாவண்ணம்‌ கனிகா 
கமாய்‌ இத்தாய்‌ ஈண்டு ஈயமொழி பகர்க்‌அள்ளாள்‌. 

மைக்திர்‌! என்று பன்மையில்‌ விளித்து குகனையும்‌ ௬/4! 
மைக்தனே ! எனப்‌ பசதனை மட்டும்‌ சுட்டியிருக்கால்‌ சுவை 0 
டிருக்கும்‌. விளியிலுள்ள பொருனினிமையை விழைச்‌ கோக்ஸ௩ 


எமிள்காகளே! நீங்கள்‌ இனிமேல்‌ யாதும்‌ மனங்‌ கவல 
வேண்டா ; உங்களுக்கு ஒரு குறைவும்‌ வசா.த ; எல்லோரும்‌ ப. 
கலமாய்‌ வாழ்வீர்கள்‌ ?' என்று உள்ளங்‌ கனிர்‌து உவந்து வா]. 
'இச்செம்மைகலக்‌ இகழ இவ்வம்மை உசை தொடல்‌இயிருக்கய்‌ 


மெய்‌ வீரர்‌ என்றது இசாமனையும்‌ இலக்குவனையும்‌. ௪ 
வி.சர்கள்‌ என்று சுட்டிய.து அவர்களுடைய உத்தமமரன இம, 
நிலையை நினைர்‌த. இங்கும்‌ தன்‌ மகனை மட்டும்‌ சனியே குறியா 
மல்‌ இளையவனையும்‌ தழுவியிருக்‌இறாள்‌: ] இ.ஐ, அருகே யிருக்கும்‌. 
சுமித்திமைக்கு எவ்வளவு மஒழ்ச்சியை விளைத்‌ இருக்கும்‌! புனி,. 
வாயிலிருக்‌. அ வெளிவருன்ற இனிய மொழிகள்‌ அமிர்த மழை 


போல்‌ உயிர்களுக்கு என்றும்‌ உவகையை விளை த்‌.அு ஒளிர்‌இன்‌ 2... 


என்னுடைய அருமைக்‌ குமசர்கள்‌ அசசைச்‌,துறர்‌அு அடஸி 
புகுக்க,அு பெரிய ஊஇயபாய்ப்‌ பெரு ன்றது என்பாள்‌, 

காடு இறக்.து காடு கோக்‌ மெய்விசர்‌ பெயர்க்‌ த.தவும்‌, 
சலம்‌ ஆயி?” என்றாள்‌. இனிய காட்டைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கொடிய 
காட்டை கோக்‌ அன்று அவர்‌ காலெழுக்அ போன கடுங்காட்டி 
(சன்‌ சண்ணுள்‌ இடக்தமையால்‌ இவ்வண்ணம்‌ மொழிக்தாள்‌. 

ஈ விமர்‌ பெயர்க்க!” இது வசையும்‌ ஆறாத்‌ அயசமாயிரும்‌ 
௪௮௪; இன்று அப்பெயர்ச்சியால்‌ ஓர்‌ உயர்க்கு இலாபம்‌ விளைக்‌ 


6. கோசலை ரீரீ5 


தள்ள எண்டு உணரிர் கொண்டாள்‌ ) கொள்ளவே ௮,கனை 
சில்லதென்னு உள்ளம்‌ உவக்து இல்கனம்‌ உசைத்தாள்‌ என்க. 


| அன்பத்இற்கு ஏ.அவானது ஓர்‌ இன்பத்ஜை விளைத்தருளி 
சட றுகலால்‌ அசன்‌ இயல்பினை உம்மை உணர்த்தி கின்றுஅ. ] 


*கைவிரச்‌ சனிறனைய காளை ?? 


என்றது குகன.ஐ உருவப்‌ பொலிவை உவக்அ வக்த.அ. அலம்‌ 
உட குறுகிலமன்னன்‌ ஆதலால்‌ உடம்பில்‌ விரத ண்மைவிளங்‌கி 
கி. (உத்தமச்‌ சத்திரிய குலத்தில்‌ பிறந்து ஐரு சூத்த 
வப்ரப்‌ பெற்தருளிய விமக்தகாய்‌ ஆகலின்‌ ௮வள்‌ வாய்மொழி 
விச மணல்‌ கமழ்க்து மேன்மைகள்‌ பல மிகுக்தூன்ளன. 
(கெஞ்செனனாயினும்‌ உரிய இடல்களில்‌ உமைகள்‌ விமம்படிக்‌ து 
ஸி வருகின்றன. குூலமசபு தலைமறைவாயிருப்பினும்‌ உமை 
மெொயல்களில்‌ உரிய நிலைமைகள்‌ கேசே தெரியலாகும்‌. '! 


ஈ இவன்‌ தன்னோடு கலக்கு? என்றது குகனாகிய இந்த 
பட ரீனாடு மங்கள்‌ கால்வரும்‌ உரிமையுடன்‌ மருவி என்றவாறு. 
(பாமிசாரு வே௮பாடும்‌ தோன்றாமல்‌ ஒருதாய்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த 
புடுமை மக்கன்‌ போலவே கெழுதகைமை கனிக்து தழுவி 
புவக்தா என்பான்‌ கலந்து என்றான்‌.! இடையே யாரும்‌ கலக்‌. 
பியள்ளமுடியாக கலப்பற்ற உயர்க்ச ௮ச௫குலம்‌ ஆசலால்‌ கலன்‌ 
பலைம்தலைமையாக வலியுறுத்‌ இனாள்‌. ஓப்புக்கு உலகம்‌ அறிய உரி 
வடபராசாட்டிக்‌ கலக்அகொண்டால்‌ மட்டும்‌ போதாத, இன்ன 
பாறு மல்லல்‌ அமைக்து கடக்அகொள்ள வேண்டும்‌ என இ.௮.இயில்‌ 
உ முதியாகத்‌ தன்‌ உள்ளக்‌ கருத்தை உணர்த்தி யருளினாள்‌. 
“ரீவிர்‌ ஐவீரும்‌ ஒருவீராய்‌ அகலிடத்தை நெடுங்காலம்‌ அளித்திர்‌'? 
என்ற இக்சத அருமை வாசகம்‌ உள்ளம்‌ ௨௫௫ உவகை 
ணிக்கு. வந்துள்ள. பெருமிகு நிலையில்‌ மருவியுள்ள ஓர்‌ ௮௭௪ 
வாயிலிருந்து இவ்வானு உரிமை தழுவி ஓரு உமை வெளி வக்கு 
மிகவும்‌ அதிசயமாகும்‌. உல௫௰யல்‌ பாடு தலைமையான நிலைமை 
ள்‌ பலவும்‌ எண்டு நினைந்‌ இக்இச்கத்‌ தக்கன. 
ட இத்‌ சாயினுடைய வாய்மொழிகள்‌ உள்ளக்‌ கனியில்‌ ௨இத்‌ 
இருக்கின்றன. தன்‌ பிள்ளைக்குத்‌ தணைவன்‌ என்றவுடனேயே 
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இவள்‌ உள்ளம்‌ பசவசமாயினாள்‌. அதன்பின்‌ உயிர்க 
மண்டி. எழுந்து. | 

சொல்ல வாய்‌இறக்க பொழுதே மைந்தீர்‌! என்னு 1௮! 
குகனையும்‌ மகனாக அணை த துக்கொண்டு இவ்வம்மையி.வ 
எப்பண்பையும்‌ உயர்க்க கோக்கத்தையும்‌ உலகம்‌அிய உப 2 
கின்றது. ட்‌ 

பாதன்‌ முன்னம்‌ என்ன சொன்னான்‌ ? ** இசாமமுபடட 
தம்பி, எங்கள்‌ மூவருக்கும்‌ அண்ணன்‌” எனக்‌ குகைக்கு) 2 
மொழிர்கான்‌ ஆதலால்‌ அக்கரை யுரிமையை உடனே 
தித்‌.த்‌ கானும்‌ உடன்பட்டுக்‌ கன்‌ சம்மதத்தை *4 மைய்மி। 
என்னும்‌ இக்க ஓரு மொழியால்‌ வெளிப்படுச்‌ இனள்‌. 

தங்களோடு உடன்‌ அதக கவளுகக்‌ குகனைப்‌ பரசணன்‌ ப 
மொஜிக்க.தும்‌, அதனைக்‌ கேட்ட இத்தாய்‌ உடனே பெத்த... 
யாகவே அவனைப்‌ பேணியுள்ளஅம்‌, பேச்சின்‌ இதழும்‌ பெ, 
மஒழ்ச்‌சக்கு இடமாய்‌ ஈண்டுப்‌ பெருகியுள்ளன. 


சன்‌ செல்ல மகனைப்‌ பிசிர்து அல்லலுழக்‌ லமக்‌ துவா 
கோசலை இல்கே அப்பிரிவை கல்லதென்னு குகன்‌ முன்னிலைப்‌. 
கயக்துகொண்டது எவ்வளவு வியக்துகொள்ளவுள்ள. அ 7 

1 என்‌ பிள்ளை காட்டுக்கு வக்தசனாலேதான்‌ இக்தப்‌ மில்‌ 
கடைத்‌த௮ ; வசவில்லையானால்‌ இப்பாக்‌கயம்‌ இடைத்தசொகே 
என அவ்வசவில்‌ விளைக்‌ அன்ன பயனை மிகவும்‌ விழைக் மொ,/!, 
தாள்‌. 

பெதலசிய பெரும்‌ பொருள்‌ ஓன்று பெறும்படி. நேர்க்திரு, 
தலால்‌ * பெயர்த்ததுவும்‌ நலம்‌ ஆயித்து '” என்னு உளம்‌ உவம 
கொண்டாள்‌ என்க. கான்‌ பட்ட பாட்டித்குப்‌ பலன்‌ இடைத்த ப 
என ஆறு கலடைக்து கூறியபடி யி. 


பிள்‌காப்‌ பிரிவால்‌ சன்‌ உள்ளத்துள்‌ மண்டியிருக்க பெரு 
ுக்கமெல்லாம்‌ குகனைக்‌ கண்டவுடனே ஐழிந்துபோயின வ்‌ 
முல்‌ அவன்பால்‌ இவ்‌ ௮ன்னைகொண்டு கின்ற அன்புசிமை என்ன 
கிலையிலிருந்‌இருக்கும்‌ என்பதை எண்ணியறிக்துகொள்ளலாம்‌. 

புத்தப்‌ புதிதாய்ப்‌ பார்த்த அவன்பால்‌ இத்தனை பாம்‌ 
வைத்தது என்னை ? எனின்‌, தன்‌ அசைமகன்பால்‌ கொண்டுள்‌ ப 


6. கோசலை ரிர்‌7 


சுவ மா நேசப்பான்மையை கினைக்‌.அம்‌, தன்முன்‌ அழுதொ 
பு நிற்கும்‌ அவ்வுமுவலன்பினை யுணர்க்‌ தும்‌ என்க: ! 

(மாமன்‌ பதன்‌ இலக்குவன்‌ சத்துருக்கன்‌ என முன்னம்‌ 
வன்ரு பிள்ளைகளே இருக்தனர்‌ ; இப்பொழுது குகனோடுசேர்ந்து 
பு4ப மம்கள்‌ ஆயினர்‌ எனத்‌ தன்‌ பிள்ளைப்‌ பரக்க த்தை நினைந்து 
தாய்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌இருக்‌ஒருள்‌. | யாதொரு பின்னமும்‌ கரு 
சாயல்‌ இன்னவாறு கன்‌ பிள்ளைகளாகவே எல்லாரையும்‌ ஒருங்கே 
“ணியிருத்தலால்‌ இப்புண்ணியவதியுடைய உள்ளப்‌ பண்பின்‌. 
உயர்வுணசலாகும்‌. 


புத்தே உருவத்தால்‌ வே௮பட்டிருப்பினும்‌ உள்ளம்‌ஓ)த்‌.து 
உயிசொருமையுற்‌.௮ு வாழவேண்டும்‌ என்பாள்‌ 46 ஐவிரும்‌ ஒரு 


95. 


வாராய்‌?” என்றாள்‌. உயிர்‌ ஒன்று. உடல்‌ ஐந்து என்னும்படி 


ல. ருமையுடன்‌ வாழுக சன்பதாம்‌. 

ஒருவிர்‌ என்பதில்‌ யாண்டும்‌ உறவுசிமை ஒருவாதவசாய்‌ 
ஒழ வருக என்ப.தம்‌ தொனித்‌. அள்ள... ஒருவல்‌-- மங்கல்‌, 
ம. ஹுல்கல்‌. தலைமையில்‌ ஒருவசாய்‌ நிலைமையில்‌ ஒருவிசாய்‌ நில 
பிளை நிலைத்‌.து நெடிது நிலவுக என்பதாம்‌... 

சக்கரவர்க்இ.த்‌ இருமக்களுடன்‌ ஓக்கச்‌ சேத்‌ அக்கொண் 
டாள்‌ ஆதலால்‌ அமசசுரிமையிலும்‌ பங்கு உண்டு என்பதை நன்கு 
உணர்த்தினாள்‌. அகல்‌ இடம்‌ என்ற விரிர்து பசந்த உலூனை . 
ூறாகையின்‌ அகலும்‌ நீளமும்‌ தெரிய இங்கனம்‌ வசைக்‌. 
ுகித்தாள்‌. 

அகலிடத்தை நெடுங்காலம்‌ ஆளுதிர்‌ என்னா அளித்திர்‌ 
என்றது. குடிசனங்களிடத்தும்‌ உயிர்கள்‌ மாட்டும்‌ தண்ணளி 
புரிக்‌து புண்ணிய ஆட்சி புரிக என்றவாறு. 


௮7௬ அளிபுசிக்‌.அவசின்‌ வழிவஹியே ஆளுகை நீளும்‌, ஆயு 
சூம்‌ பெருஞும்‌, அதங்களும்‌ வளரும்‌ என்பதாம்‌.” 

செல்வச்‌ செருக்குடன்‌ தக்கலல்‌ கருதி இன்னாபுசியும்‌ மன்‌ 
னர்‌ மன்னாதொழிவர்‌ ஆதலால்‌ நெடுங்காலம்‌ மன்னி வருதத்‌ 
குரிய இன்னமிர்தம்‌ இன்னசென்பதை நுண்மையாக ஈண்டு 
டணர்த்இயருளினாள்‌. உள்ளத்‌இன்‌ ௮ளி உசையில்‌ மிளிர்ந்த. 
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** துனியின்மை ஞாலத்‌இத்‌ கெற்‌.ற.ற்றே வேந்தன்‌: 
அளியின்மை வாழும்‌ உயிர்க்கு... (குற்‌, 857) 
என்ற சணால்‌ அசசர்க்கு அனி எவ்வளவு உரிமையுள்‌(2- 
பன உணமலாகும்‌. மலர்‌. தலை உல௫த்கு உயிசென நிற்கும்‌. 4 
சுக்கு அளி உயிர்‌ நிலையமாகலான்‌ ௮௮ உடனுணர வந்த... 


அசசாட்‌௫ புரிக போக போக்கயல்களுடன்‌ நீங்கள்‌ 
பேரும்‌ சுகமாக வாழ்க்து வாருங்கள்‌ என மைக்துர்களை பட பப 
சனியே சொல்லாமல்‌, உலஇலுள்ள எல்லாரும்‌இன்பு,த்திரூ4 ப. 
படி அன்பாற்தி அனிபுசிக்து சாளூம்‌ கன்கு பா.அகாத்‌ தருளுவ்ப 
என்று ஓதியிருத்கலால்‌ இக்‌ கருணைத்‌ தாயின்‌ உள்ளப்‌ பாசவ்பப்‌ 
யும்‌ உயர்‌ பெருக்ககைமையும்‌ எவ்வளவு பெருமித கிலையிலி..!!, 
மர்ச் துள்ளன என்பதை அணுஇ'யுணசவேண்டும்‌. 


வான்மீகி முனிவரும்‌ இவ்‌ அன்னையைக்‌ சூஜித்தச்‌ மொ. 
னும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ பசந்த இசக்கமும்‌ விரிந்த நோக்கு 
உடையவள்‌ எனப்‌ பல இடக்களிலும்‌ கு.தி.த்திருக்கனூர்‌. 


சுந்கசகாண்டம்‌ 98-வ௮ சருக்கம்‌ 52-வ.ன சுலோகத்ி 
மாஸ்விநீ என இசத்தாய.த மனகலக்தை வியக்இருக்கருர்‌. வல 
லாரும்‌ ஈல்லவசாய்‌ எங்கும்‌ இன்புத்திருக்கவேண்டும்‌ என்‌ ப 
யாண்டும்‌ அன்புத்று ஓழுலய புண்ணியவதி என்பத மேம்‌ 
குறித்த பெயர்க்குப்‌ பொருளாம்‌. இங்கனம்‌ விசாலமான இர, 
சயம்‌ வாய்க்துள்ளமையினாலேசான்‌ உலகம்‌ கலரு;ற வந்த பமா 
ணம்‌ இவளுடைய குலமகனாகஉவக்அ குடல்‌ தோய்க்அுடெந்தா.ம்‌. 

(| இப்பொழு.௪ மூன்று பேர்தாம்‌ எ ,திசே கிற்‌இன்றார்‌ ) இரு, 

வர்‌ அயலொ.அல்கியுள்ளனர்‌. அப்படி யிருக்க ** ஐ.ிரும்‌."' 
என்னு உளப்பாட்டு முன்னிலைப்‌ பன்மையாக்‌ குறித்து, தஸ்‌ 
சம்மதத்தை எப்படியும்‌ அவர்‌ ஓப்புக்கொள்ளுவர்‌ என்னும்‌ அண! 
வினால்‌ என்ச, 

“முன்னிலை கூடிய படர்க்கையும்‌ முன்னிலை? (ண்ணூல்‌) 
என்னும்‌ இயல்விதியையும்‌ ஈண்டு எண்ணிக்கொள்க. 

ஈன்ற தாய்‌ நிலையில்‌ கின்று சன்‌ பிள்ளைகளுக்கு ஆன்ற புத்‌ 
மதிகளை அறிவுறுத்‌ அகஞுள்‌ ஆசகலால்‌ முதலில்‌ ஓ.ற்துமையை 
வலியுறு த்தினாள்‌. உற்ற உறவுக்கு உறு இகூறியபடி யி. 
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"எவனோ வேடன்‌ 7 இடையே சேர்ந்தவன்‌) இவனை 
உடர்ச்சு மா௪ குடும்பத்தில்‌ ஓட்ட வைக்கலாமா 7??? எண்று 
1 சிலர்‌ குலைக்க நேரினும்‌ அவர்‌ கொடுமொழிக்கு இடன்‌ 
ய்ய ஈஎஸ்‌[ உடம்பும்‌ உயிருக்போல்‌_ ஒருமையுடன்‌ வாழுங்கள்‌ 7 
உ௱* பபதவதும்‌ உங்கள்‌ கைவசமா யுரிமையுக நிங்கள்‌ பெருமை 
4௮ ள்விர்கள்‌ எனப்‌ பசகனுணச உணர்த்‌ அுஇன்றாள்‌ ஆச 
ல்‌. 11 மவிரும்‌ ஒருவிசாய்‌ ௮ளித்தர்‌ ?? என்றாள்‌. ! 

”" ஒருவீர்‌ ஒருவீர்க்கு ஆற்றுஇர்‌ ; இருவீரும்‌ 

ல.டனிலை இரியீ ராயின்‌ இமிழ்திரைப்‌ 

பெளவம்‌ உடுத்தவிப்‌ பயங்கெழு மாநிலம்‌ 
கையகப்‌ படுவது பொய்யா காதே ; 

அகுனால்‌, நல்ல பேரலவும்‌, ஈயவ போலவும்‌ 
தொல்லோர்‌ சென்ற நெறியே போலவும்‌ 
காதகல்கெஞ்‌ சின்‌.நும்‌ இடைபுகற்கு அலமரும்‌ 
ஏ.தின்‌ மாக்கள்‌ பொதுமொழி கொள்ளாது 
இன்றே போல்க.நும்‌ புணர்ச்சி. (புறம்‌, 58) 

எனத்‌ திருமாவளவனையும்‌, பெருவழுதியையும்‌ கோக்‌ஓக்‌ 
ராரிக்‌ கண்ணஞர்‌ என்ணும்‌ புலவர்‌ பெருக்‌ சகை அருளியுள்ள,அம்‌ 
ஈண்டு அறிய வுரியஅ. இவ்வு௮திமொழிகளில்‌ பெரஇக்துள்ள. 
மபொருள்‌ ஈலங்களை உரிமையுடன்‌ உணர்ச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

கைகே? இடைபுகுக்‌.ு. செய்க சிறு கொடுமையினால்‌ த்‌ 
ணம குலைக்க உலகாட்சியும்‌ இதைக்‌, உயர்‌ அயர்‌ மிஞுக்‌த.அ 
அலால்‌ ஒருமைப்பாட்டை... இங்கனம்‌ உ௮த்இயுரை சக்கான்‌. 

அனிமின்‌ என ஏவலாகவும்‌, அளிப்பிர்‌ என எ.இர்காலமாக 
வும்‌ குறியாமல்‌ அளித்திர்‌ என்றன இவ்வம்மை உள்ளங்களிக்‌ 
ஹர்வத்‌அடன்‌ வாழ்த்திய டியை உணர்த்‌இ கின்ற அ. 

இந்த உசையாடவில்‌ பாகனும்‌ கோசலையுமே ௮இகம்‌ பே௪ 
யிருக்கன்றனர்‌. குகன்‌ வேண கூறவில்லை. ** இவர்‌ ஆச்‌ 27” எண்று 
ரு வார்த்தை மாத்திசம்‌ அவன்‌ வாயிலிருக்து. வக்இருக்கெ.௮. 
பப.௪ன்‌ பின்‌ பரிவின்‌ தன்மை உருவு கொண்டன போல்‌ அவண்‌ 
பாருவி கின்றான்‌? அக்கிலைமையைக்‌ சுண்டு இக்காய்‌ ௨௫௫ மொழிக்‌ 
துன்ளான்‌ ? மொழிகளில்‌ கெழுககைமைகள்‌ நிலை மீறியுள்ளன. 
ஷூமச இருவில்‌ தலை இறக்‌அ கிறத்பவர்‌ யாண்டும்‌ எனிதிறல்‌ வரை 
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யும்‌ இனம்‌ தழுவி யுசையார்‌; இங்கே அனைவரும்‌ தரு புஃ। 
யிசைர்‌,அ உரிமை சுசக்‌.துள்ளார்‌. 
கோசலை குகனை மகன்‌ என்று கொள்ளு மூன்னமே பபப. 
அவனை அண்ணன்‌ என அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. இவ்விரு 
கும்‌ மூன்னதாகவே இசாமன்‌ என்ன செய்‌இருக்‌கருன்‌ 7 
 மூன்புளெம்‌ ஒருகால்வேம்‌ முடிவுள தெனவுன்னா 
அன்புள இனிகாம்‌ஓர்‌ ஐவர்கள்‌ உள ரானோம்‌ :* 
(கங்கைப்‌ படலம்‌, (!! 
என அவ்‌ ஐயன்‌ இவனை மெய்தழுவி யுள்ளான்‌. தன்‌ ௬) 
குலையில்‌ ௮ச்‌ சலைமகன்‌ இவ்வாறு முன்னே குகனை நிலை (911 
இருத்‌ தலால்‌, பின்னோனும்‌ ௮தனை வழிமொழிக்து கின்ரு.- 
முடிவில்‌ அன்னை அம்முடி வினை முடிவு செய்கருளினாள்‌. ௮: 
இம்‌ முடிவிற்கு மூலமுதல்‌ இன்னதென்ப.அ இனி புலனாம்‌. 
பிள்ளோகளுடைய உள்ளங்களும்‌ பெத்த தாய்‌ மனமும்‌ பெய 
,சகைமைகளும்‌ மனித வுலஇத்கு என்னும்‌ இனிமையான 1, 
புனித விருந்தாய்‌ இங்கே பொல்‌ யுள்ளன. 


அன்புகலம்‌ சுரர்‌.த, கண்பும்‌ சயணும்‌ நிறைர்‌அ, பண்பும்‌ பய 
னும்‌ சனிச்துள்ள இவ்வுறவுசிமை வனத்திடையே தர்‌ இன்பப்‌ 
பூஞ்‌ சோலையாய்‌ இனி.த எழுக்‌.து கணி வளர்ந்துள்ளது. 


நிலை மாறி தின்றது 

இக்கதை நிகழ்ச்சி முதல்‌ மாலில்‌ (வேறு விதமாயிருக்கற.௮. 
பசதன்‌ சேனைகளுடன்‌ கங்கை கடக்து தென்களை யடைக்று 
பாத்துவாசரைக்‌ கண்டான்‌. அம்முனிவர்‌ இவனை அன்புடன்‌ 
உபசசித்து அன்று அங்கு இருத்‌இச்‌ ந்த விருந்து. புரிந்தார்‌. 
மறுநாள்‌ எழுக சித்திகூடம்‌ போக விழைந்து இம்மகன்‌ ௮ம்‌. 
மகானிடம்‌ விடை வேண்டினான்‌. அப்பொழு தாய்மார்‌ மூவரும்‌ 
அம்முனிவசை வணங்‌இனார்‌. வணங்கவே அவசை இனந்தெசிக்‌கு 
கொள்ள விரும்பிப்‌ பசகனை கோக்க அம்மாதவர்‌ இதஎவுடன்‌ 
கேட்டார்‌. அதற்கு முறையே இவன்‌ பதில்‌ உசைத்தான்‌. 


வால்மீ சாமாயணம்‌ அயோத்இயாகாண்டம்‌ 98வது சருக்‌ 
கம்‌ 19ல.ஐ சுலோக த்‌இலிருக்து சொடஃ&்‌௮ யிருக்க அ. (மதுவில்‌ 
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ிசாசலையைச்‌ குறித்துச்‌ சொல்லியுள்ளதை எல்லாரும்‌ எளிதில்‌ 
காரிசமூச்‌ கொள்ளும்படி தமிழில்‌ எழு அஇன்றேன்‌. 
"யாமிமாம்‌ பகவந்‌ தீராம்‌ சோகாகசநகர்சிதாம்‌ ; 
(ிதுர்‌ஹி மஹிஷீம்‌ சேவிம்‌ தேவ.தாகிவ பச்யஸி 
ஏஷாதம்‌ புருஷவியாக்ரம்‌ ஸிம்ஹ விக்ராக்க காமிகம்‌; 
கெளஸல்யா ஸ-₹௨-வே சாமம்‌, 57 
**மூனிநாகா? அக்கத்தால்‌ துவண்டு சோகத்தால்‌ வாடித்‌ 
செய்வத்தேசடன்‌ கிற்‌இன்ற இவர்‌ என்‌ தந்தையின்‌ பட்டத்து 
சீசவியார்‌ ; சிங்கள யபோல்‌ பெருமி௪ சடையுடைய மனிதப்‌ புலி 
வாகிய இசாமனைப்‌ பெற்றவர்‌) கெளசலை எண்ணும்‌ பெயரிகார்‌?? 
என்பதே மேத்‌ சூதித்த சுலோகத்தின்‌ பொருள்‌. கோசலைள்‌ 
சிரயைக்குறித்‌ அ இவ்வளவுகான்‌ பசத்தவாசரிடம்‌ ய. ரனண்‌ 
சொல்லி யிருக்‌இருன்‌. அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள வேறு பாடு 
ராயும்‌ உசைகிலைகளையும்‌ உரிமையுடன்‌ ஊன்‌.றிப்பாருங்கள்‌. இ.ச 
எவ்வளவு இனிமையில்‌ பெரு இவ்வழி மினிர்‌இன்‌ற.அ 7 
( இரச இடத்தையும்‌ இனத்தையும்‌ மாற்றிக்கங்கையிலேக்றிக்‌ 
(கன்‌ முன்‌ இணைக்‌அ இக்தக்ககை நிகழ்ச்சியை உவகையும்‌ உணர்‌ 
ச்ியும்‌ பெருகச்‌ சவைமிகச்‌ செய்‌. அன்பு கலங்கள்‌ யாண்டும்‌ 
சிலம்பச்‌ கம்பர்பிசான்‌ அமைத்து. வைச்திருக்கும்‌ இவ்வைப்பு 
மன்பதைக்கு என்னும்‌ உம்பர்‌ அநு.சுமாய்‌ ஓளி இறக்‌ துள்ள... 
பழைமையான பெருக்கன்மை நிறைக்க உயர்குலக்‌ குடும்பம்‌ 
ஐன்‌௮ பு.௮வ.அ புனைக்‌,து. சலையனி ௯.சக்‌.து. உலகம்‌ கலமுத ௮. 
ம.அமமாய்‌ இங்குத்‌.அ.தகொண்டு அலங்குன்‌ ஐ.௮: 
சுமித்தினை கைகே௫களைக்‌ குறித்து அடுத்துக்‌ கூறியுள்ள. 
மூன்று பாடல்களும்‌ ஆன்ற சுவையுடன்‌ அரும்‌ பொருள்கள்‌ 
நிறைக்தள்ளன ; அவை பின்பு காண வுரியன. 
பாதன்‌ இராமனைக்‌ கண்ே மீண்டது 
இங்கனம்‌ கங்கையைக்‌ சடக்அ தென்‌ இசையடைக்கு இத்தி 
கூட மலையில்‌ புனர்‌ பசகன்‌ பரிதாபமாய்‌ அண்ணனை காடி வக்‌ 
சான்‌. அக்கம்பியைக்‌ கண்டபொழு௮ இத்தம்பி குலைய௬௫ கின்ற 
ஹம்‌, அவண்‌ கலையணி புசிக்மு தழுவி யமுதனம்‌. உழுவலன்பா 
யொழுூயுள்ளன. அக்காட்சியைக்‌ காணும்போஅ யாரும்‌ தம்‌ 
கண்ணினையும்‌ காண தேர்வர்‌. பின்னே காண்போம்‌. 
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பசதனை அணைத்து ௮ருஒருத்திய இசாமன்‌ தந்‌ைத (9 
ததை யறிர்‌.அ சந்தை கலங்‌இனான்‌. தாயசடிகளில்‌ விழுர்‌,தூ ௪௨ 
தழுதான்‌. வ௫ட்டர்‌ தேற்றினார்‌. தம்பி வந்த காரியம்‌ தெரி 
தான்‌? பதினான்கு வருடம்‌ கழித்‌ சாலண்‌.றி கான்‌ ஈகர்க்கு 
முடியாதென்று தனது மனவுறு தியை வலியு௮த்தி அறிவுபை 
பல கூறிக்‌ குறித்த காலம்வசையும்‌ அசசாண்டு வரும்படி. பச 
இசாமன்‌ பரிவுடன்‌ வேண்டினான்‌. அசன்பின்‌ ௪ திர்மொழி 
அஞ்சி அவன பாஅகைகளை வாங்கித்‌ தலையில்‌ வைச்‌.துக்கொண்மி 
படை பரிவாரங்களுடன்‌ மீண்டு வந்‌.ஐ அயோத்தியை அடைர்‌,௮ 
அதன்‌ அருகேயுள்ள ஈந்தியம்பதி என்னும்‌ தனியிடத்தில்‌ விய, 
சலனாய்ப்‌ பசதன்‌ தங்‌இயிருக்தான்‌. 

ட இந்த யாத்திசையில்‌ தன.து அருமை மகனையும்‌ மருமகளை 
யும்‌ இளையவனையும்‌ சத்‌இர கூடத்தில்‌ கண்டு கோசலை உருயழு.ங 
மறு வந்தாளே யன்‌.தி மைந்தனை ஊருக்கு வரும்படி. ன்றும்‌. 
வற்புஅத்த வில்லை. பிள்ளையின்‌ உள்ள த்தை கன்கு அறிந்தவள்‌ 
ஆதலால்‌ தன்‌ பிசிவாத்நுமையை அடக்‌க்‌ கொண்டு அமை) 
யுடன்‌ இரும்பலானாள்‌. நகரினை யடைந்து விதிவலியை கினைர்‌,து. 
வெம்பி யிருக்தாள்‌: 


கோசலையும்‌ பரதனும்‌ 

தொடக்கத்தில்‌ மண்டியெழுக்க துயரம்‌ காலம்‌ கழியக்‌ கழிய 
8வகம்‌ குறையுமாயினும்‌ இத்தாயிடம்‌ ௮ச்சோகம்‌ ஏகமாகவே 
யிடம்‌ பெற்று இன்னல்‌ நிலையில்‌ மன்னி நின்ற,௮. 

அசசாட்சியைக்‌ கவனியாமல்‌ அண்ணனையே கினைந்து எப்‌ 
பொழு ௫ம்‌ கண்ணிர்‌ சொசிக்‌து பச.தன்‌ கைர்‌ இருந்தான்‌. அவ 
னது நிலைமைக்கு இரங்‌ இவ்வன்னை கெஞ்சுரு௪ கின்றாள்‌. ப.இ 
ஞன்கு வருடங்களையும்‌ காள்‌ எண்ணி அழ்‌.அயருடன்‌ அவன்‌ 
கழிச்து வக்தான்‌. உ௮இ செய்திருந்த கால அளவு முடிவினை 
யடைந்த. குறித்த காலம்‌ வந்ததும்‌ அண்ணன்‌ இன்ணும்‌ வம 
வில்லையே என்று பசதன்‌ ௨ண்ணியேங்‌ இருக்அயருழக்தான்‌. 
எல்லை செய்‌இருக்த அக்காளின்‌ இசவு முழுவ.அம்‌ ௨ இர்‌ பார்த்‌ 
தான்‌; ஓருவசவும்‌ காணோம்‌. மனுகான்‌ எழுக்ததம்‌ தம்பியை 
அழைத்தான்‌) அருஅிருத்தினான்‌ 2? அவன்‌ உர௬௮ யிருக்கான்‌. 
அவனைப்‌ பரிவுடன்‌ கோக்‌ 4 அப்பா! அசசைக்‌ கவனித்துக்‌ 


06. கோசலை 788 


கொள்‌? நரன்‌ இணி உயிர்‌ வாழ்க்திசேன்‌) எண்‌ இன்னையிர்க்‌ 
பய்வம்‌ இன்‌ ணும்‌ வசவில்லை ; இனி எண்ணால்‌ இருக்க முடியா 7 
பபொழுப்பு உன்னுடைய ?? எண்ணு நெருப்பில்‌ விழத்‌ அணிக்‌ 
டர எழுக்தாண்‌. அவ்விகயாயவணும்‌ அடிகொழுதகமழு து அவண்‌ 
பன தொடர்ந்தான்‌. ஊரின்‌ வடழ்த்‌ இசையில்‌ வளர்த்‌ இருந்த 
குழியில்‌ பாய்க்‌ அ. மாய அக்கோக்குமசர்‌ அணிக்‌ த போ தலைக்‌ 
மாரலையிடம்போய்ச்‌ இலர்‌ முலை அடித்த மொழிந்தார்‌. அத்‌ தீ 
மொழியைக்கேட்ட்‌ அம்‌ இத்தாய்‌ உள்ளங்கலங்‌இ உணர்வு கலைக்‌ 
உயிர்‌ பதைத்து மாளிகையை விட்டு விசைக்‌. வெளியே ஓடி. வக்‌ 
காள்‌. அப்பரிசாபச்‌ காட்சியை அடியில்‌ வரும்‌ கவிப்படங்களில்‌ 
டமாண்க. 
கோசலை துடித்து எழுந்தது 

ஏப்பொழுதின்‌ அவ்வுரைசென்‌ றயோகத்தியினின்‌ இசை த.த.லுமே 

அரியை ஈன்ற 
வப்பெழுக ஒண்ணாத கற்புடையாள்‌ வயி.றுபுடைத்து 

அலம்‌ தேங்க 
இப்பொழுதே உலஒறக்கும்‌ யாக்கையினை முடி.த்தொழிக்தால்‌ 

மகனே! என்னா 
பிெவப்பெழுதி னாலன்ன மெலிவுடையாள்‌ கடிதோடி. 

விலக்க வந்தாள்‌. 

தொடர்ந்து வந்தது 

பாந்திரியர்‌ கந்திரியர்‌ வளககரத்‌ தவர்மையோர்‌ 

மற்றும்‌ சுற்றச்‌ 
மத்தரியர்‌ எனைப்பலரும்‌ கை கலையில்‌ பெய்திரங்கித்‌ 

தொடர்ந்து செல்ல 
இந்திரனே முதலாய இமையவரும்‌ முனிவரும்‌ 

- இழைஞ்சி ஏத்த 

அந்குரமங்‌ கையர்வணங்க அழுகுரற்றிப்‌ பரதகனைவக்‌ 

கடைந்தகாள்‌ அன்றே, 

பாதனைப்‌ பிடித்தது 


எரியமைத்த மயானத்தை எய்துஇன்று காதலனை 
இடையே வக்து 


754 கம்பன்‌ கலை திலை 

விரியமைத்த நெடுவேணி பு.றத்தசைக்து வீழ்ந்தொசிய 
மேனி தள்ளச்‌ 

சொரிவமைப்ப தரிதாய மழைக்கண்ணாள்‌ தொடருது 
துணுக்கம்‌ எய்தாப்‌. 

பரிவமைத்த இருமனத்தான்‌ அடிதொழுதான்‌ அவள்‌) /,1-. 
பற்றிக்‌ கொண்டாள்‌. (மீட்டிப்‌ படலம்‌, 820 
இந்துக்‌ கவிகளைக்‌ கண்ணான்றிக்‌ காண்பவசெவரு 

பெரிய அயசக்காட்ியை கேசே கண்டு கெஞ்சுருக நேர்வர்‌. 


்‌ பசதன்‌ இறக்துப்போகப்‌ போடன்றான்‌ என்று ஜெ! 
அடனே என்றும்‌ எளிதே வெளிவசாத ௮௪௫ அன்று வி 
ஓடிவந்து அலங்கோல நிலையைக்‌ கவி இதல்‌ விளங்க எழுதி ப :- 
இழுர்‌... நிகழ்ச்சியின்‌ எழுச்சி நெடுக இிலுடைய௮. 


ஒரு அசசஞுமாசன்‌ அணிக்கு புகுந்த காரியத்தில்‌ கூடி எ. - 
கள்‌ எதிர்‌ மறுத்த தடுச்‌.௮ கி௮த்த முடியாது ஆதலால்‌ ௨1௦ 
விதாவை நினைக்து கதிகலங்‌ அஇபரிகாபமாய்‌ அலறி 
ஓலமிடலாயினார்‌.  பர்‌.த அபாய ஓலி அந்தப்‌ புசத்தில 
கோசலையின்‌ செலியில்‌ வக. விழுக்க,அ ) அ,சனோடு லர்‌ , 
கோலமாய்‌ ஓடிவந்து உண்மையை உசைத்துக்கூவியமுதார்‌. 
பொழு.து இக்கோப்பெருக்கேவி சூலைஈடுல்‌இ நிலைகுலைந்து ௮1- 
தெழுந்து வெளியேறிப்‌ பரதனை காடி அஇவேகமாய்‌ முடு 
நிலை கொடிய பரிதாபமாய்க்‌ கொழுக்கோடி. கின்ற ௮. 


அரியை ஈன்ற ஓப்பு எழுத ஒண்ணாத கற்புடை யப 
என்றது க௬இ யுரைச வுரிய*. யாண்டும்‌ அற்புத 4 
விளங்ஓயுள்ள இத்‌ தேவி இப்பொழுது உளமிக்‌ கொக்‌ ௮. 
வருற அவதியிலும்‌ தலைமை நிலைமையைத்‌ தகவுடவ்‌ பட 
'இருக்கருர்‌. அரி-- திருமால்‌. 

இறர்த கற்பு ஈலம்‌ வாய்க்‌ உயர்ந்த சக்கசவர்த்திகட்ரு ப 
வியசாய்ச்‌ லர்‌ அமர்ந்‌ இருந்தாலும்‌ பிள்ளைப்பாக்யெத்‌ இல 
எ.இிசே எவரும்‌ ஓப்பாக கிற்க முடியாது. ஆதலால்‌ ஓப்‌ப9. 
உணச வந்த௮. 


நிறை பொறை அருள்‌ அமைதி கேர்மை சர்மை பகல 
குணகலங்களையெல்லாம்‌ ஐருவ்க தொகுத்து வைத்து பல 


6. கோசலை 785 


ரி/பைரீயாடு இவளுக்கு கேசாக யாசேனணும்‌ உளசா என்னு நெடி. , 
இரயர்த முடிவாக ஒருவரையும்‌ காணாமையால்‌, ₹* ஒப்பு எழுது 
நண்ணா கற்புடையாள்‌ '? என்று உளமுருகி யுளைத்தார்‌. 
யல்‌ எழுத ள்‌ இல்லையே எனச்‌ செயலிழக்து கூறிய 
ஈம... இப்பேசசசிக்கு இனையாக யாரையேனும்‌ கே எழுதி 
கல ச. வவிடவேண்டும்‌ என்று பலகாலமும்‌ ஆசாய்க்து. பலமுறை 
ப முயன்றுள்ள நிலைமை உரடையொலியால்‌ தெரிய கின்த*. 


உமைக்க என்னா எழுத என்ற வாய்‌இறக்து சொன்னால்‌ 
வயம்‌ பொறுத்து நில்லா 7 உடனே சடுத்து மனுத்அவிடும்‌ 
இசலால்‌ எழுதியாவது வைக்துவிடுவோம்‌ என்றால்‌ அதக்கும்‌ 
வழியில்லையே என்றவாறு. | 

ங்னம்‌ ஓப்பத்த அற்புகு கிலையினனான இக்‌ கற்பி 
குன்ம கடுக்துயர்‌ மிகுக் அ கெடுக்திலடைக்‌ அ நிலை களர்க்‌, தலை 
வி /மாலமாய்த்‌ தவித்த வக்காள்‌. 

( பாதனுக்கு ஏதாவது கேடு நேர்க்கால்‌ உலக முழுவதும்‌ 
பாடபுமிர்தபடும்‌ என்பாள்‌ :: இப்பொழுதே உலகு இகக்கும்‌ ?? 
உழுள்‌.. அக்குலமகனைக்‌ சூறித்து இத்தலைமைத்காய்‌ கொண்டி. 
கரும்‌ கருத்தா என்ன நிலையிலிருக் அள்ள? என்பசை இதனால்‌ 
அறிர் முகொள்ளலாம்‌. 

மகனே !/ மகனே! என்னு வாய்விட்டு ௮லறி இத்தாய்‌ ஐடி 
ஸர் த அவல நிலை அளவிடலரிய அயசத்‌ அடிப்பால்‌ மூடுகியு௪ 
எதுட்ட்‌ (கடிது ஓடி? என்ற கனால்‌ அந்த உயிர்ப்பதைப்பும்‌ வே: 
மும்‌ உணமசலாகும்‌. இவ்வாறு அடி.தடிக்து வக்க அரசியில்‌ 
பசிபவ நிலைமையை இஅதியில்‌ தெளிவுற அறிவுறு இயிருக்‌இருர்‌ 


** வெப்பு எழுதினால்‌ அன்ன மெலிவுடையாள்‌ ?? என்‌ ஐ.தனால்‌ 
அப்பொழு இத்தாய்‌ இருக்‌,௯ நிலைமை தெரிய நின்ற அ. 

விசவைக்‌ கோலத்தோடு மகப்பிரிவினால்‌ மறுகிகின்ற இவள்‌ 
சாரும்‌ உள்ளத்‌ அயசால்‌ வெம்பி கொக்து உயிர்‌ வாடி, உடல்‌ 
மெலிர்‌து. படருழக்கு பரிக்‌ இருக்காள்‌ ஆதலால்‌ அவ்வடிவ நிலை 
யைக்‌ கவி இப்படிப்‌ படம்‌ வசைக்து காட்டியிருக்கறூர்‌. 
வெப்பு-மனக்கொதிப்பு, துன்பம்‌. 


780 கமபன்‌ கலை திலை 


அருவமான துன்பத்தையே குழைத்து கண்ணுக்குத்‌ 02 
யும்படி ஒரு உருவமாகச்‌ செய்திருந்தால்‌ எப்படி. இருக்கு 0 
அப்படி யிருந்தாள்‌ ௮ப்பொழு.து ௮௪௫ என்பார்‌ வெப்பு ௮௮) 
கலை ஓப்புக்காட்டினார்‌. ஓப்பெழு,த ஓண்ணாதவள்‌ வெப்பெப... 
கேர்க்காளே என நிலைமையை கெஞ்சுருக விளக்‌ஓயிருக்கறார்‌. 

இவ்வா.௮ இயல்பாகவே அயசல்‌ கனிக்‌ இருக்க கோசலை ப 
,தன௮ பரிபவ நிலையை அறிக்ததும்‌ பரித்து பதைத்து வியை 1 
வந்தாள்‌. 

2. ௮9 ஓங்கனம்‌ அலமக்து வருங்கால்‌ மத்இரிகவ. 
,சந்திரிகளும்‌ ௮௪ அற்றமும்‌ ஈகமமக்களும்‌ மடக்ையரும்‌ உடல 
தொடர்ந்து அடர்ந்து பெருகதுயருடன்‌ பின்‌ ஐடி. வந்தன 
கை தலையில்‌ பெய்து இசல்‌ஓ'? என்ற கனால்‌ அவர்‌ வந்த கி 
யறியலாகும்‌. தக்இரியர்‌--சேனைக்‌ தலைவர்கள்‌. 

*: இக்இிமன்‌ மு.தலிய இமையவர்‌ இறைஞ்ச, ௮௧௪ மங்கை 
யர்‌ வணங்க அழுது அரத்றிப்‌ பசதனைவக்து அடைத்தாள்‌ '" 
என்ற இ. இக்கோப்பெருர்தேலியின்‌ மாப்பெருக்தகைமையை 
எவ்வளவு மூடையுடன்‌ விளக்கியுள்ளது 7 

குறித்த இடத்தே மூட்டி, வைத்துள்ள இயுள்‌ பாய்க்‌, ப 
மாண்டு மடியப்‌ பரதன்‌ மூண்டு போன்றான்‌ ) அவனைப்பிடிக்கம்‌ 
கோசலை குலை அடித்து ஓடி வருஇன்றாள்‌; அவளைத்‌ தொடர்ந்து 
குடிசனங்கள்‌ அனைவரும்‌ அலறி வருஇன்றார்‌ ; இந்த அவலம்‌ 
காட்சியைக்‌ கண்டு இங்சே காம்‌ உளமுரு நிற்ன்றோம்‌. 

யச நிலைகளை உயிர்கள்‌ உருகக்‌ கவியுபைகள்‌ எதிர்கொண்டு 
காட்டுன்றன. மொழிகள்‌ தோலும்‌ அவலத்துடிப்புகள்‌ பெரு 
வழிகின்றன. 

8.[ * எசி௮மைத்த மயானத்தை எய்‌. த௫ன்ற காதலனை”! 
என்றது சாவின்‌ ஏல்லை. தெரியவக்தது. மயானம்‌--சுடுகாடு. 
எல்லா வுடல்களையும்‌ சுட்டெரிக்கும்‌ பொல்லாப்‌ பிணக்காட்டை 
இங்கே இது குறிக்‌ஷவில்லை. பசதகம்பி இறத்தற்கு எரிமூட்டி 
யிருக்கும்‌ தனி இடத்தைச்‌ சட்டி. கின்றது... ] அச்சமும்‌ ,அல்ல 
௮ம்‌ அவலமும்‌ தேசன்றத இப்பெயசை இங்கே அமைத்துத்‌ கூறி 
னார்‌. எவரும்‌ பெருக்‌ இலடைய இங்கனம்‌ வேகமாகச்‌ சாகச்‌ 
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பசில்வெத மகனை இடையே புகுக்அ தாய்‌ தடுத்து நின்ற: நிலை 
சு॥2்‌.த வருகன்த. 
பசந்து ரீண்டு சடையாய்‌ விரிக்அ விழ்க்க கூக்கல்‌ புறத்தே 
ரிவர்‌ அலைமோத, இடை ஓஒ௫க்து உடல்‌ அவண்டுவசக்‌, கண்‌ 
வரர்‌ தாளைகாளையாய்‌ ஓழு ஓட அழுது அலமக்து வந்த 
/ ப சலைச்‌ தாயின்‌ அயசநிலை இங்கே ஈம்‌ கண்முன்‌ தோன்றிக்‌ 
உ பிசிபசிசக்கக்தை விளைத்து நிம்சன்ற௮. 
ஈகெடுவேணி புறத்‌. அசைந்து விழ்க்து ஓசய, மேனி 
சள்ள, மழைக்கண்ணாள்‌ தொடருதலும்‌ '? என்றது அகத அலஸ்‌ 
மால நிலை புலங்கொள்ள வக்௪.அ. வேணி--௪டை. ரெடுமை 
உர்தலின்‌ நீட்டு தெரிய நின்று. உயிர்‌ தயர்மண்டி உயருண 
விழக்க அயர்வுழர்‌இருக்கமை வேணி என்‌ஐசனால்‌ காணலாகும்‌. 
இவ்வாறு அழுது கூவி மறு ஓடி. அருகுவரவே ப.சசன்‌ 
விரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌, அ௮சசியைக்‌ காணவே அருந்‌ ,திலடைர்‌.அ 
படியில்‌ விழுக்து நெடிது தொழுதான்‌. தொழவே அ௮ம்மகனை 
ர்‌ தாய்‌ தழுவிப்‌ பிடி த்‌ .தக்கொண்டாள்‌. 
காலில்‌ விழுச்‌. சவனைக்‌ கையில்பற்றிக்கொண்டது மேலும்‌ 
சப்பிப்‌ போய்விடலாசாதே என்னும்‌ ஆவலால்‌ என்க. 
பசதளைக்‌ கைகளால்‌ அணைத்து நிறுத்த, * ஐயோ மகனே 7 
என்ன செய்ய நேர்க்காய்‌!” என்னு கோசலை பரிதபித்‌.அு ௨௫௫ 
உமுஇமொழிகள்‌ பல உரைத்து கின்றாள்‌.  அவ்வுணார்‌ வுளை 
கள்‌ அவளத உள்ளப்‌ பாண்மையையும்‌ உயர்‌ 0 பர. தகைமைகளை 
பும்‌ உலகம்‌ அறிய வுணர்த்தியுள்ளன. அடியில்‌ வருவன காண்க. 
கோசலை உரைத்தத. 
மன்னிழைத்ததும்‌ மைந்தன்‌ இழைத்‌ததும்‌ 
மூன்னிழைகத்த விதியின்‌ முயற்சியால்‌ 
பின்னிழைத்ததும்‌ எண்ணிலப்‌ பெற்றியால்‌ 
என்னிழைத்தனை என்மகனே! என்றாள்‌. 
சீயி தெண்ணினையேல்‌ கெடு காடெரி 
பாயும்‌ மன்னரும்‌ சேனையும்‌ பாயுமால்‌ 
தரயர்‌ எம்மள வன்று தனியறம்‌ 
'இயின்‌ வீழும்‌ உலகும்‌ இரியுமால்‌. 
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கரும நீதியின்‌ தற்பய னாவதுன்‌ 
கரும மேயன்றிக்‌ கண்டிலம்‌ கண்களால்‌ 
அருமை ஒன்னும்‌ உணர்ந்திலை ஐயநின்‌ 
பெருமை ஊழி திரியினும்‌ பேருமோ £ 
எண்ணில்‌ கோடி. இராமர்கள்‌ என்னினும்‌ 
அண்ணல்‌ நின்னரு ளுக்கரு காவரோ£ 
புண்ணி யம்மெனும்‌ நின்னுயிர்‌ போயினால்‌ 
மண்ணும்‌ வானும்‌ உயிர்களும்‌ வாழுமோ £ 
இன்று வந்தில னேயெனில்‌ நாளையே 
ஒன்றும்‌ வந்துனை உன்னி யுரைத்‌தசொல்‌ 
பின்றும்‌ என்றுண ரேற்பிழைத்‌ தான்‌எனின்‌ 
பொன்றும்‌ தன்மை புகுந்தது போயென்றாள்‌. 
, ஒருவன்‌ மாண்டனன்‌ என்‌ றுகொண்‌ டூழிவாழ்‌ 
பெருகிலத்துப்‌ பெலைரும்‌ இன்னுயிர்க்‌ 
கருவும்‌ மாண்டறக்‌ காணுதி யோகலைத்‌ 
தருமம்‌ 8ீயல தில்லெனும்‌ தன்மையாய்‌. 
இறக்கை யுஞ்சிலர்‌ ஏகலும்‌ மோகத்தால்‌ 
பிறக்கை யும்கடன்‌ என்றுபின்‌ பாசத்தை 
மறக்கை காண்மக னேவலி யாவது 
துறக்கை தானும்‌என்‌ ருள்மனம்‌ தரய்மையாள்‌. 
(மிட்டுப்படலம்‌, 221. பட 


இக்த ஏழு பாடல்களையும்‌ ஊன்ஜி கோக்க உளக்கொண்டி 
உணரின்‌ ஆன்ற உ௮தி கலங்கள்‌ பல அதியலாகும்‌. 


புத்திமனுக்குப்‌ பு.த்திமதிகளாக இத்‌. தாயின்‌ வாயில்‌ (0) 
வர்‌.துன்ள அறிவுரைகள்‌ எ ச்‌ு.தணையோ அூட்பங்களை யுடை ய 
நன்கு உய்த்துணாத்‌ தக்கன. 

* மன்‌ இழைத்ததும்‌, மைந்தன்‌. இழைத்ததும்‌ 

முன்‌ இழைத்த விஇயின்‌ முயற்சியால்‌ :* 

என்றது என்ன பொருளை எண்ணி இன்னவாறு முன்‌ ஹு 
வக்த.த ?மன்‌ என்றது இங்கே சு௪தனை. மைக்தன்‌ எண்ட 
'இசாமனை. மூலமு;தல்களை மூ.தலில்‌ கினைர தாள்‌. 


மஇமானான தசரதன்‌ மதியிழக்து. கைகேளுக்கு வு 
கொடுத்து மடிந்கதும்‌, அதஇிவிசனை இசாமன்‌ ௮௪௬. ஆ 
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வனம்‌ புகுர்தபோன அம்‌, பழவினைப்‌ பயனால்‌ விளைந்கன எண்‌ 
பாள்‌ விதி முன்‌ இழைத்த முயற்சி '” என்றாள்‌... 

மின்‌ இமைத்தன என்ற, பதினான்கு வருடங்கள்‌ கழிச்சு 
வுடன்‌ வர்அ விடுவேன்‌ என்னு பா.தனிடம்‌ இராமன்‌ உ௮.இிகூஜி 
யிருந்தபடி. வராமல்‌ நின்றுள்ளதை. 

( சுத்தியலனான இசாமன்‌ உரைக்க மொழிக்கு மாருக: 
யாண்டும்‌ பொய்த்‌. கில்லான்‌ 7 அத்தகைய உத்தமன்‌ இத்‌.துணைன்‌ 
சாமதமாய்‌ நின்ற அ விதியின்‌ சதியேயாம்‌? ஆகவே மதிமானான 
நீ சோகமூறாது சிறிது பொறுத்‌அப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ என்பது 
குறிப்பு. 5 

“ என்‌ மகனே ! என்‌ இழைத்தனை ! ?? 

என்ற. இன்னல்‌ மீதார்ர்து வந்துள்ளது. இந்த வுரை 
பரிதாபமாய்த்‌ தொனித்த வர்‌இருத்‌ தலை அணிச்‌ கதிர்‌ தகொள்க. 

இன்னுயபிசனைய இருவரையும்‌ என்னுடைய இவினைப்பயனால்‌ 
மூன்னம்‌ பிரிக்து இன்னலுழர்‌.து சாகாவுயிமனாய்‌ உன்னையே ஈம்பி 
உயிர்தரித்திருக்கன்றேன்‌ ; நீயும்‌ இவ்வாற௮ுசெய்யத்‌ துணிர்‌ தாயே 
அந்தோ! மகனே என்று அலறித்‌ அடி த்‌. இருக்கிறாள்‌. 

பரதா !/ ரீ கருதிய காரியம்‌ பெரிதும்‌ பரிதாபமானது 7 
அதனைச்‌ சிறிஅம்‌ உண௱லில்லைய என மறு நின்று உரிமை 
செசிய உழு இயுமை ச்காள்‌. 


9. நீ இயுள்‌ பாய்க்சால்‌ உலகமூழுவஅம்‌ அ.இல்‌ பாய்க்து 
மாயுமே என்பாள்‌, £*நீ இது எண்ணரினை.?யல்‌ கெடுராடு எரி 
பாயும்‌ ?? என்றாள்‌. இது என்றது அக்நிலைமையை வாயால்‌ 
பேசவும்‌ கூச. நினைத்தாலே கெஞ்ச வேகும்படியான அச்சத்தை 
அம்மகன.து தாணிச்சல்‌ அன்னு விளை த்து கின்று. 


“காட்டு மக்கள்‌ மட்டுமா, சுற்றமுற்றும்‌ சடுதிப்பாயும்‌ 7 
இற்றசசர்களும்‌ செத்துத்‌ தொலைவர்‌ ;) சேனைகளும்‌ சாகும்‌? 
ஏனையரொல்லாரும்‌ இவ்வாருயின்‌ தாயசாகய நாங்கள்‌ சாவதைச்‌ 
சொல்லவேண்டுமா ?விரித்அ விரிக்கச்‌ சொல்லுவானேன்‌ பாதா! 
இ மாயகேரின்‌ தரும தேவதையும்‌ தியில்‌ பாய்க்து. மாய்க்க 


போமே! உன்‌ போக்கை கோக்கவில்லையே / உலக முழுதும்‌ 


ஒருன்கே அழிக்து போகவல்லவா 8 இன்று எழுந்து போகன்‌ 
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ய்‌! உன்‌ நிலைமைனயச்‌ இக்தனைசெய்‌அபார்‌ ஐயா 77? எஸ்‌டம ப 
வம்‌ கனிர்‌து அறிவுறு த்‌இனள்‌. 
** தாயர்‌ எம்மளவன்று ; தனி அறம்‌ 
'இயில்‌ வீரூரம்‌; உலகும்‌ இரியுமால்‌ 


என்றதனால்‌ பசதனை இத்தாய்‌ என்ன நிலையில்‌ வஸ்‌ 
யிருக்கருள்‌ என்பது இனின புலனாம்‌. உள்ளத்‌இல்‌ படி. 
உயிருணர்ச்சிகளைக்‌ காலம்‌ வாய்த்தபோ.ற. உரைகள்‌ அரபு, 
உணர்த்திவிடுகன்றன. 


8. தருமம்‌ நிதி முதலிய அருவமான அ௮ருமைப்பண்‌। |. 
எல்லாம்‌ பச சணுடைய கருமங்களே உலகம்‌ காணக்‌ காட்டி 


இன்றன ; இவன்‌ செயல்கள்‌ இல்லையாயின்‌ அவற்றைக்‌ கண்டிட 
காணமுடியாத என்பதை இஇல்‌ காட்டியருளினள்‌. 

இவனுடைய செயல்‌ இயல்கள்‌ யாவும்‌ புண்ணியல்‌கப 
விளை அ புனிதம்‌ கிறைர்‌ துள்ளன என்பதாம்‌. 

* ஈதிகளெல்லாம்‌ கடலில்போய்ச்‌ சேரு சல்போல்‌ நி.இஃப 
எல்லாம்‌ பச,சனிடம்‌ வந்‌.ஐ படிந்இருக்கன்றன என்று கோ. 
முனிவர்‌ சனகனிடம்‌ கூறியிருக்‌இன்றார்‌. இவன நீஇ யொடு 
கங்களைக்‌ குறித்துச்‌ காவிய பாத்திரங்கள்‌ யாவரும்‌ ஓரு (ப 
மாய்‌ உவக்‌,௮ பாசாட்டியுள்ளனர்‌. பசம புனிதன்‌ என ௮1.௮ 
வரும்‌ வியக்‌. புகழ இவன்‌ உயர்க்து நிற்கின்றான்‌. 

புண்ணிய சலனை உன்னுடைய அருமை பெருமைக!ப) 
யாதொன்றும்‌ கீ எண்ணி யுணவில்லையே என்பான்‌, *2 அரை 
ஒண்னும்‌ உணர்க இலை ?* என்றான்‌. உன்‌ மமையை உண்மையா 
உணர்ந்தால்‌ உலகுக்கெல்லாம்‌ 8 ஓர்‌ உயிசாதாசமாயிருப்ப 
தெரியவரும்‌ 7 தெரியின்‌ பொதுப்பை யுணர்க்துஉணன்னைப்‌ போழ்‌ 
யிருப்பாய்‌ என்பது கருத்து. 

| ஜய! நின்‌ பெருமை ஊழி இரியினும்‌ பேருமே 77? 
என்ற யாண்டும்‌ நீர்மை குன்றாமல்‌ என்றும்‌ பொன்றா,ச பு. 
முடம்புடன்‌ கின்று இகழுவன்‌ என்பதை கினைவுறுக்‌இ கின்ற. 

**தளுமி பெயரினும்‌ தாம்பெயரார்‌ சான்றாண்மைக்‌ 

ர்‌. (குறள்‌, 989) 


* பாலகாண்டம்‌, குலமுறைளளத்‌.ஐபடலம்‌, 21. 


காமி எனப்படு வா! 


6. கோசலை 701 


“ஈம்‌ இத்த அருமைத்‌ இருக்குறள்‌ இங்கு அதியத்தக்க. 

வல்லாம்‌ பெயர்ச்‌ தொழி௫ன்ற யுகாக்ககாலத்திலும்‌ பசதன்‌ 

மை பேரான கின்று பேசொனி விசம்‌ எனக்‌ கோசலை 
பாமை மீனர்ச்து பாசாட்டியிருக்‌அுள்‌. 

ப்‌ பிள்ளாயின்பால்‌ உள்ளம்‌ பசவச௪மாய்‌ இத்தாய்‌ உரை 
வடியுள்ளமையை உணருந்தோறும்‌ அ.இ௫ய மிகுக்து உரிமை 
உ மபுள்‌ வளர்ந்து உறு இசலங்கள்‌ பெருக எழுகின்றன. 

"எண்ணில்‌ கோடி. இராமர்கள்‌ என்னினும்‌ 

அண்ணல்‌ நகின்‌அருளுக்கு அருகு ஆவே 2: 

என்ணும்‌ இக்க வாசகம்‌ எவ்வனவு பாசம்‌ தோய்க்‌.து ஆசை 
பீமார்க்து வந்துள்ளது / நிலைமை .தஐய்க் அ சிக்‌ இக்கற்பால.ஐ. 

ட மன்‌ வயித்திலிருக்‌ அ பிறக்க பிள்ளை இசாடீன்‌ ) அருமைப்‌ 
பண்புகள்‌ யாவும்‌ ஒருங்க அமையப்‌ பெற்றவன்‌. அக்கு உத்‌ 
சிட்புத்தினை மாற்றான்‌ மகனான பாதன்‌ எதிசே நிஐுச்தி மாற்‌ 
லத்த கோக்‌ இருவருடைய நிலைமைகளையும்‌ உலகம்‌ உரிமை 
புடன்‌ ஓர்க்காணச இத்‌ தாய்‌ இவ்வா உணர்‌.த்‌ இயிருக்‌இமுள்‌. 

ஒரு இசாமன்‌$) இரண்டு இசாமர்கள்‌ அல்லர்‌ 7 பலகோடி. 
டாமர்களை ஒருங்கு இசட்டி. மருங்கு வைத்தாலும்‌ பச கன. 
அருள்‌. சிர்மைக்கு. கிகசாகார்‌ என்பாள்‌ : எண்ணில்‌ கோடி 
இயாமர்களை ?? எதிசெடுக்‌அக்‌ காட்டினாள்‌. இஃது அஇ௫ய வச 
ம்‌: இகசன்‌ எண்ணங்களை எண்ணி ஆசாயவேண்டும்‌.] 

(முன்னம்‌ இசாமனை கோக்‌ ஓயா, * பரதன்‌ நின்னினும்‌ 
நல்லன்‌!” என கேசே சொல்லினாள்‌. இப்பொழுது அப்பின்ன 
வன்‌ ௪ .திசே இப்படிப்‌ பே௫ியிருக்‌ றாள்‌. 

முன்பு அவனிடம்‌ இளமையில்‌ தோன்‌ தியிருக்‌த விழுமிய நீர்‌ 
மைகளைப்‌ பொதுவாக நினைக்து அவ்வா௮ு கூறினாள்‌; அதன்பின்பு 
பதினான்கு ஆண்டுகளாக அவன குணசலவ்களையும்‌ மணகிலை 
ளையும்‌ ௮ருட்‌ பண்பையும்‌ ஆன்ம வுருக்க த்தையும்‌ அணுபவித்‌ 
திதி ௮. இ௫யமிகுக்துத பரவசமாய்‌ இவ்வா அொதிசெய்து கின்‌ 
இள்‌ என்க. 

“* சாண்ணில்‌ கோடி 1? என ஈம்மால்‌ எண்ணியதிய முடியாத 
படி அப்புண்ணியப்‌ புசகல்வன புனிக மீர்மையை இத்தாய்‌ 
ப்கழ்ர்னு போய்றியிருக்கும்‌ கேர்மை வியக்‌ ர போக்றத்‌ தக்க. 


702 கம்பண்‌ கலை நிலை 
*:* ஆயிரம்‌ இராமர்‌ நின்ேகேழ்‌ ஆவரோ தெரியின்‌ அம்ப ”' 
என்று ப.ச,கனை சோக்‌சக்‌ குகன்‌ உருஇ உசைத்துள் வ ஒப 

ஈண்டு உணசவேண்டும்‌. கேழ்‌--ஒப்பு. தெரியின்‌ என்பதி... 

மருமம்‌ தெரிக:1 

இராமனைக்‌ தன்‌ இன்னுயிர்‌ காயகணாகக்‌ குகன்‌ வவ 
எ,த்தியிருக்‌இழுன்‌) அத்தகைய கேயமிகுக்கு தூயவளனைல்‌ அட 
அம்‌ ஆயிசம்‌ பங்கு பச,சன்‌ மேலானவன்‌ சன மனங்‌ மணிய 
வாயாச இவ்வாறு வாழ்த்தியுள்ளான்‌. 

பசதனைப்‌ புகழ்க்‌து கூறுமுகச்‌ கால்‌ இராமனை இகழ்க்து உம 
யுள்ளதுயபோல்‌ ஈண்டு எண்ணக்சோன்றும்‌ ) உண்மையை 


கோக்க உள்ள ஈலனை உரிமையுடன்‌ உணர்க்துகொள்ள:வண்ட 

பெற்ற தாயும்‌ உற்ற ஈண்பணும்‌ இசாமனிடம்‌ பதிய 14 
வுடையவர்‌ ; பேசார்வமாய்ப்‌ டெ புஇயுள்ள அவ்வுகிைய ப 
தம்முடைய இனிய அருமைப்‌ பொருளையும்‌ அயலொதக்‌ 
வளவு ப.சவசமாய்ப்‌ பசகனைப்‌ போற்றிய வ்வசதனது உயர்‌ 
நீர்மையில்‌ உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ உயிருருகயுள்ளமையால்‌ ௮4 

முன்னவனிலும்‌ பின்னவனிடம்‌ என்ன அற்றம்‌ ஆவடி 
இன்னவாறு த்.கின்னுர்‌ 2 எனின்‌, அவர்‌: கேசில்‌ அனுபவ 
ள்ளன யாரும்‌ தெளிவாக கிலையிடல.ரியன. : வெளியே ௨௩ 
ஹூறிக்தன சில இங்‌ 2௧ கயக்து காணக்‌ தக்கன .. 

இசாமன்‌ தந்‌சையிட்ட கட்டளையை முன்னிம்டு அஃ 


றந்து அடலி புகுக்தான்‌ ) பாசகனுக்கு அவ்வாமுன உப 
யாதும்‌ இல்லை ?) அதற்கு மாறாக அமசுரிமையை ஆளும்படி. கடும 
பிறரும்‌ வரிசை பல செய்து வணங்‌ 2வண்டினர்‌ 9) அந்து ௮௭ 


செல்வங்களையெல்லாம்‌ ௮றவே வெ.-ுச்‌.அ விடுத்‌.த அண்ணா 
எண்ணி உருஉண்ணும்‌ உணவும்‌ பருகும்‌ நீரும்‌ அறக்‌. கண்‌ 
ரும்‌ கம்பலையுமாய்‌ இசாமனைக்‌ காணும்‌ காதலோடு காடுபோம் ப 
மீண்டு வர சூறிக்க காள்‌ வசையும்‌ பொனத்திருக்‌ அ. முடி வ 
அவனைக்‌ காணாமையால்‌ தன்னுயிசையே வெதுத்துச்‌ ௪1% 
துணிக்கான்‌. இந்த அத்பு௪ அன்புசிமையும்‌ ஆன்ம: வருக்க). 
உயிரினல்களையெல்லாம்‌ உள்ளம்‌ உருக்‌இயுள்னன. அவ்வுரூ4க ௪ 


.* அயோத்தியாகாண்டம்‌, குகப்படலம்‌, பாட்ட 38 


6. கோசலை 708 


இலபலகானும்‌ தோய்க்து பரிதபித்து நின்ற கோசலை அப்பிள்ளை 
பை விழைக்ன இப்படி. உள்ளம்‌ குழைக்அ உசைத்தாள்‌ என்க. 
அன்பும்‌ ஆர்த்தியும்‌ தலைமீறி கின்_பொழு.து வார்த்தைகள்‌ 
சிமரிறி எழும்‌ ஆதலால்‌ அக்கிலையில்‌ உரைகள்‌ இங்கு ஓங்கி 
புன... உயிருருக்கம்‌ உசையுருவில்‌ வெளி வசலாய.௮. 


ட அருளுக்கு அருகு ஆவரோ? என்த வீசம்‌ கொடை 
ஷானங்களில்‌ இசாமன்‌ பெரியவனுயிருப்பினும்‌ உடன்பிறக்தான்‌. 
பால்‌ கடலன்பு மண்டி ஆத்முமை மீதார்ச்‌.து எப்பொழுதும்‌ ஊத்து 
அத சண்ணனாய்‌ உள்ளங்கசைந்து உயிர்‌ உ௬௫ கிற்கும்‌ அரு 
வியல்பில்‌ இத்தம்பி அருகே அவ்வண்ணன்‌ யாதும்‌ இணையாக 
மிக இயலாசென்னும்‌ அக்கிலை தெரிய என்க; 


இ.சாமனைப்போல்‌ ௮ண்ணர்கள்‌ பலசைப்‌ பெறலாமாயினும்‌ 
பட தனைப்‌ போன்ற அன்புடைத்‌ தம்பியைக்‌ காண்டல்‌ யாண்டும்‌. 
அரிதாம்‌ என்தவாறு. 


பிள்ளையைப்‌ பிரிர்திருக்கமாட்டாமல்‌ என்த தாயாகிய தான்‌ 
வருந்தியழவும்‌ சிறிதும்‌ இசங்கி யருளாமல்‌ வன்சண்மையுடன்‌ 
மாமன்‌ வனம்‌ புகுக்கதைக்‌ கோசலை கினைக்திருக் காள்‌ அ.தலால்‌. 
அம்மகணுடைய கெஞ்சின்‌ கிலைமையையும்‌, உரிமைத்‌ தணைமேல்‌ 
உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ ஒருங்கே உ௬௫ அருளுருவாயுள்ள பச, தனு 
பெரு 9ர்மையையும்‌ கேசே நிறை செய்‌.௮ கூறினள்‌ . 

(எண்ணில்‌ கோடி. இசாமர்களும்‌ இகத இளையமகனுக்கு ஈடா 
கார்‌ என்று பெத்ததாய்‌ சொன்னஅதான்‌ இங்கே பெருமையா 
ன ழா மற்றவர்‌ சொன்னால்‌ இத்‌. அணை இனிமையும்‌ உரிமையும்‌ 
பயக்து ஈம்‌ உள்ளங்களை உருக்‌ உவகை விளைத்திசாஅ.' 

இந்தச்‌ தம்பி செய்துள்ள அன்புரிமைக்கு அந்த அண்ணன்‌ 
எண்ணில்லாத காலம்‌ நன்தியறிவுடன்‌ ஈலம்புசியக்‌ கடமைப்பட்‌ 
முள்ளான்‌ என்பதும்‌ இதன்கண்‌ காணலாகும்‌. 


._. இசாமனுக்கு ஒரு அண்ணன்‌ இருந்து அவன்‌ தம்பியாய்‌ 
நின்றால்‌ இப்படி. என்புருகும்‌ சிலையில்‌ அன்புரு அனவசதழும்‌ 
ம்ருமை மீதார்க்து ஆருபிசை உகுத்னவிட கேர்வனு? என்ன 
பினைந்து நினைக்கு கெஞ்சுரு௮ இரங்‌ யிருக்‌இழுள்‌ . 
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புண்ணியமே பசதன்‌ என்னும்‌ பெயருடன்‌ உருவம்‌ எடு்‌,௮ 
வந்துள்ளது என்று பிள்ளையைத்‌ தழுவிய கை தளசாமல்‌ உள்ளம்‌ 
குழைக்து உளைந்து நின்றாள்‌. 

“புண்ணியம்‌ எனும்‌ நின்‌உயிர்‌ போயினால்‌ 

மண்ணும்‌ வானும்‌ உயிர்களும்‌ வாழுமோ £ 
என ஆழ்‌ அயருடன்‌ இத்தாய்‌ அலமர்திருக்கிறுள்‌. பசதன்‌ 
ஒருவன்‌ வியின்‌ உயிர்கள்‌ பலவும்‌ மாயும்‌ என்றதனால்‌ அவன த 
புனிசமேன்மை புலன்கொள கின்ற. மனிதர்கள்‌ தேவர்கள்‌ 
மாத்திரம்‌ அல்லர்‌; பகுத்‌தறிவில்லாக சவப்‌ பிராணிகளும்‌ 
அவனைப்‌ பிரிந்து இனிஅ வாழா என்பதாம்‌. 

தன்‌ வாழ்வினை முடி.த்‌.தவிடத்‌ தணித்த அம்மகனை கோக்‌ 
அவனது வாழ்வின்‌ மலமையை இங்கனம்‌ உர உசைத்து 
மேலும்‌ பல உ௮ தி கூறினள்‌. 

“ஐயா! உன்‌ அண்ணன்‌ இசாமன்‌ இன்னு வசவில்லையானால்‌, 
நாளை வக்‌.அவிடுவான்‌ ; ௮வன்‌ சொல்லியுள்ள கால எல்லை இன்‌ 
ஹும்‌ சிறிது பாக்‌கியிருக்கலாம்‌ ) ஆத்‌.இசத்தினால்‌ நீ எண்ணிய 
கணக்குப்‌ பிழைபட்டிருக்கும்‌) சத்திய வாக்கி யாகலால்‌ எப்படி 
யும்‌ அவன்‌. வந்து சேருவான்‌ ) சிறிது பொறுத்துப்‌ பார்க்க 

எம) உயிரை உகுத்துவிட 8 இப்படி உருத்தெழுத்தது 
உலகையெல்லாம்‌ அழித்தது ?பாலாம்‌ ஐயனே !”” என்று உய்தி 
யுரைகள்‌ பல ௨௬௫9 மொழிக்தாள்‌. 

ஒருவன்‌ மாண்டனன்‌ என்னு உயிர்க்கருவும்‌ மாண்டறக்‌ 
காணுதியோ ?'' என்றதில்‌ கருச்‌. துக்கள்‌ பல கண்ணூன்றிக்காண 
வுள்ளன. அப்பிள்ளையின்பால்‌ இத்தாய்‌ கொண்டுள்ள பேசன்‌ 
பும்‌ பெருமதிப்பும்‌ உரைகள்தோறும்‌ உயிசொளிவீசி உயர்க்து 
நிற்கின்றன. 

இவ்வண்ணம்‌ உறுதிமொழிகள்‌ பல உர யுசைத்து 'வந்த 
கோசலை இ௮.தியில்‌ சொன்ன௮ மிகவும்‌ கருதி புணாத்தக்கு. 

1 தாய்‌ தந்த அண்ணன்‌ தம்பி மனைவி மக்கள்‌ என இன்ன 
வாறு முறைப்பெயர்‌ பலகொண்டு ஈண்டு மனிதர்‌ பிறக்து இருக்கு 
பின்பு மறைந்து போ௫ன்றனர்‌. எக்ளொஞரும்‌ எவ்வுதவினரும்‌ 
யாண்டும்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து உறழைக்திருக்கமாட்டார்‌. பறவை 
யினங்கள்‌ மாலைப்‌ பொழுதில்‌ ஒரு மசத்தை யடைந்து கூடிக்‌ 
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குலாவியிருக்‌.து மனுகாள்‌ காலையில்‌ எழுத்‌. பிரிக்தபோதல்போல்‌ 
மணிதக்குழுவும்‌ ஒரு குடியில்‌ வக்‌ உறவினர்‌ எனத்‌ தோன்றிச்‌ 
லகான்‌. மருவியமர்க்‌அ. பின்பு ஓரு தொடர்புமின்‌ஜி ஓனிக்‌ கா 
பேசன்றனர்‌. வினையனவே வக சேர்இன்றன,) அண மூடிக்‌ 
சால்‌ இனையளவும்‌ கில்லாமல்‌ கனவென இழிக்‌அயபோகின்‌த இக்கு 
மாய வாழ்வில்‌ பற்‌ மிக வைப்ப சுத்தமாகும்‌. இப்பொழு.அ. 
சோன்றியுள்ள இப்பிறப்பிற்கு முன்பு காம்‌ எங்கு இருக்கோம்‌ ? 
இனி எங்கே போசப்போடன்ஜோம்‌? எதற்காக இங்கே வக்தோம்‌? 
வர்‌. கூடிய இடத்திலும்‌ கூட்டுறவு நீட்டித்‌. நில்லாமல்‌ நிலை 
குலைக அபோவானேன்‌ ? இச்‌ சிறிய கால எல்லையுள்‌ எவ்வளவு 
பெரிய இழவுகளைக்‌ காண்‌இன்றோம்‌ !/ இக்த மாய வாழ்க்கையில்‌ 
பற்னு நீங்கச்‌ தச்‌.அவ தரிசனம்‌ செய்திருப்பதே இத்த சாக்இ 
யாம்‌?” என இத்சகைய உத்தம போதனைகளை உரைத்து அவணு 
டைய வுள்ள த்தைத்‌ தேற்றினாள்‌. 

* இறக்கையும்‌ சிலர்‌ ஏகலும்‌ மோகத்தால்‌ 

பிறக்கையும்‌ கடன்‌.? எண்று உயிசினங்கள்‌ ஒரு நிலையு 

மின்றி உழன் அவரும்‌ செயல்‌ இயல்களை உணர்த்த நின்ற... 

பிறக்கவசனைவரும்‌ இறர்‌.சபடுவன்றூர்‌. இலர்‌ மாத்‌இசம்‌ 
கத்தாவவுணர்அவுடன்‌ பற்தற்னறு நின்‌ ர௨க்‌இயை அடைஇன்னார்‌ 7 
பற்அு அருதவர்‌ வல்லாரும்‌ பீளவும்‌ பிறர்‌. வருஇறுர்‌) ஆகவே 
பற்றே அன்ப மயமான பிறவிக்குக்காசணமாயிருக்தலால்‌ ௮.கனை 
அடியோடு ஆழிச்‌.அவிடவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

₹* பாசத்தை மறக்கைகாண்‌ மகனே வலி ?? 

என்றதில்‌ இத்தாயினுடைய மெய்யுணர்வு விளங்கயுள்ள ௮. 

பாசம்‌ நெஞ்சில்‌ நிலைத்திருக்கால்‌ ௮ அல்லல்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ மூலகாசணமாய்ப்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட பிறவிகளை 
விளைத்னவிடும்‌; விடவே மூடிவில்லா,௪ அயசங்களில்‌ மூழ்‌ட உழல 
நேரும்‌) ஆகவே அதனை உள்ளத்தில்‌ கொள்ளாமல்‌ மதர்‌ அவிடு 
,கல்‌ ஈல்லஅ ; ஓசே அடியாக மூழுவனம்‌ அகத்தே மறக்கமூடியா 
காயினும்‌, புதத்தே தள்ளிவிடுக என்பாள்‌ * அறக்கை காணும்‌ 7? 
"நண்ணு எண்னாள்‌ :] 

அண்ணன்மீது வைத்துள்ளன பா௫த்தால்‌ பசதன்‌ உயிரை 
மாய்க்கத்‌ அணிக்‌ கான்‌ அ,சலால்‌ அவனை உய்விக்கவேண்டி இன்‌ 


796 கம்பன்‌ கலை நிலை 


வாறு கோசலை தத்துவ வுபதேசம்‌ செய்தருளினள்‌. இசவ 
இக்த அம்மையின்‌ மனநிலையும்‌ ஞானகலமும்‌ உத்றவர்க்கு உபா! 
கூறி உள்ளந்தேற்றும்‌ இறமும்‌ உணரசலாகும்‌.".. 

அருமைத்‌ அனையைப்‌ பிரிக்‌ இருக்க ஆற்ருமல்‌ அறுத்த 
டன்‌ மற. ஏங்யெ இளையவனுக்கு உரிமைத்தாய்‌ சொன்ன 00. 
வு௮ இமொழிகள்‌ உலகுக்கெல்லாம்‌ ஒருங்கே உணர்வு ஈலண்‌ ௰1!ப 
யு.தலி உய்‌தகொட்டி யுள்ளன. 

(சன்‌ காயகன்‌ பிரிக்துபோயுள்ளதை நினைந்து வருக்இ கெடும்‌ 
காதலுடன்‌ அழு.துடக்க கேமசரி என்னும்‌ மங்கைக்கு அவ; 
,சாயாயெ நிப்புதி என்பவள்‌ .ஆனுதல்‌ கூறியிருப்பதும்‌ ஈண்ட 
அதியவுரியஅ. அடியில்‌ வருவது காண்க. 


"- பிறங்கெ கெடுங்கள்‌ யாவும்‌ ; புணர்ந்தவர்‌ பிரிவர்‌;பேசின்‌ 
இறங்கை வீழும்‌ மேலாய்‌ ஓங்கிய, எண்ணில்‌ யோனிப்‌ 

பிறந்‌. தவர்‌ சாவர்‌ ; செத்தார்‌ பிறப்பவே என்ன கோக்‌இக்‌ 

க.றங்கசை வண்டு பாடுங்‌ கோதைநீ கவலல்‌ என்றாள்‌. :: 

(இிர்தாமணி, 1588) 

மனிக வாழ்க்கையின்‌ நிலைகளையும்‌ அல்லற்பாடுகளையும்‌ 
எடுத்‌. அக்காட்டித்‌ தன்‌ மகளுக்கு அத்தாய்‌ இங்கனம்‌ தேறுதல்‌ 
கூறியிருக்கறாள்‌. பொருள்‌ நிலையை ஊன்றி உணர்ந்து கொள்க, 
பிறங்வெ யாவும்‌ என்றது விளங்்‌ெகின்ற பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌. 
என்றவாறு. நிலையற்ற நிலையை நினைக்‌ தெளிக என்பதாம்‌. 

இறக்கையும்‌ பிறக்கையும்‌ ஏகலும்‌ உயிர்கட்கு இயல்புஎன்‌.மு 
எண்ணிப்‌ பொறுத்திரு மகனே! என்ற ஈம்‌ தாயின்‌ வாயுபை 
இதனை ஓத்‌.துவர்‌.தள்ளதை உய்ச்‌.ு உணர்ர்‌து கொள்க. 

(ட கோசலையும்‌, நிப்புதியும்‌ உரைத்தனவாக உருவாஇவக்‌ அன்ன 
இவ்வுணாவுசைகள்‌ கம்பமையும்‌, இருத்தக்க தேவசையும்‌ என்‌ 
ளவு விஈயமாக வெளிப்படுத்தி கித்‌்கன்றன ! உலகமக்கள்‌ உணர்‌ 
ந்‌. உய்திபெஅதற்குரிய அரிய உ௮,இ ஈலங்களைத்‌ தக்க பாத்தி 
சங்களின்‌ வாயிலாகக்‌ கவிஞர்கள்‌ பக்குவமாக உணர்த்இ யருள்‌ 
ன்றனர்‌. தாம்‌ மறைவாக கின்றுகொண்டு உயிர்கள்பால்‌ 
அருள்புரி அவர்கள்‌ உதவி வருஉன்ற ௪.அசப்பாடு ௮இசெய 
மிகவுடைய௫. அவர்களுடைய மறைமொழிகள்‌ இறை மொழி 
களாயமர்க்து என்றும்‌ எங்கும்‌ இன்பம்‌ பயக்து வருன்றன; 
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உற்ற உறவினர்பால்‌ பற்றுமிக வைத்‌ அப்‌ பரிக்அ நிற்ப 
(பிறவித்‌ சயர்க்கே எ.துவாகும்‌ அதலால்‌ அப்பாச மோகங்களை 
றக்க விடும்படி. கோசலைக்காய்‌ மறு வேண்டினாள்‌. 
“மோகமே இரியக்கடை உய்ப்பது ; 
மோகமே நரகத்தில்‌ விழுப்பது ; 
மோகமே மறமாவது மற்றவும்‌ 
மோகமே யறமாச.ற கிற்பதும்‌,:(மேருமர்‌ சசபுசாணம்‌) 


பிறவிக்‌ கடலில்‌ காதல்‌ எனும்‌ பெருவாய்‌ 
மூகுலை பிடி.த்இர்க்க 
இறவுச்‌ சழமியாற்சுமலுமவர்க்‌ இதய 
காவாய்‌ எட்டாவாம்‌. 
மறமூற்‌ றுளக்தை உளக்‌,காலே மாய்த்துப்‌ 
பிறப்பில்‌ வருந்தாமல்‌ 
உறவுற்‌ றுனைரீ உய்விப்பாய்‌ உயிர்க்குப்‌ 
பிறரால்‌ உய்வுண்டோ £ (12 
வெங்காதற்‌ பெரும்பாம்பு கெளிபுற்ரும்‌ குடும்பபரம்‌ 
வெறும்பொய்‌ என்றே 
இங்காசை அறகநீக்க எல்லையிலாப்‌ பரமபதத்‌ 
இருந்து வாழ்வாய்‌ 
சிங்காரக்‌ கந்துர்ப்ப ஈகரிரும்கென்‌ சிதைவு ற்றென்‌ 
தோ நன்று 
பங்கான மனைமக்கள்‌ வா.ழ்க்காலென்‌? கெட்டாலென்‌ 2 
யாச மாயை 7 (22 
காரதனம்‌ மிகும்‌ என்னில்‌ தளையாகும்‌ 
அப்பாசம்‌ தைத்துக்‌ கொண்டால்‌ 
ஆரதனை அறுத்தகலும்‌ விரகுடையார்‌ 
அறிவிலார்‌ ஆசை விஞ்சிக்‌ 
கூரிதையா மப்போகத்‌ துழன்‌ றுழக்கும்‌ 
கொடுந்துயரைக்‌ சூறித்த போதே 
அரகையாம்‌ அறிஞர்க்கு விரத்இி புள.தாய்்‌ம்‌ 
சித்தம்‌ தெளியுமன்றே. 5) 
(ஞானவாூட்டம்‌), 
மோகமும்‌ பாசமும்‌ உயிரினங்களுக்குச்‌ அயர்விளைச்‌ அ வரு 
சிலை இவற்றால்‌ உணசலாகும்‌. தத்துவ கோக்இல்‌ உருவ 
வர்‌. அள்ள இப்பாடல்களை ஊன்றிகோக்‌இ உது இகலங்களை இரிக்கு 
கொள்ளவேண்டும்‌. பாச நிக்கம்‌ ஈசன்‌ ஆக்கும்‌ என்க. 
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ஆசாபாசங்கள்‌ பிறவிக்கு வித்‌. தாய்ப்‌ பெருந்துயர்‌ விர 4 ௪ 
வருசலின்‌ ௮.கனை ஓழித்‌.அ விடுகலே உயிர்க்கு உறுகியா(9௨:ஈ 
இக்காட்டு முன்னோர்‌ பலரும்‌ உணர்ந்து வக்இருக்‌இன் றவர்‌ 
வுணர்வுறுதியைப்‌ பலவகை நிலையிலும்‌ தெளிவுபடுத்தி வி எப 
யே மூலோர்‌ உலகுக்கு ஈலமாக உணர்த்தி யுள்ளனர்‌. 44 
மான மாணாக்கணுக்கு ஈல்ல ஞானாசிசியன்‌ உபதேசப்‌, பீட 
மனத்தை முன்னிலைப்‌ படுத்தியும்‌ சத்‌. அவ வுணர்ச்சிகவை வரி 
படுத்தியிருக்‌இன்றனர்‌. ஒன்று அடியில்‌ வருவது காண்ட. 

** பேசு வாழி பேசு வாறி 
ஆசையொரடு மயங்கி மாசுறு மனமே/ 
பேசு வாறி பேசு வாழி, 
கண்டன மறையும்‌; உண்டன மலமாம்‌; 
க்‌ பூசின மாசாம்‌; புணர்ந்தன பிரியும்‌; 
நிறைந்தன குறையும்‌; உயர்ந்தன பணியும்‌; 
பிறந்தன இறக்கும்‌; பெரியன இறுக்கும்‌; 
ஒன்றொன்‌ ஜொருவழி நில்லா; அன்றியும்‌ 
செல்வமொடு பிறந்தோர்‌ தேசொடு திகழ்க்0௮ 
70. கல்வியிற்‌ சிறந்தோர்‌ கடுந்திறல்‌ மிகுந்தோர்‌ 
கொடையிற்‌ பொலிக்தோர்‌ படையிற்‌ பயின்‌2, 01 
குலத்தின்‌ உயர்ந்தோர்‌ நலத்தினின்‌ வந்தோர்‌ 
எனையர்‌ எம்குலத்‌இனர்‌ இறந்தோர்‌ அனையவர்‌ 
பேரும்‌ நின்‌றில போலும்‌ தேரின்‌ 
ரத நீயும்‌ அஃதுஅ.றிதி அன்றே! மாயப்‌ 
பேய்த்தோ்‌ போன்று நீப்பரும்‌ உறக்ககுதுக்‌ 
கனவே பே சான்று கனவு பெயர்பெற்ற 
மாய வாழ்க்கையை மதித்துக்‌ காயத்தைக்‌ 
கல்லினும்‌ வலிதாக்‌ கருப்‌ பொல்லாத்‌ 
20. கன்மையர்‌ இழிவு சார்க்தனை நீயும்‌ 
நன்மையிற்‌ றிரிந் த புன்மையை ஆதலின்‌ 
அழுக்குடைப்‌ புலன்வழி இழுக்கத்‌ இன்‌ ஓதா 
வளைவாய்த்‌ தூண்டிலின்‌ உள்ளிரை விழுங்ப 
பன்மீன்‌ போலவும்‌, 
(மின்னுபு விளக்கத்து விட்டில்‌ போலவும்‌, 
ஆசையாம்‌ பரிசத்து யானை போலவும்‌, 
ஓசையின்‌ விளிக்க புள்ளுப்‌ போலவும்‌, 
வீசிய மணத்தின்‌ வண்டு போலவும்‌, 
உறுவது உணராச்‌ செறுவுறிச்‌ சேர்க்‌ தை 
30 நுண்ணால நூரற்றுத்‌ தன்னகப்‌ படுக்க 
அறிவில்‌ உடத்து நுக்து, நி போல 
ஆரைம்‌ சங்கிலிப்‌ பாசத்‌ தொடரப்பட்டு 


[1] 
ன்‌ 


6. கோசலை 7090 


இடர்கெழு மனத்தினோ டியற்‌.றுவ த.றியாது 
குடர்கெழு சிறையறைக்‌ மூறங்குபு உத்தி 
கறவை கினைந்த கன்றெல இங 
மறவா மனத்து மாசறும்‌ அடியா 
அருள்சுரமக்‌ தணிக்கும்‌ அற்புதக்‌ 
மாழையவர்‌ தில்லை மன்றுள்‌ ஆடும்‌ 
இஹையவன்‌ என்்‌ூலை என்னினைக்‌ தனையே: 
(கோயில்‌ சான்மணிமாலை), 
இ. இல்லைப்பசமனை நினைக அ பட்டினத்தடிகள்‌ மனத்தை 
யுள்னிலைப்படுத்‌இப்‌ பாடிய. இந்த அருமைப்‌ பாசுமம்‌ ஆர்வரு£ 
டார்‌ ழ்க் து இக்‌இக்கத்கக்க.௪. மணித வாழ்க்கையின்‌ நிலைமை 
சட யாவும்‌ ஆடியில்‌ ஓளிர்வன போல்‌ இப்பாடலில்‌ மிளிர்கின்றன. 
படி ரீயரிய ஒரு உயர்ந்த உயிரின்‌ உள்ளுணர்ச்சிகள்‌ உசைகளாக 
பவளிவர்துள்ளன. இந்த அனுபவ நிலைகள்‌ பக்குவமான புனித 
பன முடையார்க்கு உடனே இனிமையும்‌ கெளிவும்‌ பயக்‌. இன்ப 
பிர்‌ செய்யும்‌. ஓவ்வொருவரும்‌ தம்‌ உள்ளத்தை கோக்க 
வாரம்‌ மனனமா ஓஇவரும்படி இஃது உருவாகி வக்துள்ள ர. 
உலியின்‌ கருத்துக்களைக்‌ கருத்தூன்‌. றி உணர்ச்‌ துகொள்ளுக. 
பந்தபாசத்தைத்‌ அறக்து சந்தை தெளிக்து நிற்கும்படி. 
பாதினை நோக்‌ ஈம்‌ ௮சசி உசைத்த உறுதிமொழிக்கு இன 
பாய்‌ இங்கனம்‌ உணர்வுயர்‌ நூல்கள்‌ பலவுள்ளன. (ட ஈம்‌ தாய்‌ 
பொழி தத்துவ நிலையில்‌ தலைத்‌ தள்ளமையான்‌ அத்தாயின்‌ 
வாய்மொழி இப்படித்‌ தூய்மையில்‌ தோய்க்‌.அ வந்த.௮. 
ட்‌ 


சரிக்கப்போக்கும்‌ இலக்கிய கோக்கும்‌ புருடார்த்‌தமாஇய : 
புப்திப்சீ.ற்றையே முதன்மையாகக்‌ கருதியுள்ளன ..தலாஸ்‌ 
மலலவாஞுன ஆன்ம தரிசனங்களை இடையிடையே நாம்‌ அதிக 
கொள்ள கேர்கன்றோம்‌.”! அறிக்க அளவில்‌ மறந்து விடாமல்‌ 
தும்ர்கா சக்இத்தால்‌ அச்சிக்கனைகளில்‌ உண்மைகிலை தோன்றி 
உபரின்பம்‌ விளை தலை உணர்க அகொள்ளலாம்‌. 

। பாசமோகங்கள்‌ மோசமுடையன என்று விளக்கிக்காட்டி 
சுவற்றை மறர்அ நிற்கும்படி. கோசலைத்தாய்‌ பச தனிடம்‌ பரிது 
சொல்லினான்‌: | இன்னவாறு பல பல கூறி இவ்வண்னை முகி 
॥/வண்டியும்‌ உருஓகின்ற அம்மகன்‌ ஒரு சிறிதும்‌ இசையாமல்‌ 
ப தியபடியே உஅஇபூண்டு நின்றான்‌. **கண்‌ எதிர்கின்ற சாண்‌: 
உருக த்‌ தெய்வமே! தேவரீசது கட்டளையை நான்‌ தட்டி 


800 கம்பன்‌ கலை திலை 


விட்டதாகக்‌ கருதிவிடலாகாத; பொறுதி செய்யவேண்டும்‌. 
என்‌ ஐயன்‌ குறித்தபடி. வசவில்லை ; இனி நான்‌ பொய்யஞய்ப்‌ 
புலைப்படமாட்டேன்‌ ; இத்திய மெய்யினை த்தியுள்‌ உகுத்துத்‌ தாய 
மெய்யனாய்த்‌ தோன்ற விழைந்தேன்‌; சொன்னமொழி தவறு 
மல்‌ தன்னுபிசை மாய்த்த மன்னர்மன்னவனுக்கு கானும்‌ ஒரு 
மகன்‌ என்பதை நானிலம்‌ அதிக்துகொள்ளும்படி கான்‌ இறந்து 
படவேண்டும்‌; அம்மையே! என்னை மன்னித்துத்‌ தண்ணளி 
புரியுங்கள்‌ 7? என்று இவ்வண்ணம்‌ சொல்லிக்கொண்டே கைகளி 
லிருந்து கழுவிக்‌ கால்‌ விரைந்து போனான்‌. பசதன்‌ கையகன்று 
போகவே, ஐயோ! தெய்வமே! என்று கண்ணீர்‌ சொரிந்து 
இத்தாய்‌ கரைந்து நின்றாள்‌. 

அம்‌ மைச்தன்‌ போனதும்‌, தம்பி பின்கொடர்க்து சென்ற 
தும்‌, குடிசனங்கள்‌ தடி.த்த.அம்‌, தியில்‌ பாய கேருங்கால்‌ ௮னு 
மான்‌ ஆகாயமார்க்கமாய்‌ வக்து அருள்புரிக்த.தம்‌ ௮வலங்கனிக்க 
அ.இசயங்களாய்‌ விரிவடைக்துள்ளன. ப.சதன்‌ வசலாறு தனியே 
வருங்கால்‌ ௮வை காணவரும்‌. 

இங்கே மறுகிநின்ற கோசலை பின்பு இதையுடன்‌ இராமன்‌ 
வசவே கார்கண்ட பயிர்போல்‌ சேர்கண்டு ௨௬9 கெஞ்சங்களித்‌.து 
செடி.அ விழைக்து உரிமையுடன்‌ தழுவி உவந்திருந்தாள்‌. இக்கசத்‌ 
தாயின்‌ சரிதம்‌ காவியத்தில்‌ இவ்வள வாடு முடிவடைகின்றது. 

தொகைக்‌ குறிப்பு. 

கோசலதேசதச்‌.து ௮சசன்‌ இருமகள்‌ ) த௪_ரதன து முதல்‌ 
மனைவி ; கோப்பெருந்தேவி 9 விசமூர்த்தியாகய இசாமபிசானைப்‌ 
பெத்றவள்‌ ; பெருமகமையுடையவள்‌ $ பொத்பிலும்‌ கற்பிலும்‌ 
பொதையிலும்‌ சிறந்தவள்‌ 7 குணசலங்கள்‌ பல கிழைந்தகள்‌ 7 
பமந்த நோக்கமும்‌ விரிந்த மனப்பான்மையும்‌ வாய்ந்தவள்‌, சக்‌ 
கள;த்தியிடத்தும்‌ தகவுடன்‌ கடக்தவள்‌ 7 (தண்ணளிகிறைக்த வள்‌) 
தான்‌ பெத்த பிள்ளையைப்‌ போலே மற்ற மக்களிடமும்‌ மாறா 
அன்புடன்‌ மருவி நின்றவள்‌; எல்லாரும்‌ இன்புற்திருக்கவே 
யாண்டும்‌ எண்ணியொழுயய புண்ணிய நிலையினள்‌ என இது. 
வரையும்‌ கோசலைத்‌ தாயின்‌ அருமைப்‌ பண்புகளைஅதிந்து வக்‌ 
தோம்‌. இனி, இக்குலவாசி உலகம்‌ உய்ய உதவிய தலைமகனைக்‌ 
ண்டு நிலைமைகளை த்‌ தெரிந்து நாம்‌ உளம்‌ மஓழ வருகின்றோம்‌. 

6-வது கோசலை நிலை முற்றிற்று, 


ஏழாவது அதிகாரம்‌ 
இரரமண்‌ 


பாற்கடல்‌ என்னப்‌ பரக்தொளிர்‌ கம்பன்‌ 
ரநூற்கடல்‌ படிந்து நுவலரும்‌ இன்பக்‌ 
கார்க்கடல்‌ இராமன்‌ கதையின்‌ அமிர்தம்‌ 
சூர்க்கடல்‌ கடந்த சுந்தரன்‌ அருளால்‌ 
மன்பதை இன்பு,௰ மாண்புடன்‌ வழங்க 
அன்பறம்‌ யாவும்‌ அடைகுவம்‌ யாமே. 


இசாமன்‌ அவதரித்த திலை 

இந்நிலவுலகில்‌ கிலவிவாழும்‌ ”2வகோடிகளுள்‌இடையிடையே. 
கேவ ஒளிகள்‌ மேவி வருன்றன.  அ,த்‌இவ்விய ஓனிகளால்‌ 
உலகமும்‌ உயிர்களும்‌ ௮ளவிடலசிய பல ஈலங்களை யடைக்‌.து கலை 
மையுடன்‌ உயர்க்து இகற்ன்றன. வையம்‌ உய்ய வருன்ற 
அந்தத்‌ தெய்வச்‌ சோஇகள்‌ அடிக்கடி எளிஇல்‌ எழுவனவல்ல 7 
உயிர்களின்‌ பெரும்பேருக அரும்பெறல்‌ நிலையில்‌ ௮ரிஇல்‌ எழு 
இன்றன. ககாகளைக்‌ களைக்கொதுக்இப்‌ பயிர்களை வளர்க்கும்‌ 
உயர்‌ உழவன்போல மன்பதையைப்‌ பண்படுத்த இறைவனே 
சோ வழி மனித வுருவில்‌ கேசே நிலமிசை வர்தருளுஇன்றான்‌. 
அர்கிலையில்‌ உம இராமன்‌ இங்கே வர்‌திருக்‌ஒருன்‌. 

( ஆதிமூலப்‌ பொருளான இப்பெருமான்‌ இதமூலங்களை த்‌ 
இரத்‌. அ மிதிலங்களை நிலைகாட்டிச்‌ சா.அு சனங்களைப்‌ பாதுகாக்க 
இம்‌ மேதினியில்‌ தோன்றிய இழம்‌ யாரும்‌ விழைக்‌.ு கோக்கும்‌, 
படி. விளைஷன்றியுள்ள ௮... - [அவ்விளைவின்‌. மூலம்‌ வியன்‌ ப 2சவ்லை. 
ய. அரிய பொருளை ௮டைகம்கு ஆயத்தங்கள்‌ பல பெரு௮ 
எழுந்தன. அப்பெருக்கஇன்‌ சுருக்கம்‌ அடியில்‌ வருவ. 

தேவர்‌ முறை யிட்டு 
மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலகமும்‌ புண்ணியஈலங்கள்‌ பொலி 
௩௮ யாண்டும்‌ இன்ப வளங்கள்‌ சச இனி வாழ்க்‌ அவருல்கால்‌ 
"இடையே/௮சக்கர்‌ குலஇலகணான இராவணன்‌ அ௮சிய வச பலன்‌ 
களையடைக்து எல்லா வுலகங்களையும்‌ தன்னடிப்படுக்தி எங்கும்‌ 
தலைமை அதிபஇயாய்‌ நிலவி கின்றான்‌. அளவிடலரிய பெருர்‌ 
301 
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இருவுடன்‌ அருத்இதலும்‌ கிறைக்திருக்கமையால்‌ அலெபு- 
வென்று அமசர்‌ மு.தல்‌ அனைவரும்‌ வணங்கத்‌ கனிமு.தல்‌ படை 
யில்‌ அவன்‌ உயர்க்‌,து விளங்‌இனான்‌. பலவகை நலங்களும்‌ படி 4௪ 
கலையறிவு இறந்து தன்னிகரில்லாத்‌ தலைவனாய்த்‌ தழைச்க 
ன்ற அவன அசசாட்‌9 நெடுங்காலம்‌ நிலைத்து வந்தது. வாக 
அசக்கர்கள்‌ யாண்டும்‌ செழிச்‌,அ வளர்க்கனர்‌. போக போக்கிய 
களை ஏகபோகமாக அனுபவித்து இறுமாந்திருக்தனர்‌. செல்ல 
நிலை தலைமீறி கின்றமையால்‌ அவருடைய உள்ள கிலைகள 
பொல்லா வழிகளில்‌ புகுக்‌.து புலைமீறி யோடின. புறத்தே பெறு 
பொருள்கள்‌ பொங்கி வசவே।! அகத்தே பரம்பொருளை ஃடி/ல 
மறந்தனர்‌. மடமையும்‌ கொடுமையும்‌ வஞ்சமும்‌ திமைய 
வர்‌ கெஞ்சில்‌ மண்டி எழுந்தன. 
செல்வம்‌ ஒருவன்பால்‌ சேர்ந்தக்கால்‌ அப்பொழுமே 

பொல்லாத நான்கும்‌ பொருந்‌ துமே--கல்லாத 

மூடம்‌ உலோபம்‌ முரண்செருக்‌ கம்மம்மா 

பீடையெவர்‌ உய்வார்‌ பிழைத்து?-* 

என்றபடி. புல்லிய செல்வப்‌ பிழைகளில்‌ பொங்க மி 
அவர்‌ எல்லா வுயிர்களுக்கும்‌ அல்லலிஜை)்‌து வந்தார்‌. அ.ச 
கொடியவர்‌ தியவர்‌ பாதகர்‌ என அவர்‌ எள்ளப்பட்டார்‌. உ 
ளூற உலகம்‌ இங்கனம்‌ ௮வசை வெறுத்‌.தூ வக்ததேயன்றி வெ 
யேயாரும்‌ எஇர்த்து யாதும்‌ செய்ய இயலவில்லை. வரலா 
கொடுமை காளும்‌ பெரு) கிமிர்க்தத. அதிபதியான இமாவ- 
னும்‌ மதம்‌ மீறி நின்றான்‌. அவன்‌ புரிக்துவரும்‌ அல்லலை ஆப 
மாட்டாமல்‌ அமசர்‌ பலரும்‌ அலமக்தூ நொக்தார்‌. முடிவில 
சிவபெருமானிடம்‌ போய்‌ முகையிட்டு நின்று அருள்‌ செய்வ 
வேண்டினார்‌. அப்பெருமான்‌ அவர்க்கு இசுமொழி புக 
இயல்வதை இசைக்தார்‌. “4 தச௫முகன்‌ புசிக்க அருக்தவத்கு 
மஒழ்க்து காம்‌ ந்த பதவியை அளித்தோம்‌ ; நெடுகாள்‌ இனி௮ 
வாழ்க்‌.து வர்‌.தான்‌ ; முடிவில்‌ கெடுமதியாளனாய்க்‌ கொடுபைகள 
புசிஎன்றான்‌ ) ஆயினும்‌ வசம்‌ கொடுத்த யாமே அவனைப்‌ பச 
துடைப்பது நியாயமன்று; பிசமனை அழைத்துக்கொண்டு இர 
மாலிடம்‌ போய்‌ நிலைமையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ த) அவர்‌ உடரரீன 
உங்களுக்கு உதவி செய்வார்‌? என்று உசைத்தருளினா.௮்‌. பம்பு 
அருளியபடியே இந்திரன்‌ முதலிய இமையவர்‌ யாவரும்‌” யச 
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பசளிடம்‌ சென்னார்‌ ; ஒருங்கு கூடினார்‌ ; புனிதமான இடத்தை 
சாடி இமயமலையை யடைந்தார்‌. மணி மண்டபத்தில்‌ அமர்க்து 
இிரிலாசனைகள்‌ செய்‌.து மணிவண்ணனை மனஞூருஇ நினைக்தார்‌. 
உடன இருமால்‌ அங்கு வந்தருளினார்‌. அவ்வளவு நிலையைக்‌ 
சலி ஈன்கு. வமைந்து காட்டியிருக்இறர்‌. காட்சியை அடியில்‌ 
சண்டிறாண்டிக்‌ காணுங்கள்‌. 
இமையவர்‌ நினைந்தது 
இருபது கரந்தலை ஈரைக்‌ தென்னும்‌ அத்‌ 
'இருவிலி வலிக்கொரு செயலின்று எங்களால்‌ 
கருமூலல்‌ எனவளர்‌ கருணை யங்கடல்‌ 
பொருதிடர்‌ தணிக்கின்‌ உண்‌ டெனும்புணர்ப்மினார்‌. (1) 
இறைஞ்சி நின்றது 
'இிரைகெழு பயோ.தஇ துயிலும்‌ தெய்வவான்‌ 
மரகத மலையினை வழுத்தி கெஞ்சினால்‌ 
கரகம லங்குவித்‌ இருந்த காலையில்‌ 
பரகதி யுணர்ந்தவர்க்கு உதவு பண்ணவன்‌. (22 
திருமால்‌ வந்தது 
கருமுகில்‌ தாமரைக்‌ காடு பூத்‌.துநீடு 
இருசுடர்‌ இருபுறத்து ஏந்தி ஏடவிழ்‌ 
'இிருவொடும்‌ பொலியஓர்‌ செம்பொற்‌ குன்‌ .றின்மேல்‌ 
வருவபோல்‌ கலுழன்மேல்‌ வக்து தோன்‌.றினான்‌. (8) 
(இருவவதாசப்‌ படலம்‌, 10-12) 
இக்தப்‌ பாடல்கள்‌ மூன்றும்‌ ஊன்றி கோக்கத்தக்கன. 
காவிய நாயகன்‌ தோன்றுதற்கு மூலவித்து இங்கே விதைக்கப்‌ 
பு டுள்ள ௮. தேவர்கள்‌ இரண்டும்‌, இந்தனை ' புரிக்த.தம்‌, 
/ சுவதேவன்‌ : வர்த.தும்‌ ஈண்டு ஓர்‌ வித்தகக்‌ காட்சியாய்‌ விளங்கி 
ம்ற்ன்ற அ: ] 
ட இலங்கேசன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்று எங்கும்‌ ஏசசக்கசாதி 
ப இியாய்‌ விளங்‌ நிற்கும்‌ பெருக்திருவாளனான இராவணனை த்‌ 


நிருவிலி என்றது பொருளிலுசையாய்ப்‌ புறக்கோன்றி அமரர்‌ 
ஒறடைய வெகுளி கிலையை வெளிப்படுத்தியுள்ள.௪. 


புறத்தே செல்ல நிலையில்‌ இறக்‌இருக்தாலுக்‌ அகத்தேஆன்ம 
சிலலயில்‌ வறியனாய்‌ அவழுத்திரு த தலால்‌ “* இருவிலி'” என இகழ: 
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நின்றான்‌. மெய்த்‌ திருவால முத்திச்திருவை இழந்‌ அ மோசம்‌ 
போயுள்ளான்‌ என்பதாம்‌." ] இருவிலியை அடக்கத்‌ இருவுவை 
யானை அறிவுடையார்‌ வேண்டினார்‌ என்க. 

அவனுடைய அடாத செயல்களால்‌ அமசர்கள்‌ படாத 
கள்‌ பட்டுச்‌ ௫சல உரிமைகளையும்‌ இழந்து அபலைகளாய்‌ மொயி 
வடைக்‌அள்ளமையால்‌, ** எங்களால்‌ ஒரு செயல்‌ இன்று!” எனம்‌ 
(தம்‌ இயல்பை இசக்கந்தோன்ற உணர்த்‌இ நின்றார்‌, இசாட்சா 
ஆட்சி நராசமடையவேண்டும்‌ என்று வருக்தி வேண்டி யிருக்‌ கலால்‌ 
வசத வயித்தெரிச்சல்‌ நிலை தெரியலாகும்‌. 

**கருமுகில்‌ என வளர்‌ கருணையங்‌ கடல்‌ ** 

என்றது பசமனது உருவையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ ஒருல்கே 
கருதி. அமரர்‌ அகத்தே உ௬௫ நின்தமை புறத்தே உமை 
வந்த.ஐ.! கடல்‌ என்றதனால்‌ எல்லையத்த பேசருளுடையவ.ம்‌ 
என்ப.அ புலனாம்‌.! கருணையம்‌ என்பதில்‌ பொருள்‌ ஈயம்‌ தெரி. 

2, ட்பயோததி என்ற.௫ பாற்கடலை. பயம்‌--பால்‌. உததி 
கடல்‌. கருணையங்கடல்‌ எனவும்‌, மசக.தமலை எனவும்‌ அவர்‌ 
உளம்‌ உவக்து கினைந்ததனாுல்‌ அவன அருள்‌ நீர்மையும்‌ அழ. 
கும்‌ இன்பமும்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ உணச வச்‌சன. கடல்‌ 
மலைகளுக்குக்‌ கொடுத்த அடைமொழிகள்‌ உடல்‌ உளங்களை 
உணர்த்‌இப்‌ பொருளின்‌ உயர்வு தோன்ற நின்றன. 

8. ட ஒரு காளமேகம்‌ செக்தாமசை மலர்கள்‌ பல பூத்து, 
சூரியனையும்‌ சந்‌ இசனையும்‌ இருபுறங்களில்‌ ஏந்தி, மின்னலைச்‌ 
தழுவி, இன்னொளிவி௫சிப்‌ பொன்மலைமேல்‌ வரத. 2பால்‌ இருமால்‌ 
வந்‌.தருளினார்‌ என்பதாம்‌. 

அருவமான பசமன்‌ அன்பர்‌ கருத்தித்கு இசங்்‌ உருவல்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌ ; அர்கிலையை உலகர்‌ தெரிந்த பொருள்களால்‌ 
அஇ௫ய நிலையில்‌ உவகை மலிய இங்கனம்‌ உருவகஞ்‌ செய்தருளி 
ஞர்‌. | அவன்‌ அன்று கொண்ட வடிவை அவனி என்றும்‌ கண்டு 
மூழக்‌ கவி இங்கே கவினுற எழுஇ ஈன்று காட்டியிருக்ளொர்‌. 

பருவ காலத்து மேகம்‌ நீர்‌ சமக்து நின்றதுபோல்‌ மால்‌ 
ருள்‌ சுரந்து வக்‌ தமையால்‌ கருமுகில்‌ என்றார்‌. ' தாமசைக்காடு 
என்றது சண்‌ வாய்‌ கை கால்‌ முதலிய அவயவங்களை. !அண்று 
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அலர்ந்த மலர்போல்‌ கண்கள்‌ முதலியன நன்கு தூலங்கி ஒளி 
,சவழ்க்து எழில்‌ கனிர்‌ இனி இருக்கன என்பார்‌ பூத்து என்ளுர்‌. 

“இருசுடர்‌ என்ற அ சந்இசனையும்‌ சூரியனையும்‌. சங்கையும்‌ 
சக்காச்தையும்‌ முஜையே இவை குறித்து கின்றன: 

(திரு என்ற இலட்சுமியை. எடு--பூவிகழ்‌. தாமமை 
மலர்‌ இருமகள்‌ உறையும்‌ இடமா தலால்‌ “* ஏடவிழ்‌ இரு? என 
வந்தது. 

ட்‌.செம்பொழ்‌ குன்று என்ற அ கருடனை. கருமுஇல்‌ சனகக்‌ 
குன்றில்‌ மருவி வருதலை உருவஓத்‌த.ஐு ஊர்வானோடு ஊர்தஇயில்‌ 
உருவக்‌ காட்சியும்‌ உடனணுணச நின்ற. : ** பொன்மலை மேல்‌ 
எழுந்த மாமுகல்‌ போன்றுளர்‌ வக்‌.து கரணிர்‌, அஞ்சிறைப்‌ புள்‌ 
ளும்‌ ஓன்று ஏறி வந்தார்‌?” (பெசியதிருமொழி) என்ப.எம்‌ காண்க. 

வலக்‌ கசத்தில்‌ ௪க்கமமும்‌, இடக்கையில்‌ சங்கமும்‌ தங்க 
யிருக்‌ தன. முன்னது சிவந்த கிழமுடையது? பின்னது வெண்‌. 
ணிறம்‌ ஆ.சலால்‌ இவத்தின்‌ வண்ணங்கள்‌ கஇர்மதிகளோடு எதிர்‌ 
எண்ணவர்தன. 


** வீங்குரீர்‌ அருவி வேங்கடம்‌ என்னும்‌ 
ஓங்குயர்‌ மலையத்து உச்‌ மீ.ரிசை 
விரிகஇர்‌ ஞாம ம்‌ இங்களும்‌ விளங்‌ 
(இர ரங்கு ஓங்யை இடைநிலைத்‌ தானத்து 
மின்னுக்‌ கொழு. உடுத்து விளங்குவிற்‌ பூண்டு 
நன்னிற மேகம்‌ நின்றது போலப்‌ 
பகையணங்கு ஆழியும்‌ பால்வெண்‌ சங்கும்‌ 
தகைபெறு காரமரைக்‌ கையின்‌ ஏந்தி 
கலங்கள்‌ ஆரம்‌ மார்பிற்‌ பூண்டு 
பொலம்பூ வாடையிற்‌ பொலிந்து தோன்‌ றிய 
செங்கண்‌ நெடியோன்‌ நின்ற வண்ணைாருவும்‌. 9* 


(லப்பதிகாசம்‌, 11) 

வேவ்கடமலையில்‌ எழுக்குருளியுள்ள கெடிய செங்கண்மாலை 
இளங்கோவடிகள்‌ இங்கனம்‌ வருணிக்‌ இருக்‌ இருர்‌. இதனையும்‌ 
ஈம்‌ கவியையும்‌ இணைத்‌ அசோக்‌ இயைபு தெரிக. இருசுடர்‌ எந்தி 
என்ற அக்கசுச்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ இசன்கண்‌ விரிபொருளு 
டையனவாய்‌ விளங்‌கயுள்ளன. இருபெருங்கவிகளுடைய உருவ 
கங்களையும்‌ உரைகளையும்‌ ஊன்றி உணர்க கால்‌ உளநிலை புலனாம்‌. 
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சன்‌ அருமைத்‌ இருமனைவியை என்றும்‌ அகலாஇிருப்பவன்‌ 
ஆ.கலால்‌ இிருவொடு இகழ்க்அ வச்சான்‌. மேகத்அள்‌ மின்னல்‌ 
போல்‌ அவன்‌ .ஆகத்‌.அள்‌ இரு தோய்க்தருக்தாள்‌ என்பதாம்‌. 
ஆகவே இருசுடர்‌ மு.சலியன அயலகல கேரினும்‌ யாண்டும்‌ அகலா 
சேறையும்‌ உயருரிமையின்‌ இயல்புணச கின்ற: ! 
மின்னலுக்கும்‌ மேகத்இத்கும்‌ என்ன தொடர்புண்டோ 
அன்னதொடர்பு இருவுக்கும்‌ மாலுக்கும்‌ என்பதாம்‌. இருவரு 
டைய எதிலும்‌ ஒளியும்‌ இயல்பும்‌ சிலையும்‌ இகனால்‌ அ.தியலாகும்‌. 
அடியவர்க்கு. அருளவரினும்‌, கொடியவமைக்‌ தொலைக்க 
ஏனும்‌ இக்கொடியை விட்டகலாமல்‌ கூடவே கொண்டு வருவான்‌ 
என்பது குறித துணச வக்க.து. | இருவினிடம்‌ இவ்வாறு பெரு 
மால்‌ கொண்டுள்ளமையினாலேதான்‌ திருமால்‌ என நின்றான்‌; 
** கருமுகில்‌ போல்வ.துஓர்‌ மேனி, கையன ஆஜியும்‌ சங்கும்‌, 
பெருவிறல்‌ வானவர்‌ சூழ ஏழுலகுக்தகொழு தேத்த 


ஒருமகள்‌ ஆயர்மடக்தை ஒருத்தி நிலமகள்‌ மற்றைக்‌ 
இருமகளோடும்‌ வருவான்‌ சித்திரகூடத்‌ துள்ளானே.ு 
(பெரிய திருமொழி, 8-3) 
எனக்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ அருளியுள்ள தம்‌ ஈண்டு ஹ்றிய 
வரிய த. உரிமைகளுடன்‌ இங்கனம்‌ உவக்து எழுச்கருளினான்‌. 
_இப்பொழு.அ கையுடன்‌ வக்தன யாவும்‌ இனிவரும்‌ அவதா 
சத்‌.தாக்கு மெய்யுடன்‌ இணைந்து நிற்பன) கருடன்‌ மாத்இசம்‌ 
ிரிக்தபோய்ப்‌ பின்பு காகபா௫த்‌இல்‌ வக்து சேருஇன்னான்‌ 
மேல்‌ இரு சக்கமம்‌ சல்கு ௮சவம்‌ மூறையே இசாமன்‌ 
சிதை பாகன்‌ சத்துருக்கன்‌ இலக்குவன்‌ என எழுஇன் றன.) 
வானவர்‌ வேண்டவே கரும நிகழ்ச்சிக்கு வேண்டிய காரியக்‌ 
கூட்டத்துடன்‌ முதல்வன்‌ கேசே வக்தருனினான்‌ என்க. 
பகவானைக்‌ கண்டவுடனே தேவர்கள்கொண்ட மஒழ்ச்சிக்கு 
எல்லையே பில்லை. அவர்‌ உள்ளம்‌ உவர்து அள்ளிய நிலைகஷா 
உடலின்‌ செயல்கள்‌ உணர்த்இ கின்றன. 
அமரர்‌ உவந்தது. 
"* ஆடினர்‌ பாடினர்‌ அங்கும்‌ இங்குமா 
ஓடினர்‌ உவகைமா ௩றவுண்டு ஓர்கலார்‌ 
வீடினர்‌ அரக்கர்‌ என்‌ அுவக்கும்‌ விம்‌ ஈலால்‌ 
சூடினர்‌ முறைமுறை துளவத்‌ தாள்‌மலர்‌. [சதி] 
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அரி அமர்ந்தது 
பொன்வரை இிவதோர்‌ (/யலின்‌ பொற்புற 
என்னையா ளுடையவன்‌ தோள்கின்று எம்பிரான்‌ 
சென்னிவான்‌ தடவுமண்‌ டபத்துச்‌ சேர்க்‌ தரி 
துன்னுபொ.ம்‌ பீடமேல்‌ பொலிக்து தோன்‌ றினான்‌. [*:அ] 


அயல்‌ இருந்தது 
விதியொடு முனிவரும்‌ விண்ணு ளோசர்களும்‌ 
மதிவளர்‌ சடைமுடி. மழுவ லாளனணும்‌ 
அதிசய மூடனுவந்து அய விரும்‌ துதி 
கொ.திகொள்வேல்‌ அரக்கர்தம்‌ கொடுமை கூறினர்‌: (8) 
துயர்‌ மொழிந்தது 
ஐயிரு தலையினோன்‌ அனுச ரரதியாம்‌ 
மெய்வலி அரக்கரால்‌ விண்ணும்‌ மண்‌ ணுமே 
செய்தவம்‌.இழக் கன இருவின்‌ கரயக 
உய்திறம்‌ இல்லையென்‌ றுயிர்ப்பு வீங்கினார்‌, (2) 
(இருவவதா சப்படலம்‌, 15-18) 
இருமால்‌ வச்சதும்‌, தேவர்கள்‌ மஒழ்க்கஅம்‌, அப்பெருமாள்‌ 
கருடவாகன த்திலிருக்‌ த. இறங்கச்‌ செம்பொன்‌ மணிமண்டபகத்‌ 
அள்‌ புகுக்க.தும்‌, அங்கே அரியாசனத்‌்இல்‌ அமர்ந்ததும்‌, ௮.௪ 
ணும்‌ அயனும்‌ அயலமைக்திருக்க.அம்‌, அமசர்‌ சங்கள்‌ குறைகளை 
உயைசெய்‌.து முறையிட்டு கின்றதும்‌ இங்கே காம்‌ கண்டு மிழ்‌ 
இன்றோம்‌. 

( பருவமழை பெய்யவக்த ஓரு இனிய கார்மேகம்‌ பொன்‌ 
மலை.பிலிருஈ்‌.ு. இதங்கெதஅயோல்‌ கருடனைவிட்டு அரி இறங்க 
னான்‌ என்பார்‌ புயல்‌ பொன்வசை இஹிவ,ஐ ஐர்‌ பொத்பு 7? 
என்றார்‌. 'செம்பொழற்‌ குன்றில்‌ கருமூல்‌ வக்‌. தென முன்னம்‌ 
குறித்தார்‌ ஆதலால்‌ ௮.க.ற்‌்யைய இன்ன வண்ணம்‌ இறக்கிய 
ருளினார்‌. பொத்பு--அழமகு. புதுமையான ஓரு ௮இ௫ய எழில்‌ 
என்ப ஓர்‌ என்றகனால்‌ உணசவக்தஅ. 

என்னை அளு£டையவன்‌ என்னு கருடனை இங்கே எத்தி 
யிருக்கிறார்‌. கருதிய பசமனை விரைவுடன்‌ கொணர்க்த உதவியை 
நிளனைக்து உவக்து கூறிய படியில. மாலின்‌ ஏவலாளரிடமும்‌ 
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ஆவல்மீஜார்க்து வழிபாடு புரிச்‌ மரியாதை செய்துள்னைைய/பல 
பாப த்தியின்‌ பரிபக்குவநிலை வெளிப்பட்டு கின்‌ற.அ. 


4. தலைவன்‌ ௪.இர்‌ கின்று தம்‌ நிலைமையை கேசே பி 
ஈர உரைத்திருக்கனுர்‌. உரைகள்‌ உ௮இ சூழ்க துன்ன. 


ட ஐயிரு தலையினோன்‌ என்த.அ இசாவணனை." ' ஒணுசர்‌. 20 


பியர்‌. என்ற கும்பகருணன்‌, கசன்‌ மு.கலானவர்களை. ்‌ 
கர்‌ பலர்‌ அல்லல்‌ இழைத்‌. த வந்தாலும்‌ அவர்‌ எல்லார்‌ ௮0 
தலைவனா யுள்ளவனை மூ£தன்மையுறக்‌ காட்டினார்‌.  இமாவப 
ணுடைய ஆட்சித்தெத்தினாலேயே கிருதசெல்லாரும்‌ கிவ: 
கின்றுள்ளமையால்‌ அக்கிலைமை தெசிய வுசைக்தார்‌. 


மக்களும்‌ தேவரும்‌ செய்யத்தக்க கல்வினைகளை யெல்‌ 
சே இழக்‌.௪ பேசிட சடைக்துள்ளனர்‌. எண்பார்‌, 6 விண்ட 
மண்ணாமே செய்தவம்‌ இழக்தன ?” என்னுர்‌..! பூவுலகு பு 
கேளூலகமும்‌ பாவ இருள்‌ படர்க்து படருழக்‌ இருக்கெ பம 
என்ப சாம்‌. தங்களை முன்னிலைப்படுத்த கேசே தனித்‌.துள்பொல 
லாமல்‌ எல்லா உயிர்களையும்‌ இணைத்அச்‌ செரன்னது ௬௪ 
கோக்கமுடைமை தெரிந்து பமந்தாமன்‌ விசைக்கு இசங்கு 
என்க. பிறர்‌ சலமுறக்‌ கரு தலே உயர்கிலை என்பது உணவா 4 


தவமும்‌ தருமநுல்‌ இறைவனுக்கு உவகை விளைப்ப பழச 
லால்‌ அவற்திற்கு இழவு கேர்க்ததை உளம்‌ அகிய வுணர்‌ ம்‌, 
இருவுள்ளம்‌ வியைவாக இசல்‌இயருளும்படி பசிவ கிவ, 


ய 


விசகுூடன்‌ விளக்‌ வியமொழிகள்‌ பகர்ச்தார்‌. 


இருவின்‌ காயக.! என்தன இருவிலிகளான இயவர்‌ செய்ப 


வரும்‌ அல்லல்களையெல்லாம்‌ அடியோடு நீக்கவல்ல உணு ௨4! 
மையும்‌ தெரிய வந்த.௮. 

சேவரீர்‌ விளைந்து பானுகாத்தாலன்‌றி நாங்கள்‌ ௯. 
இனிமேல்‌ உயிர்வாழ முடியாத என்பார்‌ ** உய்இிறம்‌. இலரி 
என்றார்‌. காப்புத்‌ தெய்வமாலய ஈீயே எங்களுக்குப்‌ புகலி, பட 


வே௮ அ௮யலிடம்‌ இல்லை என்பதாம்‌: ! 
குதையிசக்து. கூறி முஹைபாடுகள்‌ செய்து பெருவு 
செறிந்து பே௮த்து கின்னுர்‌ ஆதலால்‌ :* உயிர்ப்பு வியலிஷா "' 


7. இராமன்‌ 809 


என்றார்‌... இசக்கமில்‌ அசக்கசால்‌ தரம்‌ எய்‌இயுள்ள. இடர்‌ கில 
ரா ண்டவன்‌ பரிக்து தெசிக்து இசல்‌ யருளும்படி இமையவர்‌ 
ல்ங்வானு ஒருல்கு இசண்டு ஓலமிட்டு கின்றார்‌. 


இருமால்‌ அருன்‌ மசிந்தது 

இவ்வுசைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ ௮மசமை அன்புடன்‌ கோக்‌ 
அிஞ்சனவண்ணன்‌ அஞ்சலென்‌ றருணி ௮௪ல்‌ கூறினான்‌. ₹* உள்‌ 
ஈஈரம்கு அல்லல்புசிகன்‌ வர்களை அடியோடு தொலைத்து ஈல்லன 
செப்சிவன்‌; அகன்‌ பொருட்டு கிலவுலல்‌ தலைமை யஇப.இியாய்‌ 
ரிலவியுள்ள தசச.கனுக்கு கான்‌ மகனாய்‌ வர்‌ தோன்றுவேன்‌; 
சி ருமகளும்‌ சனகன்‌ மகனாய்க்‌ இகழுவள்‌; அசவும்‌ இ௫ரியும்‌ 
வாயும்‌ எனக்குக்‌ தம்பியர்களாய்‌ உடன்‌ வந்தருளும்‌; உங்க 
ஈர்‌ தலைமையான பலரும்‌ அணைவசவேண்டும்‌ ஆதலால்‌ எனக்கு 
புன்ன தாகவே மிங்கள்‌ உலஇல்‌ போய்‌: வானசங்களாய்‌ உதிச்‌ 
கி டங்கள்‌? சான்‌ வக்கு சேருகறேன்‌ நீவிர்‌ யாதும்‌ சிக்சை தள 
மல்‌ சென்தருளுங்கள்‌ '? என இக்சவானு இசைக்கருளினான்‌. 

(மாயவன்‌ உரைத்த இவ்வருள்‌ மொழிகள்‌ தேவர்களுக்குப்‌ 
பரின்பமா யிருக்கன. பெரும௫ழ்ச்ச யடைக்தனர்‌. 4 பறுரு 
ரிய படியே அவனியில்‌ போய்‌ வானசங்களா யிருக்கன்றோம்‌ ; 
வர்‌ சருளூக ?? என்னு வாழ்த்தி கின்றார்‌. இருமால்‌ அனைவரையும்‌ 
முர்வமுடன்‌ கோக்க அருள்புரிக்‌ தவிட்டு அகன்று போயினார்‌. 
1பாசவே அமசர்கள்‌ அனைவரும்‌ தமருடன்‌ உவக்து அதனிக்சனி 
ய. சனித்தருள ூனிக்‌ ஐணர்க்‌து அ வலலாயினார்‌. டடத] 
அவர்‌ சொன்னபடியை அடியில்‌ பார்க்க. 

பிரமன்‌ உரைத்தது 
என்னையா ளுடைய ஐயன்‌ கலுழன்மீ தெழுக்து போய 

பின்னர்‌ வானவமை கோக்ப்‌ பிதாமகன்‌ பேசுகின்றான்‌ 2 

முன்னமே எண்கின்‌ வேந்தன்‌ யான்‌என மொழிகன்னுன்‌ மற்து 

அன்னவாறது எவரும்‌ சீர்போய்‌ அவதரித்‌ திழமின்‌ என்றான்‌. 


இந்திரன்‌ முூதலினோர்‌ இசைத்து நின்றது 
தருவுடைக்‌ கடவுள்‌ வேக்தன்‌ சாற்றுவான்‌ எனது கூறு. 
1மருவலர்க்கு அசனியன்ன வாலியும்‌ மகனும்‌ என்ன 
இரவிமத்து எனது கூறங்‌ கவற்களை யவன்‌என்‌ றோத, 
அரியும்மம்‌ றெனது கூறு நீலன்‌எண்‌ ஐறைக்கிட்‌ டானால்‌, 
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வாயுமற்‌ ஹெனது கூறு மாருதி எனலும்‌ மற்றோர்‌ 
காயுமழற்‌ கடங்க ளாஇக்‌ காசினி யதனின்‌ மீது 
போயிடத்‌ துணிந்தோம்‌ என்றார்‌ ; புராரிமற்று யானே வாத 
சேயெனப்‌ புகன்ருன்‌ மற்றைத்‌ திசையுளோர்க்‌ கவதியுண்டோ* 
அருள்‌,தரு கமலக்‌ கண்ணன்‌ அருள்முறை அலரு ளோனும்‌ 
இருள்‌ தரு மிடற்றி னோனும்‌ அமரரும்‌ இனையரா 
மருள்‌. தரு வனத்தில்‌ மண்ணில்‌ வானரராஅ வந்தார்‌ 
பொருள்‌ தரும்‌ இறைவர்‌ தத்தம்‌ உறைவிடம்‌ சென்று புக்கார்‌. 
(இருவவ.தாசப்படலம்‌, 26-21) 
இசாமாவதாச த்‌.தக்குத்‌ அணைகளாகத்‌ தேவர்கள்‌ இக்கில 
வுலகத்தில்‌ வக்‌.த பல உருவங்களாய்ப்‌ பிறந்திருக்க முக்துற முடிவு 
செய்‌. அள்ளமை இவற்றால்‌ அறியலாகும்‌. 
பிரமன்‌ சாம்புவன்‌ ஆகவும்‌, இந்இிசன்‌ வாலியாகவும்‌, சூரி 
யன்‌ சுக்‌கரிவன்‌ ஆகவும்‌, அக்னி நீலன்‌ ,தகவும்‌, வாயு அனுமான்‌ 
கவும்‌, மற்றைத்‌ தேவர்களெல்லாரும்‌ ஒருங்கே குசங்குகளாக 
வும்‌ உள்ளங்‌ துணிக்து உஇக்க கேர்ந்கனர்‌. 
ஒமசர்களை நோக்‌ முதலில்‌ பிசமாவே உறுதி செய்தார்‌ 
ஆதலால்‌ * எண்டுன்‌ வேக்தன்‌ யான்‌ என முன்னசே மொழி௫ன்‌ 
மூன்‌!" 
புவன்‌ காடிகளுக்குத்‌ தலைவன்‌ ஆகலான்‌ ** எண்டுன்‌ வேந்தன்‌ 
என நின்ருன்‌. 
(டதருவுடைக்‌ கடவுள்‌ வேந்தன்‌ என்றது இக்‌இசனை. கற்பக 
கருக்களை யுடையவன்‌ என்பதாம்‌. | அசி--அக்கினி சேவன்‌. 


என்றார்‌. பிதாமகன்‌--பிசமன்‌. எண்கு--காடி. சாம்‌ 


இக்கனம்‌ எல்லாரும்‌ சொல்லி முடித்தபின்‌ முடிவில்‌ கண்‌ 
ணுதல்‌ பசமணும்‌, ** என்னுடைய அமிசம்‌ வாயு குமாசனாய 
அனுமனிடம்‌ மன்னியிருக்கும்‌ ? என்று இன்னருள்‌ புரிக்தார்‌. 
இரிபுசத்தை எரித்து அழித்தவன்‌ ஆதலால்‌ புராரி என 
நின்றான்‌. இவெபெருமானுக்கு உரிய வேறு பெயர்களுள்‌ ஒன்‌ 
றையும்‌ கூறாது இந்தப்‌ பெயசை இங்கே குதித்தது உக்ெ வீச 
மூர்த்தயொய்‌ உ௮தி பூண்டு கின்ற பருவ நிலை தெரிய என்க. 
கெற்றிச்‌ தியால்‌ நிருதர்‌ புமத்தை எரித்த நீர்மையே கொற்ற 
அனுமன்பால்‌ கூடியிருக்க தென்பதாம்‌. ஆகவே ஊரில்‌ இவைக்‌ 
கும்‌ போவழி என்பது உணச நின்ற. பின்பு நிகழவிருக்கும்‌. 
இலங்காதகன தக்கு இங்கேயே அடிகோலி வைக்க படியினு. 
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அணுமானிடம்‌ அமைக்‌்அன்ள அசியவேகம்‌, அருவ்கலைவி னே 
,சம்‌, பெருக்‌ தகைமை, பேசாத்றல்‌, போர்வீசம்‌, யாரும்‌ சேசாற்ற 
முடியாத கெஞ்சுறு தி, சொல்வன்மை முதலிய அற்பு, ௪ கிலைகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ மூலகா சணங்கள்‌ முண்ணுத ஈண்டு அ.திய நின்றன.) 
ட தேவர்களும்‌ தேவதேவர்களும்‌ ஒருங்கே இரண்டு உத 
ரூழ்ச்த பசம சகசயமாய்‌ அயல்‌ மறைக்‌ செயல்வசைக்‌து. உயர்‌ 
விரர்களாய்‌ நிலமிசை வக்‌ அமையால்‌ எ இரியினடைய அதியுன்ன 
தமான மகிமையும்‌ மாட்‌இயும்‌ ஈன்கு புலனாயின. ! 


இசாவணன்‌ எதஇிசே இமையவசெவரும்‌ தலைகீட்ட மூடியா 
அதலால்‌ தலைமைக்‌ தேவர்களே இங்கனம்‌ தூணிக்‌ செழுக் 
தொடர்க்‌. வசலாயினார்‌. 

அவரும்‌ நேசே வசாமல்‌ மாறுவேடங்‌ கொண்டு மழஜைவாய்‌ 
வர்குது என்னை ? எனின்‌, ௮.கன்‌ மருமம்‌ ஆராயவேண்டும்‌. 

மனிதரும்‌ குசங்குமாய்‌ மருவிய காரணம்‌ 

இராவணன்‌ அருக்தவம்‌ புரிக பிசமனிடம்‌ பலன்‌ பெறும்‌ 
பொழு அ௮மசர்‌ விஞ்சையர்‌ கக்கருவர்‌ அசுரர்‌ அரக்கர்‌ மு. சலிய 
பெருவலியாளசெவசாலும்‌ தனக்கு யாதொரு இடையூறும்‌ 
கேமாதுபடி. உறு இ சூழ்க்து உயர்‌ வசம்‌ வேண்டினான்‌. அ௮ங்கனம்‌ 
வேண்டுங்கால்‌ மனிக இனத்தை அவண்‌ ஓரு பொருளாக மஇக்க 
வில்லை. ** இந்தச்‌ சன்னமனிதர்‌ ஈம்மை என்ன செய்யமுடியும்‌?” 
என்னு இகழ்ச்சியாய்‌ இளித்‌.அவிட்டிருந்தான்‌. அவ்விடுதியை 
செடின தெசிக்திருர்‌சமையால்‌ வானவர்தலைவர்‌ மானவசாய்‌ 
ஈண்டு மருவி வ.சலாயினார்‌. ஆயின்‌ கூசங்குகளாய்‌ வக்கு 
ஏன்‌? எனின்‌, கந்‌இதேவான சாபத்தின்‌ ஈயக்தெரிர்து என்க. 
என்னே சாபம்‌? எனின்‌, பின்னே காண்க. 

இல உலகங்களிலும்‌ தன்‌ ஆணையைச்‌ செலுத்தி இசாவ 
ணன்‌ அசசுபுசிந்‌அு வருங்கால்‌ ஒரு கரன்‌ இவ்விய விமரனமூரீர்‌ர 
தேவருலகுக்குச்‌ சென்றான்‌. சென்று மீளுஙல்கால்‌ இமயமலை 
மேல்‌ நேசே வந்தான்‌. வசவே அங்குக்‌ காவலாய்‌ கின்ற ஈத்த 
தேவர்‌ அவளைக்‌ கடுத்த நோக்‌, :* உலகமெல்லாம்‌ உய்யும்படி 
எம்பெருமான்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ இருமலை என்பதை அஜி 
யாமல்‌ ஒரு பயழமுமின்றி மேலே உலாவுகன்றனையே! உன்‌ 
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நிலமை என்னாம்‌ ? ?” என்னு கேசே கேட்டார்‌. அ தத்ளு வ 
எதிர்த்து நின்று உன்‌ பசமன்‌ வெறும்‌ ஈ௫௪ண்‌; காண்‌ (1: 
கேசன்‌; என்‌ தசம்‌ தெரியாமல்‌ புலம்புஇன்றாயே ஸ்ர௭ட- 
மூஞ்சியே!?” என்று சனெக்து கூறினான்‌. கூறவே ஈத்த) 9 
நின்று * என்னைக்‌ குசங்கு என இகழ்க்‌்தாய்‌ ஆதலால்‌ உல்‌ 
மும்‌ அசசும்‌ குசங்கால்‌ அழியும்‌ 7” என்று கொ.இக்‌.ஐச்‌ சபி.ம்‌, 
நந்தி சபித்தத 
“எம்பிரான்‌ இருக்கும்‌ இடமென அ.இம்‌.தும்‌ 
எண்ணம்‌ ஒன்‌ றின்‌ றியே செருக்‌ஒ 
உம்பர்பசீ துலாவ வ்‌. தனை என்னை 
உருத்துரீ குரங்கென இகழ்க்தரய்‌ 7 
அம்புவி யதனில்‌ கு ரங்வனொல்‌ உன்றன்‌ 
அணிகக ரநிந்திடும்‌ ; அரசும்‌ 
பம்பு. தீப்‌ பட்ட பதரெனப்‌ பாழாம்‌ , 
பழிவளர்‌ துயருடன்‌ படுவாய்‌ 1 :* 
என்னு இவ்வாறு கொடிய சாபம்‌ கொடுத்‌இருக்கார்‌ இ.ச 
அமரர்கள்‌ குசங்குகனாய்‌ உருவெடுக்‌.அ வந்தனர்‌ என்க. 
(யாரும்‌ பெஅ.தற்கரிய இறக்க இருவுடன்‌ உயர்க்‌ இபபட 
செருக்கு மீ.தார்ச்‌அ யாண்டும்‌ இங்கூக்‌இ கின்‌றமையால்‌ ௮௭௬௩ 
ப.இிக்கு அழிவு சூழ்க்து அமசசஇப இகள்‌ இங்கனம்‌ அவனை 
தோன்றினார்‌. இதுவரை கூறிய வாத்னுல்‌ இருமால்‌ இமா ப 
அவசுரித்‌ச.ற்கு எ.அவும்‌ இனமும்‌ தெரியவக்‌ தன. 
பிற,ம்‌.த நிலை 
பெரிய போர்விசனை வெல்லவேண்டியிருத்சலால்‌ 2 
குசிய விசமான உயர்க்த அசசகுல,த்‌இல்‌ இசாமன்‌ (சதான 
கேர்க்கான்‌. கரும நிலைக்கு உரிமையான உயர்‌ மாபை ஒர்‌ *ர 
சூழ்க்தான்‌. 
சருமம்‌ தலைசாயாமல்‌ நிலை நி௮ுத்‌இ ஈல்லோமைப்‌ / 11,௮௨1௬ 
கும்‌ பொருட்டுத்‌ தகர்‌ ஆயத்‌ தங்களுடன்‌ | இருமால்‌ வ! (2 
சண்ணியபொழுஅ இக்கிலலலஇல்‌ புண்ணிய சிலணா ்‌ 
மன்னன்‌ புகழோங்‌ கின்றான்‌. அவன்‌ செடுங்காலம்‌ புத: 
பேதின்றி வருக்இயிருக்‌.து முடிவில்‌ அரிய வேள்வி ஐன்மு 22 
கான்‌. அக்கப்‌ பரிபக்குல நிலையை அறிக்க அம்மன்‌ வம்ப 
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வக்கு மகனாய்‌ மால்‌ வகு பிறக்தான்‌. அவனுடைய கோப்‌ 
பெருக்‌ சேவியாலய கோசலை வயித்திலிருக்‌,அ இக்குமசன்‌ பதக்க. 
பொழுஅ உலகம்‌ எங்கணும்‌ உவகை கலங்கள்‌ ஓங்‌ எழுக்கன. 
92௪௬ம்‌ இயக்கரும்‌ சத்தம்‌ கனித்தனர்‌.  விண்ணுனோர்களுல்‌ 
பண்ணுளோர்களும்‌ எண்ணிடலரிய இன்பல்கருடையசாய்‌ யாண்‌ 
84 எழுர்து தன்னினர்‌. அறகலங்களெல்லாம்‌ சிக மஇழ்க்து 
நின்றன. தவமும்‌ சிலரும்‌ கணனி ஈடம்‌ புரிக தன. வீரமும்‌ சிஇயும்‌ 
எ முகொண்டெழுந்தன.  இலைவேசம்‌ சலைகிமிர்க்கொலித்‌ ௧.௮ ; 
உலகன்‌ பலவும்‌ கலித்‌.அ உயரச்‌ சன. கொடை அருள்‌ மு.சலிய 
உபர்கிலைகள்‌ யாவும்‌ ஒளிமிக்க. வக்‌ தன. 

இங்கனம்‌ எங்கும்‌ இன்ப கலங்கள்‌ பொங்‌ மிளிச இங்கே 
ோமன்‌ அவதரித்தான்‌. திருமால்‌ இவ்வானு ஒரு மகனாய்‌ 
வாவ அவன ஆழியும்‌ சங்கமும்‌ பாயலும்‌ அடுச் அத்‌ தோன்‌ 
ரின... பசதனைக்‌ கைகேசி பெத்னுாள்‌? இலக்குவனும்‌ சத்துருக்‌ 
௩2ம்‌ சுமிக்திசையிடம்‌ பிறக்‌ சனர்‌. 


இந்தப்‌ பிள்ளாகளைக்‌ கண்டு சக்கசவரீத்இி பேசானந்தம்‌ 
ஏுடைக்தான்‌.. அனவிடலசிய கான தருமங்களை உளமூழ்க்‌ 
புரிக்கான்‌. கேச முழுவதும்‌ மஇழ்ச்சயும்‌ ளெர்ச்சியும்‌ மங்கல 
வாழ்த்துகளும்‌ பொல்‌ எழுந்தன. 


சோதிடக்‌ கலையில்‌ கூறக்‌ தள்‌ கணித _நாற்புலவர்‌ 
றக்க மக்களின்‌ சாதகங்களைக்‌ கணித்து ௮சசன்‌ எ.இர்‌ ஐ.இ 
புரிய பரிசில்கள்‌ பெழ்‌.ு அகமிகமஇழ்க்‌ சுனர்‌. இசாடீன்‌ பிறக்க 
்‌ இதி காள்‌ இலக்ெம்‌ மு.சவியவற்‌க்‌ குளிக்துள்ள கவி 
படியில்‌ வருகின்‌ ற.௮. 
கோள்களின்‌ நிலை 
*மேடமா மதிஇதஇ நவமி பீன்கழை 
ீடுறு மாலைகர்க்‌ கடகம்‌ நீஇசேர்‌ 


ஓடைமா கனிறணான்‌ உதய சாிகோள்‌ 
மாடின்‌ ஏகாழசர்‌ நால்வர்‌ உச்சே. 2: (இருவவதாசம்‌, 110) 


இசாமன்‌ ௨இத்க பொழு கோள்கள்‌ கஇத்‌.து. கின்ற கில 


1 இல சூறித்து கிற்‌இன்றஅ. சுபாணு வருடம்‌, இத்தரை 
பதும்‌, புதன்டிழுமை, பூருவபக்கம்சவமி, புனர்பூச ஈட்சத்‌இரம்‌, 
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கர்க்கடக லக்சணத்தில்‌ ௪௧௪ ஓசையில்‌ இசாமண்‌ பிதக்தான்‌ ; 
அப்பொழு ஐக்‌ இரகங்கள்‌ உச்சமாயிருக்கன என்பதாம்‌. 


மதி மாகம்‌. மீன்‌ -கட்சக்கம்‌.  சமை-புனர்பூசம்‌. 
சோதிடம்‌ 


காலம்‌ ஓசனவுக்கும்‌ உட்படாமல்‌ எல்லைய துன்ன... அ.ச 
மணிக வாழ்க்கைக்கு இனி,ஐ பயன்படும்படி ல வசையைகளை 
எ.த்படு க்தி மேலோர்கள்‌ வசம்பு செய்‌. வைள்‌ அன்னார்‌. அ.தண்‌ 
அளவுக்கு மூலகாசணமாயுள்ள.அ சூரியன்‌. அவன்‌ வெளிப்பட்டு 
ரித்பண பகல்‌ 7) மழைக்இருப்ப௮ு இசவு. பகல்‌ முப்பது காழிகை 
யுடைய 7 இசவும்‌ அப்படியே. கவே பகலும்‌ இசவும்‌ ஸு 
பத காஹிகையாய்‌ அமையப்பெத்தன. இன ஐரு நான்‌, இப்‌ 
படி. மூப்பு காள்‌ கூடின்‌ ஐரு மாசம்‌. ௮ம்‌ மாகம்‌ பன்னிசண்‌ 
டாயின்‌ ஒருவருடமாம்‌. இவ்வாறு காலத்தைக்‌ சணித்‌த.த்கு மூல 
மூதலாயுள்ள சூரியனை முசன்மையாக வைத்து ஞாயிறு இல்கள்‌ 
செவ்வாய்‌ பு.சன்‌ வியாழன்‌ வெள்ளி ௪ணி என ஏழு பேர்களை ஏற்‌ 
படுச்‌இனர்‌. இக்க ஏழும்‌ கோள்கள்‌ எனப்படும்‌. இவையே 
ஆதியில்‌ அமைக்கன... பிழ்கால,ச்‌இல்‌ இசாகு கே. எண்ணும்‌ 
இசண்டையும்‌ சேர்த்து ஓன்ப்காக எண்ணினர்‌. இவை நவக்‌ 
இசகங்கள்‌ என கின்றன. இக்தக்‌ இரகங்கள்‌ உலாவி வரு ு்குப்‌ 
பணன்ணிசண்டு நிலைகள்‌ உள்ளான. அவை, மேடம்‌ இடபம்‌ 
/கிதனம்‌ கடகம்‌ ங்கம்‌ கன்ணி அலாம்‌ ஸிரூச்சி௰ம்‌ ௪.ணனு 
மகசம்‌ கும்பம்‌ மீனம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. இவற்றை இசா 
மண்டலம்‌ என்பர்‌. சூரியன்‌ மூசலிய ஒன்ப கோள்கஷம்‌ 
இக்கப்‌ பன்ணிசண்டு இசாசிகளிலும்‌ ஈரறையே சஞ்சரிக்‌.துவரும்‌. 
ஒவ்வொரு இசாசியிலும்‌ இன்னகோன்‌ இவ்வளவு காலம்‌ கரண்‌ 
இருக்கலாம்‌ என வசம்புண்டு. சூரியனுக்கு ஒருமாகம்‌, ௪க்‌இர 
அக்கு இசண்டையகால்‌ கரன்‌, செவ்வாய்க்கு ஓன்றசை காதும்‌, 
புசணுக்கு ஒரு மாகம்‌, வியாமணுக்கு ஐரு வருடம்‌, வெள்ளிக்‌.க 
ரு மாதம்‌, சனிக்கு இசண்டசை வருடம்‌, இசானுவுக்கு ஓன்‌ 
மை வருடம்‌, கேனவுக்கு ஓன்றசை வரும்‌ உரிமைய௱ம்‌. 


சித்கிமை மாதம்‌ முப்பது காளம்‌ சூரியன்‌ மேடத்இல்‌ 
இருப்பன்‌. வைகா௫ியில்‌ இடபம்‌ புகுவன்‌.. அவ்வா2ற. பண்‌ 
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னிரு மாதமும்‌ பன்னிசண்டு இசாசிகளில்‌ முறையே சுற்றி வரு 
வன்‌. இது தலைமைக்கோள்‌ ஆ.கலால்‌ அதன்‌ நிலைமை யாண்டும்‌ 
முதன்மையாகப்‌ போத்தப்பட்டுள்ள.௮. 

( இசாமன்‌ பிறக்கு சத்திரைமாதத்‌இல்‌ ஆதலால்‌, *ம.இ 
மேடம்‌”? என்றார்‌. ஏகாதுசர்‌ கரல்வர்‌ என்றது சன்மலக்னெ 
மாயை கடகத்தித்குப்‌ பதினோசாம்‌ இடமூம்‌, அதற்குப்‌ பத 
ஜென்றும்‌, அவ்வாறே வழி முறையேயுள்ள இடங்களுக்கும்‌ உரிய 
வசை. அவசாவார்‌ சுக்கரன்‌ வியாழன்‌ சனி செவ்வாய்‌ என்க. 
அடியில்‌ அமைத்துள்ள சக்கசத்தில்‌ இரககிலைகளைத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிர்‌ அகொள்ளலாம்‌. 

இராமன்‌. சாதகம்‌ 
ம்ம விம்‌ 1 


யயணிாான்‌ 


யயணிாானை 
ஆட்சி உச்சம்‌ பகை ஈட்பு நிசம்‌ என ஐவகை நிலைகள்‌ இப்‌ 

பன்னிபண்டிடங்களில்‌ சகங்களுக்கு அமைக்‌இருக்இன்‌ தன. 
மேடம்‌ சூசியனுக்கும்‌, இடபம்‌ சக்‌ இசனுக்கும்‌, மகாம்‌ செவ்‌ 

வாய்க்கும்‌, கன்னி பு.சணுக்கும்‌, கடகம்‌ வியாழணுக்கும்‌, மீனம்‌ 

சுக்பொனுக்கும்‌, தலாம்‌ சனிக்கும்‌ முறையே உச்ச வீடுகளாம்‌. 
“மேடம்‌ இடபம்‌ கலைபெண்‌ கடகம்‌ 


மீனம்‌ தூக்கு மித்திரன்‌ மூதற்சனி 
உச்ச மாகி உறையும்‌ என்ப. 


என்றதனால்‌ கோள்களின்‌ உச்சநிலைகளை உணர்க அகொள்ள , 
லாம்‌. ! ஒரு இரகம்‌ உச்சமாயிருக்தகால்‌ ௮௮ ௮க்தச்சா தகனுக்கு 
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| உயர்த்த பலனை உதவ வல்லதாம்‌. இங்கே ஐந்து இரகவ் 
' உச்சமாயிருக்‌இன்றன. வால்‌8௫ முனிவரும்‌ பஞ்சக்‌ இெகல்க 
உச்சமாய்‌ நின்றன என்னு அருளியிருக் னர்‌.” 

உலகம்‌ முழுவதும்‌ சரும நிலையமாகத்‌ தனிச்‌ சென்றுக்‌ 
செலுத்‌.தும்‌ மணுச்‌ சக்கசவர்த்தியாய்‌ இச்சாகுகன்‌ மருவி 01 
பன்‌ என்பகைக்‌ கோள்கிலைகள்‌ இங்கே ௮றிவு௮.த்‌இயிருக்‌இ.ம்‌ பட 


| ஒரு மனிதன்‌ பிறக்க சமயம்‌ அமைக்‌இருக்க சக நிலை, 
கொண்டு அவன்‌ வாழ்காள்‌ நிலைமையைத்‌ தெனிவாக அதிய படி 
யுமா ? என்னு சிலர்‌ ஐயமுறலாம்‌. உண்மையை உணசாது ௫). 2 
இல்‌ உள்ளம்‌ மலைந்து மழ இகழ்க்துழலுதல்‌ இயல்பேயாஞ 
சுணிக _நாத்கலை கடல்போல்‌ விரிந்து பரக்‌.துள்ள து, சி.யவுப 
அணுக உணரத்தக்க.து. தெய்விக கிலைய,து. இக்கலை 
நாட்டில்‌ முன்னாள்‌ மிகவும்‌ தலைசிறக்‌ இருக்‌, ௧.௫, இக்கான்‌ நிஃ(ட 
அள்ள,௮. இலமுடையசாய்‌ கின்று கால நிலைகளைக்‌ கருச்‌. வடு 
சாய்க்க மேலோர்கள்‌ எ .இர்கால பலன்களை யாரும்‌ விய 
படி. எளிதே வெளிப்படுத்‌இ விடுசின்றனர்‌. அவர்‌ எவர்‌ நிஃவப 
யையும்‌ உணர்க்துசைக்கும்‌ வல்லுகமாய்‌ ஓனிமிகுக் துள்ளனர்‌. 


“போதிட மாகிய வேதியன்‌ ஆதி புராதனன்‌ மால்முதுவேோப 
ஈதிட மாய்வரு வாரெனில்‌ யாதும்‌ விடா இயல்‌ பாகவி 
சோதிட மேதிட மாக நடாவு குமார சுவாமியம்‌ யான்‌ 
ஓதிடவே என கோரகம்‌ வாழ்பவன்‌ யானை சகோத. 


என்னு குமாசசுவாமியம்‌ என்னும்‌ மூலாசிரியர்‌ கூுப/ 
இக்காப்புச்‌ செய்யுளில்‌ மாலா இயர்‌ இங்கு வக்து பிறக்க 4௦/1 
அவர்‌ நிலைமையையும்‌ வழுவாது உரைக்கவல்லது சோஇடபு வ 
உணர்த்தி யிருக்இரூர்‌. இசாமனது அவதாசத்ை கில உ 
சொன்ன போல்‌ இது நினைக்கவுள்ள ௮. 


பிள்ளைப்பருவம்‌ 
கருவிலே திருவுடையனாய்‌ இங்‌ னம்‌ பிறந்த மகன்‌ சி்டச 
நிலையில்‌ வளர்க்து வக்தான்‌. ஈல்ல ஓரையில்‌ பெயரிட்டு? படு 
ளம்‌ உபகயகம்‌ முதலிய பிள்ளமைச்‌ சடல்குகளெல்லார்‌ பட 


யேசெய்அு ௮சசன்‌ பெருமஇஒழ்ச்சி யடைக்‌ இருக்‌ தரன்‌. பில ௨ 
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॥/ பிய ஆணக்கச்‌ இனால்‌ உள்ளல்‌. கணித்‌. எல்லையில்லாக 
உட மருமங்களை எவ்கணும்‌ புசிக்காண்‌.  இறையி லிருக்‌் கவர்‌ 
ட வெளியில்‌ விடுத்தான்‌. குடிகனிடமிருக்‌.அ. வாவ்கும்‌ வரிகளை 
டிரம்‌ தொடர்க்‌ அ கிறு த்‌ இனான்‌. எல்லாரும்‌ யாண்டும்‌ 
கு பும்கிருக்கும்படி அணன்பசற்றி இனிய ஆதசவுகளை உரிமை 

வழல்‌னொண்‌. பிள்ளைப்பேற்னுல்‌ உள்ளம்‌ உவக்து அவ்‌ 
வைல்‌ உலகம்‌ உவப்பச்‌ செய்தன எண்ணும்‌ உயர்‌ நிலையில்‌ கிண்‌ 
ட மக்கள்‌ சால்வரும்‌ ஓக்க உலாவிணும்‌ மூத்தபிள்ளையிடம்‌ 
கச ிிமிகுக்ன அஇ௫சய பசவ௫மாய்‌ மன்னன்‌ உருஓயிருக்காண்‌. 


கலைகள்‌ பயின்று அ 

பசமை ஐனி தவற்க்த இளனமைகலஞ்‌ ௬௪௧௮ அதிசய எழி 
வடன்‌. .திகொண்டு கின்ற இசாமன்‌ தம்பியசை அண்புடண்‌ 
சபழவி அரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ பயின்ணு, யானை ஏற்றம்‌. கு.இமை 
உற்றம்‌ வில்‌ வேல்‌ மு.கலிய எல்லாக்‌ கலைகளிலும்‌ இறந்த உலகம்‌ 
ற உயரக்‌. விளங்கினான்‌. இக்‌ கசூலமக்க ரந டைய காட்ச 
உவமம்கள்‌ எல்லார்க்கும்‌ கிறைபேசின்பமாய்‌ கெடி : தோல்‌ 
வர்க. 

அிர்துகு ன. தலையொடு அணிஈடை பயிலாத 

இிொமதலவரு இனகரன்‌ எனவும்‌ 

பாம துடன்வளர்‌ சுதுமலை எணவும்‌ 

குூமரர்கள்‌ கிலமகள்‌ குறைவற வளர்மான்‌. (72 


எவுளமொ டுபகயம்‌ விதிமுடை௰ தருனம்‌ 

வளவ சகெனெஒரு கரைபிலி திலவா 

உவள்‌ தரு ,பஹையினொடு ஓ.மிவறு கலையும்‌. 

வவைள்மதி புனயரன்‌ கிகர்முனி தரவே. (22 
யானையும்‌ இச.கமூம்‌ இவுணியூம்‌ மூ.கலஈ 

வூனைய பிறவுமவ்‌ வியல்பினி னடையு.ற்று 

ஊனுறு படைபல சிலையெடு பயில 

வானவர்‌ தனிமுகல்‌ இளையொடு வளர்காள்‌. (22 


அருமஹலை முனிவரும்‌, அமரரும்‌, அவணித்‌ 
இருவம்‌, அககருஹை செனமும்கம்‌ இட.ரேஈடு 
இருவினை துணிதரும்‌ இவர்களின்‌ இவணின்று 
ஓருபொழு தகல்லைம்‌ உஜஹையென வுறுவார்‌. (22 
(இருவவ.தாசப்படலம்‌, , 126-127) 
103 த்‌ 
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பாலர்களுடைய பாலிய நிலைகளைக்‌ சூறித்து வகு 
நாலு கவிகளிலும்‌ கலம்‌ பல வுள்ளன. தெய்வத்‌ சே 
இகழ்ந்து நின்ற இருவுருவல்களைக்‌ கவி உசை யுருவங்க. ்‌ 
பெற விளக்‌) யிருக்கிறார்‌. விழிகளால்‌ கேச காணும்‌ )] 
களைப்போலவே நிகழ்ச்சிகளே மொழிகள்‌ தெளிவு ்‌ 
யருள்சன்றன. காணாகன பலவும்‌ கண்ணெதிர்‌ விளக்‌! 
ணர்ச்சிகளை எழுப்பி உரிமைகளை வளர்த்‌ உயிரினய்‌ப 
என்றும்‌ அவை உவகைகளை விளைத்‌அவருன்றன. 


மழலைமொஜி பயின்ன, தவற்கடையிட்டு, உவளகங்‌கவ 
சண்மனை முன்றில்களிலும்‌ அருமைக்குழுந்தைகள்‌ 
டன்‌ மருவி உலாவி கின்ற நிலைமையை முதலில்‌ உமை 

ம. (அதிசயமான இனிய இளஞ்ஞணாரியர்கள்போல்‌ உ 
புறனும்‌ தனியொளிசெய்‌.௫ இனிது தழைத்‌. வக்தனர்‌ வ. 
** இமிசமன ௮றவரு இனகரன்‌ '”என்றார்‌. இமிச. 
கசன்‌--சூரியன்‌. உலூல்‌ டீண்டியுள்ள அல்லல்களு 1 ப 
களும்‌ ௮றவே அகன்ஜறொழிய இக்த எல்லொளிகள்‌ இட 
உறவா யுதித்தள்ளன என்பதாம்‌. 


சமசம்‌--ஓசை. | ஒலி வடிவாய்‌ உணர்வொளி 2 
வேதங்கள்போல்‌ இக்குமார்கள்‌ கால்வரும்‌, குலாஸி பிப 
என்பார்‌ ** சதுமறை '! என்றார்‌. ! ௪௮--கரன்கு. அவ 


வும்‌ வரும்‌. !'௮இப.இ கிலையிலமர்க்து விஇ நியமங்களை வடட 
ஞானகலங்‌ சனி உயிரினங்களுக்கு உயர்நலங்கள ௨ 
வருதலால்‌ கான்மதை இம்மேன்மைக்‌ குமசருக்கு உவை 
வர்‌.த.௮. அதிவொளிகளாயிவர்‌ தழைத்த விளல்‌னர்‌ வவ) ப 


இப்பு,தல்வர்கள்‌ வளர்க்‌. வருவதைக்‌ கண்டு ப 
சாளும்‌ உள்ளங்களெர்ற்‌அ உவக்து வக்தாள்‌ ஆதலால்‌ 4! 
குறைவற வளர்காள்‌ !? என்றார்‌. , இவர்களுடைய வளர்சி 2 
குக்கெல்லாம்‌ ஒரு பெரிய ஊதியமாய்‌ ஓல்‌; வக்துகிதவப ப 
இங்கனம்‌ உணர்த்தியருளினார்‌. குறைவுற வளரும்‌ ஸம 
கண்டு குலைஅடி.த்‌ இருக்க கிலமகளுக்கு இக்குமமர்க கடட 
பெரும௫ழ்ச்சியை விளதத வக்க தென்க. 


பிறந்த முடி. களைக்து குழந்தைக்குக்‌ குடுமி வைரம்‌. 2 
கைச்‌ சவுளம்‌ என்பர்‌. இது மூன்றாவது ஆண்டில்‌ க 4.” 
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உபயம்‌ என்தன பூண்‌்நால்‌ தரித்தலை. இதனை எட்டாவது 


ல்‌ செய்வர்‌. பருவங்களில்‌ செய்யும்‌ உரிமை ஈலங்களெல்‌ 
டி பெருமையுடனடைக்அ குமசர்கள்‌ ஓனிமிஞ்க்‌அு. வந்தனர்‌. 


மலைகள்‌ பலவும்‌ கற்றுச்‌ சேர்க்‌ சனர்‌. வட்ட மூனிவசே 
8 மீதார்க்து. பயிற்ஜிவர்தனர்‌. . அறிவுக்‌ கலைகளிலும்‌ 
கலைகளிலும்‌ அனைவரும்‌ பொருவருகிலையினசாய்ப்‌ பொலி 
। உடவிளங்இனர்‌. 


இசாமனன வில்லாற்றல்‌ இளமையிலேயே ௮.இ௫ய நிலையில்‌ 
வடி நின்றமையால்‌ முனிவர்‌ முதல்‌ எல்லாரும்‌ வியக் 
வம்.பூசடைக்கனர்‌. இக்‌ குலமகணுடைய உருவம்‌ செயல்‌ 
புகள்‌ யாவும்‌ எவரையும்‌ பசவச௫ப்படுத்தி வந்தன. *: இம்‌ 


பட வண்ணனைக்‌ கண்டதே நமக்குப்‌ பசகஇயாம்‌?? என ௩௧ 


ப ர்தானைவரும்‌ மனமு௬௫ மஅழ்க்‌.அ வக்‌ தனர்‌. 


வானவர்‌ தனிமு,தல்‌ இளையொடு வளர்காள்‌ '” என இசா 
டட இங்கே குறித்திருக்கும்‌ அழகைக்‌ கூர்ர்‌.து நோக்குக. 


ஓத்து அழகுடைய தம்பியர்களை அன்புடன்‌ ர ல்‌. 
பண்டும்‌ உசிமை மிகுக்அ இத்தலைமகன்‌ அளவளாவி வந்தான்‌. 
விர அருமைக்காட்டு எல்லார்க்கும்‌ ஓர்‌ புதிய இன்ப கிலையமாய்‌ 
ம்ரிதமர்க்‌ இருக்க. உழுவலன்பொழுஓக்‌ கெழுதகைமை 
விக்க சகோத. வாஞ்சை அங்கே ஓளிசெய்.அ நின்ற அ. 


இசாம.ணும்‌ இலக்குவனும்‌ 


இசாமனை இலக்குவனும்‌, பசதனைச்‌ சத்அுருக்கணும்‌ எம்‌ 
பொழுதும்‌ இணைபிரியா. அ இயைக்திருக்கனர்‌. மாலைவேளைகளில்‌ 
வய சீல இனிய சோலைகளில்‌ இக்குமார்‌ உல்லாசமாய்‌ உலாவி 
வருவர்‌ 2 அவ்வசவு செலவுகள்‌ எவர்க்கும்‌ பெருமஇஉழ்ச்சியாய்ப்‌ 
பெருகிரின்றன. அடியில்‌ வருவ காண்க. 


ஐயனும்‌ இளவலும்‌ அணிகில மகன்‌ தன்‌ 
மெெய்தவ முடைமைகள்‌ தெரிதர ௩இயும்‌ 
மைதவழ்‌ பொழில்களும்‌ வாவியும்‌ பருவி 
ெய்கும லுறுமிழை எனகிலை இரிவார்‌. (இ௫வவதாசம்‌, 180) 
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*₹* இந்த அழிய பாடல்‌ விழுமிய நிலையில்‌ விளைக்‌த? வர்‌. 
ளன. இளவல்‌ என்ற இலக்குவனை, இசாமனை ஐயன்‌ ௨4 
அ அருமை வாசகமாய்‌ அன்பு கனிந்து வக்சு.த. | என்‌ ஐய 
என உசிமை பாசாட்டி வையமெல்லாம்‌ உவக்து கொண்டா 
மெய்யன்‌ ஒரு பையனாய்‌ இங்கே பைய வந்துள்ளான்‌ என்பதா 

*: இந்தத்‌ செய்வக்‌ குழக்தைகள்‌ தன்‌ இடத்தே தோன்‌ 
வளப்‌ பூமிதேவி என்ன புண்ணியம்‌ பண்ணினாளோ?"? எஸ்‌, 
யாவரும்‌ ஆவலோடு வியர்‌.தபுகழ இக்குமசர்கள்‌ இளமரக்‌ ௧௨ 
களிலும்‌ இனிய பூம்பொழில்களிலும்‌ பொய்கைத்‌ தடங்களிய 
கால்பெயர்ந்து ஈடந்து இரிக்சனர்‌ என்பார்‌. 4 நிலமகள்‌ த. 
முடைமை தெரிதசத்‌ இரிவார்‌!? என்னார்‌. அரிய பெரிய தவ 
புசிக்திருந்காலொழிய இந்த அற்பு,௪ உருவங்களைஎளிதே அடைய 
முடியாதென்ப காம்‌. புத்தேளுலகமும்‌ பெறாத ஓர்‌ அத்புத 
தவப்பேத்றை இப்பூவுலகம்பெத்அுக்கொண்டஅஎன்ப௮ குறிப்ப 

அவங்களும்‌ அல்லல்களும்‌ ஐஹிக்‌.து தவல்களும்‌ தரும 
களும்‌ இவரால்‌ இனி வளர்க்கோல்‌வெரும்‌ என்பதை இவ்வுபை 
யால்‌ இங்கே உய்த்‌ அணச வைச்‌ அள்ளார்‌. 

வினைப்போகங்கள அணுபவிக்கும்படி தோன்றி மனா 
அயருடன்‌ மறுயுழலும்‌ மன்பதைகளிடையே இந்த இன்ப 
ஹூர்‌.த் திகள்‌ இருவுள்ளம்‌ இசங்‌இ இதம்‌ செய்ய வக்‌.துள்ளமையால்‌. 
நிலம்‌ செய்‌ சவம்‌ என நினைந்து ம௫ழ்க்‌அ வியர்‌.அ புகழ கின்றுர்‌ 

,தன்‌ குலம்‌ செய்‌ தவம்‌ எனத்‌ த௪சதணும்‌, நிலம்‌ செய்தவ, 
என உலகரும்‌ உவக்து புகழ இப்புதல்வர்‌ வளர்ந்‌. வக்‌.சனர்‌. 

இசாமனைப்‌ பின்‌ தொடர்க்‌ து இலக்குவன்‌ எங்கணும்‌, 
நிழல்போல்‌ நிலையாய்த்‌ இரிந்து வர்‌. சான்‌ ஆதலால்‌, 4 ஐயா 
இளவலும்‌ கெய்குழல்‌ இழை என நிலை இரிவார்‌ !? என்றார்‌. 

இங்கே பெய்திருக்கும்‌ இச்சு உவமை மிகவும்‌ இந்தனை 
செய்து இன்புறற்பால*. ஒப்பு நிலைக்கு வரும்பொருளை உண்‌ 
மைப்பொருளோடிணைத்து யாண்டும்‌ உய்த்துணசவேண்டும்‌. 

குழல்‌ என்பு நெய்வோர்‌ கையில்‌ உள்ள ஒரு கருவி. 
மாக்கட்டையால்‌ செய்யப்பட்ட. அக்தக்‌ குழல்‌ தாலோ 
பிணைக்‌ திருக்கும்‌. பாஷடு ௮னு ஊடாடிவரும்‌. பரவாஜ்ற! 
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செய்யுங்கால்‌ கெசவாளர்‌ அதனை வலக்கையாலும்‌ இடக்‌ கையர 
ஸம்‌ மாகி மாறிக்‌ தன்னிவிடுவர்‌; விடவே ௮.௮ பாவுள்‌ ஐடி. 
டைகளை உருப்படுத்‌இ வரும்‌.  ௮.து சென்று மீளும்‌ இறம்‌ 
விர்சையாயிருக்கும்‌. விழுமிய தொழிலையுடைய அர்க்‌ குழல்‌ 
மங்கே உவமையாய்‌ வக்‌. அள்ள... இமழை-- நூல்‌. 

“குழல்‌ இசாமணுக்கும்‌, இழை இலக்குவனுக்கும்‌ மூதையே। 
லப்பாம்‌.  கெய்குழல்‌ என்றது ஊ.தகுழல்‌ புல்லாங்குழல்‌ எண்‌! 
பனபோல அதன்‌ செய்கையை விளக்கி நின்றது. சோம்ப! 
ஸின்‌ றி.க தொழிலில்‌ மூனைந்திருக்கும்‌ ஏம்பல்‌ நிலையும்‌ எண்ண! 
ர்க்க. தாழ்வறவந்த அனள்வினையாளர்‌ என்பதை உவமை 
உணர்த்தி நின்‌ ஐ. 

இசாமன்‌ பின்னே இலக்குவன்‌ தொடர்க்‌ டச்‌. வக்கு 
குமலோடு இழை படர்க்‌.ச சென்ற தபோல்‌ இருச்சதென்பதாம்‌. 

உரிமைக்கும்‌ தொடர்புக்கும்‌ உழைப்புக்கும்‌ ஒப்பாக மேலெ 
பழந்தபடியே இ தெரிய கிற்பிணும்‌ அசிய பொருளும்‌ உள்ளே 
உணச வுன்ள.ர. 

குறும்‌ இழையும்‌ பாஷடு சென்றுவரின்‌ அகனால்‌ என்ன 
ஸிளையும்‌ 2? ஆடை கோன்றும்‌ 7 அக்க உனட மனிகனஅ மானக்‌ 
சக்‌ காப்பாற்றும்‌. இசாமணும்‌ இலக்குவனும்‌ கிலத்தாடு உலாவி 
வருதலால்‌ அறம்‌ வளரும்‌) அதனால்‌ உலகமெல்லாம்‌ ஞான 
ஈலங்‌ கணிக்து மானமுடையதாய்‌ உயர்க்து இகழும்‌ என்க. 

இளம்‌ பருவ கடையிலேயே இவ்வளவு வளம்படிக்‌ தள்ள. 
மையை ஈம்‌ உளம்படிர்அணச ஈலம்படிக்க இவ்வுவமானம்‌ வலம்‌ 
படிக்து வக்கு. 

மாலையில்‌ உலாவப்‌ போவதாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு உள்‌ 
ளத்தே ஒரு சிறிஅம்‌ ஓட்டால்‌ புறத்தே ஒருங்குகூடி ஊர்‌ 
வம்புகளையே பேசி உணர்‌ வுனுஇகளை மறக்க காலாற்றி வருவ 
காக மாலாக்றி வருகின்ற இக்கால மக்கள்‌ இச்‌ சலமக்கரைடைய 
செயல்‌ இயல்களைச்‌ ௪௮௮ இக்இத்அவரின்‌ தமக்கும்‌ பிரர்க்கும்‌ 
ஈலமாய்த்‌ தகவுடன்‌ கடக்க தழைத்தோங்க கேரீவர்‌. 

பொழு போக்கும்‌ பழு. போகாமல்‌ பயனுற நடக்து 
உலகம்‌ தொழுக கோக்க இக்குலி௰ர்‌. உலாவி வகதார்‌ என்ப 
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சாம்‌. இவசன குறுகடையில்‌ பெருகலம்‌ விளை அள்ளதைக்‌ களி 

யின்‌ உசைஈடையால்‌ உணர்க்து உற இ பல தெரிகின்றோம்‌. 
இக்த கெய்குழலை மாணிக்கவாசக சுவாமிகளும்‌ உவமை 

யாகக்‌ கையாண்டிருக்‌இஞுர்கள்‌. அடியில்‌ வருவ காண்க. 

"மாவடு வரன்ன கண்ணி பங்காநின்‌ மலரடி.க்கே 

கூவிடு வாய்ரும்பிக்‌ கேயிடுவாய்கின்‌ கூ.றிப்ப.ஜியேன்‌ 
பாவிடை ஆடு தமஃபோல்‌ கரந்து பரந்த துள்ளம்‌ 
ஆகெடு வேன்‌ உடையாய்‌ / அடியேனுன்‌ அடைக்கலமே. 
(திருவாசகம்‌), 
பாவூடு கரக்து இரியும்‌ குழல்போல்‌ மனம்‌ புலன்களில்‌ 
புகுர்‌.து புலையாடுஎன்றதே ! என அடிகள்‌ இதில்‌ இசங்‌இயிருக்க 
மூர்‌. இதனால்‌ ௮வசது ஆன்ம பரிபாக நிலை அறியலாகும்‌. 
கைத்‌ கறிகள்‌ முன்னம்‌ கா லூண்றி மிரு,ச்கமை 
கெய்குழலை இங்கனம்‌ உவமை கூறியிருத்தலால்‌ பண்டைக்‌ 
காலத்தில்‌ இக்காட்டில்‌ கைத்தறிகள்‌ சழைத்திருந்து நிலைமை 
நன்கு தெரிய நின்றது. கவிகள்‌ கூறும்‌ உவமானங்களும்‌ உரை 
நலங்களும்‌ உணர்வுறு இகளும்‌ அவருடைய காலநிலைகளைக்‌ கெளி 
வாகக்‌ காட்டியருள்‌இன் றன.” , 

8 இனழைகக்க மால்கெருடும்‌ ஏழை '” என வள்ளுவப்‌ பெருர்‌ 
,சகை சொல்லியிருச்‌.சலால்‌ கெய்‌.சல்‌ தொழிலை அவரும்‌ செய்து 
வர்‌.துள்ளமை தெரியலாகும்‌. 

செய்யும்‌ தொழில்களெல்லாம்‌ முன்னாளில்‌ இங்கே எங்க 
ணும்‌ செழித்திருக்கன 2 அவத்னுள்ளே கெய்யும்கொழில்‌ மிக 
வும்‌ தலை ஜெர்‌.அ நின்ற. விட்டிணு்ளேயே கெய்தல்‌ தொழில்‌ 
செய்யப்‌ படுதலால்‌ ஆடை செய்வோர்‌ காருகர்‌ என கின்றார்‌." 

“பருத்திழால்‌ பட்டுநூல்‌ அமைத்‌ தாடை ஆக்கலும்‌ 

சமைத்தலும்‌ பிறவும்‌ காருகர்‌ வினை த்தொழில்‌:? (இவாசசம்‌), 

இெகத்திலிருக்‌ து அமைதியாகச்‌ செய்யப்படுவது காருகம்‌ 
என்க. எசகம்‌--மனை. பெயரின்‌ இயல்பால்‌ உயர்வுணாரலாகும்‌. 

“பட்டினும்‌ மயிரினும்‌ பருத்தி தாலினும்‌ 

கட்டும்‌ நுண்வினைக்‌ காருகர்‌ 22 (சிலப்பதிகாசம்‌) 
எனவரும்‌ இதனால்‌ அடைகள்‌ கெய்தத்கூரியமூலப்பொருள்‌ 
கன்‌ அறிய கின்றன... மயிர்‌ என்றன இங்கே எலிகளுடைய 
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உசோமலங்களை. மெல்லிய எலி மயிசால்‌ அருமையான வேலைப்‌ 
பாடுகளை யுடைய இறந்த போர்வைகள்‌ மூன்னோசால்‌ ஈண்டுச்‌ 
செய்யப்பட்டு வக்கன. மு புலங்களெல்லாம்‌ அரிய விலை 
கொடுத்து வாங்கி அவத்தைப்‌ பெசி.சம்‌ போத்திகின்‌றன. வேறு 
எக்காட்டிலும்‌ ௪ வரும்‌ செய்யப்பெறா சன என்று எல்லாசாதும்‌ 
யாண்டும்‌ அவை புகழப்பெத்றிருக்‌ தன . 
எங்கும்‌ இல்லன எலிமயிர்த்‌ தொழிற்‌ 
பொங்கு பூம்புகைப்‌ போர்வை மேயினார்‌. 
(2வ௫ச்‌காமணி, 2080) 
என்ற தனால்‌ அவற்றின்‌ நிர்மையும்‌ நிலைமையும்‌ தெரியலாகும்‌. 


*பனிமயிர்‌ முளிர்ப்பன பஞ்சின்‌ மெல்லிய 


கனிம௰ிர்‌ குளிர்ப்பபவ கண்கொளாதன 
எலிமயிர்ப்‌ போர்வைவைக்‌ தெறினி வாங்கினார்‌ 
ஓலிமயிர்ச்‌ சிகிகை உருவக்‌ கொம்பனார்‌. 21 


(சிர்‌. காமணி 2471) 


எலிமயிசாடை. இங்கனம்‌ பலவாறு பாசாட்டப்பட்டுள்ளு. 
செய்யுக் திறத்தில்‌ ஈம்முன்னோர்‌. மிகவும்‌ கைதேர்க்தவசா 
யிருக்திருக்கன்றனர்‌. ஆடையின்‌ இடையே இழை அழைக்க 
வழி எவர்‌ விழியும்‌ காணாதபடி. அவ்வளவு _நூண்மையும்‌ மென்‌ 
மையும்‌ வாய்ற்‌.து செவ்விய பூவடி.வங்கள்‌ தோய்க்துத மேன்மை 
மிகும்‌ ச உடைகள்‌ இங்கே மேவியிருக்தன. 
“கொக்கும்‌ நுழைகல்லா _நுண்மைய, பூக்கனிந்து 
அரவுரி யன்ன அறுவை கல்‌இ.* (பொருசசா.ற்௮ப்படை, 82) 
கரிகால்வளவன்‌ தனக்குப்‌ பரிசில்‌ கொடுக்க ஆடையைக்‌ 
குறித்து ஒரு புலவன்‌ கூறியபடி. யி. நூல்‌ புகுந்த வழி 
நசோக்குதற்கரிய அண்மை யுடைய? பூத்தொழில்‌ அமைக்க £ 
சவின்‌ உரியை ஓத்தது அதல்‌ என்பதாம்‌. 
* பாம்புரி அன்ன வடிவின்‌ காம்பின்‌ 
கழைபடு சொலியின்‌ இழையணி வாரா 
ஓண் பூங்‌ கலிங்கம்‌ உட :: (புறம்‌, 888) 
-ஆவிஅன்ன அவிர்‌நூற்‌ கலிங்கம்‌ :: (பெரும்பாண்‌, 469) 
(இ.௮பாண்‌, 250) 


** காம்பு சொலித மன்ன அறுவை 1? 
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- சண்‌ ணுழை கல்லா நுண்‌ணூ ற்‌ கைவினை 


வண்ண அறுவையர்‌. :* (மணிமேகலை, 28) 
“பரிவாய்‌ அரவின்‌ உரிநிகர்‌ ஆடை 3: (இலிக்கபுசாணம்‌) 
“பையர வுரியின்‌அன்ன ஈடைப்படாம்‌ -* (இருவிளையாடல்‌) 


“அரவின்‌ உரிவை அன்னவால்‌ நுண்‌ துகில்‌ :* (பாகவதம்‌), 
இக்காட்டின்‌ ஆடைகளைக்‌ குதித்து. இன்னவாறு பன்னூஸ்‌ 
களும்‌ பகர்க்இருக்‌கன்றன. ** காம்பு சொலி!” என்றது. மூங்கி 
லின்மேல்‌ உசிந்த மெல்லிய தோலினை. பலவகையான உடை 
கள்‌ முன்னம்‌ இங்கு கிலவியிருக்கன என்று அடியார்க்கு கல்லார்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌. சில அடியில்வருவன காண்க. 
கோசிகம்‌ பிதகம்‌ பச்சிலை அரத்தம்‌ 
நுண்டுகில்‌ சுண்ணம்‌ வடகம்‌ பஞ்ச 
குருதி பாடகம்‌ கோங்கலர்‌ கோபம்‌ 
குச்சரி தத்தியம பங்கம்‌ தூரியம்‌ 
சில்லிகை வண்ணடை திருக்கு தேவாங்கு.* 
என இவ்வண்ணம்‌ பலவிதங்களில்‌ பேர்பெத்றுத்‌ தலினங்‌ 
கள்‌ இத்தேச.த்தில்‌ முன்னம்‌ பெருஓயிருக்‌அள்ளன.. 
(எல்லா காடுகளும்‌ எ.இிர்கோக்‌இ வியக்துபோற்ற வியனிலை 
யில்‌ உயரிய ஆடைகளை உளவாக்‌இ உதவிவக்த இக்காடு இக்காள்‌ 
என்ன நிலையிலுள்ள ? அன்னோ 1 


நம்‌ கவிஞர்பிசான்‌ காட்டிய குழலும்‌ இழையும்‌ காணவே 
கைத்தறிமேற்‌ சென்று இத்துணை சள நேர்ந்தது. கேரிணும்‌ 
பழைய காலத்தின்‌ ”சிய நிலைமையும்‌ இச்சாடிருக்த தகைமையும்‌ 
இறிது தெரியவச்‌தமையால்‌ இதனை உரிமையாக அதிஞர்‌ உவக்து 
கொள்வார்கள்‌ என்னு ஈம்புதேன்‌. 
சேர்க்கை திலை 
அண்ணன்‌ தம்பிகளாய்‌ கண்ணியுலாவிய அப்புண்ணிய உரு 
வங்களை இனி எண்ணி :மஏழ்வோம்‌. (“குழல்‌ தழுவிய இழை 
போல்‌ இசாமனை இனையிரியானு மருவியிருக்கமையினாலேதான்‌ 
இராமாநுசன்‌ எனவும்‌ இளையவன்‌ எனவும்‌ தனியே இலக்குவன்‌ 
உயர்பெயர்‌ பெத்அ இயல்புணச நின்றான்‌. அசன்‌ தம்பி. ] 
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இர்ச அருமை இசட்டைகள்‌ காவியம்‌ முழுவதிலும்‌ ஓன்றை 
ஓன்னு தழுவி ஓருமையுத்ஹறே ஒளி பெற்றுள்ளன. எவ்வழியும்‌ 
இனித்த குணகலங்களை யுடையசாய்‌ யாண்டும்‌ உள்ளம்‌. ஓத. 
உரிமை கனிர்‌.அ ஓழு கின்றமையால்‌ இப்பிள்ளைகள்‌ இருவரும்‌ 
மணுக்குலத்தித்கு மிகவும்‌ மாட்சியை விளைத்‌.அன்ளனர்‌! இ.ல்றைக்‌ 
குப்‌ பல்லாயிச ஆண்டுகட்கு முன்னர்த்‌ தோன்றினவசரயினும்‌ 
எல்லா இடங்களிலும்‌ எல்லார்‌ உள்ளங்களிலும்‌ இன்னும்‌ புதிய 
மாய்‌ இவர்‌ நின்று வருகின்றனர்‌. இவசை அறியாதவர்‌ யாண்‌ 
டும்‌ அரியர்‌. புறவுலலும்‌ அறிவுலகலும்‌ அலல்‌ புகழுடன்‌ 
நிலவி ௮ன்பொஸி விசி இன்பகிலையமாய்‌ இவர்‌ இனி,தமர்க இருக்‌ 
இன்றனர்‌. உலகக்‌ காட்டியைவிடப்‌ புலமைக்‌ காட்சியிலேதான்‌ 
இவத கிலைமை தெய்வச்‌ தேசுடன்‌ மிளிர்கின்ற. .ஆயிணும்‌ 
உலகமுழுவஅம்‌ இவசை உரிமையுடன்‌ உவந்து கொண்டாடுகன்‌ 
௮. குமரி முதல்‌ இம௰ம்‌ வசையும்‌ உள்ள பொதுமக்கள்‌ இக்‌ 
குலமக்களைக்‌ தத்தம்‌ தலைமக்களாகவே கருதத்‌ தகவாம்‌,வி வரு 
இன்றனர்‌.! அறிவு, சிலம்‌, அமைஇ, வீ£மம்‌ முதலிய உயர்குணன்‌ 
கள்‌ பல ஒளி மிகுக்திருப்பினும்‌ சகோ தசர்களுக்குள்‌. அமைக்க 
அன்புசிமையையேஇவர்பால்‌ வசைக்‌ அ கோக்‌5 உலகம்‌ விழைக் 
போத்றி வருன்ற௮. உடன்பிறப்பாளர்கட்கு உயிர்ப்‌ பிறப்‌ 
பாளசாய்‌ இவர்‌ உயர்ந்‌, விளங்குஇன்றூர்‌. ஒரு தாய்‌ வயிய்‌ில்‌ 
இண்டு ஆண்‌ குழந்தைகள்‌ பிறக்கால்‌ அவற்றுள்‌ முண்ணகத்கு 
இசாமன்‌ எனவும்‌, பின்னதத்கு இலட்சுமணன்‌ எனவும்‌, பெய 
சிட்டு இன்றும்‌ வழங்‌ வருகின்றனர்‌. ட உருவம்‌ பருவம்‌ மத 
லியன ஓத்‌.௮,ச்‌ அணைவர்‌ இருவர்‌ இணைபிரியா இருக்கால்‌ அவர்‌ 
களைக்‌ சண்டவர்‌ ₹: இவர்‌ என்ன / இசாம லட்சுமணர்கள்‌ போல்‌ 
இருக்கிறார்களே!” என்று இவசை உவமைகூறி உவகையுு வத 
இன்றும்‌ கண்கூடாகக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்வருஇன்றோம்‌.! இவசிடம்‌ 
அமைக்‌துள்ள அன்புரிமை தனிகிலையில்‌ இனிமை கனிர்அன்ன.அ. 
மனிச சமூகச்இற்கு இவச.த வசவு முறை ஓர்‌ புனித நிலையைப்‌ 
புரிச்‌ என்றும்‌ புத்தொளி விரிக்து வருஇன்ற ௮. 

உயர்‌ குணங்கள்‌ பலவும்‌ ஒருங்கே கிறைந் அள்ள இம்‌ 
மூர்த்திகளின்‌ ர்‌.சஇகள்‌ வார்‌. த்ைகளால்‌ வசைற்ு கூறல 
மையா. ** வரணும்‌ வையமும்‌ வளர்க்‌ கித்ன்ற இவருடைய 
மாண்புகளை கானும்‌ கீயுமா ஈயக்து காணவல்லோம்‌? ?? என்று 
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இருமுறை காசகரும்‌ வால்மீகி யாருமே வியக்து கூறியுள்‌, பு 
என்னால்‌ இவருடைய 2ர்மை நீர்மைகளைக்‌ குறித்து வேறு ப 
வன என்‌ ? மண்ணுலகம்‌ ம௫மையுறப்‌ பண்ணிய ஓணிகளாய 
இவர்‌ பொலிர்‌அ விளங்கினர்‌. 

இராமனும்‌ இலக்குவனும்‌ போல்‌ பசதனும்‌ சக்னுருக்க வா 
எங்கும்‌ இணைபிரியாது தணையமைக்இருக்‌கனர்‌. இந்த இஃைைப்பு 
மூலத்தொடர்பை உணர்த்தி நின்று. சத்துருக்கன்‌ சங்கி 
அமிசம்‌ அ.கலின்‌ சக்கசத்தின்‌ கூறு ஆன பச.தனைத்‌ கழுவி 6. 
மூன்‌. இலக்குவன்‌ பாயல்‌ ௮னையான பாம்பின்‌ கலை ஆதலால்‌ 
பள்ளிகொண்ட பெருமாள்‌ எனப்‌ புள்ளிகொண்டு வக்‌.தவ 
இடைவிடாது பொருக்கி இருக்கதான்‌. பாரில்‌ வருஇன்ற உ]! 
னங்கள்‌ பூர்வ வாசனைகளின்படியே செயல்‌ இயல்களில்‌ தோய்ச்‌.ப 
சேர்க்கைவாழ்க்கைகளில்‌ செலிர்‌.அபோக்கும்‌ கோக்கும்பொலிர்‌ ப 
ஊக்கமெொடு இகழும்‌ என்ப. இசனால்‌ உணர்க அகொள்ளலாம்‌. 

உழுவலன்புடன்‌ கழுவி ஓழுகய இக்கு விழுமிய சோடிக௨ா, 
டைய கெழு தகைமைகள்‌ உலகம்‌ இன்புற இளி செய்‌. கின்ற. 
அக்கிலைமையைப்‌ புலமை ஈலம்‌ கணியக்‌ கவி. இனி விளி 
யிருக்கிருர்‌. அடியில்‌ வருவன காண்க; 

பசகனும்‌ இளவலும்‌ ஓருகொழு. பிராது 

சதமும்‌ இவுளியம்‌ இவரினும்‌, மறைாரல்‌ 

உழைதரு பொழுதினும்‌ ஒ.ஜிகலர்‌ ; எனையாள்‌ 

வச. கனும்‌ இளவலும்‌ எனமரு வினரே. (71) 

விரரும்‌ இளைஞரும்‌ விரிபொழில்‌ களின்வாய்‌ 

ஈரமொ டுறைதரு முனிவரரிடை போய்ச்‌ 


சோர்பொழு தணிநகர்‌ துறுகுவர்‌ எதிர்வார்‌ 
கார்வர அலர்பயிர்‌ பொருவுவர்‌ களியால்‌. (ண 


ஏழையர்‌ அனைவரும்‌ இவர்‌. கட முூலைதோய்‌ 

கேழ்கிளர்‌ மதுகையர்‌ களைகளும்‌ இனையார்‌ 

வாசிய எனஅவர்‌ மனனுறு கடவுள்‌ 

கால்குவர்‌ கவுசலை தயரதன்‌ எனவே. (5) 


கடல்கரு முகிலொளிர்‌ கமலமது அலரஈ 

வடவரை யுடன்வரு செயலென, மறையும்‌ 

இடவுத லறிவரு தனிமுத லவனும்‌ . 

பூடைவரும்‌ இளவலும்‌ எனகிகர்‌ புகல்வார்‌. (1) 
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குழந்தைகளுடைய இளம்பருவகிலைகள்‌ இங்கனம்‌ வளம்‌ 
படிந்து வளர்க்து வக்‌ அன்ளன. இப்பிள்ளைகளின்‌ வளர்ச்‌ எல்‌ 
லார்க்கும்‌ உள்ளக்‌ ளெர்ச்யொய்‌ உவகை விளைச்‌துள்ளமையை 
உரைகள்‌ தோனும்‌ உணர்க்து வருகின்றோம்‌. 

இரதமூம்‌ இவுளியும்‌ இவர்தல்‌ என்றன அசசகுலமாட்‌ட 
தெரியகின்ற.௪. இவுளி--கூ.திசை. இவர்தல்‌--ஏறிநடாச்‌.அ 
(மல்‌. தேர்‌ யானை முதலிய சரிய வாகனா இகள்‌ ஊர்ந்து வீரியம்‌ 
புரிக. பாரியல்‌ ஐாக்‌.அ பண்புடன்‌ பழ வந்தனர்‌ என்க. 

பசதனும்‌ சத்‌ தருக்கனும்‌ இணைபிரியாமல்‌ எப்பொழு.அம்‌ 
மனம்‌ ஓத்து இசைந்திருந்தார்‌ அதலால்‌, **ஒரு கொடி பூசாத?” 
என்றார்‌. நொடி என்பது இமைப்பொழுது என்பதுபோல்‌ மிக 
வும்‌ குறு கால அளவைக்‌ சூறித்து கின்ற அ... ஈடு விரலோடு 
பெருவிமலை இணைக்‌,த கொடிக்கும்‌ கேசத்தைக்‌ சூறிச்து வருத 
லால்‌ இது நொடி. என வந்தது. : ஒருமுறை கொடிக்கும்‌ அளவும்‌ 
இருவரும்‌ பிரிஓலர்‌ என்பதாம்‌. கொடி.த்தல்‌--விசல்‌ முறுக்கச்‌ 
சுடக்கிடுதல்‌. 

** உன்னல்‌ காலே உறுத்தல்‌ அரையே 

முறுக்கல்‌ முக்கால்‌ விடுத்தல்‌ ஒன்றே. :* 


என்னும்‌ சூத்திரத்தில்‌ கொடியின்‌ கூறும்‌ படி.முறையும்‌ குதிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளமை காண்க. குற்றெழுத்தை உச்சரிக்கும்‌ ஓலியள 
வைக்கு மாத்திசைகளாகக்‌ கண்‌ இமையையும்‌, கைகொடியையும்‌ 
இலக்கண மூலார்‌ கணக்கு அமைகத்திருக்கன்‌ றனர்‌. 
கண்ணிமை கொடியென அவ்வே மாத்திரை 
நுண்ணிதின்‌ உணர்ந்தோர்‌ கண்டவாறே. :3 
(தொல்காப்பியம்‌), 
என வரும்‌ இதனால்‌ அவத்தின்‌ இயல்புகள்‌ புலனாம்‌. 
_முன்னஅ கட்புலன்‌ ; பின்ன௮ செவிப்புலன்‌ என்க. இரு 
புலனுணர்வும்‌ ஒருங்கமைர்துள்ளமையான்‌ இருவசது சேர்க்கை 
யை விளக்குதற்கு நொடி இங்கே நூவல கேர்க்த.௫. 
ஒரு றிஅம்‌ இனையிரியாமல்‌ அனைவர்‌ இருவரும்‌இல்கனம்‌ 
இனிதமர்ந்து நின்றனர்‌. அர்கிலைமைக்கு உவமை குறித்‌இருக்‌ 
சூம்‌ இறம்‌ உவகை நிலையமா யுரிமையுணா நின்ற அ." 
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**வரதனும்‌ இளவலும்‌ என மருவினரே :* 

என்றது விரயமிக வாய்ந்து இனிமை கனிந்து வந்தது 
இங்கே வசதன்‌ என்றது இசாமனை. அன்பர்‌ விரும்பிய வா 
பலங்களை அருளவல்லவன்‌ என்பதாம்‌. என்னை ஆள்‌ வா. 
என்றதனால்‌ கவிக்கு அன்னவன்பாலுள்ள ஆர்வமும்‌ உசியையுப 
அதிய நின்றன. மருவல்‌ ஒருமையுடன்‌ தழுவி உறைதல்‌. 

பண்ணும்‌ இசையும்‌, பரிதியும்‌ மஇயும்‌, கண்ணும்‌ இமைய, 
உயிரும்‌ உடலும்‌ என இற்றுமைக்குரிய பொருள்களுள்‌ யா 
தொன்றையும்‌ ஓப்புரைக்காமல்‌ இசாமலக்குவசையே பதச்‌. 
ருக்கனருக்கு எதியெடுத்துக்‌ காட்டியது அதிகயமுடையதாய்‌ 
சுவை சூரர்‌. துள்ள... மூத்த சோடியைத்‌ தவிச வேறு ஏற்ற 
ஓப்பு யாண்டும்‌ என்றும்‌ இளைய சோடிக்கு இல்லை என்பதாம்‌. 

இனைநிகர்‌ அணைகளாய்‌ இவ்வாறு இனிது வளர்க்சு இவர்‌ 
புனித நிலையில்‌ பொலிந்து விளல்‌ மனித வருக்கத்இிற்கு மா! 
மையை விளைத்‌. அவர்‌ சனர்‌. இளமையிலேயே ஞானாஈலங்கனிர்த 
முனிவசர்களிடமே இக்குமசர்கள்‌ பழூவெசலாயினர்‌. 


“ஈரமொடு உறைதரு முனிவரர்‌ இடைபோய்ச்‌ 
சோர்பொழுது அணிககர்‌ துறுகுவர்‌ 52 


என்றதனால்‌ குழவிப்‌ பருவத்திலேயே இந்த அருமை௰ 
குழந்தைகளுடைய ௮.றிவமைதிகள்‌ தெரியகின்றன. 


யாண்டும்‌ அருள்‌ ரீர்மையுடையசாய்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ செர்‌ 
,சண்மை பூண்டு ஒழுகும்‌ செவ்விய நிலையினர்‌' ஆகலால்‌ ஈ௰ 
மூடைமை மாதவர்களுக்கு ஏத்றமாக வந்தத. ! ஈசம்‌--இசக்க/, 
அருள்‌. வீச இளைஞர்கள்‌ ஈசமூனிவருடன்‌ ஆச அமர்ந்து கோரம்‌, 
போக்‌ நெடுககர்‌ மீண்டனர்‌ என்பது கெறிழுறை யறிய வந்த.௮. 


ஈகரயலேயுள்ள குளிர்பூஞ்‌ 2சாலைகளில்‌ இனிய குடிசைகளை 
அமைத்துத்‌ தண்ணளியுடையசாய்த்‌ தவவாழ்க்கை புரிக்‌. தவரும்‌ 
புண்ணிய சலர்களுடன்‌ பகல்‌ முழுதும்‌ பழக ரிய கலைகள்‌ 
பலவும்‌ ஆசாய்க்து மாலைப்பொழு கானவுடன்‌ அசசிளங்குமசர்கள்‌ 
ஊருக்குத்‌ இரும்பி வருவர்‌ என்னும்‌ அருமைக்காட்டியை உரி 
மையுடன்‌ விழைந்து கண்டு இங்கே காம்‌ உவர்‌. நிற்கின்றோம்‌. 
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பழக்க வழக்கங்கள்‌ 

இளமைப்‌ பழக்கமும்‌ பயிற்சியும்‌ வளமைமிகப்‌ பெற்றுப்‌ 
புனிதரிலையில்‌ பொல்‌ஓ வக்தள்ளமை இகனால்‌ இனி புலனாம்‌. 

செல்வக்‌ குழந்தைகள்‌ இளமையில்‌ ஈல்லவர்களுடன்‌ பழு 
வமவேண்டும்‌ என்னும்‌ புத்திமஇகளை இங்கே கவி உய்த்துணச 
வைத்தருக்களுர்‌. 

முனிவர்‌ அச்செமங்களிலிருக்து இந்தச்‌ சகுண சுக்தார்கள்‌ 
அம்இப்பொழுஇல்‌ மீண்டு வரும்பொழுது எஇசே கண்டவ செவ 
௫ம்‌ கழிபேருவகையசாய்க்‌ களிப்பூர்க்‌து நின்றனர்‌. அந்நிலை 
மையை ஓர்‌ உவமையால்‌ உணர்‌ த்‌இியிருக்கறார்‌. 

**கார்வ.ர அலர்பயிர்‌ பொருவுவர்‌ களியால்‌ '” 
எனவரும்‌ இதனால்‌ ௮க்குமசர்களுடைய உயர்வும்‌ தகவும்‌ உரி 
மையும்‌ உணரசலாகும்‌. ! பயிரினங்களுக்குப்‌ பருவமுகல்போல்‌ 
உயிரினங்களுக்கு இசாமன்‌ ஒளி செய்த வர்கான்‌ என்பதாம்‌. 

உலகம்‌ உவப்பத்‌ தோன்றிய இக்குலமக்களைக்‌ கண்குளிர 
கோக்க பெண்களும்‌ ஆண்களும்‌, ** இவர்‌ என்றும்‌ ௪௧ விக 
னாய்‌ இனி வாழ்ஈ்‌.துவசவேண்டும்‌ ? எனக்‌ கடவுளைவேண்டி. 
உழுவலன்புடன்‌ வழிபட்டு வர்தனர்‌. 

உலூலுள்ள மகளிர்‌ ஆடவர்‌ என்னும்‌ இருபாலாரும்‌ இவர்‌ 
பால்‌ கழிபெருங்கா தல்‌ மண்டி வழிபாடுகள்செய்‌அவந்தார்‌ என்ற 
,சணால்‌ இவ... இனிய குணகலங்கள்‌ எவசையும்‌ பசவ௪௫ப்படுத்தி 
யிருக்கன என்பது எளிதா புலனாம்‌. தாம்பெத்த பிள்ளைகள்‌ 
கவே உவக்கு கண்டு ஒவ்வொருவர்‌ உள்ளமும்‌ உருஇ நின்ற 
“தாய்‌ அன்பும்‌ தக்‌ வாஞ்சையுமே எங்கும்‌ 


ரச 


தென்பதாம்‌. 
கலையெடுக்து வர்சுன என்பார்‌, ** கவுசலை தயரதன்‌ எனவே 
என்ருர்‌..! இம்மக்கள்பால்‌ மன்பதை கொண்டிருக்க அண்புகிலை 
னளவிடலசிய தாய்‌ உளமிகவு௬௫ உவகை ஈக்கு வக்கு.௮. 

இவ்வாறு எல்லாரும்‌ இன்பூர்க்‌ அ வாழ்த்தி இவர்‌ பண்‌ 
பூர்க்து வளர்க்து வக்கார்‌. அன்புடைத்‌ தம்பியசை ஆர்வமுடன்‌ 
கழுவி இராமன்‌ எர்மையோடு இறக்‌. விளல்‌னன்‌. 

ட ** மறையும்‌ தடவுதல்‌ ௮றிவரு சனிமு. கலவன்‌ ?? 

என்ற. யாரும்‌ அறிகற்கரிய பெருமானாய்‌ நின்ற அவண்‌ 

இங்கே ஊரும்‌ காடும்‌ ஒருங்கே காண ஒரு ச௮அவனாயுலாவிவக்தான்‌ 
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என்பதாம்‌. மறையும்‌ தடவுதற்கசிய தனிமுதல்வன்‌ ஒருவ வுட 
குப்‌ புதல்வனாய்த்‌ தளை கடவ நின்றான்‌ என அவண்‌ கிலப) 
யைக்‌ கவி இங்கே கெஞ்சு௬௫ யுசைத்‌ இருக்கஞர்‌. 

ஞானமுனிவர்களுடன்‌ அளவளாவி அ௮.றிவுரைகளாடி 1. 
வேளையில்‌ தம்பியர்‌ பின்வச இக்கம்பி லெசமயம்‌ பாதசாரிய/ ப 
நடக்து வருவன்‌. அக்கனம்‌ வருங்கால்‌ ஈகரின்‌ அருகே எ. 
பட்ட சனங்கள்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகன்‌ என்று பயந்து 4 
விரய த்துடன்‌ அயல்‌ ஓ.ஆங்‌9 நிற்பர்‌. 


தொழு,ச கையோடு உடல்‌ குழைக்து உளமிக வுருஇப்‌ புண 
ஓடுங்க நிற்ின்ற அச்சக மாக்தரை இசாமன்‌ மூகமலர்ர்‌ப 
நெருங்கக்‌ கருனே த.தும்ப கோக்இப்‌ பவளவாய்‌ இறக்து இனிய 
மொழிகளால்‌ சேமாலங்ககா விசாரிப்பன்‌. உள்ளன்புடன்‌ (0. 
வள்ளல்‌ உவந்து உசாவிய நிலையைக்‌ கவி வசைந்து காட்டிய 
இருர்‌. அக்காட்சியை அடியில்‌ காண்க. 

எதிர்வரும்‌ அவர்களை எமையுடை இறைவன்‌ 

முதிர்தரு கருணையின்‌ முகமலர்‌ ஓளிரா 

எதுவினை இடரிலை இனிது.நும்‌ மனையும்‌ 

மஇதரு குமரரும்‌ வலியர்கொல்‌ எனவே. (இருவவதாசம்‌, 1:11) 

எதிரே கண்ட குடிசனங்களை முதிர்பெருல்‌ கருணையுடன்‌ 
இசாமன்‌ இங்கனம்‌ முகமலர்க்து வினவியிருக்கான்‌. இ; 
யோச்தியின்‌ அருகே மாலைப்பொழுஇல்‌ இசாமனது இளபைப்‌ 
பருவ.த்‌இில்‌ கிகற்க்த தரு இனிய நிகழ்ச்சியை உலகம்‌ என்‌ 
காண இக்களிப்படம்‌ ஈன்று காட்டியருள்‌இன்றத. உரையாடும்‌ 
'இதனுக்கு இஃது ஓர்‌ உசைகல்லாய்‌ ஒளிர்‌ன்றது. சொல்‌ 
ணம்‌ பொருளிலும்‌ உள்ளுணர்ச்சிகள்‌ உயர்நிலையில்‌ ஒவ்‌ உவை 
கனிக்து மிளிர்ன்றன. 

இதில்‌ சான்கு வினாக்கள்‌ வந்துள்ளன. 

எ.து வினை ? 

இடர்‌ இலை ? 

இனி அம்‌ மனை ? 

மஇதரு குமசரும்‌ வலியர்‌ கொல்‌ ? 

என அ௮.இவிசயமாய்‌ இக்குலமகன்‌ வினவி யருளினான்‌, 


7. இராமன்‌ 851 


நீங்கள்‌ சுகமாயிருக்‌கறிர்களா £? கொழில்‌ என்ன ? இடை 
பஹ யாஅம்‌ இல்லையே ? குடும்ப வாழ்க்கை இனிது ஈடைபெறு 
கின்ற தா 2? உங்களுடைய மனைவி மக்கள்‌ அனைவரும்‌ கலமாயிருக்‌ 
இருர்களா ? என ௩கசவாசிகளை கோக்க அன்பு ததும்ப அழு 
தொழுகத்‌ தன்‌ குமுதவாய்‌ இதந்த இசாமன்‌ குசலம்‌ விசாரித்‌ 
இருத்‌. தலை இவ்வினாக்கள்‌ விளக்‌ நித்ன்‌றன. 

ட செய்யும்‌ தொழில்‌ யாரது? என்று வினவி இருச்கலினா£ 

எதிர்ப்பட்டவர்‌ பெரிய செல்வச்‌ சிமான்கள்‌ அல்லர்‌) சாகாசண 
மான தொழிலாளிகளை என்பது தெளிவாம்‌. கவே ஏழை 
மக்களிடத்தும்‌ பேசருள்கொண்டு இவன்‌ பேணி வந்துள்ளமை 
பெறப்பட்ட. தீனதயாளு என இம்மானவனுக்கு ஓருபேர்‌ 
மருவிரின்‌ற.அ.” 
“** மதிதருகுமசர்‌ ?? என்ற கனால்‌ மதிகெட்ட பிள்்‌காகள்‌ அசி! 
மாட்டில்‌ இல்லை என்ப தெரியவந்த. அப்படி ஓன்று இருக்‌ 
குமாயின்‌ ௮௮ பின்ளையல்லை என்பதாம்‌. ***அறிவறிக் த மக்கள்‌?” 
என வள்ளுவப்பெருக்தகை விசேடி.த்‌.அக்‌ குறித்துள்ள.ஐம்‌ ஈண்டு 
உள்ள த்தக்கலு. மதி அளவே மதப்பு என்க. 

“ஒரு சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌ இளம்பருவத்தில்‌ இவ்வளவு 
கனிவுடன்‌ குடிகளிடம்‌ உளமிசங்‌க உசிமைகொண்டாடிய,து எவ்‌ 
வளவு பெருக்கன்‌ மையை விளக்கியுள்ளது / **முக்‌இரிமேல்‌ காணி 
மிகுவசேல்‌ ஜ்‌ தன்னை இந்திரனா எண்ணிவிடும்‌ '”? என்றபடி 
இலர்‌ ச.றி௮ செல்வம்‌ எய்‌.இணும்‌ செருக்கு மீக்கூர்க்து கண்ணி 
ருந்தும்‌ குருடசாய்க, காதிருக்அம்‌ செவிடசாய்‌, வாயிருக்தும்‌ மூக 
மாய்‌ மனக்‌ இமிர்ந்து கின்று தம்மை ஓத்த மக்களை எள்ளியிகழ்‌ 
ந்து இறுமாந்து கோக்குதலை காம்‌ இடைகோக்கி வருகின்‌ மரமும்‌. 
னுவசது புன்மையும்‌ இவனது தன்மையும்‌ ஈசகமும்‌ சுவர்க்கமும்‌ 
போல்‌ நிலைமாறி நிற்கின்றன; ! இச்செல்ல மகனுடைய செயல்‌ 
இயல்களைச்‌ செல்வச்‌ சிறுவர்கள்‌ கி.அ தெரியினும்‌ மிகவும்‌ பெரி 
யசாய்‌ உயிர்க்கு௮ இகண்டு உயர்சலமடையலாம்‌. 

(“உலகில்‌ எவ்வளவு உயர்ந்த கிலைகளை யடையினும்‌ மனிதன்‌ 
இவ்வாறு ஓழுகவசவேண்டும்‌ என இவ்வுக்கமன்‌ ஓழுஇக்காட்டி. 
யுள்ள உணர்வொழுக்கங்கள்‌ பல. , அவ்வுணர்வு நலங்கள்‌ கரஸி 


யத்தில்‌ ஆங்காங்கு ஓவியவுருவங்களாய்‌ உயிர்பெத்திருக்கன்‌றன 


% குறன்‌, 01. 
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, தனன பெருமித நிலைக்கு ஏற்ப ** எ. வினை?” எண்பது 
முதலாகச்‌ சுருங்கிய சொல்லால்‌ இவ்கே உசாவியுள்ள கட 
உவக்அு பாசாட்டத்தக்கனு.. சுருங்கச்‌ சொல்லுதல்‌ கலைய/ப௬ 
களில்‌ தலை இறக்க௮ ; ஆகவே இவனது புலமை கிலையை _பு.௮ 
புலன்கொளச்‌ செய்க. சத்தயவாக்‌5 ஆதலின்‌ யாண்டும்‌ பர 
வோடு இனி. பேசுதல்‌ இக்குலமகணுக்கு இயல்பாயமைக 
பஸ தக்யாய மித பாஷிணாம்‌'” எனக்‌ காளிதாசர்‌ இசகுவமி. 
குறித்துள்ள அம்‌ ஈண்டு அதியச்‌ தக்க.௮.]| 

சொல்லின்‌ சருக்கம்‌ அறிவின்‌ பெருக்கத்தால்‌ அறைய 
ஆகலான்‌ இப்பேசதிவாளன௮ பேச்சு யாண்டும்‌ சர்மையும்‌ 8 
மையும்‌ நிறைந்‌ தெனிவமைக்து வருஇன்‌ற அ." ] 


** ]$மவர்ந்து மக 6௦ ஒ௦0மி ௦5 ஊம்‌ ?? (11கயயிகந்‌, 17. 2) 


₹-௬ருங்கச்‌ சொல்லலே புத்திஐுட்பமாம்‌ ? என பேவ 


நாட்டுக்‌ கவிஞரும்‌ கூறியுள்ளனர்‌. அ திமதி நட்பமாய்‌ உய 
கலை கற்வுன்ள இம்மதிமான்‌ இயல்‌ எழில்‌ திகம இங்கனம்‌ ஈய 
முடன்‌ பேசினான்‌. 
அன்பு ஈலங்கனிக்த இர்‌ச௪ இன்பமொழிகளைக்கேட்டவுடன 
ந்தக்‌ குடிசனங்கள்‌ அளவிடலசிய அனக்கு முடையசாய்ப்‌ 
பணிவுடன்‌ கின்று பதில்மொழி பகர்க்தார்‌. அம்மொழிகளில்‌ 
உழுவலன்புகள்‌ உயிர்‌ அடித்‌. அன்ளன. அடியில்‌ வருவன காண்ட. 
குடிகள்‌ பதில்‌ உரைத்தது 
1: அஃதைய நினைஎம தரசென உடையேம்‌ 
இஃதொரு பொருளல ; எமறுயி ௬டனே்‌ 
மூதல முழுவதும்‌ உ.றுக ; இம்மலரோன்‌ 
உகுபக லளவென உரைகனி புரிவார்‌. 
(இருவவதாசம்‌, 1:11) 
கம்மிடம்‌ சேமலாபங்களை விசாரித்து வினவிய இசாமணுக்க்ு, 
ககசமக்கள்‌ இவ்வாறு பதிலுரைத்திருக்கன்‌தனர்‌. அவ. உள 
ளூருக்கமும்‌ உவகைப்‌ பெருக்கமும்‌ உசையுருவல்களில்‌ இங்கே 
வெளிப்பட்டுள்ளன. 
(_ உருவகிலையைக்‌ கண்டவுடனேயே பெரு மூற்வடைக ம 
உருக வணல்‌எ மரியாதையுடன்‌ புடையொத௮ங்கி நின்த சனம்‌ 


7. இராமன்‌ 8525. 


கள்‌ தம்‌ அருகு வக்கு முகமலர்க்து இசாமன்‌ அண்புரையாடிய 
பொழு௮ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ குளிர்க்து இன்பமீதூரக் அ பசவச 
மாயினார்‌ ; அதன்‌ பின்‌ பதில்‌ மொழி கூறினார்‌. ! பஇிலிலுள்ள 
1௦ இகலமும்‌ விசயமும்‌ ௮ திசயமாயுள்ளன. 

ட மனைவிமக்கள்‌ ஈலமா ? வாழ்க்கை இனிது ஈடர்‌அவருன்‌ 
றதா? என்பன முதலாக முன்பு உசாவிய வினாக்களுக்கெல்லாம்‌ 
ய ! அஃது ; என ஒரு மொழியி 2லயே பதில்‌ தந்தனர்‌. இராமன்‌ 
முன்னம்‌ வினவிய நிலைகளையெல்லாம்‌ இச்சுட்டு தொட்டு நின்‌ 
றன. அஃது என்ற அ அப்படியே என்றவாறு. ] 

அசசகுலஇலகே ! சமுகம்‌ உசாவியபடியே தொழில்கள்‌ 
வழுவாமல்‌ வருவாயுடன்‌ வளர்க்‌து. வருகின்றன மனை இனி.௪ 7; 
மக்கள்‌ வலியர்‌; ஓக்கலும்‌ இளைஞரும்‌ உவர்‌அ வருன்‌.றனர்‌; இடர்‌ 
யாதொன்றும்‌ இல்லை ; யாண்டும்‌ இன்பமாய்‌ நாங்கள்‌ வாழ்க்‌. 
வருன்றோம்‌ என்பார்‌, 1௮ த” என்றார்‌. 

இவன்‌ சந்டிதியில்‌ ௮இகமாகப்‌ பேசுதல்‌ உ௫தமன்றென்று 
கருத மரியாதையுடன்‌ ஓசே வார்த்தையில்‌ பதில்‌ உசைத்தார்‌. 
உசைத்தவர்‌ மேலும்‌ தம்‌ உ௮ இயை வலிய௮.த்‌தனார்‌. 

தேவரிசை ௮ச௪னாகப்‌ பெற்‌. ௮ுள்ள எங்களுக்கு வேறு என்ன 
தேவை ? யாதொரு குறையும்‌ என்றும்‌ வா; இகலோக சுக 
போகங்களெல்லாம்‌ ஒருங்கே வாய்ச்து உவந்து வாழ்க்க வருத 
லாய இது ஓரு பெரிதா? பசமபதமடையும்‌ பாக்கியமும்‌ 
எமக்கு உரிமையாக உண்டு என்பார்‌, '* நின எமது ௮சசு என 
உடையேம்‌; இஃது ஒரு பொருள்‌ ௮ல ”' என்றார்‌ உன்னைத்‌ 
,தலைவஞகப்‌ பெத்திருக்கற எங்கள்‌ உயர்‌ நிலைமையை எவரும்‌ 
நிலையிடலரிதென்பதாம்‌. 

இங்கனம்‌ சொன்னவர்‌ பின்பு அன்பு மீதி அவசமுடன்‌ 
பேசலாயினார்‌. எங்கள்‌ உயிரும்‌ ஏழுலகள்களும்‌ பிரம கற்பம்‌ 
வரையும்‌ உன்‌ குடி உடைமைகளாகப்‌ படியமைக்திருக்க வேண்‌ 
டும்‌ எனத்‌ தொழு தகையசாய்‌ உழுவலன்புடன்‌ உவந்து வாழ்த்‌ 
(இன்‌ உள்ளம்‌ உருனெமையால்‌ உசைகள்‌ உயர்கிலையில்‌ அள்ள 
யெழுக தன. 

“மலசோன்‌ உகுபகல்‌ அளவும்‌ உறுக ?? 
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என்ற. எனிமை தோன்ற ஓர்‌ எல்லை குதித்தபடியிம. 
பிரமன்‌ அழியும்‌ வசையும்‌ சீ நிலையாய்‌ அ.சசுபுரிக்‌ தருனவேண்டிடி 


என்பதாம்‌. பல்லாண்டு பல்லாண்டு ஆக 8 பாசாண்டு அ(டிவ5 
என்றவா௮. இசாம சாச்சிெயத்தை உயிரினங்கள்‌ உவக்துள்‌ப வப 


இதனால்‌ உணர்க கொள்ளலாம்‌... 


, கோமகன்‌ நிலைமையும்‌ குடிசனின்‌ தகைமையும்‌ பூப்‌ 
இன்புற இங்கே பொல்‌ யுள்ளன. ** வையம்‌ உயிசாக தரி 
உய்யத்‌ தாங்கும்‌ உடலன்ன மன்னனாய்‌ '” இவ்வையன்‌ உருவா! 
யுள்ளமையால்‌ உயிர்கள்‌ இங்கனம்‌ பசவச௪மாஇப்‌ பாசாட்டவா 
யின. ஆன்ம வுரிமைகள்‌ ஈண்டு மேன்மை சுசக்‌.த மினிரீஇண்‌ றவ 


பிற வுயிர்கள்‌ ஈலமுற ஒருவன்‌ விரும்புவனாயின்‌ அல. 
நலத்தை உலகமுழுவதும்‌ ஒருங்கே விழைக்து உவர்‌.து நிற்ப. 
என்னும்‌ உயர்ச்த ஒரு த,த்‌.அவரம்‌ இங்‌ 2ச உய்ச்தணச கின்ற. 
சன்‌ உள்ளகலக்‌இனள வே உலகம்‌ உவர்‌ துகொள்ள அமரப்‌ 
உயர்ந்த விளங்குஇன்ரான்‌. எல்லாரும்‌ ஈலமுற எண்ணி வரப 
வன்‌ பல்லாற்றுனும்‌ பலன்‌ பெற்றுப்‌ பதவியில்‌ உயர்இன்று.... 
உள்ளத்தனவே உலகம்‌ உள்ளது 
விக்பெமார்க்கணும்‌ பட்டியும்‌ ஒரு கான்‌ மாலையில்‌ அயலார்‌ 
துன்றில்‌ மாது வேடம்பூண்டு வேறு கோக்குடன்‌ உல்லாசமாய்‌ 
வெளியே உலாவப்‌ போயினர்‌. சாலை வழியே சிறிது தூயா 
போகவே எதி மிகவும்‌ முதியவன்‌ ஒருவன்‌ விறகு அமல்பு 
வெய்‌.அயிர்த்‌,அ வர்‌. சான்‌. அவனைக்‌ கண்டம்‌ ௮ச௫௪ன்‌ 


ய்‌ 
ளம்‌ இசங்கினான்‌. “* ஐயோ! தன்னாத வயதில்‌ இக்தக்கிழவ ய 
,சளர்க்து வருக்‌அஇன்றா ன ?! என்னு அருகே வருஇன்த அரை 
சனிடம்‌ உளைந்து மொழிந்தான்‌. உடேே அவன்‌ யாதும்‌ //) 
அசையாமல்‌ ௮க்தக்‌ இழவனிடம்‌ வர்‌, “அப்பா ! இக்சு சாட்ணை 

ஆஞூன்ம அசசனைக்‌ குறித்து 8ீ கேள்விப்பட்டிருக்இன்னுயா 7"! 
என்னு கேட்டு நின்றான்‌. கித்கவே, அவன்‌ பட்டியை விழைக்ம 
கோக்‌௪, *: என்னையா ரீ இப்படிப்‌ பேசுன்றாய்‌ ! எங்கள்‌ விம்கிய 
மார்க்க மகாசாசாவைத்‌ தெரியாதவனும்‌ உலகத்தில்‌ உண்டா 7 
இக்சச்‌ சூரியன்போல்‌ அக்தச்‌ சூரியனும்‌ உலகமெங்கும்‌ ஓவ! 
விசி நிற்கின்ற) அது கருணைக்‌ கடல்‌) கற்பக தரு உ தரும 
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ரிலையம்‌ த; அப்புண்ணிய மூர்சத்தியை எண்ணினாலே எங்கள்‌ ப 
யெல்லாம்‌ இீர்க்குபோமே?” என ஆர்க்த அன்புடன்‌ நேர்க்னு 
(பேசினான்‌... அவனை அனணுப்பிலிட்டு மன்னனை கோக்‌ மக்‌இசி 
புன்னகை புரிக்தான்‌. ** என்ன பட்டி 1! இவ்வயோதிகன்‌ என்னை 
இன்னவா௮ புகழ்க்து போத்றுஇன்றான்‌ ?! என ௮௭௪ன்‌ வியக்‌,ா 
(கேட்டான்‌. அமைச்சன்‌ பதில்‌ உசையாஅ பாணித்அ நின்றான்‌. 
அவ்வமயம்‌ அவ்வழியே ஒரு இளங்குமரி தண்ணீர்க்குடத்தைத்‌ 
லையில்‌ வைத்‌. அக்கொண்டு தருக்குடன்‌ வக்‌.தாள்‌. அவள 
நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ வேர்தன்‌ கெஞ்சம்‌ கடுத்தான்‌. ** தடவர்‌ 
நிற்பதைக்‌ கொஞ்சங்கூட மதியாமல்‌ இக்தக்‌ கழுதை கைவி௫ 
வருஇன்ற ஓய்யாசத்தைப்‌ பார்த்‌ தாயா ??? என்று பட்டியிடம்‌ 
பரிர்து உமைத்தான்‌. அசுற்குள்‌ அவள்‌ அருகே வந்தாள்‌. 
அவளை கோக்‌, “அம்மா ! ரீ விக்செமார்க்க மன்னனைக்கேள்விப்‌ 
பட்டஅண்டா?!” எனப்‌ பட்டி கேட்டான்‌. * அவனைக்‌ கேட்டு 
எனக்கு ஆகவேண்டியது என்ன ?'”? என்று அவள்‌ அடமாகப்‌ 
பதிலுசைத்தாள்‌. * அவர்‌ இன்று இறக்‌. போனதாக வதக்கி) 
அதனாலே தான்‌ உன்னைச்‌ கேட்டேன்‌ அம்மா!!! என்று பட்டி. 
மீட்டும்‌ விரயமாகச்‌ சொன்னான்‌. அட! அந்தக்‌ கழுதை 
போனால்‌, இன்னொரு கழுதை வக்‌.துவிட்டுப்‌ போன்ற) எங்‌ 
களுக்கு என்ன வக்த.த??? என்று ௮வள்‌ விசைர்‌து போனாள்‌. 


9. 


மன்னன்‌ மனம்‌ கொதித்தான்‌; மக்திரி அவனுடைய கையைப்‌ 
பிடி. ௮க்கொண்டு மெய்யை உணர்த்தினான்‌? 
அசர்‌ பெரும! தரங்கள்‌ முன்னம்‌ ௮க்‌ழவனிடம்‌ 
அன்பு புகிக்கமையால்‌ அவன்‌ தங்கள்பால்‌ ஆர்வங்கொண்டாடி. 
னன்‌. இத்தருணியிடம்‌ குசோகம்‌ கொண்டமையால்‌ அவள்‌ 
சோ.தங்கொண்டு வெகுண்டு பேன்‌. மனிதனுடைய உள்‌ 
ளத்தின்படியே உலகம்‌ அவனுக்கு எதிமொலி செய்கின்ற.௪. 


மானச தத்துவங்கள்‌ எவரும்‌ எளிதில்‌ அறியாதபடி. ௮. 
அட்பங்களை யுடையன. தம்‌ இயக்கத்தின்‌ அளவே அலைத்தை 
யும்‌ அவை ஆட்டி வருன்றன. தண்ணனி நிறைந்து புண்ணிய 
எண்ணங்கள்‌ பொத்து பொழுஅகான்‌ ஓர்‌ உயிர்‌ கண்ணியம்‌ 
மிகப்பெறுன்றஅ. சண்ணைிர்‌ என மண்ணுயிர்களைப்‌ புசக்தூ 
வருகன்றவன்‌ எவனே அவனே பொன்னுயிசாய்‌ உயர்க்அு 
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போன்றான்‌.” என இன்னவானுன ஆன்ம தத்துவ நலங்‌. 
பட்டி விளக்‌ யருளினாண்‌. வேக்தன்‌ விழைக்அ கேட்டு உவம 
நின்றான்‌. இக்‌ தக்கதை நிகழ்க்த உண்மை எவ்வாளுயிணும்‌ பிப 
சணுடைய மனோகத்‌.துவ நிலையை இனி விளக்‌இயுள்ளஅ. 


கன்‌ மனம்‌ வாக்கு காயங்களால்‌ ஒருவண்‌ பிதவுயிர்‌ல்‌ (ப) ச 
செய்யும்‌ ஈலம்‌ தங்குகளெல்லாம்‌ தனக்கே உரிமையாய்‌ வி3, 
பெருகி விசைர்‌.து வருஇன்றதன என்பதை இதனால்‌ உணர்‌ 
கொள்ளலாம்‌. விதைகத்தே விளைவாம்‌ என்க. 


ய்‌ 


இசாமன்‌ குடிகள்‌ ஈலதக்தைக்‌ கூர்க்து கருஇனாண்‌ ) அவை 
அவனை கெடிதுபேணி கெஞ்சு௬௫ கின்றன. க்கிலை9வ 1 
கலைகலங்‌ கனியக்‌ கவி காட்டியிருக்இறார்‌. கோசல காட்டவா 
பேசுவதில்‌ வல்லவர்‌ என்பதைக்‌ கூர்க்‌ துணரும்படி. இங்கே ரூப 
கிருளிஞர்‌. 

அஃது இஃ. த எனச்‌ சொற்‌ செட்டாக இலக்கண வரம்டேோ ப 
சுட்டியுள்ளமை ஓட்டி. யுணச வுரிய௮. 


“விரக பொலிக அஃதே?” (சிக்காமணி, 981) என்பு//! 

கின கினைவே ?? என்பதை அஃதே என்று குறித்திருக்கல்‌ 

காண்க. தேவரிர்‌ எண்ணியவாதே எல்லாம்‌ சேமம்‌ 
சனங்கள்‌ ஒரு சொல்லால்‌ இங்கனம்‌ உணர்த்தி நின்றார்‌. 


வருமொழி முதலில்‌ உயிர்‌ எழுத்து வரின்‌ நிலைமொ/1.4 
ஈட்டிலுள்ள ஆய்தம்‌ கெடா நிற்கும்‌; மெய்வசின்‌ கெடு! 
என்பன இயல்விதி. 

** மூன்னுயிர்‌ வருமிடத்து ஆய்தப்புள்ளி 

மன்னல்‌ வேண்டும்‌ அல்வதியான. 5: (தொல்காப்பியம்‌) 

என்பகை ஈண்டு எண்ணிக்கொள்க. ஐய, "ஒரு சன உயிர 
மூதல்மொழிகள்‌ வக்‌ அன்ளமையான்‌ சுட்டுகளில்‌ ஆய்தம்‌ ஓட்டி 
கின்ற. நாட்டுப்‌ பேச்சிலும்‌ ஈலம்‌ படி க்திருக்க தென்பதா.. 


பொன மக்கன்‌ இவ்வளவு அறிவும்‌ ட்பமும்‌ அமையப்‌ 
பேசினார்‌ என்ற தனால்‌ அக்தேச த்தின்‌ நிலமை தெளிவத வக்க 
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உலகுயிர்கள்‌ உள்ளம்‌ ௨௫௫ இங்கனம்‌ உவக்‌்து போற்ற 
முச்செல்லமகன்‌ ஈல்லன பயின்று நலம்‌ பல புரிக. நாளொரு 
/ஈனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாய்‌ எழில்‌ இறக்கு ஒளி 
மிகுந்த இனி வளர்க்‌, வந்தான்‌. 

வயது பதினா. ஆயு. கலைகள்‌ மூழுவதும்‌ நிசம்பிப்‌ 
புசணசர்‌இசன்போல்‌ இக்கு இசாமச்சக்இரன்‌ பொலிக விளன்‌ 
னன்‌. அங்கனம்‌ விளங்‌வவருங்கால்‌ ஒரு காள்‌ விசுவாமித்‌இ 
உர்‌ இருவயோத்திக்கு வந்தார்‌. க௪ரதனைக்‌ கண்டு தாம்‌ செய்‌ 
பும்‌ வேள்விக்கு உதளிபுரியும்படி. இசாமனைக்‌ அணை வேண்டி. 
ஸர்‌... மன்னன்‌ முதலில்‌ மறுகனான்‌. பின்னர்க்‌ தேறிக்‌ தன்‌ 
'இன்னுபிசனைய குமரனை முனிவரிடம்‌ கையடையாக உ தவினான்‌. 


கதை எழுரச்சி 

இதிலிருக்‌.அ.கான்‌ இசாமசரிதம்‌ புத்கொளிபெற்௮ப்‌ பொலி 
த விளங்கு இன்ற. காரிய விளைவுகள்‌ சரிய நிலையில்‌ இறர்‌.த 
காவியத்தில்‌ கனிர்‌து வக்தன்னன. கதை வளர்ச்சி சுவை மிகச்‌ 
(தாய்க்‌ எங்கணும்‌ சுமுகமாய்ச்‌ சொலித்து கிற்ன்ற அ. 
இயற்கை நிகழ்ச்சயாய்‌ இனிது வளர்க்‌ புனணிக நிலையில்‌ ௮.௮ 
பொலிக. விளங்குக்திறம்‌ அணு யுணரும்தோறும்‌ உவகை 
கிலையமாய்‌ ஓங்கி வருஇன்ற அ. இசாமகதை கம்பச.தூ. கலையழ 
கோடு கலக்து உம்பர்‌ அமுதழரய்‌ உயர்சுவை பெற்றுள்ள. 
ஒரு புண்ணிய சரிசம்‌ கண்ணியமான சலைப்பெருக்இல்‌ கணிக்து 
வர்‌. அன்னமையால்‌ மண்ணவசெல்லாரும்‌ எண்ணரிய காலம்‌ மாக்கு | 
பாம ௮ நீண்டு நிலவுன்ற. கரும நிலையமாகவும்‌ மீதி 
நிலையமாகவும்‌ விசகிலையமாகவும்‌ அன்பு நிலையமாகவும்‌ இன்ப 
நிலையமாகவும்‌ விரிக்து பசந்து ௮&த உயரக்‌ ஒளிர்கின்ற. 
அதன்‌ வகையும்‌ தொகையும்‌ வசம்பிடலரியன. அழகும்‌ அமைஇ 
யும்‌ சாண்பசெவர்க்கும்‌ என்றும்‌ புதியனவாய்‌ இன்பம்‌ யயக்.து 
யாண்டும்‌ உயர்‌ கலங்களை விளைத்த வருஇன்றன. 


இசாமன்‌ கோசிகர்பின்‌ சென்றது 
வந்த மாதவர்க்கு உதவி புரிர்‌து வரும்படி. தக்‌ அருளவே 
இம்‌ மைக்தன்‌ எழுக்தான்‌. ஆயுதசாலையுள்‌ புகுந்தான்‌. பேரர்க்‌ 
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கோலம்‌ புனைந்து வில்லும்‌ கையுமாய்‌ வெளியே வந்தான்‌. 
கொளிதவழ விசப்பொலிவுடன்‌ அன்‌.அ வில்‌ ஏச்இவக்‌து இரா ம 
காணவே காமனும்‌ காணினான்‌. ஆணழகன்‌ என்னு ஆதம பா 


தாண்‌. ஊர்க்தும்‌, 4 இவனை மயக்கிய நாண்‌ இவனை மயக்‌(8ிஃ 
என அவன்‌ இயல்பின்படி நினைந்து விரைந்து அணிக்து 740 
யில்‌ போய்‌ ஒளிர்த இவன வசவை எதிர்பார்த்‌ இருக்தான்‌.. 

இசாமன்‌ பூண்டபடியே இலக்குவனும்‌ வீசவுடை தரி 
வில்லுடன்‌ வச்சான்‌. முன்னவனை மாத்‌இஈம்‌ முனிவர்‌ வேண்‌... 
யிருப்பினும்‌ பின்னவன்‌ என்ன வகையிலும்‌ இணைபிரியாத ௪ 
லால்‌ அண்ணனை ம்‌ தொடர்க்‌து ஆர்வமொடு நின்றான்‌. 
செல்லக்குழக்கைகள்‌ வில்லேந்தி வச்ச வீச நிலையைக்‌ கண்ட ட 
வேந்தன்‌ உள்ளம்‌ வியர்‌,து உவகைக்‌ கடலில்‌ ஆற்க்கான்‌ ஆயி 
பிள்ளைப்‌ பிரிவை கினைந்து பேதுறலானான்‌. பின்பு ,துணிர ப 
அணுப்பினான்‌. மைக்‌ தசை அனழைத்தஅக்கொண்டு மாதவா 
போயினார்‌. பருவம்‌ கிசம்பு மூன்‌ பொரு இறம்‌ விழைக்து முட! 
வர்‌ பின்‌ அன்று இவ்விருவரும்‌ போனது பொருவரும்‌ காட்டி 
யாய்ப்‌ பொலிவெய்தி கின்ற. கண்டவசெல்லாரும்‌ கண்‌ களி. 
கோக்கிக்‌ கைகுவித்து நின்னார்‌.  வீசதேவகதை ஈருருவடை௩ 3 
பாரில்‌ ஈடக்து சென்மதுபோல்‌ இவர்‌ தொடர்ந்து சென்டர்‌ 
வெற்றித்‌ இருவும்‌ விழைக்து வக்து இவசதூ கொற்றப்‌ புயத்‌தில்‌ 
குடி. புகுக்தமர்க்தாள்‌. 

கண்கொள்ளாக்‌ கட்டழகசாகய இக்க அசல்‌ சூப்‌ 
இருவரும்‌ கால்‌ ஈடக்துசென்னு அன்னு ஏழு காழிகை வழி ஈட 4 
தனர்‌. மாலையடைக்க.து ; அடையவே அல்கோர்‌ இனிய பூஸ்‌ 
சோலையில்‌ முனிவருடன்‌ தங்‌ உணவருக்‌இ உவர்இருக்தவர்‌. 
முகன்‌ வைகறையில்‌ ௮ முக்‌. தென்கிழக்கு கோக்‌௪. மூவரும்‌ 
வந்தார்‌. இவர்‌ கங்காஈதியை அடையவும்‌ சூரியன்‌ உதயமாய! 
ஞன்‌. அவ்வுதய கிலையையும்‌, அவ்வமையம்‌ இவர்‌ அக்கு அடை 
ததையும்‌ குறித்துக்‌ கவி உரசைக்திருப்பது அடியில்‌ வருவ.௮. 

உதயகால வருணனை 


தாழு மாமழை தழுவு நெற்றியால்‌ 

ரூமி யானையபோல்‌ கோன்று மால்வரைப்‌ 

பாறி மாமூகட்டு உச்சி பச்சைமா 

ஏழும்‌ ஏறப்போய்‌ ஆறும்‌ ஏறினார்‌. (கசையடைப்‌ படலம்‌, 9:1) 
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ஆதவன்‌ உஇக்கவும்‌ மாதவர்‌ அசசினல்குமசர்களுடன்‌ கங்கை 
கடந்த காட்சியைக்‌ கவி இப்படிக்‌ காட்டியிருக்கனூர்‌. 


மால்வசை என்த இங்கே உதயகரியை. தாழும்‌ மா மழை 
என்றன ழே சாழ்க்அ வர்‌.௫ படிக்து தவற்ர் துள்ள மேகசாலல்‌ 
களை. மழைமேகம்‌. அம்மலை முகத்தே வெண்மையான மேகம்‌ 
படிஈ்‌ள்ளமையான்‌ மூகபடாம்‌ அணிக்கு மதயானை போல்‌ தலை 
நிமிர்க்‌ அ கிலையுயர்க்‌ அ ௮.௮ நிலவி கின்றசென்பதாம்‌. 


சூரிய உதயம்‌ மலையில்‌ தோன்றிவருகன்றது என்பது மூஸ்‌ 
மாபு. மேல்‌ காட்டு மூல்களிலும்‌ இத வழங்கப்பட்‌ டுள்ள.அ. 


** 1,001, 6109 0௩௦00 மட உபலகமந்‌ மடிகாம்‌1க 61௧4, 
அக! 0௭௨2 011௦ ௨0 ஒரீ நய நழ்திய உககந்காட1ம்‌11.*? 
(பிவி, 1. 1) 


குணதிசை மலையில்‌ குனிர்பனிமேல்‌ உதயஓனி செவ்‌ 
வாடை புளைக் து உலாவுஇன்‌5அ பார்‌?!” என ஆங்லெப்‌ பெருங்‌ 
சவிஞசாஇய ஷேக்கிஸ்ப்பர்‌ கூ.ஜி.க.இருக்கருர்‌. மால்‌ வசை உச்சி 
யில்‌ ஏற என்ற 2 தாடு இ௫ இனையொத்்‌த வக்‌. அள்ளமை காண்க. 


( சூரியனுடைய இசதத்தில்‌ பூட்டப்பட்டுள்ள கு.இமைகள்‌ 
பசுமை கிழமுடையன ; ஏழு என்னும்‌ தொகையின ஆகலான்‌ 
பச்சை மா ஏழும்‌ என்னார்‌. ஓளி வடிவமான சூரிய மண்டலத்‌ 
தின்‌ முன்னை வேச ௪க்தங்கள்‌ ஊழ்நுறை யமைக்து ஏழ்வகை 
யாக ஓலி செய்துள்ளன $ ௮வற்றைம்‌ குதியைகளாகப்‌ புமாணங்‌ 


கள்‌ இங்கனம்‌ உருவகஞ்‌ செய்‌ வசலாயின. ! 
(“ஏழும்‌ ஏறப்போய்‌ ஆதம்‌ ஏறினார்‌ ?? 
என்‌றஇல்‌ சொல்கயம்‌ உல்லாசமாய்‌ உவகையை விளைத்துள்‌ 
ளன... தனு என்றது ௩இயோடு எண்ணையும்‌ சூதித்து கின்றது. 
மொழிகளோடு கவிகள்‌ ஓசோ வழி இவ்வாறு உவகையாய்‌ விளை 
யாட நகேர்‌இன்றனர்‌.”! 

1 அஞ்சு முகந்தோன்றின்‌ ஆறு முயக்தோன்றும்‌ ; 
வெஞ்சமரில்‌ அஞ்சலென வேல்தோன்றும்‌ ;--கெஞ்சில்‌ 
ஒருகால்‌ கினைக்கில்‌ இருகாலும்‌ தோன்றும்‌ 
முழுகா / என்‌ றோதுவார்‌ முன்‌.:* (சேருகு), 


540 கம்பண்‌ கலை நிலை 
இதன்‌ ௬ண்ணும்‌ எண்ணங்கள்‌ எண்ணப்பட்டுள்ளமை காண்ட 
அன்பர்‌ ஏகும்‌ அஞ்சி முகம்‌ வாடின்‌ உடனே ஆது 
யண்ணல்‌ ஆறுதல்‌ செய்ய கேசே தோன்றுவர்‌ 7 பசாமுகமாய 
ஒருகால்‌ கினைக்காலும்‌ அவ்வள்ளனுடைய இருகால்களும்‌ உ 
ச்ச ஓஸி செய்வ கோன்றும்‌ எனக்‌ தம்‌ அனுபவத்தை இஃ 
கவிஞர்‌ இங்கனம்‌ விளக்‌இயிருக்கிலூர்‌. 
காம்‌ கருதிய எண்ணங்களையும்‌ அஅபவங்களையும்‌ தெனிவாஃ 
உலஒக்கு உணர்த்‌. அகலோடு உவகையின்‌ பங்களும்‌ விழுமிய கிஃப 
யில்‌ விரய மொழிகளைக்‌ கவிகள்‌ அழகுடன்‌ வெளியிடுஇன்‌ தனர்‌, 


அங்க மாடு அடை க்‌.க_து 

வஹி ஈடக்து இவ்வாது ஈதியடைக்க மூவரும்‌ கங்கையில்‌ 
நிசாடிக்‌ காலை யுண்டி. கொண்டு சென்திசை கோக்‌” வந்தார்‌. 
அங்ககாடு சேர்க்தார்‌. பிற்பகலில்‌ அல்‌.2கார்‌ இளமசக்‌: காவு 
கங்கனார்‌. அங்கனம்‌ இருக்குங்கால்‌ அக்சு.த்‌ தேசகிலையைம்‌ 
குறித்துக்‌ கோகெரிடம்‌ இராமன்‌ லெ கேள்விகள்‌ கேட்டால்‌. 
அவர்‌ பதில்‌ உரைத்தார்‌. இச்சு உசையாடலில்‌ முனிவர்‌ பல 
சரிதங்களை விளக்கியிருக்கமுர்‌ . 

கோசிகர்‌ கதைகள்‌ சொன்ன 


சிவபெருமானுடைய கெத்றிக்கண்‌ க்ணனியால்‌ எரிய 
ரூ த்‌, அ, 
போன மன்மகனத அங்கம்‌ ஆகிய எலும்பு உகுக்‌அன்ள மையால்‌. 
௮ அங்கநாடூ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது எனவும்‌, அங்கே ஸ்ப 
மூதை அப்பசமன்‌ யோகம்‌ புசிக்இருக்கான்‌ எனவும்‌, அந்த ஆர 
சிரமத்தில்‌ அருக்குவர்கள்‌ என்றும்‌ உதைக்‌இருக்இமுர்கள்‌. வன 
வும்‌, ௮௮ சவலோகம்போல்‌ மிகவும்‌ பசிசத்சமுடையத எனவும்‌, 
அதன்‌ மகமை அள விடலரிய* எனவும்‌ அறிவித்‌ கருளினர்‌. 
பற்மவா வேரொடும்‌ பசையறப்‌ பிறவியபோய்‌ 
10,ற்றவா லுணர்வுமேல்‌ முடுகனார்‌ அறிவுசென்‌ நு 
உறவா னவன்‌ இருது யோகுசெய்‌ தனன்‌எனில, 
சொழற்றவாம்‌ அளவதோ 2 மறறிதன்‌ தூய்மையே / 
(கோடகை வதைப்‌ படலம்‌, 8) 
அன க்கக்‌ தவ நிலையத்தைக்‌ குறிக்சா இக்சதவாறு மணிலா 
உசைத்திருக்‌ஒமுர்‌. இதில்‌ சிவபெருமானைக்‌ குறித்திருக்குக்கில 
உய்ததுணாத்‌ சக்க. தவ வாக்குகள்‌ தத்துவ கோக்க. 
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பத்று--உற்ற பொருள்களில்‌ ஊண்றிகிக்கும்‌ உள்ளக்காதல்‌. 

அ௮வா--உருக பொருள்களாகாடி ஓடி யுழலும்‌ ஆசை. 

இருவகைப்‌ பற்றுக்களையும்‌ அதவே ஓஹித்துப்‌ பிதவிதச 
நிற்கும்‌ ௮சிய அறவிகளுடைய உத்தமமான தத்துவ ஞானத்‌ 
தால்‌ அருமையாகக்‌ தரிசிக்கக்சக்க பெருமான்‌ எனச்‌ சிவ 
பசம்பொருளை இங்கே உணர்த்‌இயிருக்கமுர்‌. வால்‌ உணர்வு, 
என்ப மூனுணர்வுக்கு மேல்பட்டஅ 9) தெய்வத்‌ தன்மையுடை 
ய௫ ? யாதொரு மாசுமின்‌.றி மிகவும்‌ தெனிர்அ தாய்மையாயுள்ள 
தத்துவ ஞானம்‌ இங்கே வாலுணர்வு என வக்‌.த.ஆ: ' 

பற்று௮அவாக்களோடு படிஈ்துழலுஇன்ற மாலுணர்வு பரிசுத்த 
னான பசமனை யாம்‌ அணுகாது ஆதலால்‌ அவனை அ ணுகவல்ல 
உணர்வு நிலையை ணு யுணருமானு இங்கே அவண்றருளிஞர்‌. 

 மேலமுடுஇனார்‌ அறிவு சென்று உத்தவானவன்‌ !" என்ற 
லுள்ள உரைழுட்பத்தையும்‌, உணர்வின்‌. வேகத்தையும்‌), உயர்‌ 
யோகத்தையும்‌ ஊன்றி நோக்குக. வானவன்‌ என்ற மகாதேவன்‌ 
என்றவாறு. 

துன்பமயமான பிறவிக்கு மூலகாசணமாயுள்ளது அவா 
ஆதலால்‌ ௮.௮ அடியோடு ஓழிக்க பொழுதுதான்‌ பிறவி இர்க்தூ 
பேசின்பம்‌ காணமுடியும்‌ என்பதாம்‌. ** வேசொடும்‌ பசை ௮.” 
என்2 தொனிக்குறிப்பினால்‌ ௮வா அ௮ணுவளவிருக்காலும்‌ பிறவி 
அரு தென்ப தெரியலாகும்‌. 

*அவாஎன்ப எல்லா வுயிர்க்கும்ளஞ்‌ ஞான்றும்‌ 

தவாஅப்‌. பிறப்பினும்‌ வித்து: (குறள்‌, 861) 

என்ற தேவர்‌ வாக்கையும்‌ சன்கு சிக்இத்தஅுணர்க. 

பற்றைவிடு;) அவாவை ஓழி) அன்கனமாயின்‌ உடனே 
உனக்குச்‌ சிவானந்தப்பேற௮ு உண்டாம்‌ என உயிர்க்கு உய்தியான 
உண்மை இங்கே உணர்த்தப்பட்டுள்ள அ. 

மனத்தை மாசுறுக்தி மனிதனை நீசப்படுத்‌.அம்‌ ஆசை அற்ற 
போதுதான்‌ எ௪ன்‌ உற்தவனாவான்‌ என்க. 


* அவாவை வித்து என்றது அல்லல்‌ எல்லாவ,ந்றித்சூம்‌ ஆ.திகூசல 
மாய்‌ உள்ளிருந்து களைத்துப்‌ பல்வேறு அளைகளாய்ப்‌ படர்ந்து விரிக்க 
படுகாடாய்‌ அடர்ந்து கிற்கும்‌ அதன்‌ நெடிய கொடிய கிலை தெரிய என்க, 


842 கம்பண்‌ கலை நிலை 


* ஆசைஎனும்‌ பெருங்கா ம்‌. நூடு இலவம்பஞ்‌௬ 

எனவுமனது அஃலையுங்காலம்‌ 

மோசம்வரும்‌ ; இதனாலே கற்றதும்‌ கேட்டதும்‌ 
கூர்ந்து, முக்திக்கான 

கேசமும்கல்‌ வாசவும்போய்ப்‌, புலனயி.ம்‌ 
கொடுமைப்‌.றி கிம்பர்‌ அக்தேச 7 

தேசுபழுத்து அருள்பழுத்த பராபசமே நிராசை 
இன்றேல்‌, தெய்வம்‌ உண்டோ 2:: (தாயுமானவர்‌) 


எனத்‌ தாயுமான சுவாமிகள்‌ ௨௫௫ உசைச்னன்ன இஃ 
அருமைப்‌ பாசுசத்தை எண்டு ஊண்றி ஐர்க்தா உணசவேண்டுப்‌. 
நிராசை இன்றேல்‌ தெய்வம்‌ உண்டோ ? என்த இக்சக்‌ கேள்விரிய 
எவ்வளவு கம்பி.ரம்‌ உள்ள? என்ன அணிவ 7 என்ண தெளிவு ! 
என்ன உண்மை ! எண்ணிக்‌ தெளிக. 


நிமாசையே தெய்வம்‌ என்‌த,கனால்‌ ௮,சனை எய்‌இயெவசே தெ 
வம்‌ ஆவர்‌ என்ப பெறப்பட்டது. ஆசை முற்றும்‌ அற்று 
நிராசை என்க. மீசமான .தசை அறவே கிசாசையான ஈசனாய 
ஆன்மா நிலவும்‌ என்பதாம்‌. 

“பத்து அவா அற்றவர்‌ உற்ற வானவண்‌ 7? எண முணிவர்‌ 
முன்‌ குறித்த, உயிர்களின்‌ மூலக்‌ தொடர்பையும்‌ உறவுரிை 
யையும்‌ அகாஇயான ஆகாச கிலையையும்‌ உணர்த்இயுள்ள௮. 

** பற்றுக பற்றற்றுன்‌ பற்றினை அப்பற்றைப்‌ 

பற்றுக பற்று விடற்கு :* (குறள்‌, 350), 
என்ற பொய்யாமொழி. உய்‌இ காட்டியுள்ள இகனை புதன்ன 
கனோடு இணைக்‌ கோக்க இனவுண்மை தெரிக. 

வூியிடையே இசாமணுக்கு முனிவர்‌ கூறியிருக்கும்‌ வா 
ஸாற்து ஜேஹைகளநம்‌, காட்டு கிலைகளும்‌, உணர்வுறுஇகஞம்‌ இய 
கனம்‌ பலவுள்ளன. உரைகள்‌ உயர்க்க கோக்‌இல்‌ உஇக்‌.அவக்‌ கன. 

... அழகிய ஓர்‌ அசளெங்குமாணும்‌ அசிய கலை கிசம்பிய இரு, 
பெசியதவசியும்‌ உடன்கலக்‌ அன்ன இவ்வறவு நிலையை ஆதாசமாக 
வைத்துக்கொண்டு பல அறிவு நலங்களை உலகம்‌ உணர்க்று 
கொள்ளக்‌ கவி தொடர்க வெளிப்படுத்‌இ வருன்றுர்‌. வெளி 
யிடும்‌ இறம்‌ அனி ௪௪௧௮ தெளிவமைக்து ஓனி-மிகுக்துள்ன ன. 
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'இவ்னம்‌ தற்‌ஓயிருக்கு முனிவர்‌ மறுகாள்‌ எழுக்ன கூமசரீ 
களுடன்‌ வழி ஈடக்தார்‌. இடையே பெசிய பாலைவனம்‌ எதிர்ப்‌ 
பட்ட. ௮ மிகவும்‌ கொடிய வெப்‌. முடைய. அ தண்‌ 
நிலைமையைக்‌ கவி ஈன்கு விளக்‌ யிருக்கனுர்‌. தம்‌ கருத்‌.இல்‌ 
கண்டதை உலகம்‌ கண்ணெதிேோ காணும்படி. அவர்‌ காட்டியுள்‌ 
னார்‌.  அங்துக்‌ காட்டு அச்சமும்‌ அவலமும்‌ கிறைக்‌ இருப்பினும்‌ 
நிலத்தின்‌ நிலைமையும்‌ கலைக்இிறமும்கலக்‌.ு உணர்ச்சிக்கு உவப்பை 
விளை வருஇன்ற அ. இறி௮ விரிய சேரிலும்‌பொனுமையுடன்‌ 
கூர்க் து நோக்கத்‌ சக்க உரிமை மிக வாய்க்க. பாலையைக்‌ 
குகித்‌ தவரும்‌ பாடல்கள்‌ அடியில்வருவன. 


பாலை திலம்‌ 


பருதிவா னவன்கிலம்‌ பசையறப்‌ பருகுவான்‌ 

விருதுமேற்‌ கொண்டுலாம்‌ வேனிலே அல்ல.து, ஓர்‌ 
இருதுவே றின்மையால்‌ எரிசுடர்க்‌ கடவுளும்‌ 
கருஇன்வேம்‌ உள்ளமும்‌ ; காணின்வேம்‌ ஈயனமும்‌. (12) 


படி.யின்மேல்‌ வெம்மையைப்‌ பகரினும்‌ பகருநா 

மூடிய வேம்‌, மூடிய ரூடிருளும்‌ வான்‌ முகடு வேம்‌; 

விடியு மேல்‌ வெயிலும்‌ வேம்‌ ; மழையம்வேம்‌; மின்னினோடு 
இடியும்‌ வேம்‌ என்னில்வே.று யாவை வேவாதவே 2 (2) 


விஞ்சுவான்‌ மழையின்மேல்‌ அம்பும்‌ வேலும்படச்‌ 
செஞ்சவே செருமூகத்‌ தன்‌ றியே திறனிலா 

வஞ்சர்‌ இ வினைகளால்‌ மானமா மணி இழக்.து 

அஞ்சினார்‌ கெஞ்சுபோல்‌ என்றும்‌ ஆறாகரோ 7 (2) 


பேய்பிளக்‌ தொக்ககின்‌ றுலர்பெருங்‌ கள்ளியின்‌ 
தாய்பிளக்‌ துக்ககா ரகில்களும்‌ தழையிலா 

வேய்பிளந்‌ துக்கவெண்‌ தளமும்‌ விடவா 

வாய்பிளக்‌ துக்கசெம்‌ மணியோ வனமொவரம்‌. (42 


பாரும்‌ ஓடாது கீடாதெனும்‌ ப பால 

ரசூரும்‌ ஓடாது கூடாதோ ; சூரியன்‌ 

கேரும்‌ ஓடாது மாமாகமீ நேரின்‌ கேர்‌ 

காரும்‌ ஓடாது; நீள்காலு.ம்‌ ஓடாகோ. (52 
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கண்கிழித்‌ துமிழ்விடக்‌ கனலரா அரசுகார்‌ 
% விண்கித கொளிருமின்‌ அனையபன்‌ மணிவெயில்‌ 
ஆ மண்‌ இழித்‌ திடஎழும்‌ சுடர்கள்‌ மண்மகள்‌ உடல்‌ 
புண்௰ிழித்‌ திடஎழும்‌ குருதியே போலுமே. 


புழுங்குவெம்‌ பசியொடு புரளும்‌ போர்‌ அரா 
5). விழுங்கவக்‌ தெழுக்தெதர்‌ விரித்த வாயின்வாய்‌ 
4 முழங்குதிண்‌ கரிபுகு மூடுக மீமிசை 
வழங்குவெங்‌ கதிர்சட மறைவு தேடியே. 


ஏகவெங்‌ கனலர இருந்த காட்டினில்‌ 
6 காகமும்‌ கரிகளும்‌ கரிந்து சாம்பின 
5 மாகவெங்‌ கனலெனும்‌ வடவைத்‌ இீச்சுட 
்‌ மேகமும்‌ கரிந்திடை வீழ்ந்த போலுமே, 


கானகத்‌ தியங்கிய கழுதின்‌ தேர்க்குலம்‌ 
ழ்‌ கானகச்‌ தெழுதலால்‌ தலைக்கொண் டோடிப்போய்‌ 
5” மேனிமிர்க்‌ தெழுக்இடில்‌ விசும்பும்‌ வேம்‌ எனா 
வானவர்க்கு இரங்கி நீர்‌ வளைக்‌த.து. ஓத்ததே. 


ஏய்க்தவக்‌ கனலிடை எழுந்த கானல்தேர்‌ 

$காய்ந்தவக்‌ கடுவனங்‌ காக்கும்‌ வேனிலின்‌ 
5” வேந்தனுக்கு அரசுவீற்‌ இருக்கச்‌ செய்ததோர்‌ 
பாய்ந்த பொற்‌ காலுடைப்‌ பளிக்குப்‌ பீடமே. 


காவரும்‌ இருவினை செற்றுத்‌ கள்ளரும்‌ 

2 மூவகைப்‌ பகையரண்‌ கடந்து முத்தியில்‌ 

9. போவது புரிபவர்‌ மனமும்‌ பொன்விலைப்‌ 
பாவையர்‌ மனமும்போல்‌ பசையும்‌ அற்றதே. 


பொரிபர.ம்‌ படர்கிலம்‌ பொடிக்து இழுற 

விரி,தலின்‌ பெருவி விளங்கித்‌ தோன்‌ றலால்‌ 
ல்‌ அரிமணிப்‌ பணத்தரா அரசன்‌ காட்டினும்‌ 

எரிகதிர்க்‌ இனிதுபுக்கு இயங்க லாயதே. 


(0) 


(8) 


(2) 


(70) 


(ரா) 


(12) 


(சோடகை வதைப்‌ படல்‌, 8-1) 


பாலை நில விளக்கம்‌ காவியத்தின்‌ இடையே இப்படி. 


ட) 


ரூக்‌கற௮. இந்தப்‌: பாடல்களை ஊன்இிப்படித்துப்‌. பெசரூவ்‌ 


நிலைகளையும்‌ உணர்வுக்‌ காட்சிகளையும்‌ ஓரக்‌ துகொள்ளுங்க.ி. 
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சூரியனுடைய வெப்பம்‌ மிகுச்‌.சு வேனில்‌ பருவமே அல்கு 
நிலைபெற்றுள்ளது ; ௮,சன்‌ கொதிப்பை அக்னிதேவன்‌ நினை, 
காலும்‌ அவனத கெஞ்சு வெக்்‌அபோம்‌ ; கரணில்‌ கண்கள்‌ வேம்‌? 
சொன்னால்‌ கா வேம்‌ ; பகைவருடைய வஞ்சனையில்‌ இல்‌ மானம்‌ 
இழக்‌ தின்ற மேன்மக்கரளுடைய கசெஞ்சம்போல்‌ அனு கொதஇக்‌ 
இருக்க, ; கள்ளியும்‌ அ௫லும்‌ ௧௫௮௫, மூங்கில்‌ வெடி த்‌ அப்பான்கு 
எங்கும்‌ பயங்கசமா யிருக்‌௪.து. கஇமவன்‌ தேரூம்‌ அசன்‌ நேமே 
ஓடா.) மேகநும்‌ போகாது) காத்தும்‌ இயங்காது கில, 
வெடிப்புகள்‌ ப2சலம்‌ வரையும்‌ தெரியும்படி. கோசமாயிருக்‌ தன. 
வழி தவறி வக்கு யானைகள்‌ அங்கே நிழல்‌ காணாமல்‌ தவிச்‌.அப்‌. 
பாம்புகளின்‌ வாய்களை மூழைகள்‌ என நினைக்‌ அ புஞுர்‌.துமாய்ச்‌ அன. 
பிசாணிகள்‌ எல்லாம்‌ கசிச்‌.அ வெக்‌.ஐ கழிர்அ இடக்சன ) கானல்‌, 
நீர்‌ மேலே படர்க்இருக்த தோற்றம்‌ அவ்வெப்பம்‌ வானுலகை 
எரித்த விடாதபடி. வளைக்‌ அ கின்‌ த,தூபோல்‌ விளங்‌கய,ஐ7 முற்றத்‌ 
துறக்க முனிவர்களுடைய கெஞ்சம்‌ போலவும்‌ வேசியர்‌ உள்ளம்‌ 
போலவும்‌ அர்கிலம்‌ பசையற்றிருக்‌க.து. கமர்‌ வழிகளில்‌ வெயில்‌ 
வெப்பம்‌ ஆழ்க்‌த பாய்க்‌து அனல்‌ மிகுக்‌.௮ கின்ற என இன்ன 
வானு ௮.சன்‌ கொடுமைகள்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ள ன. 


காட்டில்‌ எதிர்க்க ஈடும்‌ சச.த்தைப்‌ பாட்டில்‌. அமைக்‌ அக்‌" 
கம்பர்‌ இப்பகுதியை இங்கனம்‌ நிட்டியிருக்‌இனுர்‌. . இந்நிட்ட 
கதைப்‌ போக்குக்குச்‌ இறி.த தடையாயிருப்பினும்‌, இயற்கைக்‌ 
காட்சிகளை விளக்‌இக்‌ கலைப்பண்பை உணர்த்‌இக்‌ கற்பனை ச்திறம்‌ 
கனிக்து கித்றலால்‌ உவகைக்கு இடமாய்‌ ஒளி செய்‌.தள்ள.அு. 

நீரும்‌ நிழலும்‌ இன்றி எப்பொழும்‌ வெப்பம்‌ சிகுக்‌ தள்ள 
நிலப்பகுஇகள்‌ எல்லா காடுகளிலும்‌ இடையிடையே மிடைக்‌ த 
இடக்கன்றன. ஆயினும்‌, இக்காட்டுக்‌ கவிஞர்கள்‌ ௮.தனைப்‌ 
பகுத்தறிந்து வகுத்‌.அ உணர்த்தியுள்ள அசல்‌ வேணு எம்காட்டு 
இலக்கயெங்களும்‌ விளக்கவில்லை. 


ட அதனை ஐரு இணையாகவே அமைத்‌்அத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
விரித்து விளக்‌ஓயிருக்‌இமுர்‌. அக்தப்‌ பேமா௫ிரியர்‌ வி.இ.த்‌. அள்ள 
இலக்கண முறையைன்‌ தழுவிச்‌ சங்கக்அுச்‌ சான்‌ னோர்‌ பலரும்‌ 
பாலை கிலப்‌ பகுதியை விதக்‌.௮ பாடியிருக்கன்றனர்‌.! /பொருளீட்‌ 
டல்கருதித்‌ தலைவியைப்‌ பிரிக்‌ போகின்ற தலைவன்‌ இடையே 
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எதிர்க்க சரத்தை நோக்‌ வருத்த மீதார்ச்‌அ மனைவியைகினைர்‌ ௮. 
மணியை முதலாகக்‌ அறைகள்‌ பல அமைக்து அம்முறைகள்‌ 
விரிவடைக்அுள்ளன. பாலையும்‌ தமிழும்‌ என்ணும்‌ பேமோடு 
அனவ ரு நாலாக வசவுரியன. ஈண்டு விரிவஞ்சி விடுசன்றேஸ்‌ 
யினும்‌ அவற்தின்‌ போக்கும்‌ கோக்கும்‌ பொருளமைஇகளம்‌. 
தெரிய மாதிரிக்குச்‌ ல காட்டுன்றேன்‌ 


*பெயல்‌மழை துறக்க புலம்ப.று கடத்துக்‌ 

கவைழுட்‌ கள்ளிக்‌ காய்விடு கடுநொடி 

துதைமென்‌ தாவித்‌ துணைப்பு,றவு இரிக்கும்‌ 

அத்தம்‌ அரிய என்னார்‌, நத்துறக்‌.து 

'பொருள்வயி.ற்‌ பிரிவார்‌ ஆயின்‌ இவ்‌ வுலகத்துப்‌ 

பொருளே மன்ற பொருளே ; 

அருளே மன்ற யாரும்‌இல்‌ லதுவே. :* (கு.௮ரதொகை, 174), 

இச வெண்பூதி என்னும்‌ புலவர்‌ பாடிய. தன்னைம்‌ 
சனியே விட்டு அயலே பொருள்‌ தேடப்‌ போகத்‌ அணிக்கு சலை 
வனைக்‌ குறித்து ஓரு தலைவி தோழியிடம்‌ சொல்லியபடியித. 
ஈம்மைக்‌ அறக்‌. வெம்மை மிகுக்‌ த காட்டின்‌ கொடுமையையும்‌ 
கருதாமல்‌ பொருளை விரும்பி இவர்‌ பிரிவாசாயின்‌' பொருள்‌ 
ஒன்றுதான்‌ மதிக்கத்தக்க,து 7 அருளை யாரும்‌ மதியார்‌ போலும்‌? 
க்கோ! இவ்வுலசநிலையிருக்கபடி என்னே! என்று.௮வள்கொக்ு 
கூறியிரு த்தலை இதில்‌ அணிச்‌. நோக்குக. இவை சன்னையில்‌ 
பேசிய ஈன்னய மொழிகள்‌. அடியில்‌ வருவம்‌ காண்க. 

* அரிதாய அறன்்‌எய்‌௫இ அருளியோர்க்கு அளித்தலும்‌ 

பெரிதாய பகை வென்று பேணாரைத்‌ தெறு தலும்‌ 

புரிவமர்‌ காதலிற்‌ புணர்ச்சியும்‌ தரும்‌எனப்‌ 

பிரிவெண்ணிப்‌ பொருள்வயின்‌ சென்றகம்‌ காதலர்‌ 

வருவர்கொல்‌ வயங்‌கழா அய்‌ / வலிப்பல்யான்‌ கேஎளினி ; 

அடிதாங்கும்‌ அளவின்‌.॥ி அழலன்ன வெம்மையால்‌ 

கடியவே கனங்குழாஅய்‌ / காடென்ருர்‌, அக்காட்டுள்‌ 

துடி.யடி.க்‌ கயந்தலை கலக்கிய சின்னீரைப்‌ 

பிடியூட்டிப்‌ பின்‌ உண்ணும்‌ களிறெனவும்‌உரைத்தனரே: 

இன்பத்தின்‌ இகந்தொரீஇ இலைஇந்‌.த உலவையால்‌ 

துன்பு.நூஉம்‌ தகையவே காடென்றார்‌ அக்காட்டுள்‌ 

அன்புகொள்‌ மடப்பெடை அசைஇய வருத்தத்தை 

மென்சிறக ராலாற்றும்‌ புறவுஎனவும்‌ உரைத்தனரே; 
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கன்மிசை வேய்வாடம்‌ கனைகஇர்‌ ழெ.றுதலால்‌ 

துன்னரூஉம்‌ தகையவே கர ன்மார்‌ அக்காட்டுள்‌ 

இன்னிழல்‌ இன்மையால்‌ வருந்திய மடப்பிகணைக்கு.த்‌ 

தன்னிழலைக்‌ கொடுத்தளிக்கும்‌ கலையெனவும்‌ உரைத்‌ தனமே; 

என வாங்கு, 

இனைகலம்‌ உடைய கானம்‌ சென்றோர்‌ 

புனை£லம்‌ வாட்டுகர்‌ அல்லர்‌; பனைவயின்‌ 

பல்லியும்‌ பாங்கொத்து இசைத்‌ தன 

கல்லெில்‌ உண்கணும்‌ ஆடுமால்‌ இடனே.? 

(பாலைக்கவி, 11) 

இ.௫, பொருள்‌ ஈட்டம்‌ கருதிப்‌ பிரிர்த போயுள்ள தலைவா்‌ 
விபைந்து வர்ர விடுவார்‌ என ஒரு தலைவி சன்‌ தோழியிடம்‌ 
சொன்னனு. அவர்‌ கடந்து சென்ற வனத்தைக்‌ கசூ.றித்தச்‌ சில 
குறிப்புக்களை உமைக்ூத்‌ கெளிவுபடுச்‌.அு௫ருள்‌: கொடிய பாலை 
நிலத்தில்‌ கூடிரீர்‌ இடையா.௮; ஐூசோர்‌ இடத்தில்‌ அரிகாகச்‌ 
சுனையில்‌ கலங்கிக்‌ இடக்கும்‌ இறுகிரை ஆண்யானை காணின்‌ 
முதலில்‌ சன்‌ பெட்டைக்கு ஊட்டியே பின்பு ௮. குடிக்கும்‌? 
வெப்பம்‌ பொறுக்காமல்‌ களிக்கும்‌ பேடையை ஆண்புறு தன்‌ 
சிறகுகளால்‌ விசி ஆற்றி கிற்கும்‌; யாதொரு நிழலும்‌ கடையா 
மல்‌ வெ.பிலில்‌ மறுகுகன்ற பினைமானைல்‌ கன்‌ உடல்‌ நிழலில்‌ 
ஒங்்‌இயிருக்கும்படி கலைமான்‌ உதவி யருளும்‌ ?? என அச்சுமத்‌ 
திலுள்ள ஆண்‌ இனங்கள்‌ தம்‌ அணைகளுக்குச்‌ செய்யும்‌ அன்‌ 
புசிமையையும்‌ ஆதசவையும்‌ முன்பு என்பால்‌ நேரில்‌ சொல்லி 
யிருத்தலால்‌ அச்சு உணர்ச்சியோடு விரைவாக அவர்‌ வக்‌. விடு 
வார்‌ என்றே ஈம்புஎன்றேன்‌? அதற்கு ஏற்பப்‌ பல்லியும்‌ வலப்‌ 
புறத்தே ஓலிக்கன்ற ௮) எனன இடக்கண்ணும்‌ அடிக்கின்ற; 
என்று ௮வள்‌ உரமையாடியிருக்தலை இசன்கண்‌ ஊன்றிப்பார்க்க. 


பேருங்கங்கோ என்னும்‌ புலவசால்‌ இத பாடப்பட்டது. 
பாலைப்பண்புகளைத்‌ அலக்‌இப்‌ பலகலங்களையும்‌ கலைத்இிறம்‌ சணிய 
விளக்கியிரு தீ.தலால்‌ பாலைபாடிய பெருங்ககங்கோ எனப்‌ பண்‌ 
டைப்‌ புலவர்களால்‌ அவர்‌ போற்றப்‌ பெற்றுள்ளார்‌. நீரும்‌ கிழலு 
மிழக்த பேஹிக்த போயுள்ள வன்னிலத்தைப்பற்றிப்‌ பன்னலன்‌ 
களும்‌ விளங்க முன்‌ னார்‌ இக்வனம்‌ ஈன்னயமாகப்‌ பாடியிருக்கின்‌ 
னர்‌. 'இன்னவாறு சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பல வுள்ளன. 


5௮ கம்பன்‌ கலை ,திலை 


நுதி கொண்டன வெம்பரல்‌ நுண்ணிகலைவேல்‌ 
பதி கொண்டு பரந்தன போன்றுளவால்‌ 
விதி கண்டவர்‌ அல்லது மீது செலார்‌ 
வதி கொண்டதொர்‌ வெவ்வழல்‌ வாய்சொலின்வேம்‌; 
குழவிப்பிடி குஞ்சரம்‌ மாழ்கும்‌ எனத்‌ 
தழுவிச்‌ ௬டு வெவ்வழல்‌ தாங்குவன; 
கெழுவிப்‌ பெடையைக்‌ இளர்சேவல்‌ த2இத்‌ 
கொழுதிச்‌ எறூற்‌ றுயசாற்‌ றுவன; 
கலையின்‌ பிணை கன்‌.றிடும்‌ எனறு ௪௫ந்‌.து 
இலையின்‌ கிழல்‌ அவ்வயின்‌ இன்மையினால்‌ 
நிலையின்‌ கிழல்தா னது கின்‌.று கொடுத்து 
உலையும்‌ வெயில்கின்‌ அுருகூம்‌ உரவோய்‌/ *5 
(சீவக இக்கார | 
 பாலைகிலக்‌ கொடுமையை உசை க்‌.அவக்இருக்கும்‌ இ. ! 
குறித்த பாடலோடு கேசொச்து கித்தலறிக. 


வக்கம்‌ அமக்இன்‌ வெம்மையைச்‌ சொல்லின்‌ வாய்‌ 
என இஇல்‌ வந்துள்ளது. பகசிணும்‌ மாவேம்‌) கருஇன்‌ உள்‌ 
வேம்‌ / காணின்‌ நயனம்‌ வேம்‌ என முத்து கம்‌ கவிகளில்‌ வம்‌. வய 
ளன. கவிஞர்‌ வாக்குகள்‌ காலக்குறிப்புகளைக்‌ காட்டுஇன்‌ றன. 

கக்தபுமாணத்தில்‌ கச்சியப்ப இவாசாரியர்‌ பாடியி(௬ல்பட 
பாலைகிலவருணனை கம்பர்‌ வாக்கோடு மூழு.தும்‌ ஓப்புகோக்க வா 
யது. சதையின்‌ பொருத்தமும்‌ இசைந்இருக்‌இன்றது.. முடிய 
பெருமான்‌ சூச்பன்மனை வெல்லக்கருஇ வானவர்களே (0 வ 
இசையிருர் அ. தென்திசை கோக்‌” வருங்கால்‌ இடையே 
பாலைவனம்‌ எ.இர்ப்பட்டஅ. சுரம்புகு படலம்‌ எண்று சீபா 
தனை ஆசிரியர்‌ ஈயமாக விளக்‌இயிருக்‌இருர்‌. இலைபாடல்ஃ 
தடியில்‌ வருவன காண்க. 


“கற்றை யங்கதிர்ப்‌ பரிதியும்‌ மதியும்‌௮க்‌ கானம்‌ 
சுற்றி ஏகுவதல்லது (மிசை புகார்‌ ; ச௬ுரரும்‌ 
மற்றுளார்களும அனையமே ; எழிலியும்‌ மருத்தும்‌ 
எ.ற்ஹறை வைகலும்‌ அதன்புடை போகவும்‌ இசையா. 
சேனம்‌ வெம்பணி ஐண்புறா இரலைமான்‌ செக்காய்‌ 
யானை யாஇகள்‌ அவ்வன.த்‌ திருக்கவும்‌ ஆவி 
போன திலலையால்‌ அங்கியில்‌ தோன்‌.நிய பொருள்கள்‌ 
மேனி கன்றுவ தன்‌.றியே விளியுமோ அதனால்‌ 2 


7. இராமன்‌ 810 


எண்ணினும்‌ கும்‌ பாசலையங்‌ கானிடை எழுத்து 
கண்ணகன்‌ புகை அழல்படு இன்று காட்சியவே 
விண்ணின்‌ சீலம்‌ செக்கரும்‌ அவரு மினைலை வெடித்த 
புண்ணும்‌ மொக்குளும்‌ கதிர்களும்‌ உடு. ஞும்‌ போலாம்‌. 


கோல வெங்கதிர்‌ மதியிவர்‌ வைகலும்‌ கொடிய 

பாலை வெஞ்சுரத்‌ தாரழல்‌ வெம்மைபட்‌ டாரே 

தாலை தன்னினும்‌ மாலையம்‌ பொழுதினும்‌ கங்முல்‌ 

வேலை தன்னிலும்‌ பிறவினும்‌ வேலைநீர்‌ படி.வார்‌. (42 

ஓள்ளிகாகய தலைமையி்‌ பிறக்துளோர்‌ உலகம்‌ 

எள்ளும்‌ நல்குர வெய்தலால்‌ இூிந்தவர்‌. கண்ணும்‌ 

கொள்ளு மாறொரு பய்ன்கூ.றி.த்‌ தேகல்போல்‌ கொடிய 

கள்ளி தன்‌. புடை கீழலுக்கு ஓதுங்குவ கறிகள்‌. (52) 

விஞ்ச கானல்வெண்‌ தேரினை யாறென விரும்பி 

நெஞ்சில்‌ உன்னியே இரலைமான்‌ மடப்பிடி. கெடும்‌ தாட்‌ 

குஞ்சரம்‌ இரிம்‌ துலைவன கொடியவெம்‌ பணிகால்‌ 

நஞ்சு தன்னையும்‌ அருக்துவ ஞ.மலிநீர்‌ நசையால்‌; (02 

கள்ளி பட்டன பாலையும்‌ இச்தன கரிந்து 

முள்ளி பட்டன எரிம்தன கூராமரம்‌ முூணி்து 

கொள்ளி பட்டன காரல்‌ அன்னதால்‌ கொடுக்தீப்‌ 

புள்ளி பட்டது போன்‌ றது பாலையம்‌ புவியே. ?* 

(கர தபுசாணம்‌, சுசம்புகுபடலம்‌) 

இந்தக்‌ கவிகளை கன்றிப்‌ படி.த்‌.த மூக்‌இவக்‌.அள்ள கரு த்‌.அக்‌ 
கனோடு இணைத்து கோக்‌ இனகலங்கள்‌ தெரியவேண்டும்‌.| பாலை 
கிலமாயை ஓசே பொருளைக்‌ குறித்‌ அப்‌ பேசியிருப்பினும்‌ கவிஞர்‌ 
களுடைய கல்விப்‌ பயித்சி, காலச்சூழல்‌, சமயப்பத்று, சார்த்த 
பழக்கம்‌, உலக அனு. வம்‌, உள்ளப்‌ பான்மை மூகலியன தனித்‌ 
, சனியே ௮வசவருடைய உசைகளில்‌ ஊடுருவிக்‌ கடக்கின்றன. 


! வெப்பம்‌ மிகுக்க ஒரு கிலப்பகுஇயைக்‌ குறித்‌ அச்‌ சரித்‌.இர: 
ஆரியர்கள்‌ எழு.இனால்‌ அங்குள்ள கொதிப்பு நிலை, மணல்‌ இடர்‌ 
கன்‌, பட்ட மசல்கள்‌, பமல்கற்கள்‌, பாழிடங்கள்‌ மு. சலியவற்றை 
வாட்டு தோன்ற விரித்துப்‌ போவர்‌; கவிஞர்‌ கூறின்‌ அவத்றின்‌ 
இயத்கை நிலைகனோடு உணர்ச்சி ஈலங்கள்‌ பல உள்ளம்‌ படிந்து, 
வியப்பும்‌ விம்மிதங்களும்‌ விளைக்து உவப்புகள்‌ வளர்க்னு வருஇன்‌ 
மன. சொல்லும்‌ முறை சுவை கணனிக்துள்ளமையால்‌ எல்லாரும்‌ 


இன்புஅுனெஞனூர்‌.” ] 


850 கம்பண்‌ கலை இதிலை 


பாலைகிலக்‌ கொகிப்புக்கும்‌ ௮தன்‌ பசையத்ற தன்மைக்கு 
நம்‌ கவியசசர்‌ கூ.றித்னுள்ள உவமானவ்கள்‌ க௬இ யுணச தக்தக்கன. 


மேன்மையான ஓரு சத்த வி. ரனைப்‌ போரில்‌ கேரில்‌ வெல்‌ 
லாமல்‌ எ.இரிகள்‌ வஞ்சச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ வயப்படுத்தியபொழு.ங 
அவன்‌ கெஞ்சம்‌ எப்படிக்‌ கொதிக்குமேோ அப்படி. அக்‌ நிலம்‌ வன 
தும்‌ ஆறா௪ கொ தப்பாய்‌ உள்ளே மீறி நின்ற என்பார்‌, 

₹* வஞ்சர்‌ இவினைகளால்‌ மானமாம்‌ மணி இழசக் 

அஞ்சினார்‌ நெஞ்சுபோல்‌ என்றும்‌ ஆறா தோ 7? 
என்னார்‌. இதில்‌ எவ்வளவு இக்‌ தனைகள்‌ அடங்‌இயுள்ளன / ஈன்‌ 
வக்த.து.[(முணி என்றது ௮ உயிர்க்கு அ௮ணிசெய்துன்ளபை 
யான்‌ என்க. 7 
ட உண்மையான ஸீசர்கள்‌ எங்கும்‌ நேர்மையாகவே கேர்தின்‌.ம 

தொழில்‌ செய்வர்‌ ;) கையால்‌ ஆகாத பேடிமக்கள்‌ தாம்‌ கோளும்‌ 
குண்டுணிகளும்‌ புரிக து. சதியாலோசனைகள்‌ செய்து ௮இபாம 
கங்களை விளைப்பர்‌ ஆதலால்‌, அவச. புன்மை கிலையும்‌ புலையும்‌ 
தெரியத்‌ “* திறன்‌ இலா வஞ்சர்‌ தீவினை ?? எனண்னுர்‌. 

கல்ல மாணிகளுக்கு இழுக்கு கேர்க்கால்‌ அவசதூ உன்னக்‌ 
கொப்பு வெளியே சொல்லமுடியாதபடி. எல்லை மீறி கித்கும்‌ ; 
க்நிலை என்றும்‌ நிலையான கிலக்கொஇப்புக்கு௨வமையாய்வக்த.௮. 

கொடிய வஞ்சகனான சகுனி செய்த சூதினால்‌ மகாகிபர்‌ 
களான பஞ்சபாண்டவர்கள்‌ கிலையமிக கெஞ்சல்‌ கொதித்‌ ப 
கின்‌ம நிலையை நினைக சொன்னனபோல்‌ இ.ஐ கினைக்கவுன்ள.த. 
அஞ்சினார்‌ என்‌ ததில்தொளிக்குறிப்பும்‌ இனை த்தெண்ண கின்‌ ஐ.அ. 

அஞ்சுபேரும்‌ இறாக்‌ கொதப்பாளசாய்‌ ௮டவியபோய்‌ அழு 
திருக்‌; மனுபடி. வக்‌ அம்பும்‌ வேலும்‌ மழையெனச்‌ சொரிந்த 
செருமுகத்தில்‌ எதிர்க செலுகமைவென்னு விளங்கிய கழை 
விளக்கமுடைய தாயினும்‌, இங்கே வழங்கிய குறிப்பு கவியின்‌ 
காலத்தில்‌ கேர்க்த ஓர்‌ ௮துபவ நிகழ்ச்சியாகவும்‌ ஊ௫ூக்கவுள்ள. 3. 

புத்தே வெப்பு கிலைக்கு இவ்வாறு ஓர்‌ ஓப்புரைத்தார்‌? ௮க 
தே நீர்ப்பசையறத்மு யாண்டும்‌ ௮௮ நெடிது வசண்டுள்ளமைக்க்ர 
வேழு இசண்டு உவமைகள்‌ கூறலாயினார்‌. 


7. இராமன்‌ 851. 


மூத்தத்‌ அறந்சு மூனிவர்களுடைய உள்ளம்‌ போலவும்‌, 
வஞ்சவே௫ியர்‌ நெஞ்சம்‌ போலவும்‌ யாதொரு பசையும்‌ இன்றி 
அந்நிலம்‌ வறக பசக்து இடந்ச தென்பதாம்‌. 


1 தன்னைச்‌ சண்டவர்‌ சண்ணிசைத்‌ தான்‌ காண்ப தல்ல 
யாண்டும்‌ உண்ணிர்‌ இல்லா ஒரு பெரும்‌ பாழ்‌?” எண்றபடி. 
செடி.அ வண்டு ரீர்ப்பசையற்றுள்ள அப்பாலையின்‌ பரிதாப நிலை 
யை மாறுபாடான இருவேனுவமைகளால்‌ கூறியிருக்கும்‌ இதம்‌ 
கூர்ர்‌.து இந்‌இக்கற்‌ பால.ஐ. 


** இருவினை செற்று, மூவகை அண்‌ கடிந்து, முத்தியில்‌ 
போபவர்‌ ?? என்றதில்‌ போர்க்காட்சியும்‌ வெற்றிச்‌ இறணம்‌ 
விளங்கி நிற்றலறிக. முத்தியுள்‌ புகுதலின்‌ அருமையும்‌, ௮.இல்‌ 
புக வல்லவச.அ இயல்பும்‌ உயர்வும்‌ இகனால்‌ ௮.தியலாகும்‌. 

டகாமம்‌ வெகுளி மயக்கம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ ஒன்றன்பின்‌ 
ஒன்ளுய்‌ உயர்க்து பேரின்ப நிலையைக்‌ காணமுடியாதபடி. பெரு 
நின்று உயிர்களுக்குக்‌ ஐயர்‌ விளைத்‌.து வருகலால்‌ ௮வை பசை 
அரண்‌ என உருவஓக்க கேர்க் தன. 


மூத்தி ஈகசச்தை அடைதற்கு இன்ன இன்ன கடைகள்‌ 
இடையே நீண்டு கிற்‌ன்றன $; அவத்றையெல்லாம்‌ தாண்டிச்‌ 
செல்லவல்லவசே அச்சு அனக்கு கிலையச்சை அடைய முடியும்‌ 
என இதில்‌ அறிவு௮த்தி யருளினார்‌. எவரும்‌ எளிதே தாவுதத்கு 
ரிய தூ என்பது தாவரும்‌ என்‌ தனால்‌ அ௮.றிய கின்‌ த.து. 


உலகப்‌ பத்‌ முத்தும்‌ அதற்அப்‌ பசக்தையே பற்றி நிற்கும்‌ 
தேத்தர்களுடைய உள்ள த்தில்‌ பாசப்பசை யாதும்‌ இசா.து ஆத 
லால்‌ பசையத்ற பாலைகிலத்இத்கு ௮. உவமையாய்‌ வக்த.2 
உள்ளே பசை அ௮.ற்றமையால்‌ ஈரிடங்களிலும்‌ விளைவுகள்‌ அற்றன 
என்க. இனி எவ்வழியும்‌ வே௮ பிறப்பில்லை என்பைத வ்வழப்பு 
இவ்வழி உணர்த்தி கின்‌ற.௪. 

பொருள்‌ ஒன்றி2லயன்‌ தி வே௮ எவரிடமும்‌ ஒரு சிறி௫ம்‌ 
அன்பின்‌. றி வன்கண்மை மிக்குள்ளமையான்‌. அலவ்வன்புலச்இிற்கு 
வேசியாஅ கெஞ்சு நிலையையும்‌ கேர்‌ எடுத்அக்காட்டினார்‌...! 
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* பொன்விலை மகளிர்‌ மனம்‌ எனக்‌ இழ்போய்‌ 7? 


னம்‌ அகழியின்‌ அம.ச்‌.அக்கு உவமை சூறிச்தார்‌; இங்கே பாலை 
யின்‌ பசையற்ற கிலைமைக்கு அதனை ஐப்புைத்‌ இருக்களுர்‌. 
பசை-- அன்பு, சமம்‌. எசமற்த கோச கெஞ்னெர்‌ என அவர்மேல்‌ 


என *முண்‌ 


௪சமின்‌ வி உலகம்‌ ஐச உணர்த்‌ இயடடியி*.ட எசப்பத்து இல்லாம 
நிலத்திற்குப்‌ பாசப்பற்றும்‌ கேசப்புற்வும்‌. இல்லாக மனங்களை 
இனங்களாக்கி ஈம்‌ மனங்கொள்ளச்‌ செய்‌ அள்ளனார்‌. ! 
உயர்க்க ஞானியர்‌ உள்ளத்தையும்‌, இழிக்கு வேசியர்‌ மன்‌ 
தையும்‌ ஒருங்கே பிணைத்‌ அ ஈம்‌ கண்முன்‌ நிறுத்தி உண்மையை 
உணர்த்தியிருக்கும்‌ விசித்தசம்‌ வியப்பை விளைத்‌.து உவப்பூரீர்‌ 
தெள்ள ௮. உள்ள வுணர்ச்கெள்‌ அற்க்‌.அ இக்‌.இக்கவுரியன. 
பசையற்ற பாலையைக்‌ கூறுமிடத்தும்‌ பசையுள்ள உறு 
நலங்களா இவ்வண்ணம்‌ கவி இனிசாக உ.சவியருள்‌இன்ளார்‌. 
சிறக்க மதயானை வெயில்‌ வெப்பத்திற்கு அஞ்சிக்‌ கிர்‌ 
போன கள்ளிகிழலில்‌ வர்‌. ஓ.தூஸ்‌இ கித்றலுக்கு, உயர்க் க குடிப்‌ 
பிறப்பாளர்‌ வறுமைச்‌ அயசால்‌ வாடி இழிக்கவரிடம்‌ போய்‌ இன்‌ 
னலுழச்‌,து நிற்றலைக்‌ கச்சியப்பர்‌ முன்னம்‌ எடுக்‌அக்‌ காட்டியிருக்‌ 
படத்து இக்காட்சி எவ்வளவு பரி. சாபமாய்‌ உள்ளத்தை உருக்‌ 
யுள்ளது! உலக நிலைகளை உயிருருக உணர்வு தெளியக்‌ கவிகள்‌ 
இங்கனம்‌ உரைத்து வருஇன்றனர்‌. 
ட்‌ பாழான பாலைகிலமும்‌ கவிகள்‌ வாக்இல்‌ படிர்‌,து வரும்பொ 
மூ.அ பல ஈலங்களும்‌ விளைக்‌ கிலையுயர்க்‌.து நிலவுஇன்‌ ஐ.அ. “| 
** பாலைஎன்்‌.றுலர்க்‌,த செக்கிலங்‌ கானல்‌ 
பரப்பினைப்‌ புனல்‌என ஓடிச்‌ 
சாலவும்‌ இகைத்துத்‌ தவித்துழை யினங்கள்‌ 
தனித்தனி மறுகிய மறுக்கம்‌ 
மானுளர்ச்‌ இருண்ட _புன்மனச்‌ சிறியோர்‌ 
மருங்கனில்‌ இரக்இரந்து இணைச்து 
கல்‌ த மதல்க்த பலக மேலோர்‌ 
கருத்தினில்‌ வருத்தம்‌ ஓ.த் தனவே :*  (எரூப்புசாணம்‌), 


பாலை நிலத்தில்‌ தோன்றிய கானல்‌ பப்பினை நிர்‌ என 
நினைர்த மான்கள்‌. ஓடிச்‌ சவித்தமைக்கு இஇல்‌ குறித்‌இருக்கும்‌ 
உவமையைக்‌ கூர்க்து கோக்குக. உழை மான்‌. 


* பாலகாண்டம்‌, ககமப்படலம்‌, பாடல்‌ 14. 
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_ ல்ல கல்விமான்‌சள்‌ பொல்லாத உலோபிகளிடம்‌ போய்ப்‌ 
பொருள்‌ விரும்பித்‌ இசியும்‌ புலையாட்டம்போல்‌ இனிய கலைமான்‌ 
கள்‌ கொடிய கானலை ஈம்பி ஓடிக்‌ காலோய்க்து கொக்சன என்ப 
தாம்‌. கவிஞர்‌ கரு.ச்‌.அக்கள்‌ எப்படியெல்லாம்‌ ஐடியிருக்‌இன்‌ றன ( 

சயங்கொண்டான்‌ என்ணுர்‌ புலவர்‌ பாலையைக்‌ குறித்தப்‌ 
பாடியிருப்பதில்‌ மீட்டும்‌ இறி.ஐ பார்த்‌. விட்டு மேலேபோவோம்‌. 
*காடுதனைக்‌ கடத்தும்‌ எனக்‌ கருமுகலும்‌ 
வெண்மாதியும்‌ கடக்க அப்பால்‌ 
ஓடியிளைத்‌ துடல்வியர்‌த்‌.த வியர்வன்றோ 
உகுபுனலும்‌ பனியும்‌ ஐயோ 4] 
விம்முகடு விசைவன,த்‌ தன்‌ வெம்மையினை க்‌ 
குறித்தன்றோ விண்ணோர்‌ விண்ணின்‌ 
மைம்மூகடு முகில்திரையிட்டு அமுதவட்டம்‌ 
ஆலவட்டம்‌ எடுப்பதையோ 1 (௮) 
அணிகொண்ட குரங்கனங்கள்‌ அலைகட லுக்கு அப்பாலை 
மணல்‌ ஓன்று காணாமல்‌ வரை எடுக்து. மயங்லெவே. ** 
(சவில்கத்‌.சப்பரணி), 
பாலைச்‌ கொடுமையை இப்பரவலர்‌ இப்படி. ஒரு அ.இகாசம்‌ 
பாடியிருக்‌இருர்‌. இங்கே காட்டியிருக்கும்‌ மூன்று தாழிசை 
களிலும்‌ இவச.த கற்பனை நிலைகளைக்‌ கருஇப்‌ பாருங்கள்‌. அச்தப்‌ 
பாலை வண ்இல்‌ உள்ள ஐரு மணலை எடுச்துக்கொண்டுபோய்க்‌ 
கடலில்‌ போட்டால்‌ உடனே கடல்நீரமுழுவதும்‌ வற்றிப்போம்‌ ; 
அதன்பின்‌ காலால்‌ எளிதாக ஈடச்‌அுபோய்விடலாம்‌, இக்த உளவு 
தெரியாமல்‌ பலபலைகளையும்‌ பரிக்தெடுத்‌.து கடலில்‌ அணைகட்டிக்‌ 
குசல்குகள்‌ முன்னம்‌ கருத்சழிச்துபோயினவே ! என்று இங்கே 
இவர்‌ இசங்‌ உரைக்‌ அள்ளமை காண்க. ்‌ 
கவிஞர்களுடைய அறிவுக்‌ காட்சிகளும்‌, கற்பனை விளைவு 
களும்‌, உலகாணுபவல்கநம்‌, உரைத்‌ இதங்களும்‌ இங்கனம்‌. பல 
வானு பெருக்‌ கலையுலகில்‌ உவகை கலங்களை விளைத்து. உலகு 
யீர்கள்‌ நலமுற நிலையாய்‌ கின்று என்றும்‌ ஓனிவி௫ யுலாவுகன்றன . 


1மம்திரம்‌ உபதேரித்கது 


இத்தகைய பாலை வனத்தை யடைக்தவுடனே விசுவாமிஜ்‌ 
இசர்‌ இமசாம லக்குவமை கஇினைக் கு இ௫ல்‌கனார்‌. 62 மனவுறுதி 
வாய்க்க மகாவீமர்களை ஆயினும்‌ உடல்‌ மிக மெல்லியர்‌ ; மசி 
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எஸ்குமசர்கள்‌ ; ஈல்ல சுகபோ௫கள்‌ 7; இப்பாலையில்‌ இவர்கள்‌ 
கால்கள்‌ கடக்க வல்லனவல்ல '?? எண்ணு இசக்கமீதாரர்‌. அ. இணி: 
கோக்‌ இருவசையும்‌ அருகணைத்து இசண்டு விஞ்சை மக்‌இரங்‌ 
களைச்‌ செனியில்‌ உபதேசித்தார்‌. அவை பலை, அதிபலை என்‌ 
ஹம்‌ பெயரினையுடையன. அவற்றை உள்ளுற ஓர்க் இவர்‌ 
சிக்திக்தார்‌.  இக்திச்சவே அக்கொடிய சுடுசாம்‌ குனிர்‌ பூம்‌ 
பொழில்போல்‌ இனிதாயிசைக்அ இதம்‌ பயக்இருக்க.அ. இசாமன்‌ 
அதஇிசயமடைக்து. தம்பியைப்‌ பார்த்‌. து அருர்சுவர்‌ நிலையை 
வியர்‌ மஒழ்க்தான்‌. 1] பின்பு யாதொரு சசமநுமின்‌ ஜி முனிவர்‌ 
பின்‌ இருவரும்‌ அப்பாலையில்‌ இனி,ஐ ஈடக்‌.து சென்னுர்‌. அவ்வ 
னம்‌ செல்லுங்கால்‌ அக்காட்டின்‌ பாழ்கிலையைச்‌ சூழகோக்‌இ 
அசன்‌ காரணத்தைக்‌ கோகரிடம்‌ இராமன்‌ கேட்டான்‌. கேட்ட 
நிலையை அடியில்‌ பார்க்க. 


** சுிபடு கங்கையம்‌ தொங்கல்‌ மெளலியான்‌ 
விமிபட வெர்சகோ 2? வேறு தானுண்டோ 2 
பிபடா மன்னவன்‌ படைத்த காட்டின்‌ ஊங்கு 
அறிவது என்‌ காரணம்‌£2 அறிஞ / கூறென்றான்‌. * 

** சிவபெருமானுடைய நெற்றிக்‌ கண்‌ அக்னியால்‌ வெர்‌ 
சா? அல்ல. வே.௮ எரியால்‌ கி௮றுபட்டதா ? புண்ணியசலனான 
மன்னவன்‌ ஆளுஇன்ற காட்டின்‌ இடையே இன்னவா௮ பாழான 
படுகாடு படர்க்து இடப்பதற்குக்‌ காசணம்‌ யாது 2 காதா !!? 
என்று இக்கோமகன்‌கேட்கவே௮ம்மா தவன்‌ ப.ில்கூறநே்க தான்‌. 

காடகை வரலாறு 

இதிலிருக்‌.அ.தான்‌ தாடகை சசிதம்‌ விளைக்து வருசன்ற.௪. 
கதையை வெளியே கொண்டுவருஇன்‌ ஐ சயமும்‌ ஈனினரும்‌ உவகை 
கிலையமாயுணர்வு சுசக்‌அன்ளன. உரைகள்‌ உறுஇசூழ்க்தெழுக்கன. 

சமது வேள்விச்‌ சாலையை அடையு மூன்னசே இடையே 
மூடி.த்தத்குரிய அசிய கருமத்தை இக்‌ கேள்வி முடி.த்கருனிய ௮ 
எண்று முடிவினை கினைக்து முனிவர்‌ பெருமகழ்‌ வடைக்தார்‌. 
காரிய முடிவில்‌ கண்ணான்‌ தி வீரிய கிலையை விரித்து விரைந்து 
பயன்பெற ஆழமாக அடிகோலி ஆய்க்து மொழிக்கார்‌. அவசது 
உமைத்இறம்‌ வியத்தகு நிலையில்‌ விரிக்து வக்துன்ள அ. அண்று 
அவர்‌ கூறியபடியை அடியில்‌ வரும்‌ பாடல்களில்‌ அறிக. 
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என்றலும்‌ இராமனை கோக்கு இன்னுயிர்‌ 

கொன்றுழல்‌ வாழ்க்கையள்‌ கூற்றின்‌ தோற்றத்ச 

அன்‌.றியும்‌ ஐயிரு நாறு மையல்‌ ௨ 

ஒன்‌ றிய வலியினள்‌ உ.றுஇ கேளெனா; (12 

மண்ணுருத தெடுப்பினும்‌ கடலை வாரினும்‌ 

விண்ணுருத்‌ திடிப்பினும்‌ வேண்டிற்‌ செய்கிற்பாள்‌ 

எண்ணுருத்‌ தெரிவரும்‌ பாவம்‌ ஈண்டி. ஓர்‌ 

பெண்ணுருக்‌ கொண்டெனத்‌ தெரியும்‌ பெற்றியாள்‌. (2). 

பெருவரை இரண்டொடும்‌ பிறந்த ஈஞ்சொடும்‌ 

உருமுறழ்‌ முழக்கொடும்‌ ஊ.ழத்‌ தியொடும்‌ 

இருபிமை செறிச்தெழு கடலுண்டாமெனின்‌ 

வெருவரு தோழற்‌.ஐத்‌.தள்‌ மேனி மானுமே. (22 

ரூடக அரவுறள்‌ சூலக்‌ கையினள்‌ 

காடுறை வாழ்க்கையள்‌ கண்ணிற்‌ காண்பரேல்‌ 

ஆடவர்‌ பெண்மையை அவரவும்‌ தோளிஞய்‌ / 

தாடகை என்பது௮ச்‌ சழக காமமே. (12 

கன்னவில்‌ தோளிஞய்‌/ கமலக்‌ தோன்‌ அருள்‌ 

மன்னுயி ரனைத்தையும்‌ வாமி வாய்ப்படுத்து 

இன்னுயிர்‌ வளர்க்கும்‌ ஓர்‌ எரிகொள்‌ கூற்றம்‌ ௦ 

அன்னவள்‌ யாவள்‌ என்‌ ஒறையக்‌ கேட்டி.யால்‌. 

(காடகை வதைப்‌ படலம்‌, 21-25) 

காடகையைக்‌ குறித்து முன்னுரையாக முனிவர்‌ இவ்வாறு 
பெசியிருக்‌ கறார்‌. இக்க வார்த்தைகளிலிருக்து அவள்மீது இவர்‌ 
கொண்டுள்ள கோப நிலைமையும்‌ அவளது கொடுமை யியல்பும்‌ 
தெரியகின்றன. சேரில்‌ கண்டவசாதலால்‌ கெஞ்சறிய வுசைத்தார்‌. 

(| அடுக்திறலினள்‌ ; கொடுக்‌ கொழிலினள்‌ ; ஆயிசம்‌ யானைப்‌ , 

பலம்‌ கொண்டவள்‌ ) மண்ணுலகையும்‌ விண்ணுலகையும்‌ எண்‌ 
ஊியபடியே எளிதில்‌ வெல்லவல்லவள்‌ $ எண்ணிட முடியாக 
பாவங்களெல்லாம்‌ ஒருங்கு இசண்டு ஓர்‌ பெண்‌ உருவம்‌ எனப்‌ 
பெரு கின்றவள்‌ ; கடல்‌ அவள்‌ உடலுக்கும்‌, ஊழித்தி செம்‌ 
பட்டை மயிருக்கும்‌, கஞ்ச கண்களுக்கும்‌, இடிமுழக்கம்‌ வாய்‌ 
மொழிக்கும்‌, மலைகள்‌ முலைகளுக்கும்‌, பிறைகள்‌ வகர தக்தவ்‌ 
களுக்கும்‌ ஓப்புரைக்கும்படி. உக்க ச வடிவு டையவள்‌? ௮க்ெமல்‌ 
கள்‌ மிக்கவள்‌ என இப்படி. அவளை ௮ருக்‌ சவர்‌ விளக்‌இயிருக்‌ஒமுர்‌.. 
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பெருவரை இரண்டோடூம்‌ என்‌.௮ு தொடல்‌ மிகவும்‌ ௮௩ 
ரிசகமாக உர வச அணியில்‌ உளை செய்திருப்பது ஊன்றி உணச வு! 
யன. உள்ளத்‌ திமைகள்‌ தெரிய உருவின்‌ கொடுமை குறித்தார்‌ 

இங்கனம்‌ பேசி வரும்பொழுதே இசாமன ௮ பேசழஇல்‌ ௩0 
பட்டு முனிவர்‌ பசவ௪மாஇயுள்ளார்‌. 

.” கண்ணில்‌ காண்பசேல்‌ ஆடவர்‌ பெண்மையை அவாவும்‌, 
கோளிஞய்‌! 7? என்னு இராமனை அவர்‌ வினிக் அள்ளு களிப்ப 
மிருக்‌ ன வக்க.தஐு. பற்றற்ற நூணிவருடைய வாயிலிருந்த இர்‌ 
வளவு ப.ம்‌.ஐடன்‌ மொழிகள்‌ வெளிவர்‌ அள்ளன. உமைகளிலுள்வ 
உணர்ச்சி நிலைகள்‌ ஓர்க்த சிக்திக்கல்‌ கக்கன.. * டவர்‌ பெண்‌ 
மையை அவாவும்‌ கோள்‌ !* என்னும்‌ இக்கத்‌ கொடர்மொழி! 
எண்ணி எண்ணி இன்புறற்பாலத! 

இராமனைக்‌ கண்ட. டவர்கள்‌ ராம்‌ ஓரு பெண்ணாய்ப்‌ 
பிறக்‌இருக்கால்‌ இக்க அழகனை மணக்து இன்புறலாமே ?? எண்ம 
நகவாம்ு வரும்‌ ஆசைமிழார்க் து ஆர்வம்‌ புசிவர்‌ எ ன்பதாம்‌. 

ஆடவர்‌ இவ்வாமுயின்‌ பெண்கள்‌ நிலைமை எவ்வாளும்‌ ? 

கண்டவர்களுடைய எண்ணையும்‌ மன த்தையும்‌ கவரக்‌ ண்‌ 
ணசிய இன்ப கிலையமாய்‌ இசானை அ எழில்கிலை யிருக்துள்ளை 
யை முணிசமொழி இங்கனம்‌ வெளிப்படுத்தி கின்று. ** பும்ஸாக்‌ 
த்ருஷ்டி சித சாப ஹாசிணம்‌ '* என்னார்‌. வால்மீ௮ முனிவரும்‌. 
ஆெடவருடைய கண்‌ மனங்களைக்‌ கவரும்‌ அழகன்‌ என்பது மேற்‌ 
குறித்த கொடரின்‌ பொருளாம்‌. 

“ஆடவரை வித்த குறித்தன அதிசய கிலை ஜெரிய வக்‌... 
பெண்கள்‌ 2மல்‌ கண்களும்‌, ஆண்கள்‌ பீஜ. பெண்களும்‌ ஆதா 
மீதூர்க்‌ அ காதல்‌ கொள்ளுதல்‌ இயல்பு. அத்த இயற்கை கிலையை 
மிதியுன்ன அற்புத அழுகை விற்பன வியங்களூடன்‌ இவ்ரூ, 
விளக்யெபடி.யிது. ””! 
புண்ணவாம்‌ புலவு வாட்கைப்‌ பொலன்கழற்‌ புளைக்த பைந்தார்க்‌ 

கண்ணவால்‌ வனப்பின்‌ காமனோ கண்ட போழ்தும்‌. 
பண்ணவாம்‌ பவளச செவ்வாய்ப்‌ படாமுலைப்‌ பமாவை யல்கூஜ்‌ 
பெண்ணவா கிற்கும்‌ என்றால்‌ பினையனாட்கு உய்தல்‌ உண்டோ.* 
(சீவக சிர்‌ காமணி, 1528), 
இத சிவகளைக்‌ குதித்துக்‌ கூறிய. அவனைக்‌ காமன்‌ கண்‌ 
டாதும்‌ தான்‌ ஒறு பெண்‌ ஆக அவாவி கிற்பன்‌ என்பதாம்‌. 
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இதனையும்‌ ஈம்‌ கவியையும்‌ இணைக்க கோக்‌ இயைபு தெரிக. 

“பெண்ணனவன்மே ஆண்‌ அவா வுறும்‌இப்‌ பேரெழில்‌ 

என்னு பேதுறுவார்‌ 3: (சைடதம்‌, சுயம்வசப்படலம்‌, 82) 

களனைக்‌ சூறில்தூக்‌ கூறியுள்ள இனவும்‌ ஈண்டு எண்ணத்‌ 
தக்கது. தூடவர்‌ பெண்மையை அவாவும்‌ தகோளன்‌ என இசாக 
வனை ஈம்‌ சவி கூறித்‌ அன்ளபடியே மூன்வக்கு கவிகள்‌ இருவரும்‌ 
(தங்கள்‌ காவியத்‌ தலைவரைக்‌ சுறித்திருக்கன்றனர்‌. அழகைப்‌ 
பத்திய இக்ச அழலை பிசயோகம்‌ இக்தாமணிக்கு முக்தியே தமி 
நில்‌ வழங்கப்பட்டுள்ள. ' 

சிறக்க அழகனைப்பற்றிப்‌ புகழ்க்‌ அ கூறுங்கால்‌, ** அளுக்கு 
ள்‌ சைப்படவேண்டும்‌ ?” என்னு வியக்க பேசுதலை உலக 
வழக்கிலும்‌ காண்குன்‌மோம்‌ 

இசாமனஅ இருமேனி அழூல்‌ உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ மூனி 
வசே ௨௬௫ யுமைக்திருக்தலால்‌ அதன்‌ புனிக௪ மகமை தனி 
யுணச நின்ற. தேவர்‌ முதல்‌ யாவரையும்‌ ௮௮ பசவ௪௫ப்படுத்‌ தி 
யுள்ளமை பல இடங்களிலும்‌ அ.றியப்படுன்ற,௪. 

காதலொஜழிர்அள்ள மாதவர்‌ இங்கனம்‌ ஆசம்‌ புரிர்துள்ள 
மையால்‌ அவ்வெழில்‌ இவ்விய கிலையினதென்பஅ தெளிவாம்‌. ” 

மன்மதனை மாத்திரம்‌ விதற்று ௪ட்டிச்‌ எவசன்‌ அழகை 
அஙகே குறித்தார்‌) உல௫ல்‌ தோண்டிய ஆடவசனைவசையும்‌ 
ஒருல்கே வமைக்து இசாமனது பே சமகை இங்கே விரித்தார்‌. 
காமன்‌ முதலிய பூமான்கள்‌ எல்லாரும்‌ இசாமன்‌ கவிணனில்‌ கழி 
பெருங்‌ காதலசாய்‌ உளமு௬௫ யுள்ளனர்‌ என்பதாம்‌. 

கதாகாயகன்பால்‌ கவிக்குள்ள காதல்‌ வசம்பு மீறி இடங்கள்‌ 
தோம்‌ இங்கனம்‌ வெளிப்பட்டு வருன்ற அ. 

அவாவும்‌ மேனியாய்‌ என்னாஅ தோளினாய்‌ என்றது வித்‌ 
,திறலை விழைக்தென்க. அழல்‌ மட்டுமன்று ஆற்றலிலும்‌ 
ஆடவசெவசாயினும்‌ இசாமன்‌ எதஇசே பெண்மை நீர்மையே, 
அமைக எண்மையாளசாய்‌ மென்மையுனுவர்‌ என்பதாம்‌. 


கொடிய காடகையினுடைய கோச வடிவத்தை வருணித்‌் து 
வரும்பொழுது இனிய இசாமனஅ எழில்‌ ஈலம்‌ முனிமொழியில்‌ 
வக்சன காரிருளில்‌ பேசொளிபோல்‌ பெருமஇற்வச யுள்ள. 
௩08 
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இவ்வா கோ௫ுகர்‌ கூதிய உசைகளைக்‌ கேட்டஅம்‌ இசாமன்‌ 
மிகவும்‌ வியப்படைக்கான்‌. ஒரு பெண்‌ இவ்வளவு கொடுபை 
யும்‌ வன்மையும்‌ உடையவளா யிருப்பளா 2? ஆயிசம்‌ ம.தயானைப்‌ 
பலம்‌ அமையுமா ? அளவுக்கு மீஜிய வலியமைக்‌இருக்தத்கு யாது 
காசணம்‌ ? இயற்கை நிலைக்கு விசோதமாயுள்ளதே ??? என ஐய 
முத்து அருக்கவரிடம்‌ விசயமுடன்‌. வினவினான்‌.  வினவவே 
அவள அ மூல சரித்‌இம்‌ முழுவதையும்‌ முறையே முனிவர்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கினார்‌. அவ்வசலானு அடியில்‌ வருவ. 


காடகையின்‌ பூர்வ சிலை 


தேவர்களுள்‌ ஒரு பிரிவினசான இயக்கர்‌ குலத்திலே சுகேது 
என்னும்‌ ௮சசன்‌ ஒருவண்‌ ஆட்சி புசிக்து வந்தான்‌. அவண்‌ 
பேசாத்தலுடையவன்‌. எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ நிறஜைக்இருக்‌ 
ம்‌ பிள்ளைப்‌ 2 பு இல்லாமையால்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ வருக்கு உப 
வாசமிருக்‌. து பிசமன கோக்க அருக்கவம்‌ புரிக்காண்‌. மலச 
வன்‌ தோன்றினான்‌. சோன்றவே ௮சசன்‌ கொழுத வணங்‌இல்‌ 
தன்‌ விமைவினை உரைத்தான்‌. வேதன்‌ ஆகாவுடன்‌ கோக்க, 
“அப்பா ! உனக்கு இந்தப்‌ பிறப்பில்‌ மைக்கர்கள்‌ இல்லை; ஒரு 
மகள்‌ தோன்னுவள்‌ ; அவள்‌ ' பேசழகும்‌ பெருவலியு முடைய 
னாய்‌ யாரும்‌ வியப்ப அமைக்‌ கிற்பள்‌ ?? என்று அருள்‌ புரிச்‌. 
விட்டு ௮யன்‌ அகன்று போயினான்‌. அவ்வாசே பெண்‌ குழச்தை 
பிறந்த. கண்‌ குளி. கோக்கஇக்‌ களிப்பு மீதூர்க் து வசுந்தரி 
என்னு பேசிட்டு வளர்த்து வந்தான்‌. பருவம்‌ அடைந்தாள்‌. 
இளமை சுசக்னு எழில்‌ நிறைந்துள்ள சன. அருமை மகளுக்கு 
உசிய கரயகனை அவன்‌ கெடி.அ காடி முடிவில்‌ தன து.மாபில்‌ ஓர 
குறுகிலமன்னணான சுந்தன்‌ என்னும்‌ அழகணுக்கு மணமுடிக்‌.அக்‌ 
தந்கான்‌. தரவே உலகநிலையை அறவே மறக து இருவரும்‌ ஒரு 
வசாய்‌ மருவி அகர்ச்அ காமபோகத்தில்‌ களிப்பூர்க்‌, அ இடக்தார்‌. 
போகம்‌ தய்த்தது 
"காமனும்‌ இரதியும்‌ கலந்த காட்சி பரீது 
ஆமென இயக்கனும்‌ அணங்களனுளும்‌ வேறு 
யாமமும்‌ பகலும்‌ ஓரீ.றின்று என்னலாய்த்‌ 
தாழுறு பெருங்களிச்‌ சலதி கூழ்கினார்‌. 
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பிள்ளைகள்‌ பிறந்தது 
பற்பல சாட்செலீஇப்‌ பதுமை போன்றொனிர்‌ 
பொற்பினாள்‌ வயிற்றிடைப்‌ புவனம்‌ ஏங்கட 


வெய்பணி புயத்துமாரீச னும்விறல்‌ 
மற்பொரு சவாகுவும்‌ வக்து தோன்‌,றினார்‌.? 


என்ததனால்‌ அவச. அன்புக்காகலும்‌ இன்ப அகர்ச்சியும்‌ 
இனி.அ புலனாம்‌. இங்கனம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெத்௮ப்‌ பெரும்‌ 
போகங்கள்‌ அய்த்‌.அ அவர்‌ உள்ளங்‌ களித்து வக்கார்‌. அழகய 
மனைவியையும்‌, வலிய மக்களையும்‌, செல்வ நிறைவையும்‌ நினைந்‌. 
சுந்தன்‌ செருக்கு மிகுக்‌.ஐ இமிர்க்‌து நின்றான்‌. அஅக்நிலையில்‌ ஒரு 
நாள்‌ வேட்டைக்குச்‌ சென்றான்‌. அங்கே அகத்திய முனிவச.த 
ஆச்சமத்தைக்‌ கண்டான்‌. அணு நோக்இனான்‌. சாக்த சில 
சாய அவர்‌ இலைக்குடிசை யருகே அமைதியாய்‌ அமரக்‌ இருக்‌ தார்‌. 
ர்த அருக்தவருடைய பெருக்‌ சுகைமையை யாதும்‌ உணசாமல்‌ 
அவச கசூறுகய உருவகிலையைக்‌ கூறித்‌. இவன்‌ மிகவும்‌ பரிக 
இதச்கான்‌. அவர்‌ ஒரு சிறிதும்‌ மாறு பேசாமல்‌ புன்முறுவல்‌ 
புரிக்கு இன்முகத்‌ அட னிருக்கார்‌. இப்புன்மையாளன்‌ மேனும்‌ 
பொல் நின்௮ அங்கு கின்ற பூஞ்செடிகளைப்‌ பறித்தெறிர்‌.ச 
புள்ளிமான்களை வதைகத்தான்‌ ; பின்பு ள்ளி சாஇர்‌ வக்‌. 
ஈ குள்ளனே ! நீ பெரிய கள்ளனே '' எண்று என்னி யிகழ்க்தான்‌. 
அவர்கொதுத்‌. அ கோக்‌இனார்‌ 7 உடனே இவன்‌ எசிர்‌.அவிழுர்தான்‌. 

₹ தழல்‌ எழ விழித்தனன்‌ சாம்பர்‌ ஆயினாண்‌ '? ஷா ட்கள்‌ 

என்றமையால்‌ அன்னு இவன்‌ செத்‌.அுவிழுக்கு நிலைமையும்‌, 
அம்மெய்த்‌ தவச. மேன்மையும்‌ செரிய கின்ற. இங்கனம்‌ 
இறக்‌ அபட்டதை மனைவி தெரிந்தால்‌) மனஸ்‌ கொதித்தர்ள்‌ 7 
மைக்தர்‌ இருவருடன்‌ விசைக்‌ு. ஓடி. வக்காள்‌. முணிவசைக்‌ 
கண்டாள்‌. முனிவுமீக்‌ கொண்டாள்‌ $ ** இந்தக்‌ குூட்டையனா 
என்‌ கொழுகனைக்‌ கொன்றான்‌?” என்று கொதித்து மண்டிக்‌ 
கொல்லஞூண்டாள்‌7 மக்கள்‌ இருவரும்‌ பக்கம்‌ வளைக்கார்‌. அவச. 
கொடுமையையும்‌ மடமையையும்‌ கண்டு முனிவர்‌ வெகுண்டார்‌? 
பண்டு போல்‌ பட்டழிய எண்ணாமல்‌ பெண்டிரும்‌ இளைஞரும்‌ 
என்று கருஇச்‌ சறிஐ பொறுத்து நின்னார்‌... அப்பொறுமையின்‌ 
கருத்குறியாமல்‌ கல்னுசளை வாரி வீ அப்பொல்லாதவர்‌ கொல்ல 
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மூயன்மூர்‌. முனிவர்‌ ஓல்லென அதட்டி நீவிர்‌ மூவரும்‌ 
சக்கராஇ அடவியில்‌ அலைக ?? என்று கடுத்துச்‌ சபிக்கார்‌. அல்‌ 
வாதே உடனே கோச வடிவங்களை யடைந்து யாரும்‌ நடுங்க 
அவர்‌ அல.திஐடினார்‌. ஓடி.னவருள்‌ மாரீசனும்‌ சுவாகுவும்‌ பாகம்‌. 
புகுக்து சுமாலியிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுக்திருக்கார்‌. அவருடைய 
சாய்‌ மாத்இசம்‌ அக்த வன.த்‌இி?லயே தங்‌ யிருக்கான்‌. ச௱பும்‌ 
புசிக்க பின்‌ அக,த்திய முனிவரும்‌ அயலிடம்‌ போயினார்‌.  அர்க 
மாதவருடைய சாப அருள்களை வியந்து தேவரும்‌ புகழ்ந்தார்‌. 


இக்கிகழ்ச்சியில்‌ பல உணர்ச்சிகள்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளன.. 
அடியில்‌ வருவன ௮.றிக. 

தமிழெனும்‌ அளப்பரும்‌ சலதி தந்தவன்‌ 

உமிழ்கனல்‌ விழிவமி ஓழுக உங்கறித்து 

அழிவன செய்தலால்‌ அரக்கர்‌ ஆகியே 

இஹழிகென உரைத்தனன்‌ அசனி எஞ்சவே. (சிதி 


வெருக்கொள வுலகையும்‌ விண்ணு ளோரையம்‌ 
மூருக்கியெவ்‌ வுயிரும்‌உண்‌ டுமலு மூர்க்கராம்‌ 

அரக்கர்கள்‌ ஆயினர்‌ ௮க்கண துதினில்‌ 

உருக்வயை செம்பென உிழ்கண்‌ தீயினர்‌. (2) 


ஆங்கவன்‌ வெகுளியும்‌ அறைக்கு சாபமும்‌ 

காங்கனர்‌ எதிர்செயும்‌ தருக்கிலாமையின்‌ 

கீங்கினர்‌ சுமாலியை கேர்க்து கி.ற்குயாம்‌ 

ஓங்கிய பு.தல்வரென்‌ றுூறவு கூர்க்‌ தனர்‌. (கதி 


அவனொடும்‌ பாதலத்‌ தகேக காட்செலீஇத்‌ 
தவனுறு தசமுகன்‌ தனக்கு மாதுலர்‌ 
இவசெனப்‌ புடைத்துறித்‌ துலவம்‌ எங்குப்‌ 
பவனனில்‌ இரிகுகர்‌ பத மைந்தர்கள்‌. (2) 
/மிகுக்திறல்‌ மைந்தரை வேறு நீங்குறுத்‌ 
) தகுந்தொ.ழில்‌ முனிவரன்‌ சலத்தை யுன்னி 
வகுந்துவின்‌ வசுவறி வ/இ.்‌.த இவ்வனம்‌ 
புகுந்தனள்‌ அழலெனப்‌ புழங்கும்‌ கெஞ்சினன்‌. [42இ] 
(சோடகை தைப்‌ படலம்‌, 88-49) 
மாதவ சாபமும்‌, பாகசுகசது பகிதாப நிலையும்‌ இங்கனம்‌ 
அதிய கின்னை. அகத்திய முனிவரை இங்கே குறித்இரப்பது 
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கூக்‌ கோக்கத்தக்கது. அது ஒரு சரித்தக்‌ காட்சியை ௨ 
ளடக்‌இயுள்ள.௮. 

தமிழ்‌ எனும்‌ அளப்பரும்‌ சலதி தந்தவன்‌ ?? 

என வத்த தனால்‌ தமிழுக்கும்‌ அவருக்கும்‌ உள்ள உறவுசிமை 
உணசலாகும்‌: 0 சலதி--கடல்‌. எவரும்‌ எல்லை காண முடியாக 
படி விரிந்து பசர்‌அ ஆழ்க அ கிறைக்இருக்கும்‌ சீர்மையையும்‌ நிலை 
மையையும்‌ தலைமையையும்‌ கினைக் த. தமிழைச்‌ ௪லஇ என்றார்‌. 

உவர்க்கடலைக்‌ குடித்தார்‌ ; சமிமாகய இனிய சவைக்கடலைக்‌ 
கொடுத்தார்‌ ? கொடிய பவக்கடலைக்‌ கெடுத்தார்‌ என்பதாம்‌. “] 

இத்தகைய இவ்விய மமை வாய்க்கு தெய்வமுனிவரிடம்‌ 
போய்‌ வெய்யன புரிக்சமையால்‌ சுந்தன்‌ வெர்‌.ஐ நீருனான்‌ ; அவ 
ணுடைய மனைளியும்‌ மக்களும்‌ சொக்‌.து வேருனார்‌ என்றவா௮ு.” 

மாரீசன்‌ இருப்பு 


வெருண்டு ஓடிய மாரிசன்‌ தம்பியுடன்‌ சுமாலியிடம்‌ போய்‌ 


ஓ.ஐஸ்‌ ௪ யிருக்தான்‌. சுமாலி என்பவன்‌ இசாவணனுடைய 
'சாயைப்‌ பெற்ற பாட்டன்‌: அசக்கர்‌ குலத்‌ தலைவன்‌. சன்‌ பக்‌ 


ல்‌ வச்‌ அபயம்‌ புக்கவரை மக்களாக அவன்‌ மதஇத்துக்கொண் 
டான்‌. அக்த முறையிலேதான்‌ இராவணனுக்கு மாரீசன்‌ மாமண்‌ 
என கின்றான்‌. பின்வரும்‌ கத நிகழ்ச்சிக்கு இசைவான 
கொடர்புகள்‌ சில முன்னு இங்கனம்‌ முடிச்கப்பட்டுள்ளன . 
ஜல்வா௮ அங்கே ஓ.அங்கிமறைக்தருக் கவர்கள்‌ பின்பு இரவ 
ணன்‌ ட்சிக்கு வாவே அவர்‌ ,தழ்றல்‌ மிஞாக்‌அு வெளியே வர்‌.௮ 
உலகம வன்கும்‌ இரிக்‌ அ அல்லல்புரிர்‌அ அழிம்புகள்செய்‌.அ வக்கார்‌. 


ரு 


- பவனனில்‌ இரிகுகர்‌ பத மைக்கர்கள்‌ 


ான்றசனால்‌ அவரத அடலும்‌ கடுமையும்‌ அறிய வக்தன. 


பவன்‌ சுழல்காதற்னு. சண்டமாருகம்போல்‌ கண்டவிடங்க 
னெய்கணும்‌ கடிது இரிக் அடுதொழில்‌ ஆற்றினர்‌ என்பதாம்‌. 
ன்ளைகள்‌ அன்னம்‌ இரிய, சாய்‌ இவ்வனத்தைய தனக்கு 


இ௫ப்பிடமாஃக்‌. கொண்டு கஇினைத்தபடியெல்லாம்‌. கெடுக்குயர்‌ 
இழை ச்அக்‌ கொடுமையாய்‌ உள்ளம்‌ கொதத்தோங்கி நின்னான்‌ 
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யட்ச மசயில்‌ பிதக்அம்‌ அழகிய வுருவையிழக்‌அ சாபத்தால்‌ 
பாபத்இல்‌ மண்டிப்‌ படுகீலியாய்ப்‌ பழி டாதகங்களைச்‌ செய்தார்‌ 
என்க. | ன்‌ குடும்பம்‌ ஓரு தவயோல்‌ அழிர்து பேயதென்று 
கோபம்‌ அவள்‌ கெஞ்சல்‌ நிலைத்‌இருக்கது ஆ.கலால்‌, தவவே 
ண்டவர்களைக்கண்ட இடல்கனிலெல்லாம்கொன்னு தொலைம்‌ பம 
கொடுக்‌ அயர்‌ விளைக்காள்‌.  தவச்‌இற்குரிய இனிய ஆச்ெடல்‌ஃ 
கச்‌ சதை்‌அக்‌ குனிர்பூம்‌ பொழில்களை அழித்து அக்தவன(ப/ 
வதையும்‌ கனக்கு உரிமையாக்‌கத்‌ சனியாட்டி செய்து வந்தா. 


. *வளுக்துவின்‌ வசுவரி வதக்க. இவ்வனம்‌ 
புகுக்கனள்‌ அழலெனப்‌ புழுஸ்கும்‌ கெஞ்சிஞள்‌ 7? 
என்ற சனால்‌ அவ்வனத்‌இன்‌ முத்திய நிலைமையும்‌, அலன்‌ 
வக்தபின்‌ கேர்க்கஅம்‌ அறிய கின்றன. வஞுக்ன-- வழி. இஃ 
வழியெல்லாம்‌ முன்னம்‌ குனிர்கிழுலும்‌ கணி மசங்களும்‌ சிறை ௮ 


வண்டுகள்‌ மூசல வளம்பொலிக்‌இருக்‌,௪.௮ ; இன்று இப்படி வெப்ப 
மிகக்‌. வெஞ்சசமாயுள்ள,அ என்றார்‌. வச--மசல்களின்‌ செறிவு, 
வரி--வண்டு, மெல்‌, கிழல்‌. * அலர்தாய்‌ வரி நிழல்‌. 7? (சுலப 
கடாம்‌) என்பு வரியின்‌ பொருளை யறிக. 


முன்னம்‌ எங்கும்‌ இனிய கிழலுடையதாய்ப்‌ பூமலர்‌ 
செழித்து வனம்‌ பொலிக்இருக்கு இவ்வனம்‌ இவள்‌ புகுக்க ப 
இவ்வா௮ பாழாய தென்ன பரிசாபம்‌ தோன்ற வுமை த்கார்‌. 

இருக்க நின்று அன்னை முழுவதையும்‌ அழித்து அலா 
இப்‌ பாழ்படுத்தியுள்ளமையை ஓர்‌உவமையால்‌ விளக்இிருக்‌ இடர்‌. 
அடியில்‌ வருவது காண்க. 


உளப்பரும்‌ பிணிப்புறா உலோபம்‌ ஓன்றுபே 

அளப்பரும்‌ குணங்களை அிக்கு மாறுபோல்‌ 

ளெப்பரும்‌ கொடுமைய அர. கேடிலா 

வளப்பரு மருதவைப்பு அத்து மாம்‌.ஜினாள்‌. 
(காடகைவதைப்படலம்‌, 433) 


காடகையை உலோபயத்‌ 2கரடு ஓப்பவைத்‌்அு. அவனது: பப 
கிலையையும்‌, அழி செயலையும்‌ இதில்‌ இப்படி வெளிப்பட) 
யிருக்‌களுர்‌. உவமான அுட்பர்‌. உய்‌த்துணச வுள்ள ௮. 


7... இராமன்‌ 8038 


உலோபம்‌ 
ட உலோபம்‌ என்பது பொருள்மேல்‌ மண்டி மருள்கொண் 
டுள்ள பேசாசை. அ. மனிகன.அ. மணத்ஸசுக்‌ கவர்ந்து எவ்‌ 
வழியும்‌ மீனமுடியாதபடி. தன்‌ வயப்படுத்து கிக்கும்‌ வன்மை 
ய ஆகலான்‌ உளப்‌ பரும்‌ பிணிப்பு என அதன்‌ இருப்பும்‌ இயல்‌ 
பும்‌ தெரிய வுரைத்தார்‌.  பிணிப்பு-கட்டு. உரு எண்று 
உற்து என்றவாறு. உள்ளத்தை முழுதும்‌ பிணித்‌ அ உள்ளே 
உறைக்‌்அள்ள உ2லாபம்‌ என்னும்‌ இழிகுணம்‌ கல்ல குணங்களை 
யெல்லாம்‌ சாசப்படுத்்‌தூ.தல்‌ போல்‌ வெளியே தாடகை ஒருத்தி 
கின்று அவ்வன த்இிலுள்ள இனிய கனிமங்கள்‌ அனை த்தையும்‌ 

அழித்‌ அத்‌ தொலைத்தாள்‌ என்பதாம்‌.” 


_ ஒருவருக்கும்‌ ஓன்றும்‌ கொடாது கொடுமையே உசிலாபம்‌ 
ஆதலின்‌ எல்லாசாலும்‌ வெறுக்கப்பட்டு சனமாய்‌ ௮.௮ இஜிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள. அக்‌ என இயல்பையுடையவணிடம்‌ பொதுமை 
அடக்கம்‌ மு. தலிய வேறு எவ்வளவு ஈல்ல குணங்களிருக்காலும்‌ 
அவையெல்லாம்‌ கஞ்சுதோய்க் க பால்‌ போல்‌ காசமடைந்தொழிய 
அஃது ஓன்றே வெளி நீண்டு பழியாய்‌ மிஞ்சி கித்கும்‌ ஆதலால்‌ 
“உலோபம்‌ அளப்பரும்‌ குணங்களை அழிக்கும்‌ ??" என்னார்‌. 
அளப்பு அரும்‌ என்றது அளவிடலரிய என்றவாறு. எல்லை 
யில்லாக கல்ல இயல்புகளையெல்லாம்‌ ஓரு புல்லிய உலோபம்‌ 
புலைப்படுத்திவிடும்‌ என்றகனால்‌ அதன்‌ பொல்லாப்‌ புலை நிலை 
புலப்பட்டு கின்ற அ. “உத்தம குணஙல்களெல்லாம்‌ உலோபக்தால்‌ 
ஓழியுமன்‌ த?” என்றதும்‌ காண்க. 

இங்கனம்‌ கூணகலங்களையெல்லாம்‌ ஒருங்கே யஹித்‌ அத்‌ 
தன்னையுடையானைப்‌ பிண நிலைய மாக்‌இப்‌ பெரும்‌ பிழையாய்‌ 
ஈண்டு நிற்றலால்‌ குற்றங்களுளொல்லாம்‌ கொடிய கசூத்றமாக 
உலோபம்‌ குறிக்க நின்‌த௮. 


*பற்றுள்ளம்‌ என்னும்‌ இவறன்மை எற்றுள்ளும்‌ 
எண்ணுப்‌ படுவகொன்‌ றன்‌.நு :* (குறள்‌, 488) 


என வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை சூறித்திருக்கும்‌ இஃது. ஈண்டு 
உள்ளி உணசதற்‌ பால. பற்றள்ளம்‌, இவறன்மை என உலோ 
பத்திற்கு இரண்டு பெயர்‌ சூட்டி, அதன்‌ படுதிமையை அடிகள்‌ 
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விளக்‌இயிருக்கும்‌ அழுகு ௮.இ௫ய நிலைய. உளப்பரும்‌ பிலிப்பு 
எண்‌ ணும்‌ கவி இக்தக்‌ சூறட்‌ கருத்தை கினைக்து வக்‌இருப்பமா 
போல்‌ தெசி௫ன்ற.து. நிலையினை நாணு, உணர்க கொள்க. 


எவ்வகையான குத்றங்களோடும்‌ உலோபத்தை இண்டு 
ஓதக்துவைத்து எண்ணலாகான? அது கினைத்தாலும்‌ கெஞ்ச 
பேகும்படியான கொடியது என்பார்‌, 4: எற்றுள்ளூம்‌ எண்ணப்‌ 
படுவ. ஓன்னு அ௮ண்ணு 1? என்றார்‌." இஹிக்த சூத்தல்கள்‌ எவ்‌! 
ணும்‌ கழிபெருக்‌ இமையாய்‌ உலோபம்‌ பழிபடர்க்துன்ள தென்ப 
தாம்‌. தகவே ௮.சண்‌ பாபகிலையும்‌ பாரிழவும்‌ தெரிய வத்தன 


_ குற்தங்களுன்‌ தலை சிறந்து குணகலங்களையெல்லாம்‌ அடி 
யோடழித்‌.அப்‌ படுபழிகளை கெடி.ல விளைத்த கற்கும்‌. கொடுமை 
யுடைமையால்‌ கடுமையாக ௮.து இங்கனம்‌ இகழப்பட்டது. 


உலோபத்தை யுடையவன்‌ உலோயி; | இக்த இழி பெயபை 
எக்த மனிதனும்‌ ஏற்றுக்கொள்ள காணுவான்‌. . தனை அ.மா 
வத்தில்‌ காணலாம்‌. காணவே ௮. எவ்வளவு ௪னம்‌ என்ப. 
இயற்கையில்‌ கெளிலாஇன்ற.௮. இழிவுகள்‌ எவத்தினும்‌ 41/1! 
பேரிழிவான இப்பழியியல்பு மணிதத்தன்மையை அடியோ! 
பாழ்படுத்தி விடுகின்ற த; விடவே, அவன்‌ எல்லாவற்றுள்‌ க்‌, 
கடையனாய்‌ இஹிக்‌அ யாண்டும்‌ எள்ளப்பட கேர்‌இன்றான்‌ எஸ்ட. 
கல்‌.ஆலயமாம்‌, தேவருமாம்‌; கழுதை க௪டர்‌ பொதிகமக்கும்‌; 
கடாவோ உழுது பயிரிடற்காம்‌ ; கட்டம்‌ பன்றிக்கு இரையாகும்‌ 
புல்லேறு ஈசர்வாகனமாம்‌ $) பொதியும்‌ சுமக்கும்‌ ; பிணம்‌ எஷிலோ 
பூசிமுடித்து மஜையோர்க்குப்‌ பொருளை ஈந்து புகழ்‌ எய்தும்‌ ; 
மல்லார்‌ குட்டிச்சவெனிலோ மாடும்‌ உரைஞ்சும்‌, மறைவாகும்‌ ; 
மதியாத்‌ துடைப்பம்‌ தான்எனிலோ மாடகூடங்களை விளக்கும்‌ ) 
அல்லா உலோப& தனக்கினையா யாமை யுமைப்பேன்‌ புவிமீதில்‌ 
அவளைக்‌ சூறித்துக்‌ கூறுமிடத்து அவனுக்கவனே சரிதானே. ?? 
(கணிப்பாடல்‌) 


கழுகை பன்றி பிணம்‌ முதலிய இழிக்த பொருள்களி ஹ்‌ 
உலோபி மிக இஜிக்தவன்‌ ; அவணுக்கு இணையான இஜிவு வேம 
யாண்டும்‌ இல்லை என இதில்‌ சொல்லியுள்ளமை காண்க. புனித 
மான மனித இனத்தை உலோபம்‌ எவ்வளவு எனமாக்‌5 இழிவு 
படுத்தி அழிவுசெய்துள்ளஅ என்பது இதனால்‌ இனி புலனாம்‌. 


7. இராமன்‌ 955 


கொடைக்குணம்‌ எவர்க்கும்‌ இன்பமாய்ள்‌ குற்றங்களே 
லாம்‌ அடக்‌இ உயர்க்து. ஐனி செய்‌.அ. நிற்கின்றது? உலேர்‌ 
யார்க்கும்‌ வெறுப்பாய்‌ எல்லாக்‌ குணசலங்களையும்‌ அழித்து ச 
நிலையில்‌ வளர்க பழி மிகுர்அன்ன சென்க. குணங்கள்‌ ச்‌ 
பிருப்பினும்‌ உலோபி குன்றி சற்பன்‌ என்றதனால்‌ சூற்றஸ்‌! 
பல இருந்தாலும்‌. கொடையாளி உயர்க்த விளல்குவன்‌ எண்‌. 
உணச வந்தது. 


பம்‌ 


புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ அடையத்தக்க பொருள்‌ கிறைிர்கி 
ருந்தும்‌ அதனை மருளாக்‌ மறைத்துப்‌ பழியும்‌ பாவ 
வளர்த்‌ அச்‌ தன்னை யுடையானை இழிமகனுக்கி விடுகலால்‌ பிசு 
மிகவும்‌ ஈனமாக எலங்கும்‌ இழிக்கப்பட நேர்க்‌ த.௮. 


ம்‌ 


பொல்லா உலோபம்‌ புகுக்இருக்கும்‌ கெஞ்சிலருள்‌ 
கில்லா ததனால்‌ கெடுஞ்செல்வம்‌--எல்லாம்கை 
எய்தியிருக்‌ தாலும்‌ இரங்கார்‌ இதம்செய்யார்‌ 
வெய்தகாமம்‌ நெஞ்சர்‌ வித. 

என்றகனால்‌ உலுத்தம.தா பரிதாப நிலை அறியலாகும்‌. 


பர்‌ 
பொருள்மேல்‌ பத்து மீஜி வெறி மண்டி. கித்தலால்‌ ஸ்‌ 
அருளற்றவசாய்‌ ௮அவமடையலாயினார்‌ என்க. 
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உடல! 
** ந[தங்யுாட ௩௦02 00௯1௨௦௨ நரு6ு ஸ1ட ௧௭௨ கந்‌ 01006 உர61ஐ௦40௦ 
ஏிநுறவ ஐ தந1யடர்க்க கட நடிம்றயுக்விநு கேர்யேபிகந்்டஜ.? (1814௦0) 


ண்‌ 
“பணப்பற்றும்‌ தயையும்‌ (இருளும்‌ ஒளியும்‌ போல்‌) கட்டு 
டும்‌ ஒருவழிப்படா '? என்னும்‌ இக்க ஆங்கில வாக்கியம்‌ ௬௭ 
அறியத்தக்கது. உலோபம்‌ அருளத்ற மருள: என்பதாம்‌ “ 
கப்‌ 


எக்காட்டிலும்‌ எல்லாராலும்‌ உலோபம்‌ ௪னமாக இழிச*' ல்‌ 


பட்டுள்ள. அக்கிலையை அன்னார்‌ _நால்களில்‌ ௮.றிக.ஐகொ ஸ்ஸ்‌ 
லாம்‌. 


ட த ஜயம்‌ 
“4 நரீர்கார௨ ஜாகி ஜமா க1]நு ப தறகடந்மர்தடம்‌ ஐல மடுடரு வர்க] 


ஜங்‌ 
௦104: 01 மர்கப்டமும்‌ மப படுகயமிந்து, கார்டு 18௩௨ மபிது 1௦ பனு 
௫௦ %௦ நயந்த நகஷகர்‌0ர. கலமார்‌106 கொவாநு 041102 1110௦௧. ?? 
(0 பிபி] அ, 
ஈஉலோபிகள்‌ மானமும்‌ மனிதத்‌ தன்மையும்‌ இன்ற 
எல்லா இன்ப நலங்களையும்‌ இறந்து பொருள்‌ ஓண்ண, 
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தொகுக்க உயிர்‌ வாழ்‌இன்றூர்‌'” என இஇல்‌ அவசைப்‌ 1/0. 
ருக்கிறார்‌. கவே உலுத்தர்‌ எங்கும்‌ பழிக்கப்பட்டுள்‌ன. 
இவத்ரூல்‌ அ.தியலாகும்‌. 
ஈட்டம்‌ இவறி இசைவேண்டா ஆடவர்‌ 
தோற்றம்‌ நிலக்குப்‌ பொறை (குறள்‌, 1003) 


என்றதனால்‌ உலோபிகளுடைய எஈனமும்‌ இருப்பும்‌ வ 
வளவு வெறுக்கப்பட்டுள்ளன என்பது எளி* புலனும்‌. 
(டபொருள்‌ பெத்றும்‌ அருளத்து பருளுத்திருக்கும்‌. உப 
,௪ரன நிலைமையைக்‌ காவியத்தில்‌ பல இடங்களிலும்‌ ஈனின ப5 
கவிகாட்டியிருக்‌இருர்‌, ல அடியில்‌ வருவன." 

** வான் தனைப்‌ பிரிதல்‌ஆற்றா வண்டினம்‌ வச்சை மால்‌. 
ஏன்‌, றமா கிதியம்‌ வேட்ட இரவலர்‌ என்ன ஆர்ப்ப 
தேன்‌, தரு கமலச்‌ செவ்வாய்‌ இறக்தனள்‌ நகர கரவை! 
ஊளன்‌ மிய கழுநீர்‌ காளத தாஸினால்‌ ஒருத்தி உண்டான. 

(பால-உண்டாட்டுப்படலம்‌, |!) 
ஒரு மங்கை இனிய பானத்சைச்‌ இறிய அளையுடைய 
நீர்த்‌ தண்டினால்‌ உறிஞ்சிப்பருனாள்‌; அப்பொழு.அ அம்முவை 
விழைந்து மேலே வண்டுகள்‌ ஆசவாசித்து கின்றன 3 அம்‌ 
உலோயபியின்‌ பொருளை அவாவி அலமைருஇன்த இசவலச.து ப! 
பவம்‌ போலிருக்க தென்பதாம்‌. வச்சை மாக்கள்‌--௨லோபியவ 
காளத்தால்‌ பானம்‌ பருகும்‌ நவீனமுறை பண்டைக்‌ கா 
லேயே இக்காட்டிலிருக்துள்ள தென்ப இஅனால்‌ தெசிக்துவொ. 
ளலாம்‌. 


"* அலர்ந்த பைங்கூழ்‌ அகன்குளக்‌ இழன 
மலர்ந்த வாயிற்‌ புனல்வழங்‌ காமையால்‌ 
உலர்ந்த வன்கண்‌ உலோபர்‌ கடைத்தலை 
புலர்ந்து நிற்கும்‌ பரிசிலர்‌ போலவே. 5? 
(இயோ,த்தி-பள்ளியடைப்படலம்‌, 20), 
** மழைபடப்‌ பொதுளிய மருதத்‌ தாமரை 
தமைபடப்‌ பேரிலைப்‌ புரையில்‌ தங்குவ 
இழமைபடப்‌ பெடையொடும்‌ என்னில்‌ ஈகள்ளிகள்‌ 
புழையடுத்‌ தொடுங்க வச்சை மாக்கள்போல்‌. 52 
(இட்‌ஓர்‌,கா-கார்காலப்படலம்‌, 121) 


7. இராமன்‌ 807 


*மண்ணுறச்‌ சேற்றுட்‌ புக்குச்‌ சரிஇன்‌.ற மாலைக்‌ குன்றம்‌ 
கண்ணிறை போதும்‌ காயும்‌ கனிகளும்‌ பிறவும்‌ கவ்வி 
வெண்ணிற மீன்களெல்லாம்‌ வறியவர்‌என்ன, மேன்மேல்‌ 
உண்ணிறை செல்வம்‌ கல்காது ஓனிக்‌கன்‌ ற உலோபர்‌ஓத்‌.த5- 


(உயுத்தகாண்டம்‌, சே. அபர்‌.தனப்‌ படலம்‌, 19) 


இவை உலோபிகளைக்‌ குறித்‌.அ வக்‌. அள்ளன.  ஈள்ளிகள்‌-- 
நண்டுகள்‌. ஓன்னும்‌ உதவா வன்கண்ணசென உலோபச.அ 
புன்மையை விளக்‌இக்‌ கற்பனை ஈயங்களோடு வர்‌.இருக்‌இன்ற இக்‌ 
கவிகளின்‌ பொருல்களைக்‌ கண்ணான்‌ தி யுணர்க்‌து கொள்ளுக. 


-உலோபிகள்மேல்‌ கவிக்குள்ள வெப்பு இவற்றால்‌ வெளிப்‌ 
பட்டு கின்றது. உலோபம்‌ மிக இழிந்தது ஆகலான்‌ அதனை 
மக்கள்‌ ஓழித்தொழுகவேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தினால்‌ இங்கனம்‌ 
விரித்‌. அடைத்தார்‌ என்க. 


சதையில்‌ சண்ணன்‌ இதைக்‌ கு.றித்‌அச்‌ சொல்லியிருப்பதை 
மட்டும்‌ பார்த்‌. அவிட்டு மேலே போவோம்‌. 


“ த்ரிவிகம்‌ கரகஸ்யேதம்‌ த்வாரம்‌ நாசம்‌ ஆத்ம : 
காமக்‌ குரோதஸ்ததா லோபஸ்தஸ்மாத்‌ ஏதத்ரயம்‌ த்யஜேக்‌:” 
(பகவற்‌ இதை, 16-91) 


*: கரமம்‌ குசோதம்‌ உலோபம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ ஈச 
கத்தின்‌ வாசல்கள்‌ ; உயிர்க்கு சாசகசமான இக்கிசங்களை அடி. 
யோடு ஓழித்‌.துவிக '? என இச்சுலோகம்‌ குறித்‌. துகிற்கின்‌ற.அு. 


("இங்கனம்‌ ஆன்ம ரீசமாயுள்ளமையால்‌ உலோப.த்தைப்‌ பல 


படப்‌ பழித்து மாலோர்கள்‌ உனைக்சலாயினார்‌. “7 * ளெப்பரும்‌ 
கொடுமைய "" என உபமேயத்‌.அக்குக்‌ கொடுக்க அடை இவ்வுவ 
மானத்தையும்‌ கோக்‌ நின்‌ஐ.௮. 


காடகையினுடைய கொடுமையை இவ்வாமு இவ்கி௫த்‌த 
வுவமையால்‌ விளக்‌ மூனிவர்‌ மேலும்‌ தொடர்க்து கூறினார்‌. 
 இலங்கையர சன்பணி யமைககொ ரிடையூறா 
விலங்கல்வலி கொண்டெனது வேள்விகலி இன்றாள்‌ 
அலங்கல்‌ மூதிலே! அவளில்‌ வங்ககில மெல்லாம்‌ 
குலங்களொ ட.டங்ககனி கொன்று இரி௫ன்றாள்‌. 
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மூன்னுல களித்துமுறை கின்ற உயிரெல்லாம்‌ 
தன்னுயி ரெனக்கருது தன்மையவன்‌ மைக்கு 7 
என்னினி உணர்த்து இனிச்சிறிது கானில்‌ 
மன்னுயி ரனைத்தகுயும்‌ வயிற்‌ஜினிடம்‌ கட்டம்‌ க்க 


கோக. டேச்சுக்‌ இறம்‌ படிப்படியாய்‌ இப்பம்‌ ப. 
நிலையில்‌ ஏறி வருன்ற௮. இனிய வளங்கள்‌ ௬ரக்‌.தூ கணி பய 
கள்‌ நிறைந்து எங்கும்‌ பசமையாயிருக்கு ஈல்ல மருது கிலம்பை 
இவ்வாறு பொல்லாத பாலையாப்‌. பாற்படுத்திச்‌ சாதுக்களையெல 
லாம்‌ கொன்றுகொலைச்அ இசாவணனுக்கு ஒருபிசஇகிதியாய்‌ உட 
வுரிமைபூண்டு இக்க நாடு முழுவதும்‌ தன்னச சாக ,ஆண்டு ௬(௭,3௭! 
கின்று அக்கு அ௮சக்‌இ எங்கும்‌ இன்னல்‌ இழைத்து வருட 
எனப்‌ பொதுவாகச்‌ சொல்லி வக்சுவர்‌ முடிவில்‌ சுனக்குச்‌ அண்‌ 
பம்‌ விளைத்து வருவதையும்‌ இதமாக அசைத்தார்‌. 

அலங்கல்‌ முகிலே ! என இசாமனை மனங்கனிக்து விளி! 
ருக்‌கருர்‌. இனிய உன ஆகம்‌ கண்டமையால்‌ மேகம்‌ கண்பு 
மேதினிபோல .இப்பாலை இனிமேல்‌ போகம்‌ ச௪ண்டு பொலய்ல 
விளங்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


** விலங்கல்வலி கொண்டு என,அு வேள்வி ஈலி௫ன்றாள்‌ '" 


என்‌.த,கனால்‌ தாடகையால்‌ முனிவர்‌ அடைக்‌இருக்குக்‌ அல்‌ 
லல்‌ நிலைகள்‌ ௮றியவக்சுன. விலங்கல்‌--மலை. யாண்டும்‌ கை 
நில்யனான அவளுடைய இண்மையையும்‌ இதலையும்‌ பலரை 
ஈன்கு தெரிக்தவசாகலால்‌ அவ்வலியை இங்கனம்‌ வமைர்‌ 
குறித்சார்‌. 

இசாமன்‌ இப்பொழு வருவது வேள்ஸி காத்தற்‌. 
எக்தக்காரியத்தைக்‌ குறித்‌. அந்த வீமமசன்‌ வில்லுவ்‌ சைய/காய 


வருஇன்னானோ அம்‌.தக்‌ காசியம்‌ முதலில்‌ மூடியவேண்டிய 
இங்கே தான்‌ ௮ன முனிவர்‌ முடிவு சூழ்$து உரைக்‌ 
இதம்‌ உவர்‌ நோக்கவுள்‌ ள ௮. 


*ஈ இிலம்‌ எல்லாம்‌ கொண்று இசி௫ன்றாள்‌ !? 


என்ற அவளது கொலைக்‌ கொடுமையை யுணர்க்து இ 


விசன்‌ கோபமுத என்சு. இவ்வானு சொல்லிவக்தவர்‌. பு 
முடிவை உ௮இபெற வலியு௮,ச்‌இ இணிசாக விசைவுபடுக்‌ வ 


7. இசாமன்‌ 8609 


₹ முன்‌ உலகு அளித்து முறைகின்ற உயிர்‌ எல்லாம்‌ 
தன்‌ உயிர்‌ எனக்‌ கருது தன்மையவன்‌ மைக்கு 77? 


என இக்த வண்ணம்‌ இராமனை அல்புகூர்க்து. விளித்தார்‌. 
இதில்‌ தசரதனைக்‌ குறித்‌ இருக்கும்‌ நிலைமையை நினைக. தனது 
குலமசபின்‌ இயல்பையும்‌ தலைமுறை வழக்கையும்‌ இசாடீனுக்கு 
கினைவு௮த்‌ தியபடியி ௪. டமுறை நின்ற உயிர்‌ என்‌ ற கெறிமுறை! 
வழுவாமல்‌ யாண்டும்‌ நீதிகிலையில்‌ ஒழுவெருகன்ற சாது சனங்‌ 
களை. மன்னுயிர்‌ புசக்கும்‌ மசபுமுறை தெரியவந்தது." 


ஈல்லோசெல்லாசையும்‌ தன்னுயிர்‌ எனப்பேணிக்‌ காக்இன்ற 
செங்கோல்‌ மன்னனுடைய அருமைக்‌ இருமகனே |! இக்கு தர்‌ 
,தியவள்‌ தியாய்வளர்க்து பேயென நின்று தூயவமைக்கொல்று. 
ஓயாமல்‌ துன்பங்களை வித்து வருகின்றாளே ! அவளைக்‌ கொன் 
ஜொழித்‌து உலகை ஈன்று காத்தருள வேண்டியத உனது தலைமை 
யான கடமையாம்‌ என கிலைமையைப்‌ பலமாக இக்கே பதிய 


வைத்திருக்கிறார்‌. உரிமையை உணர்ந்து உதவுக என்பதாம்‌. 


ட! இனிச்‌ சிறிது நாளில்‌ உயிரனை த்தையும்‌ வயிற்றின்‌இடும்‌ ?? 
என்றது ௮வளது கொலைபாதக)த்இின்‌ கொடுமையையும்‌ வேகச்‌ 
தையும்‌ கடுமையாகக்‌ காட்டிய படியிது. 


அவளை ஒரு கணமும்‌ இனி விட்டு வைக்கலாகாஅ ; விடின்‌ 
உலகம்‌ அநியாயமாய்க்‌ கெட்டழிக்துபோம்‌; அக்‌ கெடுகிலையை 
உணர்க்து உடனே 8 தொழில்‌ புரிக்கருளவேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. 

இசாமன்‌ விரைந்து மூண்டு வினை செய்ய முனிவர்‌ இப்படி 


விசயமாக மூட்டியிருக்கிறுர்‌. கருத்தும்‌ குறிப்பும்‌ கருமசா தனை 
யும்‌ அவர்‌ சொற்களில்‌ உள்ளே எங்கும்‌ புதைத்து டக்க றன 


அவருடைய உசைகளைத்‌ தொடர்க்து கேட்டுவக்த இக்குல 
மகன்‌ இரத இடத்தில்‌ கின்று மாசவமை ஆதரவுடன்‌ கோக்‌, 
“ஐயே / இத்தகைய கொடுமைகளைச்‌ செய்து வருகின்ற அக்த 
அசக்இ எங்கே இருக்கிறாள்‌ 7” என இணி வினவினான்‌. அங்‌ 
கனம்‌ வினவிய பொழு இம்மைக்கன்‌. கின்ற நிலை. வியப்புமிக 
வடையதாய்‌ வீிறமீறி யாரும்விமைகது நோக்கவள்ள தூ. 
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அங்கிறைவன்‌ அப்பூரி சரைப்ப, அது கேளா 
கொங்குறை கறைக்குல மலர்ச்செனி குலுக்க 
எங்குறைவது இத்டுதாழில்‌ இயற்றுபவன்‌ என்‌ மூன்‌ 
சங்குறை கரத்தொரு தனிச்சிலை. தரிக்தான்‌. 

(காடகை வதைப்படலம்‌, 48), 


ட மூனியின்‌ வாய்மொழிகளைச்‌ செவி மடுத்‌ ௮ வக்க இசாமன்‌ 
இள்கே தலை அசைச்சு. அவனது கிலைமையைன்‌ தூலக்‌இ கின்‌ 
௮-. இசாச கம்பிசமூம்‌ ஆழ்க ௪ இக் களையும்‌. இந்த அசைப்பில்‌ 
கொய்ர்‌ அள்ளன 1, கொங்கு-- வாசனை, கஹை--சேன்‌. . கூல 
மலர்‌ எண்ட பிச்சி மல்லிகை மூ.கலிய உயர்க்ச சாஇப்,பூக்களா.. 
மணம்‌ கமழ்கின்ற சிறக்க மலர்மாலைகள்‌ சூடும்‌ இருவினையுடை 
யத. என அச்சென்னியின்‌ பெருமை கெரிய வுசைக்காரர்‌. 
சென்னி-- கலை. இடைக்குறைக்தது செய்யுள்‌ இசைக்கு இசைய 
எனக. 

ஷி*கொங்குஉறை நறைக்குல மலர்ச்செனி குலுக்கா 
என்ற இது எவ்வளவு உள்ளங்களை இது வசை குலுக்‌இயிருக்கும்‌ 7 

௨௧௪ வண்ணனணாண இராமண்‌ குலமலர்‌ பொதஇக்கு கணு 
அழயே தருமுடியைச்‌ 97.௮ அசை்‌அ நெடி யதவ௫ிமுன்‌ கேரம்‌. 
நிற்கும்‌ அருமைக்‌ காட்டியக்‌ கஸி இங்கே எழில்‌ முக வழு.இக்‌ 
காட்டியிருக்கிருர்‌. இட வாய்க்க பொழுதெல்லாம்‌ ர புண்‌ 

ிய உருவக்கின்‌ கண்ணிய சிலைகளை கம்‌. வண்‌ ௯ இம கிறுக்க 
வண்ணசிய இன்பங்களை ஒல்‌. வருஇன்ஞூர்‌. 

சென்னி குலுக்கெது என்ன நோக்கம்‌? அ. இ௫யமான 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்கும்பொழு ௮ உவகை வியப்புகளால்‌ இமம்‌ 
குலுக்கிக்‌ கமம்‌ கொட்டுவது மக்கள்‌ இயல்பு. இன, அக்கு வகை 
யைச்சேர்க் கசன்று 2; இங நேக்கு குலுக்கு, ணி நிலையில்‌ 
சசவுண? கின்ற. அக்கிலை வீசமன்மையில்‌ விஷக்‌. வக்‌ 
அன்ன... இயற்கையைக்‌ தி கவிணுதக்காட்டியருள்‌இன் மர்‌ 

மகா கவசியான இவர்‌ இவ்வளவு மனக்கலக்கத்‌ டன்‌. அறுக 
மொழியம்படி ஒருக்இ அவ்வளவு வலியுடையவளாயிருக்‌ொனா? 
எனப்‌ பெருமிகமான அலட்சியம்‌. உள்ளே இளை தெழுக் கறை 
யால்‌ கம்‌.£சமாகக்‌ தலையை வெளியே அங்கம்‌ அசைக்தாண்‌ 
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என்க. இந்த அசைப்பு இப்பாடலில்‌ உயிர்காடியாய்‌ ஓனிபெழ்‌ 
ஹ்ன்ளாு.. 

தன்‌ இறல்‌ சிலை தெரியத்‌ தலை குலுக்க இக்குல மகன்‌ 
பின்பு முனிவரிடம்‌ உசாவினன்‌. 

எ எங்கு உறைவ இத்தொழில்‌ இயம்‌ அபவள்‌ ?7* 

என்த இவ்வினா என்ன நோக்கத்தில்‌ எழுந்து. வந்தது? 
உசையிலுள்ள தொனிக்குறிப்பையும்‌உள்ளக்கரு த்தையும்‌ ஊண்‌.றி 
கோக்குக. . இத்தொழில்‌ என்னும்‌ சுட்டு மூன்னம்‌ முனிவர்‌ 
உசைத்த கொலை பாதகங்களையெல்லாம்‌ குதித்‌.தக்‌ கொதிப்பேறி 
வந்த... உறையுளை உசைத்தருளுங்கள்‌ என்பதாம்‌. 

அவள்‌ தல்‌இயிருக்கும்‌ இடம்‌ எங்கே? என இவ்வி மகண்‌ 
வினவிய முனிவருக்குப்‌ பேருவகையை விளைத்க.து. 

விண்ணவரையும்‌ வெல்ல வல்ல வெந்திகலுடையவள்‌ 9) கண்‌ 
ணெதிசே கண்டவசெவசையும்‌ கொன்னு இன்னும்‌ கொடியவள்‌ 
என யாரும்‌ அஞ்சி அயரும்படி. முனிவர்‌ பேசியிருந் தும்‌ இவன்‌ 
யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ சதையும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ இருப்பிடத்தை 
வினவியது வியப்புமிகவுடைய ல. 

ட இவ்வளவு பயங்கசமான வெல்விய அசக்‌இரிலையைக்‌ சனியே 
காட்டினிடையே வேறொரு இளங்குமான்‌ கேட்டால்‌ ௮வன்‌ உள 
நிலை என்னாம்‌? உங்கள்‌ அனுபவத்தையும்‌ சேர்த்து. ஊ௫க்க 
வேண்டும்‌. 

உள்ளத்தே ஓரு பயநூமின்றி நிலையான பயனை உலகம்‌ 
அடைய இங்கே இப்படி. வினவியவன்‌ யார்‌ தெரியுமா ? 

சங்கு உறை கரத்து ஒரு தனிச்சிலை தரித்தான்‌ '? 

என இனித்த மொழியால்‌ கவி விளக்கி யருளினார்‌. வினை 
மூற்௮ுக்கு வினைமு கலாக வக்துள்ள இக்க வாக்‌ஓெயெத்தின்‌ அழகை 
விழைக்து நோக்குக. காவியத்தின்‌ இடையிடையே சொன்ன 
லங்கனிக்த சவையூற்றுகள்‌ இன்னணம்‌ பலவுள.) 

( இருமால்‌ சங்கு எக்தியிருப்பது இடக்கசத்தில்‌ ஆதலால்‌ 
அக்கரத்தில்‌ இப்பொழு ஓரு வில்லை எக்கி அவண்‌ இவ்வண்‌ 
ணம்‌ ஈண்டு வக்இருக்‌இருன்‌ என்பதாம்‌. ஆகவே வக்க காரியம்‌ 
இனி௮ முடிந்து மாதவர்‌ மனமிக மகிழ்வர்‌ என்பன குறிப்பு” 
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அவளுடைய இருப்பிடம்‌ எங்கே? என்று இன்ப 
'இசாமன்‌ வினவவே முனிவர்‌, ** அதோ உள்ளதே அக்கு பரவா 
சாசலில்‌ இருக்‌ஒறாள்‌ 1? என அடுத்அுகின்‌்ற குூன்றைச்‌ சுட்டி 
காட்டினார்‌. அங்கனம்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்‌ பொடுகு 
தாடகை அங்கிருக்அ வெளி?யதி வியைக்‌.து ஓடி வக்தரன்‌. அ 
வக்த நிலையை அடியில்‌ காண்க. 


தாடகை கொதித்து வத்த நிலை 


கைவரை எனத்‌ தகைய காகாயுழை கேளா 

ஐவசை அகத்திடை அடைத்தமுனி ஐய! 

இவ்வரை இருப்பதவள்‌ என்பதனின்‌ முன்போர்‌ 

மைவரை நெருப்பெரிய வர்ததென வங்தாள்‌. இ) 


சிலம்புகள்‌ கலம்பிடை செறித்தகம லோடும்‌ 
) கிலம்புக மிதித்தனள்‌ கெளித்த கூமி வேலைச்‌ 
சலம்புக அனற்றறுகண்‌ அக்தகனும்‌ அஞ்சிப்‌ 
பிலம்புக நிலைக்கிரிகள்‌ பின்தொடர வர்தாள்‌. (27 


இறைக்கடை துடித்தபுரு வத்கள்‌ எயிறென்னும்‌. 
உபிறைக்கடை பிறக்டை மடித்தபில வாயள்‌ 
மறைக்கடை அரக்க வடவைக்கனல்‌ இரண்டாய்‌ 
கிறைக்கடல்‌ முளைத்தென கெடுப்பெழ விழித்தாள்‌. (:) 
கடங்கலுழ்‌ தடங்களிறு கையொடுகை தெ பற்றா. 
வடங்கொள நுடங்கும்‌ இடையாள்‌ மறுகி வாஷேர்‌ 
இடங்களும்‌ நெடுந்திசையும்‌ ஏழுலகும்‌ கும்‌ 
அடங்கலும்‌ நடுங்க உரும்‌ அஞ்சகணி ஆர்த்தாள்‌. (8) 
ஆர்த்துஅவரை கோக்கிககை செய்தெவரும்‌ அஞ்சக்‌ 
கூர்த்து நுதி முத்தலை அயிற்கொடிய கூறறைப 
பார்த்தெயிறு தன்றுபகு வாய்முழை இ.றந்துஓர்‌ 
வார்த்தையுசை செய்தனள்‌ இடிக்குமழை அன்னாள்‌. (4) 
7 கடக்கரும்‌ வலத்தெனது காவல்‌ இதில்‌ யாவும்‌ 
கெடக்கரு வறுத்தனென்‌ இணனிச்சவை கடக்கும்‌ 
விடக்கரி தெனக்‌ கருதியோ £? விதிகொடுந்தப்‌ 
படக்கருதியோ 7 பகர்மின்‌ / வந்தபரி சென்றே ; (0) 


மேகமவை இற்றுக விழித்தனன்‌ புழுங்கா 

1மாகவரை அற்றுக உதைத்தனள்‌ மதித்திண்‌ 

பாகமெனும்‌ முற்றெயிறு அதுக்கி அயில்பற்றா 

ஆகமுற உய்ததெறிவன்‌ என்றெதிர்‌ அழன்றாள்‌.? (0 


(சாடகைவதைப்படலம்‌, 46-52) 
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தாடகை றி வக்அ செயிர்த்‌.து நிற்கும்‌ ஆசவாச நிலைகளை 
சாம்‌ இங்கே கேமே பார்த்து நிற்கின்றோம்‌.  வக்சமான ஒரு 
கொடிய உர வட வைக்‌ கவி இதில்‌ வசைக்அ காட்டியிருக்‌ 
இருர்‌. பாடல்களை ஊன்றிப்‌ படித்து அரக்இயின்‌ கோ.ரங்களை 
யும்‌, கொடுக்‌ இறல்களையும்‌ கூர்க்து அறிக்தூகொள்ளுங்கள்‌. 

ட இதோ இக்த மலையில்‌ இருக்கின்றாள்‌ எனக்‌ கோ௫கர்‌ இசாம 
னிடம்‌ கூதி முடிக்கு முன்பே அவர்‌ எ தஇசே தாடகை சறிவக்தாள்‌ 
என்ற ஓர்‌ சாடகக்‌ காட்சிபோல்‌ வியர்‌. கோக்கவுள்ளஅ. ௮இ 
விசித்திரமான நிகழ்ச்சியை விரைக்க இத்திரித்து எவரும்‌ 
வெருண்டு காண வெளிகி௮றுத்திக்‌ கவி ஈண்டு வியப்பை மூட்டி. 
யிருக்இறுர்‌. ] 

“மைவசை நெருப்பு எரிய வந்தது என வந்தாள்‌ '* 

என்ற. அவள. உருவ நிலையை நேரே காட்டியுள்ள... 

ஒரு கரிய மலை தன்‌ உச்சியில்‌ செக்கெருப்பு எரியக்‌ கசாலோட 
வக்த.துபோல்‌ மேல்‌ ஓடி. வந்காள்‌ என்பதாம்‌. ( கருமலை உட 
ருவையும்‌, நெருப்பு தலைமயிசையும்‌ குறித்‌.து வக்கன. உள்ளக்‌ 
கொஇப்பையும்‌ அக்குறிப்பு உடனுணர்த்தி கின்ற அ. 

“கைவரை எனத்‌ தகைய காளை ?? 

என ஈண்டு இசாமனைக்‌ குறித்த யாண்டும்‌ நிலை கலங்காது 
நிற்கும்‌ அவனது ஆண்மை நிலை தெரிய. கைவரை-யானை. 

_ உருவப்‌ பொலிவு, கம்பிச கடை, காட்சியின்மாட்டு முதலிய 
நலங்கள்‌ பலவும்‌ கருதி இவ்வுவமை வக்க. இங்கே இயல்பான | 
யானையை கோக்காமல்‌ இரு கைகளையுடைய அழகிய ஒரு மசகத 
மலைபோல்பவனண்‌ எனவும்‌ இசாமனை உணர்க்துகொள்ளும்படி. இப்‌ 
பதம்‌ புணர்க்து நின்ற. வமசை--மலை. 

இக்சக்‌ கைவரை செய்யும்‌ கைத்தொழிலால்‌ அரச மைவரை 
இன்ன மாண்டு மடியும்‌ என்ப குதிப்பு. 

:ஐவசை அகத்தஇடை அடைத்த முனி?” 

எனக்‌ கோடிகசைக்‌ குதித்திருக்கும்‌ அழகு பார்க்க. ஐம்‌ 
புலன்களையும்‌ வென்று அருக்‌ தவ நிலையில்‌ சறக்திருக்கும்‌ பெருக்‌ 
தகை என்றவாறு. ஐவர்‌ என உயர்இனையில்‌ கூறியது அவற்‌ 
ஜின்‌ அரிய பெரிய ஆற்றல்‌ அறிய.  யாசாலும்‌ வெல்லுதற்கசிய' 
புலன்கள்‌ ஐந்தையும்‌ அகத்தே வென்றவர்‌ புறத்தே ஒருத்தியை 
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அடக்கமுடியாமல்‌ உள்ளம்‌ வருக்இ நெடுகான்‌ ஆய்க்து. உம 
சூழ்க அ முடிவாக இன்று ஓருவனைக்‌ அணைக்கொண்டு வக்‌.இடு 
ஒருர்‌ என்ப சாம்‌. அகவே அவள கொடுக்‌இறல்‌ இலைய, 
வக்இருக்கயவணுடைய டுக்‌ இதல்‌ வலியும்‌ அதிய கின்றன. 
ஐய! எண்தஅ ஆர்வம்‌ கணிக்ு வக்க. ஐயனே, இய 
வெய்யவளைக்‌ கொய்தொழிகத்‌.அ வையம்‌ உய்ய வகை செய்த(ல்‌ 
என்பதாம்‌. அம்‌ மலை அருகே கின்றமையால்‌ இவ்வரை என்ர. 
இங்கனம்‌ சொல்லி முடியு முன்னமே அவண்‌ ஓல்லையில்‌ 
வர்‌. உருத்‌.௮ எஇர்கின்று பல்லைக்‌ கடி.க்னணப்‌ பகுவாய்‌ | இறல்‌,ம 
வெருட்டி. விஜித்‌. ,ஆலமெனக்‌ கொதஇத்‌அச்‌ ஞூலத்தை கே. 
காட்டிப்‌ பேரிடிகள்‌ போல்‌ .ஐர்‌.த. ௮ யாசடா கீங்கன்‌ எனச்‌ ல 
வார்‌. த்ைகள்‌ கோசமாகக்‌ கூற நேர்க் காள்‌? 
₹₹ இக்நெடிய வனம்‌ முழுவனம்‌ என்னுடைய பாதகாவ3 
யுடைய 9 யாரும்‌ மீறி வசக்கூடான? இங்குள்ள பிசி 
களையெல்லாம்‌ கொண்ணு இன்று குலகாசம்‌ செய்துள்ளேன்‌ ; 
இன்று எனக்கு இசையாய்‌ மீவிர்‌ சாக வக்‌இருக்‌இகிர்‌2! இணி எ 
வகையும்‌ தப்பி வெளியே போகமுடியாத. மீர்‌ பொன்றி மடிக்‌ 
இர்‌; கான்‌ இன்று மஒழ்க்தேன்‌?” என்னு இக்கவானு எவரு 
சக்கை கலங்‌இத்‌ இடுக்‌கடும்படி. அத்தயவள்‌ சன்‌. பே௫னாள்‌. 
யாவும்‌ கெடக்‌ கரு அனுள்‌சனெண்‌ ?? 
என்னு தன்‌ சொக்சு வாக்குமூலச்தினுலேயே அவள. 
'கொலைபாதக,க்‌இன்‌ கொடுகிலையை உலகம்‌ அறிய உணர்த்‌இயிருக்‌ 
ஒழுர்‌:" இ.அவை முனிவர்‌ கூறி வச்‌. இமைகளை யெல்லாம்‌ 
அவள்‌ வாய்மொழிகளால்‌ வலியு௮.த்‌.இி இசாமன்‌ சேசே தெளியும்‌ 
படி. செய்திருக்கும்‌ ௧௮ சா.அரியம்‌ க௬.இ மழகக." 
விடக்கு--௪சை. சுவை இடக்கும்‌ விடக்கு எண்று வம 
சளங்குமர்களுடைய உருவ கிலையைக்‌ ௪ண்டு உவகைமிஞ்டி வட்‌ 
௪௮. ஈல்ல கொழுத்த விருந்து வக்‌ இடைத்த.அ எண்ணு அவள்‌ 
உள்ளம்‌ கூ.தாகலித்‌.துள்ளமை உசையால்‌ உணசலாகும்‌. ச 
கல்ல அழகைக்‌ கண்ணில்‌ சண்டும்‌ அப்‌ பெொல்லாதவள்‌ 
வேஜொன்றையும்‌ கருதா புலையுணவையே விழைந்து கொல்ல 
மூனைக்கது அவனத கொடிய கொலைக்‌மைகளை எளி வெளிப்‌ 
படுத்தி கின்‌. பாதக கெஞ்சம்‌ காதகம்‌ கனிக்கன. எண்சு. 
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₹: மேகம்‌ அவை இற்று உக விழித்‌ தனள்‌ 7 
மாகவரை அற்று உக உதைக்கனள்‌ ?? 


என்றதனால்‌ அன்று அவள்‌ உருட்டி. விழிச்தக்‌ கொதித்த 
கோக்இக்‌ தரையை அசுட்டி மிஇத்‌. த. அட்டகாசங்கள்‌ செய்‌ 
அள்ள ஆரவார நிலைகள்‌ யாவும்‌ இங்கே அறிய நின்றன. 1 

கனன்று விழிச்கபொழுது அவள்‌ கண்களிலிருக்‌. எழுந்து 
நெருப்புச்‌ சுவாலைகள்‌ மேலேநின்ற மீர்‌ நிறைந்த மேகங்களையும்‌ 
நிலைகுலையச்‌ செய்தன என்பார்‌ ** மேகம்‌ உக விழித்தனள்‌!' என்‌ 
ரூர்‌. கோப த்தியின்பேசெல்லை செரிய £8ீர்‌ மேகத்தை நேர்கிற த்தி 
யுசைத்கார்‌. மாகவரை என்ற ஆகாயம்‌ அளாவிய பெசிய 
மலைகளை: ! அவளுடைய ஆங்காரமும்‌ ஆற்றலும்‌ தெரியவந்தன. 

பார்த்த பார்வையிலே மேகங்கள்‌ கரிர்‌.அசரிக்சன? உதைக்க 
உதசையிலே மலைகள்‌ நொறுங்கி விழுக்கன என்பதாம்‌. 

யாரும்‌ அஞ்சி நடுங்கும்படி. இப்படி காளி செய்து சூலா 
யுகத்தை எறிவன்‌ என்று கையை ஓ௫௫ஓக்‌ கடுத்‌.அ நின்றாள்‌. 

அர்நிலையைக்‌ கண்டு கோ௫கரும்‌ கூசினார்‌. அவர்‌ வெறும்‌ 
,தவசியல்லர்‌ 9) இறந்த வி.ச மரபில்‌ பிறக்க உயர்ச்த இசா௪ழமுனி. 
ஆயினும்‌ பேயினும்‌ கொடிய அப்பேழ்வாய்‌ அசச்‌சியின்‌ பேசாத்‌ 
றலை நினைக்கு பெரிதும்‌ மறுஇ அருகுகின்‌உஇசாமனை ஆர்வமொடு 
கோக்இனார்‌. அக்கோக்‌ குமசர்‌ இருவரும்‌ யாதொரு வேுபாடு 
மின்றி ௮.இ௫ய நிலையில்‌ ஒருவசை ஒருவர்‌ பார்த்‌ தப்‌ புதிய முது 
வல்‌ பூச்‌.தப்‌ பொலிவுத்௮ு கின்றார்‌. கசம்கொண்டு கடுக்‌.து நின்ற. 
கரிய பெரிய ஒரு மதயானையைப்‌ பால்‌ கூடி.மறக்.து. வெளி வந்த 
பொழு.அ முதல்‌ முதலில்‌ கண்ட இளம்‌ ிங்கக்குட்டிகள்போல்‌ 
இக்குலமக்கள்‌ இயற்கை வி.றுடன்‌ அவளை அலட்சியமாக அண்று 
செயிர்ச்‌.அ கோக்இச்‌ எறி நின்றார்‌. அந்து அரிய இர கிலையை 
வி.ரவுலகம்‌ இன்றும்‌ வியக்அ போற்றி மகழ்க்து வருகின்ற. 

இசாமன்‌ நின்‌.௰ நிலை 

இவ்வர வுருவங்கனின்‌ விறல்‌ நிலைமையைக்‌ கண்டும்‌ அக்‌ 
கொடியவள்‌ ஒரு இறிதும்‌ உணசாமல்‌ கோசமே கொண்டு 
கொதித்து கின்று, “8ல்கள்‌ மூன்று பேரும்‌ இன்னு செத்தர்கள்‌!? 
என்று தன்‌ கைத்தலகத்துருக்க முத்‌ சலைச்‌ சூலத்தைக்கடுத்தெறிய 
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டுத்து வக்தாள்‌. வசவே இசாமன்‌ முனிவருக்கு முன்‌ போய்‌ 
நின்னு தம்பியையும்‌ பின்பு நிறுத்தித்‌ தறுகண்மையுடண்‌ மிஸ்‌ 
ரோன்‌. பெரியவசையும்‌ இளவலையும்‌ மருங்கணைத்‌அ அருகமர்‌ ம்‌) 
இக்குலவீ.சன்‌ அவள்‌ எ.இிசே கின்னானே யன்தித்‌ தோளில்‌ காட்டி 
யிருக்க வில்லையும்‌ கையில்‌ எடுக்கவில்லை. அம்பு தொடு. 
அவளை அழிச்தொழிக்கவேண்டும்‌ என்னு அடுச்‌.அ நிற்கும்‌ கோடி 
கர்‌ கடுச்அச்‌ அடி.த்தார்‌. இசாமன்‌ யாதும்‌ அது கருவில்‌. 
பேதை என நினைக்கான்‌ ; பெண்‌ எண்ணு இசல்னொன்‌. அரக்கப்‌ 
பெருந்தகைமையை என்னென்னு சொல்வ ? தரும நீ.இகளில்‌ 
தழைத்து வளர்ந்து சத்தியத்தில்‌ உயர்ந்து இளைத்த சுத்த விர 
கிலையே இவ்வுத்‌ தமனிடம்‌ யாண்டும்‌ ஒளி பெத்னுள்ள.அ."” 

கொல்லமூண்டு கொதித்‌.அ நித்கும்‌ பொல்லா ௮.ரக்‌இ மூன்‌ 
இச்‌ செல்ல மகன்‌ அன்னு இர்கனை செய்து கின்ற நிலையைக்‌ களி 
சவினுற எழுதிக்‌ காட்டி. யிருக்கருர்‌. அர்த அருமைக்‌ காட்‌) 
யைக்‌ சண்ணான்றிக்‌ காணுங்கள்‌. 

அண்ணல்‌ முனி வற்கது கருக்தெனினும்‌ ஆவி 

உண்ணென வடிக்கணை கொடுக்கலைன்‌, உயிர்க்கே 

துண்ணெலும்‌ வினைகச்தகொமில்‌ தொடங்கியுளள்‌ ஏனூர்‌ 

பெண்ணென மனத்திடை பெருந்தகை நினைந்தான்‌. 
(தாடகை வதைப்‌ படலம்‌, 1), 
விசுவாமிக்திரருடைய எண்ணம்‌, இசாமனது மனநிலை, 
தாடகையினுடைய கொலை கோக்கம்‌ முதலிய பல காட்ச 
இக்‌ கவிப்படம்‌ ஈமக்குக்‌ காட்டிரித்‌இன்ற.௫. அரிய மனோபாவம்‌ 
களை அழூய சொல்லுருவங்களில்‌ இனி அலக்‌ யிருக்கும்‌, 
(திறம்‌ அணு யுணாற்‌ பால. 

**முனிவத்கு ௮து கருத்து எனிணும்‌?? எண்தஇல்‌ அறு 
என்ற எதை? ஊன்றி கோக்கும்படி. இச்‌ சட்டு இங்கே தோண்டு 
யுள்ளன. 04 இசாமா ? இவள்‌ (மிகவும்‌ கொடிய கொலை பாசு ; 
உடனே கொன்று தொலை ; தாமதித்த நின்றால்‌ ஈமக்குப்‌ பெரும்‌ 
திமையாம்‌? தொடு பகழியை ! விடு விசைக்கு! 7? என்னு தாட 
யைக்‌ கொல்ல முணிவர்‌ உள்ளம்‌ அடி அடி த்‌. நித்கன்றார்‌ ௮௮. 
லால்‌ அக்கிலைகளையெல்லாம்‌ இரட்டி 11 ௮.௮!" எண்னுர்‌. 

(.தவகலங்களில்‌ இறக்த பெரியவர்‌ கொலை கிலையில்‌ இவ்வா.ப 
தணிக்க, அவள அ புலைக்கெடுமைகள£ கினைக்கே 2 இன்னல்‌ 


7. இராமன்‌ 877 


தீர்ர்னு மன்னயிர்‌ ஈலமூறக்‌ கருயெதே யன்றித்‌ தன்னலங்கருஇ 
யன்று என்னும்‌ உண்மை நிலை செரிய அண்ணல்‌ முனி என்றார்‌ 

தண்ணனியும்‌ தகவுமுடைய ௪௨௫ இல்வண்ணம்‌ அணிவதா 
யின்‌ அவளுடைய பொள்லாத்‌ தீமைகள்‌ எவ்வளவில்‌ எல்வண்‌ 
ணம்‌ இருந்திருக்கும்‌ ? எண்ணித்‌ தெரிக என்ப. குறிப்பு. 

அவளை விசைக்து கொல்லும்படி முனிவர்‌ இவ்வாஅவிழைக்‌,அ 
அடித்தார்‌; அத்துடிப்பை உணர்க்தும்‌ இராமன்‌ யாதும்‌ விசையா 
மல்‌ எதிரி நிலைமையை நினைக்கு இசக்கமீதூர்க்து யா.து. செய்‌ 
வது ? என .ூலோசனை புரிக்தே காலதாமதம்‌ செய்தான்‌. 

₹: தவி உண்‌ என வடிக்கணை தொடுக்கலென்‌ ?? 

என இசாமன ௮ வில்வலியைக்‌ குறி்‌அ.த்‌ தொடுத்திருக்கும்‌ 
சொல்வலியைக்‌ காண்க. ௪ இரியின்‌ உயிரை உண்டுவா என்று 
கணையோடு காகுத்தன்‌ பே௫விடுவான்‌ என்பது ஆவி உண்‌ என்ற 
எவலால்‌ தெரிய வக்க. உயிருடைய தபோல்‌ உடையவன்‌ 
கருதியபடி. யெல்லாம்‌ உடனே ௮௮ செய்தருளும்‌ என்றபடி. 

எமன்‌ காலனை ஏலி விடுதல்‌ போல்‌ இசாமன்‌ கணையினை 
எலி விடுவன்‌ என்பதாம்‌. அகவே இசாமன்‌ கையில்‌ கணை 
எடுச்சபொழுசே எ இரி மெய்யில்‌ உயிர்‌ எடுபடும்‌ என்பது பெதப்‌ 
பட்ட. கணை-- அம்பு. ௮.அு கூரிய சரிய விரியமுடைய௫ என்‌ 
பதை வடி. உணர்த்தி கின்ற. கூர்மை, என்றும்‌ எவ்வழியும்‌ 
மூளை மழுங்காத.து ; சர்மை, ௮ இரத்து கன்மை புரிவது; வீரி 
யம்‌, யாண்டும்‌ விறலுடன்‌ வென்று மேன்மையுடன்‌ வருவ. 

இத்தகைய அற்புசு வீசப்பகழி சன்‌ கையில்‌ இருர்அம்‌ 
“ஐயோ! ஒரு பெண்ணே!'என்னு கண்ணோேட்டம்செய்அ கருணை 
மிகு து இவ்வையன்‌ கருத்துளைக்து கின்னுன்‌. 
**உயிர்க்கே,துண்‌ எனும்‌ வினை த்தொழில்கொடங்கியுளள்‌ ஏனும்‌ 
பெண்‌ என மனத்திடை பெருந்தகை நினைந்தான்‌ 2 


கொல்ல மூனைக்து அ௮க்கொலை அக்‌ கொத்த நிற்கும்‌ 
நிலையையும்‌, இக்குலமகன்‌ உள்ளம்‌ இசல்‌இ உளைந்து கிற்பதையும்‌ 
ஒருங்கே கண்டு கவி வருக்‌இயுள்ளதை அவருடைய உரைகள்‌ 
ஈமக்கு இஇல்‌ உணர்த்தி நித்ின்றன. 
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ட தன்‌ உயிருக்கே உலை வைக்‌இருக்கும்‌ கொலைகாசியிடமும்‌ 
நிலை மாறாமல்‌ கெஞ்சிசங்‌க கின்ற அரும்‌ பெறவலமைதியை வியக்‌.து. 
பெருந்தகை என விழைக்‌.து. மொழிந்தார்‌. ஆண்பால்‌ விகுஇ 
கொடுத்துத்‌ இணை நிலை தோன்றக்‌ குணிப்‌ பெயசால்‌ கூறாது 
குணப்‌ பெயரில்‌ குதித்த கூர்க்‌ அ சிக்இக்கத்தக்க,அ. 

பண்புப்‌ பெயர்‌ யாண்டும்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ தெரிய 
உரிமை சூரர்‌. வரும்‌. ₹* இருவே! என்‌ செல்வமே! ?? என்ற 
பொழுது உள்ள கனிவு திருவனே செல்வனே என்னுங்கால்‌ 
எடை குறைதலதிக. 

எவரும்‌ வியக்‌.அ பாசாட்டும்படி. அசக்கருன்‌ இசக்கழு£ற்னு 
ுமைதஇயாய்‌ கின்ற இப்பெருக்சுகை [நிலையை அருக்தவர்‌ அ.லிர்‌ 
கார்‌ 7) உள்ளந்இருக்இ உனறுவினைபுரிய உறுதி சூழ்க்‌து. உரைகள்‌ 
யல வுரைக்தார்‌. அவருடைய உசைத்திறங்களும்‌ உள்ளக்‌ 
குறிப்புகளும்‌ அடி.யில்‌ வருவன. 

கோசிகர்‌ கூறிய வாசகங்கள்‌ 
3வெறிந்த செம்மயிர்‌ வெள்ளெயி.ற்றாள்‌ அயில்‌ 

எறிந்து கொல்வென்‌என்று ஏற்கவும்‌ பார்க்கலாச்‌ 

செறிந்த தாரவன்‌ சிந்தைக்‌ கருத்‌ தெலாம்‌ 

அறிந்து நான்மறை அந்கணன்‌ கூறுவான்‌. 0 

இதென்‌ றுள்ளவை யாவையும்‌ செய்தெமைக்‌ 

* கோதென்‌ றுண்டிலள்‌ இத்தனை யேகுஹறை 

யாதென்‌ றெண்‌ணுவ இக்கொடி யாசாயும்‌ 

மாதென்று எண்‌ ணுவதோ 7 மணிப்பூணினாய்‌ ! [சத] 
காண்மை யேயுடையார்‌ பிழைத்தார்‌ ஈக 

வாண்மை யேபெற்ற வன்‌.றிறல்‌ ஆடவர்‌ 

தோண்மை யேஇவள்‌ பேர்சொலத்‌ தோ,ற்பரேல்‌ 

ஆண்மை என்னுமது ஆரிடை வைகுமே ₹ (22 
இந்திரன்‌ இடை.க்கான்‌ ; உடைந்து ஓடினார்‌ 

' தந்திரம்படத்‌ தானவர்‌ வானவர்‌ ; 

மந்தரம்‌ இவள்‌ தோள்‌எனின்‌ மைந்த ரோடு 

அந்தரம்‌ மினி யா.துகொல்‌ ஆண்மையே. 62) 
மன்னர்‌ மன்னவன்‌ காதல! மற்றும்‌ ஒன்று 

இன்னம்‌ யானுரைக்‌ இன்றது யாது?£எனின்‌ , 

மூன்னொர்‌ காலம்‌ நிகழ்ந்த முறைமை யது 

என்ன ஓதலுற்‌ முன்‌.தவ.த்‌ இறிலான்‌. 65) 


7. இராமன்‌ 879 


பிருகு என்னும்‌ பெருக்‌ தவன்‌ தன்மனை 
வருகயற்கட்‌ ஒயாது வல்‌ லாசுரர்க்கு 
உருகு காதல்‌ உறவு. வாகலே 

கருதி ஆவி கவர்ம் மனன்‌ கேமியான்‌. 
வானக.த்தினில்‌ மண்ணினில்‌ மன்னுயிர்‌ 
போனகம்‌ தனக்‌ கென்றெணும்‌ புந்திய 
தானவள்‌ குமதிப்பெய ரான்‌ தனை 
ஊன்ஓமித்‌ சனன்‌ வச்சிரக்‌ தும்பர்கோன்‌, 


ஆதலால்‌ அரிக்கு ஆகண்டலன்‌ தனக்கு 

ஓது இர்த்தி யுண்டாய வல்‌ லா. இடை 

ஏதம்‌ என்பன எய்திய வோசொலாய்‌ 
தாதடர்ந்து தயங்கிய தாரினாய்‌. 

கறங்கி டத்.திலஓ ரிப்படி. காத்தவர்‌ 

பிறங்கடைப்‌ பெரியோய்‌ / பெரியோசொடும்‌ 
மறங்கொ டி.த்தரை மன்னுயிர்‌ மாய்த்துகின்று 
அறங்‌ கெடுத்‌தவட்கு ஆண்மையும்‌ வேண்டுமோ ₹ 
சாற்று காளற்ற தெண்ணித்‌ தருமம்‌ பார்தது 
ஏற்றும்‌ விண்என்ப தன்‌.றி இவளைப்‌ போல்‌ 
நாற்றம்‌ கேட்டலும்‌ தின்ன ஈயப்ப தோர்‌ 
கூற்றுண்‌ டோசொலாய்‌ கூற்றுறழ்‌ வேலினய்‌ 7 
மன்னும்‌ பல்லுயிர்‌ வாரித்‌ தன்‌ வாய்ப்பெய்து 
இன்னும்‌ புன்மையின்‌ இமைய தேஜய ப 
பின்னும்‌ தாழ்குழற்‌ பேதைமைப்‌ பெண்ணிவள்‌ 
என்னும்‌ குன்மை எனிமையின்‌ பாலதே. 


ஈறில்‌ நல்லறம்‌ பார்த்திசைத்தேன்‌ இவட்‌ 

சிறி நின்றிது செப்புகன்றேன்‌ அலேன்‌; 

ஆறி நின்றது அறன்‌அன்று ; அரக்கியைக்‌ 

கோறி என்றெதிர்‌ அந்தணன்‌ கூறினான்‌. (72 

(சோடகை வதைப்படலம்‌, 55-60) 

'சாடகையைக்‌ கொல்லும்படி. விசுவாமித்திசர்‌ இசாமனிடம்‌ 
இப்ப்டி. ஒரு பிசசங்கம்‌ செய்‌இருக்‌ஒழுர்‌. அவருடைய பேச்சுக்‌ 
'இறங்களையும்‌ வாதமுமறைகளையும்‌ உரைகள்‌ தோறும்‌ ஊன்றிப்‌ 
பாருங்கள்‌: ] கவிகளின்‌ பொருள்களை முன்னதாக நீங்களே பதம்‌ 
ப.தமாய்த்‌ தெரிக்அகொள்ளவேண்டும்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ எண்‌ 
ணங்களையும்‌ அரிய தொனிகளையும்‌ இனிதே ௮ணுஇ அ.தியலாகும்‌. 
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பெண்‌ என்ன கருதியே இசாமன்‌ கணை தொடாமல்‌ ஒஸ்‌ 
மாறி கிற்கின்றான்‌ என்னு கண்டு கொண்டார்‌ அதலால்‌ ௫௪ 
எண்ணத்தை அடியோடு ஓித்‌.அவிடும்படி. முதலில்‌ முனிச்‌ 
அடிகோலி யுள்ளார்‌. கொடுமை கிறஹைந்து கொலை பழு தினுசு 
பிகாரியான இவளை எனியமகள்‌ என நினைக்‌ அளி செய்மலா 
காது என அவள. கொடுக்‌ இமையை உளக்கெனியஉணர்க்‌ இரும்‌. 

இது என்று உள்ளான யாவையும்‌ செய்து, எமைக்‌ 

கோது என்று உண்டிலன்‌ ; இத்தனையே குறை 

ன்ற இஇல்‌ எத்தனை விசயம்‌ ? முனிவருடைய வித்தக வ௫னங்‌ 
கள்‌ உய்‌த்னுணச வுரியன. 

இவினைகள்‌ என்பன எவ்வளவுள்ளான. அவ்வளவும்‌ செய்தா 
ஆருயிர்களை அநியாயமாய்‌ அழித்‌ இருக்கிறாள்‌ ; இவளது கொ 
பாதக நிலைக்கு ஓர்‌ எல்லை இல்லை; கான்‌ இவ்வளவு தப்பிப்பிழை,ம்‌ 
திருப்பது எகனால்‌ எண்று தெரியுமா ?(சவச்சால்‌ இளைக்‌.ஐ நல்ல 
சதைப்பற்றின்றித்‌ தோலும்‌ எலும்புமாய்‌ மெலிக்‌ இரு க்‌ தலினாலே 
சான்‌ இது சக்கை என்று சன்னிவிட்டிருக்‌இன்றாள்‌. என்பார்‌ 
“எமைக்‌ கோது எண்று உண்டிலன்‌ '* சான்றார்‌. உடல்‌ கொழும்‌ 
திருந்தால்‌ இதற்குமுன்‌ உயிரை இழக்‌இருப்பேன்‌ என்பதாம்‌. 
இத்தனையே குறை என்ற.௫ இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்போடு சுருக்கமாக 
அலுதக்துச்‌ சொன்ன வார்த்தை. கருத்தை நூணின்‌ ஏப்‌ பார்க்க. 

என்‌ போன்ற தவ௫ிகளையும்‌ சாஅக்களையும்‌அல்ல்படுச்‌ இ 
அடசிதொழில்‌ செய்‌.து வரும்‌ பஹிபாககயாலய இவளை இராமா? 
சீ செளிவாகல்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டும்‌. வெளி வடிவைக்‌ 
சண்டு ஏமாந்து அணிபுசியலாகாஅ ?” என முன்ணுற வழிமொழி 
ந்த தம்‌ கருத்தை வலியு௮,த்‌இஞர்‌. 

"இக்‌ கொடியாளையும்‌ மான என்னு எண்ணுவதோ 2? 


என்றன இவ்வளவு கொலைத்‌ இமைகளைச்‌ செய்து இரியும்‌ கொடி 
யவளைப்‌ பெண்‌ என்று சண்ணலாகுமா 2 என்றவாறு: 

பெண்‌ என்றால்‌ ௮௮ எவ்வளவு கண்ணியமுடைய பொருள்‌! 
இனிய சீர்மையும்‌ இதழும்‌ மென்மையும்‌ உடையசே பெண்ணை 
யாகும்‌. மெல்லியலார்‌ எண்ணும்‌ அக்கல்ல கன்மைக்கும்‌ கொல்‌ 
லியல்புடைய இப்பொல்லாப்‌ புலைக்கும்‌ எவ்வளவுதாசம்‌ உள்ளு/ 
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“கரன்‌ என்னு மார்தட்டி கிற்கும்‌ எக்க அண்பிள்ளை இவள்‌ 
எ.திசே வக்‌ கித்கவல்லவன்‌ ? வாள்‌, வேல்‌ மூ.கலியவத்தில்‌ வல்‌ 
லவர்‌ என்று பேர்பெத்துள்ள. எல்லா விமர்களும்‌ இவள 
பேசைக்கேட்டவுடனே பெருக்‌ இஇஓலடைக்து உடைக்கு போயி 
ருக்‌கனுர்‌ என்றல்‌ அருக்‌இதலாண்மை என்ப. யாசிடமுள்ள.அ? 
இவள்‌ கண்ணுக்குத்தப்பி தடிப்‌ பிழைத்தவர்‌ தாம்‌ உயிருடன்‌ 
வாழ்க்‌ அனார்‌; உடன்னு௪ இரக்தார்‌ உடனே இறர்தார்‌. மண்ண 
வர்‌ மட்டுமா? விண்ணவரும்‌ வெருவினர்‌ ; எண்ணரும்‌ இறலு 
டைய இவளைப்‌ பெண்ளன கினைக்து நிற்றல்‌ பெருபிழை இசாமா?'? 
என இன்னவானு பே௫வக்கவர்‌ இசண்டு இதிகாசங்களை மேற்‌ 
கோளாக எதிசெடுத்‌ அக்‌ காட்டினார்‌. 

ட்‌.தியன செய்வசேல்‌ பெண்களாயினும்‌ அவசைக்‌ கொண்று 
தொலைக்கலாம்‌ என முனிவர்‌ அன்று காட்டிய கதைகள்‌ ௧௬இ 
யுணசவுசியன. இசாமன்‌ மனக்கை எப்படியும்‌ இருத்திக்‌ காரி 
யத்தை முடி. ச்‌. அவிடவேண்டும்‌ என்று அவர்‌ கருத்‌. தூன்றி யுள்ள 
மையால்‌ பொருத்தமான சரித்‌ இச உணர்ச்செளை ,தத்‌தி.த்தோடு 
போசதிக்கலாயிஞார்‌. 
இருமால்‌ இயாதியை அழித்தது 

இயாதி என்பவள்‌ பிருகு முனிவருடைய அருமை மனைவி. 
சிறந்த மதிநலம்‌ வாய்க்கவள்‌. அரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ பயிண்ற। 
வள்‌. அசுரகுருவாஓய சுக்ரன்‌ தரய்‌. தெய்வ வுபாசனை 
செய்து அ௮ற்புக சக்திகள்‌ கைவசப்பெத்றவள்‌.] ஒரு முஹை அமர 
ருக்கும்‌ அசசருக்கும்‌ அமர்‌ மூண்ட. முதலில்‌ அமரர்‌ தோற்‌ 
னர்‌. மஅபடியும்‌ இருமாலை.த்‌.அனைக்கொண்டு வக்‌ பொருதார்‌. 
தில்‌ அசுரர்‌ பலர்‌ அழித்தார்‌. சறர்சு கலைவர்கள்‌ லர்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைத்‌.அ இவனிடம்‌ வந்த ௪சண்‌ புகுக்து. மறைக்‌இருந்கனர்‌. 
அங்கனம்‌ இருக்குங்கால்‌ தேவர்களை மீண்டும்‌ தொலைத்தற்கு 
வேண்டிய ௪தியாலோசனைகளை ௮.தஇிக இசக௫யமாகச்‌ செய்‌.அ வர்‌ 
தார்‌. அவ்வுளவினை அமர்‌ இருமாலுக்கு உணர்த்தினார்‌. ௮வர்‌ 
கேசே வந்தார்‌. பகைவ இருப்பிடத்தைக்‌ காட்டும்படி கியாதி 
யிடம்‌ வேண்டினார்‌. அவள்‌ மனுத்தாள்‌. எவ்வளவு ஈயந்து 
வேண்டியும்‌ அவள்‌ இணங்கவில்லை? ஆகவே அ௮வள்‌ சரத்தை 
ஆழியால்‌ அறுத்தார்‌; அ.தன்பின்‌ ௮௪௭சை அடியோடு தொலைச்‌ 
கார்‌. அ௮றகெறி ஓழுகுவாசை யாண்டும்‌ அருள்‌ புசிக்து காத்தார்‌. 

நந 
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இ,க்தன்‌ குமதியைக்‌ கொன்றது 
--குமதி என்பவள்‌ அசுசேசனாகிய விசோசனனுடைய ௮ 
மைத்இருமகள்‌. ஈல்ல அழ௫ூயே ஆயினும்‌ பொல்லாத இயல்‌ 
பினள்‌. மாசணம்‌ முதலிய மக்‌ இச தக்‌இரங்களில்‌ வல்லவள்‌. 
சூற்ச்சித்‌ இறத்தல்‌ மிகவும்‌ இறந்‌ சவள்‌. இவள சொந்தப்‌ 
பெயர்‌ மந்தரை என்ப. யாரும்‌ அஞ்சத்தக்க வெஞ்செயல்களை க்‌ 
,சன்‌ மஇிதுட்பத்தால்‌ விளைத்து வக்தாள்‌ ஆகலால்‌ குமதி என 
சின்னாள்‌.) சனத ஞூலவி2ச.இகள்‌ என்று தேவர்கள்‌ மீது இவள்‌ 
செத்றமும்‌ சினமும்‌ கொண்டிருக்‌ தமையால்‌ இடையே இமையவ 
ருலகம்‌ பாழ்படும்படி. ஓரு சூனியத்தை மக்இரித்து வக்தாள்‌. 
மாயமாக இவள்‌ ௪புசிர்‌.து வருவதை இக்இசன்‌ அறிந்தான்‌. 
விபைந்தூ வந்காண்‌. நிலைமையைக்‌ தெளிந்தான்‌. தன்‌ கையில்‌ 
வைத்திருக்‌ ச வச்சிசாயுத.த்தால்‌ ௮வளை ஓங்கி அடித்தான்‌? அவள்‌ 
உயிர்‌ அடி.த்‌த மாண்டான்‌. அவன்‌ உம்பருலகம்‌ மீண்டான்‌. 
இரச இசண்டு கதைகளை இங்கே இதமாகக்‌ கோ௫ிகர்‌ இசாம 
ணுக்குக்‌ கூறியிருக்கருர்‌.- மாதமே ஆயினும்‌ இயவர்களுக்கு 
இடங்கொடுக்‌துத்‌ திங்குகள்‌ செய்வசேல்‌ உலக ஈன்மையை உத்‌ 
தேத்து ௮வசை ஓழிச்‌.அவிடவேண்டும்‌ என்பதற்கு மேலோர்‌ 
களுடைய மூல ஆதாரங்களை முனிவர்‌ இவ்வாறு முகக்‌... காட்டி. 
னார்‌. அவதூ சரித ஆராய்ச்சியும்‌, பலகலை நிலையும்‌, உலஇிய 
லுணர்வும்‌, காலம்‌ கருதி இடம்‌ கோக்க உறுதிபெற உரைக்கும்‌ 
இறனும்‌ இதனால்‌ உணர்க தஅகொள்ளலாம்‌. 


அங்கனம்‌ பெண்களைக்‌ கொண்று அவர்களுக்குப்‌ புகழ்‌ உண்‌ 
டாயதே அன்றிப்‌ பழியுலவில்லை என்‌ பதையும்‌ வலியு௮ ச்‌. திஞர்‌. 
2 அரிக்கு, ஆகசண்டலன்‌ தனக்கு, ர்த்தி உண்டாய ?* 
என்ற ௮வது கொலைச்செயலால்‌ விளைக்க பயனை விளக்‌ 
கியபடி. ஆசண்டலன்‌--இக்திரன்‌. தேவதேவர்களை எடுத்துக்‌ 
காட்டியது இசாமன்‌ விசைக்கு இசைக்கு விசவினை புரிய என்க. 
இக்த ஒருத்தியைக்‌ கொன்று தொலைத்தால்‌ உலகிலுள்ள 
பல உயிர்களையும்‌ பாதுகாத்த புண்ணியம்‌ உனக்கு உண்டாம்‌ ; 
இதனை உண்மையாக உடனே எண்ணி யருள்‌ என்ப சூஜிப்பு. 
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தருமமும்‌ தவழும்‌ சலைசாய்க்‌ அ இவளால்‌ ௮அவமடைக்‌ அள்ள 
க்கிலைமையை நினைக்கு உசைக்தேனே யன்றி எனன ச௬ுயகலம்‌ 
கருதி இக்கே யாஅம்‌ காண்‌ கூறவில்லை. 

2 ஈறில்‌ கல்றைம்‌ பசர்த்அ உரைத்தேன்‌ ; இவளைக்‌ 

சிலி நின்று இஅசெப்புசன்றேன்‌ அலேண்‌ !* 
என்ற தனால்‌ தம்மை இசாமன்‌ தப்பாக எண்ணி விடலாகாே 
என்று நட்பமாக ௮. ரண்கோலி முனிவர்‌ ஓப்புற வுளைச்‌.தூள்ள. 
மை உணசலாகும்டஎன்னும்‌ அழியாது கின்று உயிர்களுக்கு ஈலம்‌ | 
பயர்து வருசலால்‌ ** ஈனு இல்‌ ஈல்‌ அறம்‌? எனத்‌ தருமத்தில்‌ 
நிலைமையும்‌ ரீர்மையும்‌ தெசியக்‌ குறித்தார்‌; 

₹: இவள்‌ மீ செற்றம்‌ கொண்டோ, சனம்மிகுக்தோ, மனம்‌ 
மானறுபட்டோ கான்‌ பேசவில்லை ; உயிர்களுக்குத்‌ இ. புசிக் 
வருஇன்ற ௮.ச்மை ஒன்ஜையே ௧௬௫இத்‌ இருவுளம்‌ அறிய உரை 
செய்‌ அள்ளேன்‌ '”? என இல்வனம்‌ முறை செய்து முடித்தார்‌. 

இவச.அ மொஜழிக்திறம்‌ விழிப்புமிச வடைய. பல ஏதுக்‌ 
களையும்‌ அலக்க இவ்வளவு சா௮ரியமாய்ப்‌ பேசிவக்தவர்‌ முடிவில்‌. 
துணிவுளை கூறிய வியணிலையில்‌ எழுக்‌ ௪.௮. 

6 அறி நின்றது அ௮றண்‌ அன்னு 7 ௮சக்ியைக்‌ கோலி! 7? 
என்னு தம்‌ தஅணிவுதோண்றக்‌ கூறி நின்றார்‌. அவது அருந்‌ சவ 
ஆற்றலின்‌ ௮இகா.ச ஆணைகள்‌ இதன்கண்‌ கொனிக்‌்துள்‌ என. 

(₹₹ அந்தணன்‌ கூறினான்‌ ?? என்த சிக்தனைக்‌ குரிய. 

எவ்வுயிர்க்கும்‌ செக்சண்மை பூண்டொழுகும்‌ ஞான 'மூனி 
வசன்‌ இவ்வா௮ கொலைசெய்ய எவினமையால்‌ அக்கிலையை கண்னு 
தெரி கொள்ளவேண்டும்‌ என்பத சூறிப்பு: 

பல நல்ல பயிர்கள்‌ ஈன்கு வளரும்பொருட்டு ஒரு இப்‌ 
பூண்டை. அழிச்‌ சல்போல்‌ உலஞயிர்கள்‌ சலமாய்‌ இனி வளச 
இவளைக்‌ கொலைசெய்யும்படி. குலமுணிவர்‌ குறித்தார்‌ என்பதாம்‌. 

டப்யிர்க்குக்‌ களைபோல்‌ உயிர்க்கு உறுகோய்‌ செய்னள்‌௪ 
இவளை உலக பரிபாலகனான 8 கண்டவுடனேயே கொன்றொழிக்‌ 
வேண்டும்‌ ; அல்கனம்‌ கொல்லா இல்கனம்‌ தாமஇத்து கித்பது 
தருமம்‌ ஆகாத என்பார்‌, “ஆறி நின்றது அறன்‌ அன்று”? என்னார்‌. 
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நிற்பது என்னாஅ நின்றது என்றஅ அந்கிலையைச்சுட்டிய ஏ. 
இதுவரையும்‌ நீ பொறுத்‌ அள்ளதே பெருத்த தப்பு என்பதாம்‌. 
அறன்‌ அன்று என்றதனால்‌ இக்தக்‌ தாமதம்‌ பாவம்‌ என்பதா 
யிற்று. தரும அட்பம்‌ தெரிக்து கருமம்‌ புரிக என்பது கருத்து. 

“இக்கொலையை ஒரு புண்ணிய கருமமாக எண்ணிச்‌ செய்‌ ; 
வேணு ஐன்றையும்‌ எண்ணத்க 7 விசைக்னு கொல்லுக என்பார்‌ 
கோறி என்றார்‌. அவ. அடிப்பும்‌ கடுப்பும்‌ சொற்கள்தோறும்‌ 
ள்ளி நிற்சன்னை.7. 

இக்த உரைகள்‌ மூழுவதம்‌ கேட்ட இசாமன்‌ முனிவரிடம்‌ 
பதில்‌ மொழி பகர்ந்தது ௮இ விகயமுடையதாய்‌ மதிகலல்‌ கணிக்‌ 
துள்ள. அடியில்‌ வருவ. 
*- ஐயன்‌ அங்கது கேட்டுஅறன்‌ அல்லவும்‌ 
எய்தினால.து செய்கஎன்று ஏவினால்‌ 
மெய்ய / கின்னுரை வேதம்‌ எனக்‌ கொடு 
செய்கை அன்றோ அறம்செயும்‌ ஆறென்றாுன்‌.? 
(சோடகைவதைப்படலம்‌, 617), 
“விசுவாமிக்திரர்பால்‌ இசாமன்‌ கொண்டுள்ள மதிப்பும்‌ பத்த 
இந்த வாக்கு மூலத்தால்‌ ஈன்கு வெளிப்பட்டுள்ளன. 
அறன்‌ அல்லவும்‌ என்றது தரும விசோதமானவை என்ற 
வானு. பாவகாரியமேயாயினும்‌ தேவரீர்‌ செய்‌ என்று ஏவினால்‌. 
அ.தனை உடனே கான்‌ செய்வேன்‌ எனத்‌ தன்‌ சம்மதத்தையும்‌ 
இழ்ப்படி தலையும்‌ இசாமன்‌ முனிவரிடம்‌ கெளிவாக இங்சே காட்டி. 
யிருக்இருன்‌- | காட்சியைக்‌ கண்ணூன்‌ வி நோக்குங்கள்‌. 
கணிதக்‌ துணிவும்‌ வார்த்தைகளில்‌ படிக்கு இடகஇன்‌ மன. 
எவினால்‌ என்து எசமான்‌ இட்ட கட்டளையை ஏவலாளன்‌ 
ருவன்‌ ஆவலோடு செய்யும்‌ தொண்டின்‌ பாவனை தொனிக்க 
வக்கு. குருமொழிக்கு மறுமொழி கூறன்‌ என்றவாறு.) 
அடிகள்‌ இட்ட கட்டளை எதுவாயினும்‌ அதனைச்‌ சரமே 
கொண்டு உவக்து விசைக்கு செய்த முடிப்பேன்‌ என்பதாம்‌. 

(மெய்ய! என்றது தான்‌ உறுஇசெய்து அணிக்சுமைக்கு 
உரிமை குறித்தபடி. சத்திய சலசாகிய முனிவர்‌ எத்திறத் தும்‌ 
யாண்டும்‌ பொய்யுசையார்‌ ) அ.சக்‌யைக்‌ குறித்து. இதுவமை 
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சொன்னவை யாவும்‌ உண்மையேயாம்‌ 7 ஆகவே இனி ஒரு கண 
மூம்‌ தாழா தொழில்‌ புரிவேன்‌ என்பு குறிப்பு: 7 

மாதவர்‌ யாது கூறினும்‌ ௮.த எனக்கு வேதவாக்கு $ அதை 
நம்பி நான்‌ பணி புரிகன்றேன்‌ வருவன வருக என்று அணிவு 
செய்‌.௫கொண்டான்‌ என்க. [( பெரியவர்‌ சொல்லியபடி. செய்வதே 
புண்ணியமாம்‌ என இசாமன்‌ எண்ணியுள்ளமை அவன்‌ உரையால்‌ 
உணரலாகும்‌. இவ்விச வள்ளல.த உள்ளம்‌ ”லமுடையவர்பால்‌, 
சாலவும்‌ ௮ன்புடையதாய்த்‌ தழை்‌.து வர்‌.தூள்ள.௮. 

ஒரு ஈல்ல மாணாக்கன்‌ தன்‌ ஆ௫ரியனிடம்‌ நடந்துகொள்ள 
வேண்டிய ஐழுங்கு முறையை இசாமன்‌ ஈண்டு ஓழு௫க்‌ காட்டி. 
யிருக்‌கழுன்‌. ௮.றிவு நிலையோடு வீரநிலையும்‌ இகன்கண்‌ மேன்மை 
மிகுந்துள்ள: ] 

ர சமர்‌ தொடர்க்தக து 

முனிவர்‌ கருதியபடி. செய்ய இசாமன்‌ உறுதி பூண்டதைக்‌ 
தாடகை உணர்ந்தாள்‌. முன்னம்‌ முனைந்து முடி.௫ வர சவள்‌ 
எதிர்வை நினைந்து இதுவரை உருத்து நின்றாள்‌. இப்பொழு, 
கொதிப்பு மூண்ட. மூளவே தன்‌ கையிலிருந்த ளூலத்தைச்‌ 
கடுத்து விசினாள்‌. ௮ருகே வருழுன்னசே இசாமன்‌ விசைக் 
கனைதொடுழ்‌து அசைச்‌ அணித்து வீழ்க்‌இனன்‌.  வீழ்‌த்தவே 
அவள்‌ பாழ்த்தவாய்‌ இழக்து ஆதாளி செய்து அங்கே இடந்த 
கல்லுகளையும்‌ மண்ணுகளையும்‌ வாரி வாரி மேலே தொடுக்துச்‌ 
சொரிக்தாள்‌ மூனிவசையும்‌ தம்பியையும்‌ பின்னி௮த்தி இசாமன்‌ 
முன்னேறி நின்று அக்தக்‌ கல்மாரி முழுவதையும்‌ தன்‌ வில்‌ வலி 
யால்‌ விலக்கயருளினான்‌. அளவுக்கு மீறிப்‌ புழுஇ. மண்டினமை 
யால்‌ எங்கும்‌ புகைப்படலமாய்‌ இருண்டு தஇகைப்படைய நேர்க்‌ 
கன. யாருக்கும்‌ யாதொரு ஊறும்‌ கே.ராதபடி அவ்வளாவை 
யும்‌ தனது பகழி மாரியால்‌ படுதாளி செய்து இக்‌ குலவிரன்‌ 
பாதுகாத்து நின்றான்‌. புத்தப்‌ புதிதாய்‌ முதல்‌ முதல்‌ நிகழ்க்த 
இந்த அ.இ௫சயப்‌ போர்க்‌ காட்சியை அடியில்வரும்‌ கலிப்படஸ்‌ 
களில்‌ காண்க. 

கங்கைத்‌ தீம்புனல்‌ கரடன்‌ கருத்தையும்‌ 

மங்கைத்‌ இயனை யாளும்‌ மனக்கொளாச்‌ 

செங்கைச்‌ சூலவெக்‌ தீயினை தயவள்‌ 

வெங்கட்‌ ௩உயொடும்‌ மேற்செல்‌ வீ௫னள்‌. (சத 
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யூதிய கூற்றனை யாள்புகைக்‌ தேவிய 
கதிர்கொள்‌ கறவிலைக்‌ காலவெக்‌&, ரூனி 
விதியை மேற்கொண்டு நின்‌ ஐவன்‌ மேல்‌கவஈ 
மதியின்‌ மேல்வரும்‌ கோளென வக்ததே. (22 
மாலும்‌ அக்கணம்‌ வாளியைத்‌ தொட்டதும்‌ 
கோல விற்கால்‌ குனித்ததும்‌ கண்டிலர்‌ 
காலனைப்‌ பறித்து அக்கடி. யாள்விட்ட 
சூலம்‌ அற்றன துண்டங்கள்‌ கண்டனர்‌. த) 
அல்லின்‌ மாரி அனைய கிறத. தவள்‌ 
சொல்லின்‌ மாத்திரசையிற்கடல்‌ தூர்ப்பதோர்‌ 
"தல்லின்‌ மாரியைக்‌ கைவகுத்தாள்‌ அ.து 
வில்லின்‌ மாரியின்‌ வீ. ரன்‌ விலக்கினான்‌. (4) 
(தாடகை வதைப்படலம்‌, 68-71) 
இதக்குமுன்‌ யாண்டும்‌ போர்‌ புரிக சலியாத இக்க ஆண்டகை 
இங்கே செய்திருக்கும்‌ ௮மசாடல்களைக்‌ கண்டு காம்‌ ௮ இசயிச்்‌.தா 
மூழ்கன்றோம்‌. விசக்காட்டு என்றும்‌ வியத்தகு நிலைய அ. 
“மங்கைத்தீ என்ற அ ஊழித்‌ என்பதுபோல்‌ வியனிலையில்‌ 
விசேடி.ச்‌.து. வக்‌.த.. சவர்‌, ச தஇயே கரிய பெண்ணுருவாய்ப்‌ 
பெரு நின்ற தபோல்‌ கெடிகோக்‌இக்‌ கொதித்தெழுர்‌ அ அடும்‌ 
;இறலோடு ௮வள்‌ கொடுக்‌ தொழில்‌ புரிக்காள்‌ என்ப.காம்‌. 
இம்புனல்‌ கசாடனைத்‌ தியனையாள்‌ எ.இர்த்தாள்‌என்‌.2௮ சிசால்‌ 
செருப்பு அவிகல்‌ போல்‌ இசாமனால்‌ தாடகை கிசைக்‌,து அழிந்‌. 
பவொள்‌ என்பகைக்‌ குறிப்பாக உணர்த்‌.இ நின்ற அ:) 
5:11 முனி விஇயை மேற்கொண்டு கின்‌ றவன்‌ ?? 
என்றது கோ௫ிகர்‌ விதிக்க கட்டளோயை முடிக்கக்‌ கருச்‌ 
தோன்றி நித்‌ன்றவன்‌ என்றவா௮ு. பெண்‌ என்னு ௧௫இ அமர்‌ 
தொடாமல்‌ அமர்ந்து. நின்றவன்‌ முனிவர்‌ *கொல்‌ ?? என்று 
சொல்லவே வில்லை எடுத்தான்‌ ௮.தலால்‌ அக்கிலை தெரிய வுயைக்‌ 
தார்‌. தாடகையை மூனியும்‌ விதி எனவும்‌ தொனி இதஇலவுள்ள. ௮ 
1 சக்இிரன்‌ மீ௮ இசாகு வந்ததுபோல்‌ கொடியளூலம்‌ இமாமன்‌ 
மேல்‌ கொதித்‌. அப்‌ பாய்க்கஅ எண்றகனால்‌ அவன்‌ சூறி வைக்‌, 
எறிக்கச இன்னாரை என்ப நன்கு தெரியவந்தது.) 7 
1 கதிர்கொள்‌ மூவிலைக்‌ சால வெக்‌இ ?? 
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என்ஐதமையால்‌ அச்ளுலம்‌ மூண்று கவருடைய கென்பதும்‌ 
ஊழித்போன்ற சென்பம்‌ தோன்றி கின்றன 

நெருப்பைக்‌ சக்‌அக்கொண்டு அப்படிக்‌ கொஇத்அவக்கு அக்‌ 
கொடிய சூலத்தை இசாமன்‌ எப்படிக்‌ தடுக்‌ சான்‌ £ 

“மானும்‌ அக்கணம்‌ வாளியைக்‌ கொட்டம்‌, 

கோல விம்கால்‌ குணித்ததம்‌ கண்டிலர்‌? 7? 

எனக்‌ கம்பர்‌ இப்படிக்‌ காட்டியிருக்‌இனுர்‌. இசாமன்‌ வில்லை 
வளைத்தஅம்‌, பகுதியைத்‌ தொடுத்‌தஅம்‌, யாரும்‌ காணவில்லை. 
பின்னர்ச்‌ சண்டது எண்ன ₹ 

சூலம்‌ அற்றன துண்டங்கள்‌ கண்டனர்‌ 
என்க. இந்த அம்புகப்‌ போர்க்‌ இதல்‌ மக்களுக்கு ௮இ௫சயத்ைச 
ஜட்டி யாண்டும்‌ ௮.௪ ஆண்டகையை வியக்து அ.இசெய்யும்படி. 
விழைஷட்டி. கிழ்‌இன்ற தர. என்ன வீரம்‌! என்ன வேகம்‌ 7 

ரூலத்தை அவள்‌ ஓங்கி எறியும்‌ வமையும்‌ இவன்‌ வில்லை 
வளைக்கவேயில்லை 7 எறிக்க பின்புகான்‌ விளைந்து கனை தொடுத்து 
தனை விழ்க்தி யிருக்கிறான்‌ என்பது இங்க பெய்திருக்கும்‌ 
சொம்‌ குறிப்புகளால்‌ உய்த்துணசவுள்ள அ. 

டில்‌ வளைத்த பின்பே அம்பு தொடுப்பது வழக்கம்‌ ) அச்‌, 
இயற்கையை மாற்றி வாளி தொட்டதை முன்‌ குறித்தது வேகச்‌ 
இன்‌ வியத்தகு நிலையை விளக்க என்க; ] 

ட வில்‌ வகாத்கதம்‌, அம்பு எடுக்‌ தம்‌, குறி தொடுத்தம்‌ 
ஒருவரும்‌ கண்டிலர்‌ த) ஆனால்‌ எதிரி ஏவிய ரஞூலம்‌ துூண்டன்கள்‌ 
பலவாய்த்‌: தூணிபட்டுக்‌ தசையில்‌ உஇர்க்ததையே எல்லாரும்‌ 
கண்டு வியந்தனர்‌ என்பனாம்‌ 7? தகவே இசாமனத கசவேக ௪ 
வேகங்களின்‌ அத்புத நிலையும்‌, அருக்இறலாண்மையும்‌ அறிய 
கின்றன. 

கண்டனர்‌ எண்று அருகே கின்ற சம்பியும்‌, முனிவரும்‌, 
மேலே உள்ள சேவரும்‌ என்க. என்ன செய்தான்‌ என்று யாரும்‌ 
யாம்‌ தெரியாமல்‌ மின்னல்‌ வெட்டியதுபோல்‌ இன்னவன்‌ கணை 
அன்னு இறும்பூத விளா த்ச சென்பலாம்‌. 

கர்லன்‌ எனக்‌ கன்னு வக்க ௮க்‌ கொடிய சூலம்‌ இப்படிப்‌ 
பொடியாய்ப்‌ போகவே அஅக்கொடியவள்‌ கோபாவேசமூண்டு 


888 கம்பண்‌ கலை நிலை 


கையில்‌ இடைத்‌ தவற்றை யெல்லாக்‌ வரரியெடுச்‌ அக்‌. கடுமையாக 
மேலும்‌ மேலும்‌ விசலானாள்‌. “கடலையும்‌ தார்க்கும்படியான 
கல்லின்‌ மாரி என்தகனால்‌ அதன்‌ எல்லை நிலை புலனாம்‌. ஞூல.த்ைத 
ஓரு வாளியால்‌ தொலைத்தவன்‌ பின்பு அவள்‌ சொரிக்க மலை மண்‌ 
மசங்களைப்‌ பலகணைகளால்‌ தலை மஜைக்தகான்‌ ஆதலால்‌, 

*: வில்லின்‌ மாரியின்‌ வீரன்‌ விலக்கினான்‌ *? 
என்னார்‌. 3அவள்‌ ஆத்‌றிய தாக்குதல்களை யெல்லாம்‌ தடுத. 
வர்கானேயன்றி அவள்மேல்‌ கடுத்த யாதும்‌ இவன்‌ . கணை 
தொடுச்சவில்லை. பெண்ணே என்ற எண்ணம்‌ இன்னமும்‌ இப்‌ 
புண்ணிய வி.ரன்‌ கெஞ்ில்‌ புகஞுக்‌. அ. நின்ற. எப்படியும்‌ அச்‌ 
சுத்தி அவளை அயலே ஓட்டிவிடவேண்டும்‌ என்னும்‌ நோக்கத்‌ 
தோடு அஇசாஅரியமாக வில்லாண்மை காட்டி. இவ்வல்லானன்‌ 
பகஹிகளை மிகவும்‌ பதமாக ஏஸி இதசமாய்‌ விளையாடி. நின்றான்‌. 

அக்நிலையைக்‌ கோசிகர்‌ உணர்க்கார்‌ : **இசாம காதா ! நீ 
கருஇ விளையாடிக்‌ காலம்‌ நிட்டித் த நிற்கும்‌ நிலை சரியன்று 7 
மாலைப்பொழு நெருங்கிவிட்ட 7 அவள்‌ மாயையில்‌ மிகவும்‌ 
வல்லவள்‌ $) அல்‌ அடைக்கால்‌ பின்பு அவளை யாசாலும்‌ வெல்ல 
முடியா.அ 7 முன்ன தாகக்‌ கொல்லாஅவிடின்‌ பின்பு உம்மை அவள்‌ 
கொன்றே விடுவாள்‌ $; என்‌ வார்த்தையை ஈம்பு ; வீணேபார்த்‌து 
நில்லாதே!" என்னார்‌. இரசு இ௮திமொழி சொல்லி வாய்மூடுமூன்‌ 
னஊமே இசாமணனுடைய வில்லிலிருக்‌.தத ஒரு கணை அள்ளி எழுர்க.து. 
அவள்‌ நெஞ்சை கோக்‌௫க்‌ குறி:செய்்‌அவிட்டமையால்‌ ௮வ்வாஹே 
விரைந்து பாய்க்து ஊடுருவி உயிர்‌ குடி.ச்‌.து. அது உயர்க்‌ அ 
போய. பச்சுடு சசம்‌ கடுவேகத்‌.அடன்‌ அடுகொழில்‌ செய்த 
நெடி அயபோன௮இசய நிலையைக்‌ கவி ௮ழகாக விள கஇயிருக்கிறுர்‌. 
டியில்‌ வருவது காண்க, 
சொல்றஓக்கும்‌ கடிய வேகச்‌ சுடுசரம்‌ கரிய செம்மல்‌ 
அல்ஓக்காம்‌ கிறத்தினாள்்‌ மேல்‌ விடுதலும்‌ வயிரக்‌ ஞுன்றக்‌ 
கல்‌ ஓக்கும்‌ கெஞ்சில்‌ தங்காது அப்புறம்‌ கழன்று கல்லாப்‌ 
புல்லர்க்கு நல்லோர்‌ சொன்ன பொருளெனப்‌ போயிற்றன்்‌ ஹே. 

(தாடகை வதைப்படலம்‌, 72) 

இசாமபாணம்‌ தாடகை கெஞ்சை ஊடுருவிச்‌ செண்று நிலை 
யைக்‌ குறித்த வந்திருக்கும்‌ இ எல்லாருடைய கெஞ்௪ங்களி 
லும்‌ நிலைத்‌ நின்னு நிலையான ம௫இழ்ச்சியை என்றும்‌ விளைத்த 
வருன்றஅ. உவமையும்‌ பொருள்களும்‌ ஊன்றி உணச உரியன. 


